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PA3JIET 1

COBPEMEHHBIE HAITPABJIEHUSA JIMHI'BUCTHYECKUX
NCCIEJOBAHUU

Aoamosuu C.B., Henamosuu I A.
Tpoounenckuii cocyoapcmeennwiil ynusepcumem um. Anku Kynanot, Ipoono

DIE ROLLE DER EUPHEMISMEN IM POLITISCHEN DISKURS

In den letzten Jahrzehnten wird die Aufmerksamkeit der Wissenschaftler
nicht auf das Erlernen der Sprache vom Standpunkt ihres inneren Aufbaus
aus, sondern auf die Erforschung ,,der Sprache in der Aktion®, das heif3t, die
Sprache im Sprechen orientiert. Es ist bekanntlich, dass eine grofle Wirkung
auf die Sprache auch die Gesellschaft machen kann. Deswegen stehen im
Vordergrund die Probleme des Funktionierens der Sprache in der
Gesellschaft, die Probleme der Sprache als Mittel der menschlichen
Kommunikation. Als das wichtigste Kommunikationsmittel reagiert die
Sprache fein auf alle Verdnderungen im Leben der menschlichen
Mitgliedschaft und wird von der Gesellschaft gebildet und gestaltet [3].

Zwischen der Sprache und der Politik gibt es einen engen
Zusammenhang, der sich in erster Linie darin offenbart, dass kein politisches
Regime ohne Kommunikation existieren kann. Die politische Sprache, die
zur  politischen Kommunikation, das heiflt, zur Produktion des
gesellschaftlichen Konsensus, zum Treffen der politischen Entscheidungen,
zum Einfluss auf den potentiellen Stimmberechtigten dient, ist ein besonderes
Zeichensystem. Die Besonderheit der Politik im Unterschied von den anderen
Bereichen der menschlichen Tatigkeit besteht darin, dass sie (ber den
vorwiegend diskursen Charakter besitzt: von der Natur aus sind viele
politische Handlungen sprachliche Handlungen.

Der Diskurs bedeutet das Sprechen, der Prozess der sprachlichen
Tatigkeit, die Art und Weise des Sprechens. Der Diskurs ist ein mehrdeutiger
Terminus einer Reihe der Geisteswissenschaften, deren Gegenstand direkt
oder mittelbar das Erlernen des Funktionierens der Sprache, der Linguistik,
der Literaturwissenschaft, der Soziologie, der Semiotik, der Philosophie, der
Ethnologie und Anthropologie voraussetzt. Es gibt keine deutliche und
allgemeine Bedeutung ,des Diskurses”, die alle Falle seines Gebrauchs
umfasst. Es ist nicht ausgeschlossen, dass gerade diese Tatsache eine breite
Popularitat dieses Terminus in den letzten Jahrzehnten prégte [1].

Der russische Sprachwissenschaftler V.I. Karasik untersuchte den
Terminus ,,Diskurs® vom Standpunkt verschiedener Wissenschaftsdisziplinen
aus. So, zum Beispiel, stellt der Diskurs vom Standpunkt der
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Pragmalinguistik aus eine interaktive Tétigkeit der Teilnehmer der
Kommunikation, die Verkniipfung und die Behaltung des Kontakts, den
emotionalen Informationsaustausch, die Ausiibung der Wirkung aufeinander,
die Bestimmung kommunikativer Wege in einer Einheit ihres expliziten und
impliziten Inhalts dar. Vom Standpunkt der Psycholinguistik aus ist der
Diskurs als der Ablauf der Umstellung vom inneren Kode zur &uReren
Verbalisierung in den Prozessen des Sprecherzeugnisses und der
Interpretation der Sprache mit der Berlcksichtigung der sozial-
psychologischen Typen der Sprachpersonen interessant. Das Ziel des
linguakulturellen Erlernens des Diskurses ist die Spezifik des Umgangs im
Rahmen einer bestimmten Ethnie festzustellen, Formelmodelle des Etiketts
und des sprachlichen Benehmens im GrofRen und Ganzen zu bestimmen,
kulturelle Dominante bestimmter Gesellschaft als Konzepte wie Einheiten
des Mentalbereichs zu charakterisieren, die Arten der Wendung zu den
Prézedenztexten flr angegebene Kulturen zu offenbaren [2, c. 7].

Der zentrale Begriff der politischen Linguistik ist der politische Diskurs,
der eine besondere Abart des Diskurses darstellt und als Ziel die Eroberung
und Festhaltung der politischen Macht hat. In der linguistischen Literatur
wird der politische Diskurs als vielseitiger Aspekt, als Komplex der
Elemente, die eine Einheit bilden, dargestellt. Der politische Diskurs ist die
Gesamtheit der diskursiven Praktika, die bestimmte oder konkrete Mitglieder
identifizieren, ist darauf gerichtet, die politische Macht zu erobern, zu
behalten und zu verwirklichen. Als Merkmale des politischen Diskurses sind
folgende zu nennen: Sinnunbestimmtheit; Phantomheit (viele Zeichen der
politischen Sprache haben kein reales Denotat); Irrationalitit (der Halt auf
das Unterbewusstsein); Esoterik (der wahre Sinn der politischen Aussagen ist
nur einem engen Kreis der Menschen versténdlich); Distanz und Theatralitét;
Emotionalitat; die Wendung zu den moralischen Werten.

Unter den Wissenschaftlern, die im Bereich des politischen Diskurses
arbeiteten, kann man die russische Sprachwissenschaftlerin E.I. Scheigal
erwdhnen. Sie stellt fest, dass die wichtigste Funktion des politischen
Diskurses darin besteht, dass er als Instrument im Kampf fur die Macht
gebraucht wird. Die Sprache eines Politikers operiert mit den Symbolen, und
ihr Erfolg wird dadurch bestimmt, inwieweit diese Symbole dem
Massenbewusstsein  entsprechen. Jeder Diskurs bertcksichtigt das
Ansichtssystem des potenziellen Rezipienten.

Der Grad der Entwicklung des politischen Dialogs weist auf den Grad
der Entwicklung der Demokratie in der Gesellschaft hin.

Politische  Kommunikation ist ein unentbehrlicher Teil des
gesellschaftlichen Lebens. Letzte Jahrzehnte werden durch die steigende
Tendenz der Rolle der Politkorrektheit in der politischen Kommunikation
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charakterisiert. Der politische Diskurs gehort zu einem besonderen Typ der
Kommunikation mit einem hohen Grad der Manipulation, die mit Hilfe der
Euphemismen  erzielt wird. Die Offenbarung der politischen
Kommunikationsmechanismen stellt deswegen eine wichtige Bedeutung fur
die Bestimmung der Sprachcharakteristiken als des Mittels des Einflusses
dar. AuBerdem werden die meisten Erforschungen der Euphemie aufgrund
des lexikographischen Stoffs durchgefiihrt ohne seine pragmatische Seite
wenig zu berlicksichtigen.

Die Notwendigkeit in der Euphemisation entsteht nach einer Reihe der
pragmatischen Griinde, wie Hoflichkeit, Feinfuhligkeit, Pingelichkeit und so
weiter. Aber im politischen Bereich kommen Euphemismen als Mittel der
Wirklichkeitstauschung und des starken manipulierenden Einflusses auf den
Menschen vor: sozialvertraglicher Arbeitsplatz-/ Stellenabbau ‘cokpamienue
pabounx wmect’, ein bewaffneter Konflikt, Frieden schaffende/ sichernde/
erzwingende MaRnahmen ‘Boiina’. Fiir die Erforschung der Rolle der
Euphemismen in der politischen Kommunikation stellen das gréfte Interesse
diejenigen Abarten der politischen Kommunikation dar, die auf massenhafte
Zielgruppe orientiert sind. Dank der Benutzung der Massenmedien ist die
Sprache der politischen Kommunikation das wichtigste Mittel des Einflusses
auf die Gesellschaftsmeinung. Viele Linguisten, die das Problem der
Euphemie erforscht haben, stellen die Existenz einer besonderen Gruppe der
Euphemismen fest, die in den Texten der politischen Kommunikation
gebraucht werden. Trotz des aktiven Gebrauchs des Terminus ,,der politische
Euphemismus® gilt er als nicht ganz stabil [3].

Der Gebrauch der Euphemismen wird also nicht nur durch das Streben,
das Gefuhl des kommunikativen Unbehagens zu schaffen und
kommunikative Konflikte zu vermeiden, bedingt. Die Euphemismen kdnnen
auch im politischen Diskurs zum Mittel der so genannten
Wirklichkeitstauschung und des starken manipulierenden Einflusses dienen.
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um. A.C. Maxapenxo, Cymul

TEPMEHEBTHYECKHWM MOJXO0/] K ®UJI0JOTMYECKOMY
AHAJIN3Y XYJOXKXECTBEHHOI'O TEKCTA

Bompoc MeToaukyM TepMEHEBTHYECKOTO (DHIIOJIOTHYECKOTO —aHallu3a
XYIOKECTBEHHOT'O TEKCTa €Ille HE MOAHMUMAJICS B COBPEMEHHOW IHUIAKTHKE.
AKTHBHOE paclpOoCTpaHeHHE HICH TepMEHEBTHKH B TYMaHHTapHOH 00NacTH,
BBIJICTICHUE JIUTEpaTypHOI " JIMHTBUCTHYIECKON TEPMEHEBTHK
00yCIIOBIMBAIOT HEOOXOJUMOCTh YKa3aHHOTO BHIA aHAIN3A.

[TokazaTenpHO, YTO ATOT BHJ aHAIH3A CYIICCTBEHHO JONOJHACT JPYTHE:
JINTEPaTypOBEIUECKHUM, JIMHIBUCTUUECKUH, CTHIMCTHUUYEeCKHUH. BmecTte oHM
(OpMHUPYIOT TePMEHEBTHYECKUI (PHITONIOrHYEeCKUil aHATTU3 XY/I0)KECTBEHHOTO
Tekcta. IIpy 3TOM TepMEHEBTHYECKHH MOJAXOJ SBISETCS Kak  Obl
CBO€OOpa3HONW HAACTPOMKOM K yKa3aHHOMY KOMIUJIEKCY OIeparfui,
UCIIONIb3YEeMbIX B XOJA€ OCYIIECTBICHUS (DUIIOJIOTMYECKOTO — aHaNn3a
XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa.

Kak n3BecTHO, TepMEHEBTHKA — «HCKYCCTBO TOJIKOBAaHMS 0OXKECTBEHHOMH
BOJIM, HAIIpaBJICHHE HAyYHOH NESTeNLHOCTH, CBA3AHHOE C MCCIIEIOBAHHEM,
TIOHMMaHUEM M MHTepIpeTanneil (GuIoJorn4eckux, a Takxke (HiIoco(CKux,
UCTOPHUYECKHUX,  IOPUANYECKHX,  PEIUTHO3HBIX W T.J.  TEKCTOB»
[JTiteparypo3naBua enikionesis 1: 220]. Pa3HOBUIHOCTSIMU repMEHEBTUKA
CUMTAIOT TepeBoJ] (OMBIT JAPYroro, IIEPEeHOC €ro Ha CBOH  S3BIK),
PEKOHCTPYKIMIO (BOCHPOM3BEAECHHE HCTUHHOTO CMBICHA WM CHTyalluu
BO3HHMKHOBEHHS), AUaor ((OPMUPOBAaHHE HOBOTO CMbICIA B COOTBETCTBHHU
¢ wumeromumcs). CpaBHHTE JApYyrHe€  ONPEACICHHS T'epPMEHEBTHKU:
"HHTepHpeTalns PyKONUCHBIX U IIEYaTHBIX TEKCTOB, MPEK/IE BCETO APEBHUX"
[CrioBHuk  iHmomoBHuMX cmie  2000: 127], "HampaBieHHe Hay4YHOI
JeSITeIbHOCTH, CBS3aHHOE C TOJKOBAHWEM TEKCTOB, B OCHOBHOM CTapbIX'
[Mana ¢inonoriuna enuukionenis 2007: 74].

@unonoruyeckyro TepMEHEBTHKY pacCMaTpHBAIOT KaK  OTJEIbHYIO
OTpacib HayKH, HalpaBJICHHYIO Ha TOJIKOBAHHE TITyOWHHOTO COJIEpKaHUs
TEKCTOB, UX IIEPEBOJIOB IIyTEM HCCIICIOBAHUMI CTPYKTYPhI U CEMHOTHYECKON
TIPUPOJIBI SI3BIKA, M3YyYEHHE HCTOPUYECKHX, (QMIOCO(PCKHX, PEIUTHO3HBIX U
Ipyrux (akToB, CBSI3aHHBIX C KOHKPETHBIM THIIOM JIMTEPATYPHOTO
npousBeaenus [Cenianosa 2006: 81].

Ilens Hamel cTaThM - OXapaKTEpH30BaTh CyTh TI'€PMEHEBTHUECKOTO
moaxona K (MIOJIOTMYECKOMY aHaJM3y XyJO)KECTBEHHOTO TEKCTa Kak
OIHOTO W3  BHIOB  HHTEIUICKTYallbHO-KPEATUBHOW,  SBPUCTHIECKOU
JEATETbHOCTH.



Ponp  sA3bIKOBEqUECKMX  JUCHMIUIMH B MPOIECCE  BBINOJHEHUSA
TepPMEHEBTUYECKOTO (HIIOJIOTUYECKOTO aHalM3a TEeKCTa OIpPeAesIonias.
BoobOme B Xome yKa3aHHOTO aHajiM3a BHHMaHHE KOHLEHTPUPYETCS
COOCTBEHHO Ha S3bIKE IPOW3BEACHHS (Y4TO CKa3zaHO (IIPEICTaBIICHO), Kak
CKa3aHo (IIPEACTaBICHO), B KakKOW S3BIKOBOH (hOpME peann3oBaHO, Kak
HY)KHO TIOHMMaTbh (WCTOJIKOBBIBATh) CKa3aHHOE (COOOIaeMoe aBTOPOM),
moyeMy TaK CKa3aHO (C KakOH Menplo, Ui 9ero, 4YTo STO JaeT).
Ha ocHoBannm (akToB sI3bIKA (PEUM) OCYIIECTBIACTCS TOJIKOBAHHUE TO3UITIH,
MHEHUsI, B3IVIIOB aBTOpa, IETAIOTCS BBIBOABI O IETH COOOIIaeMoit
uHpOopManuy,  OIEHUBAETCS  ITyOMHa  OCBEWICHHS  IPOOIEMaTHKH
B OTIpEICTICHHOM pakypce, OCMBICITBAETCS HETIOBTOPHUMOCTh
CIIOBOBBIPAXKCHUS, OIpPENeNIeTCs] WHAWBUIYAIBHOCTh XYHOXKHHKa (ero
CaMOOBITHOCTb, YHUKAJILHOCTB: 00 3TOM CBHJETEILCTBYIOT SI3IKOBBIE 3HAKU
UJINOTBOPYECTBA, CKaXKeM, (haKThl 00Pa3HOTO S3BIKOTBOPYECTBRA).

Ouonoruyeckas TEPMEHEBTHKAa COCTaBIsIET COYETaHHE B IIEPBYIO
ouepeb JIUTepaTypHOH repMEHEBTUKY U JIMHTBUCTHUECKOW FepMEHEBTHKH, a
TaK)Ke€ ICUXOJIOIMH, UCTOPUHU, KyJIBTYPOJIOIMM U Ip. oTpacieil Hayku. Ecnu
JIUTepaTypoBeAdecKas (JMTepaTypHas) TEpPMEHEBTHKA OpPHECHTHPOBaHA
NPEeXIE BCEro Ha TO3HAHME M TPAKTOBKY JMTEPATYPHO-XYIIOXKECTBEHHOTO
obpa3za,  OCoOEHHOCTEH  CTPYKTYpbl  JIMTEPATYPHO-XYIIO0XKECTBEHHOTO
MPOM3BEACHHsS, €r0 COZEpKaTeJbHOH, BHYTPEHHEH M BHemHeH (opmbl
C Y4ETOM >KaHPOBOW NPHHAUIEKHOCTH, JIUTEPATYPHOTO HAIpaBJIeHUS U T.1I.,
TO JIMHTBUCTHYECKAas TEPMEHEBTHKA OOpalleHa Ha BBIIBICHHE CIOCOOOB
CIIOBOBBIPAXXECHHUS, OOBSICHEHHE IOHNMAHUS CEMAaHTHKH Pa3sHOYpPOBHEBBIX
S3BIKOBBIX ©IMHMI, AKTyaJH3HPOBAHHBIX M peaJu3allid aBTOPCKOTO
3aMbICiia B TIPOU3BEICHUH, NCTHHHON (TIPaBUIBHOM, aJIeKBaTHOW) TPAKTOBKU
crieuudUKA aBTOPCKOTO SI3BIKOBOI'O MBIIUICHHUST M pedeoOpa3zoBaHus (MX
NPUPOABI, 3HAYMMOCTH, OPHUIMHAIBHOCTH, OCTETHYECKOH IIEHHOCTH).
JIMHrBUCTHKA CO3/a€T OCHOBHYIO MOYBY IUISI PA3BUTHS MBICITH, CIY)KHT
IPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM OCYILECTBIISIETCSI Pa3BepThIBAaHHE BCEX IHHUI
ABTOPCKOTO  3aMBbICHa, SBISIETCS OpYAHEM Ul OCYILECTBIEHHS Kak
JUTEpaTypoOBEAYECKOH, Tak ¥ (QuIocopckoil H Jp. TEpPMEHEBTHKH.
CeMaHTHKa Ka)XJOTO SA3BIKOBOIO 3HAKAa, MPHHAJJIEKAIIErO MPOU3BEICHHUIO,
¢opmupyeT ero MakpoCeMaHTHKy. B  pe3ymbrate MakpoceMaHTHKa
B TEPMEHEBTHYECKOM aHAJIHM3E XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa BBICTYIAET KaK €ro
MaKCHUMaJIbHO 0000IIEHHBIN TITYOMHHBIN CMBICIL.

TepMUHONOTHYECKAH ammapaT TEePMEHEBTUKH COCTABISIOT TOHSATHS
NOHUMANUEe U UHmMepnpemayus, npoussedenue U meKcm, 2epMeHeamuecKull
Kpy2, 20pU30HM 0JHCUOAHUS, UCMUHA U CMBICI, KOHDAUKM unmepnpemayuii 1
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I'epmeHeBTHUECKHH (DHUIIONOTHUSCKUN aHAIU3 XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa
— UCTOJIKOBaHME C TIO3UIUI HHTepIpeTaTOpa UCTUHHOTO MOHUMAaHUsI CMbICTIa
coolImaemMoil B Tekcre MHPOPMAIMU, TPAKTOBKA CHEUU(HUKH, HAa3HAYCHUS
MPEANOYTEHHON CTPYKTYphl U AJIEMEHTOB COAEP)KATEIbHOW OpraHU3aluH,
BHYTPEHHEH M BHEIIHEH (OPMBI XYHZ0KECTBEHHOT'O MPOM3BEICHUS (TEKCTa)
B KOHTEKCTE €ro >XaHpOBOH NPHUPOIBI, C OpHEHTAlMel Ha JUTEepaTypHOe
pa3BUTHE, TUTEPATYPHBIM NPOLECC, KYJIbTYPHO-SI3bIKOBYIO JUYHOCTh aBTOPA.
OTOT BHUA aHaNM3a MPEIojaracT WHTEPIPETHPOBAHHOE IIpEACTaBICHUE
MIOCTIDKEHUS, OCO3HAHMS CMEBICTIa TEKCTa (ero dacTeil) Ha OCHOBE Kak
COOCTBEHHOTO, TaK W OOIICYEIIOBEUYECKOr0 OIbITa, C YYETOM HAyJHO-
KPUTHYCCKHUX TOCTIDKEHUH B OIpEIeNIcHHON 00JacTH WHTEIUICKTyallbHON
JeSITeIbHOCTH.

Ilonumath, mocTHUraTh, a, CIIEAOBATEIbHO, OICHUTH XYHIOXKECTBEHHOE
MIPOU3BE/ICHHUE, TOJKHBIM 00pa3oM BOCIPUHATH MOXHO TOJBKO TOTIa, KOTa
HHTEPIPETaTOp CMOXKET OOBACHUTH, O YEM TEKCT, KaKyl0 HJCI IPOBOIUT
aBTOp (YTBEpKAaeT / OTPUIAET), KAK MBICIIUT, KaK pealn3yeT CBOW 3aMbICel,
49TO0 OCOOCHHOTO (HCOOBIYHOTO, IMOKA3aTEIbHOTO, MPUMEYATEIHLHOTO,
MOIXOMAIICTO) B €r0 MaHEpe MBIIUICHUS, CTHUICOOPa3OBAHUM, WMEET JIH
LIAaHC €r0 NPOU3BEIECHUE BOWTU B HCTOPHUIO KYJIbTYPHOW *KU3HU U B CBA3HU
¢ 4ueM (mouemy).

OcMFICIIeHHE U TPAKTOBKA (TONKOBAHUSI COACPIKAHU, 00pa3oB, MO3UIINU
aBTOpa M JAp.) TEKCTa KaK aBTOPCKOTO WHTEJLICKTYaTbHO-XYI0KECTBEHHOTO
TBOpPEHUS B (PUIIONIOTHUSCKOM aCIIEKTE CBOAMTCS K MOCTIKCHUIO CEMaHTHKH
TeKCTa — MAaKpPOCEMaHTHKH (MaKpOCOJAEpXKAaHHUS BCETO TEKCTa) H
MHUKPOCEMAHTHKH (3HAYCHHS OTAETBHBIX CTPYKTYpP, KOMIOHEHTOB TEKCTOBOH
OpraHu3anuu B 1eJIoM (GOPMHUPYIOT MAKpPOCEMaHTHKYy — €ro TIIyOMHHBIN
CMBICIT).

I'epmeHeBTHUECKHIT  aHANN3  XYHOXKECTBEHHOTO TEKCTa  SIBIIAETCS
MaTepHaJoM I Pa3BUTHS ~ KPUTHYECKOTO  MBIIUICHHWS,  IOYBOU
st GopMHUpPOBaHMS KPEaTHBHOTO MOTEHIMANA JUYHOCTH. JTOT BUI PabOTHI
CIy’)KUT OCHOBOW OpraHM3aliyd IPOAYKTHBHOTO OOYY€HHsS B BBICIIMX
y4eOHBIX 3aBEJICHUSX.

Llens TepMEHEBTHUYECKOrO aHalIM3a XYHO0XKECTBEHHOTO TEKCTa —
HCTOJNKOBAaTh OCMBICIIEHUE COAEP)KAaHHs M Ha3HAuU€HWs MPOU3BEICHUS
Ha OCHOBE OOBSICHEHHUS aKTyaJIM3UPOBAHHON aBTOPOM CIIEHU(HUKH TEKCTOBOH
JEeSITeIbHOCTH: CTPYKTYpHI (BHYTpEHHEW M BHEIIHEH OpraHW3alldé TEKCTa),
KOMIIO3UITUH, AHPOBOH CHEIM(HUKH; C Yy4eTOM COOCTBEHHO IJMYHOCTH
aBTopa (ero O KM3HEONHCAHMs, CTHJICBOW MaHEpHl, MPHHAICKHOCTH
K JINTepaTypHOMY HaIpaBJICHUIO, MECTa B IMTEPATYPHOM IIpOIIEcCe), APYTHX
(akTOpPOB, MMEIONINX HEMOCPEICTBEHHOEC OTHONICHWE K aJeKBaTHOMY €ro
BOCHIPHSTHIO: TOJHOE U  HajAJexkallee IO03HAaHHE CMbICIa TeKcTa

8



(ucTopuueckux, (GUIOCOPCKUX, PEIUTHO3HBIX U Jp. (HAKTOB, OTPa)kKEHHBIX
B HEM), OCO3HAHUE €ro 3HAYNMOCTH KaK IPOU3BEICHUS MCKYCCTBa, 4TO
B LIEIOM BBICTYNAeT CICACTBUEM HHTEPIPETAUOHHON JesTeIbHOCTH
azpecara.

JlocTibkeHne Lenu TepMEHEBTHYECKOrO aHajlu3a XyH0XKECTBEHHOI'O
TEKCTa BO3MOJKHO B ClTyyae pelICHUs CIEAYIONINX 3a1a4:

— Hay4YWTh IIOHUMAaThb W WHTEPIPETHPOBATH XYyIOXKECTBEHHBIH TEKCT
(TemaTmueckoe M HMICHHOE COAECp)KaHHWE, KOMIIO3HIHIO, CHCTEMY 00pa3oB,
cnenn(uKy pa3HOYPOBHEBOI SI3BIKOBO-00pa3HO €ro OpraHu3alnn);

— Hay4YUTh IOCTUTATh TEKCT KaK MPOAYKT TBOPYECKOH IESATENbHOCTH
XYAOKHHKA;

— Hay4YdUTh YCTAQHABIMBaTh HCTHHY TeKCTa (TO3HaBaTh HCTUHY,
M300pOKEHHYI0 B TEKCTE) KaK IMPOAYKT HHTEIUIEKTYaJIbHO-TBOPYECKON
JIeITeIbHOCTH; ONpOBEprath BO3MOXHbBIE (anbCUdUKaIMK; OINpPEACIITh
CMBICI TeKCTa (TEKCTOBOM MH(pOpMannm);

— Hay4uThb  pacrlo3HaBaTh, HAXOMUTh W  pellaTh  KOHQJIMKTHI
UHTEPIIPETALNM;

— Hay4YUTh OCO3HAaHHO BOCIIPUHMMAaTh TEKCT B E€AMHCTBE €ro YacTeH;
YMETh YYHUTHIBATh OTAEIHHOE, YaCTUYHOE KaK COCTaBJIAIONIEE IIEJOT0 MU
Ha000POT;

— Hay4YUTh aKTyaJM3MPOBAaTh PA3IMYHbIE KOMIETCHINH, HEOOXOANMBIE,
NpUeMIIEMble, PAlMOHAIBHBIC ISl aJeKBaTHOTO IOHUMAHHUS TEKCTOBOM
uHpOpMaMK; OPHEHTHUPOBATH Ha YyYeT S3BIKOBOW KOMIIETEHIMH Kak
OCHOBaHMSA [UI1 WCTHHHOTO TIO3HAHUS M  TOJNKOBAaHHS  TEKCTOBOH
nHpOpMaLNY;

— HAYYUTh AapryMEHTHPOBAaHHO H3JIaraTh CBOM MBICIM B YCTHOW U
MUCBMEHHOHN (hopMe, pean3ys HEeJOCTHYI0 KOHIENIHIO TeéPMEHEBTHYECKOTO
(hUITOIOTHYECKOT0 aHAJIN3a OTAEIHHOTO Xy J0KECTBEHHOTI'O TEKCTA.

T'epmeneBTHUECK Uit TOJIXO0M K ¢duonoruaeckomy AHAIIA3Y
XYZ0KECTBEHHOTO TEKCTa TPeOyeT MOATAIHOTO M OOBEKTHBHOTO DPEIICHHS
psla crennanu3UpOBaHHBIX 3a/lad, YTO BIIOJHE COIJIACYeTCsl C Hay4dHO-
TEOPETHYECKOH METOJMKOM PabOTHI ¢ TEKCTOM, & HIMEHHO:

— ONIpeNieNIUB TEMY, WACI0 M MOTHBBI, HONBITATHCS OOBSICHUTH, HOUYEMY
aBTOp OOpaTWIICS K OCBEIICHHIO TAKOH TEMBI, YTO MOOYIWIO €ro K 3TOMY;
Ha YTO XyJOKHHK 0OpaTui BHUMAaHHE M ITOYEMY, ITO KAKHM COOOPaKEHHSM.
Kakyto uzero yTBepxaaeT aBTop U ¢ KaKoi HeJbio;

— 000CHOBATh IIETIECOOOPA3HOCTh, IIOJE3HOCTh BBIOPAHHOTO JKaHpa
JUTSL OCBELIECHUS MIPEATIOKEHHOH TEMAaTHKH, TPOOIEMaTHKY;

—ToJaTh COOOpaXKEHHs OTHOCHUTEIBHO BBIOPAHHOH  KOMIIO3UIMH
(apXUTEKTOHUKM) TPOU3BEACHUSA; BBIICHUTH, OTPAXAET I KOMIIO3UIIMSA
3aMbICEJI aBTOPA: YTO yKa3bIBaeT Ha 3TO? PyKOBOIUT JM OHA YUTATEIHCKUM
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BOCIIPUSITUEM M KakK, C IIOMOLIbI0 KaKUX CTPYKTYPHBIX DJIEMEHTOB
BBIJIEIISIIOTCST HANOOJIEe Ba)KHBIE CMBICIIBI TEKCTa;

— OOBSICHUTH IOHUMAaHWE 3HAYMMOCTH / HE3HAuYMMOCTH CIOKEeTa
NIPOM3BEACHUS;  OXapakTepu3oBaTh  €ro  creuuduky; 0OOCHOBAThH
PaIMOHATIBHOCTD MPEJIOKEHHOTO CIOXKETa B JIUTEPAaTyPHO-XYA0KECTBEHHOM
aHpe (Yy4UTBIBash TBOPYECTBO XYNIOXKHHKA, €r0 MECTO B JIMTEpaTypHOM
mporiecce W T.I1.); BBISICHUTH JAOCTIDKCHHS XYIOXXKHHKA CJIIOBA OTHOCHUTEIHHO
MIPECTaBICHAS MACHHO-TEMaTHUECKOTO TUIaHA, CO3MaHUS XyI0’KECTBEHHOU
BEIPA3UTEIFHOCTH TEKCTA;

— MHTEPIIPETUPOBATH OCMBICIICHHE CHCTEMBI 00pa30B TEKCTa,

— Pa3BACHHUTH HAJHYNEC WHTEPTEKCTYaIbHBIX CBSI3€H U MOTHBHPOBATH MX
HazHa4YeHHe (CMBICH)

— MCTOJIKOBATh MO3ULIUIO TE€POS U aBTOPA;

— OXapaKTepU30BaTh  MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHYIO  OpraHHU3alHIo
TeKcTa: OO0OCHOBaTh 3HAKOBOCTh XYJIOXKECTBEHHOI'O KOHTHHYyyMa JUIs
HaIIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOTO U OOIIIEMUPOBOIO U3MEPEHHUS;

— MCTOJIKOBAaTh  LIEJIECOO0PA3HOCTh  (BBIMIPBIIIHOCTD,  Pa3yMHOCTb,
HEO0XOIUMOCTh) TIPEIIOKEHHOH (POPMBI H3TI0KCHHS;

— MOTHBHPOBAaTh  OTOOp  (OHETHYECCKHX, CIOBOOOpPA30BATEIHHBIX,
JIEKCUYECKUX, MOP(OJIOTHUECKUX, CHHTAKCHYECKHX  CpPEICTB  sI3BIKa
JUISt aKTyaJ3auu COJlepKaHHS MIPOU3BEACHUS, Pa3bIACHUTH
PAlMOHABHOCTh AKTHBU3UPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX CIMHHII, X COOTBETCTBHE
3aMBICITy aBTOPA,

— MHTEPIIPETUPOBATh CEMAHTUKY U (PYHKIHMHU TPOIIOB, MOTHBHPOBATh MX
HCTIOJIb30BaHUE;

— OOBSICHUTD TIOHMMAaHUE 3HAYMMOCTH TEKCTOBON MH(pOPMAIIHH.

IIpenmeToM TepMEHEBTHUECKOTO aHajlN3a XyHO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
SBIISICTCA CTPYKTypa COJEpKaTelIbHON OpraHM3ally, BHYTpEHHEH W
BHEIIHEH  (OpMBI  XYyOOKECTBEHHOTO  TPOW3BEICHHWS B  aCIEKTe
WMHTEPIPETAHOHHOCTH.

JIeWTMOTHB TepMEHEBTHUECKOTO T10/1X0/1a K aHAIH3Y XyJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa — HCTOJIKOBATh NOHUMAHHE COJEPXaHUsI TEKCTOBOM HMH(OPMAINH;
o0ycioBuTh Ha3HadeHWe ((PyHKIMM) TEKCTa, €ro 3HAaYUMOCTb Kak
TIPOM3BEACHUS] MHTEIIEKTYaJIbHO-XY10)KECTBEHHOH MBICJIN, 000CHOBATh €ro
1enecooOpa3HoCThb / Helleneco00pa3HOCTh, COBEPIIEHCTBO / HECOBEPIIIEHCTBO
KaKk XYHO0KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHUS, MOTHBUPOBAHHO ONHUCATh U
Pa3HOCTOPOHHE OXapaKTEePH30BaTh PA3HOYPOBHEBYIO OOPa3HO-SI3BIKOBYIO
CHCTEMY €ro OpraHM3alHy C TO3UINH HHTEPIIPETaTOPa.

I'epmeneBTHUECKHT  aHAIM3  XyMOXKECTBEHHOTO TEKCTa  CBOAWTCS
K JIOTHYECKH MOTHBHPOBAaHHOMY OTBETy Ha BOIIPOC: HYTO IIPEACTABICHO
(1300paxeH0)? Kak peaJM30BaHO? C KakoW IeJbl0 BBIOpaH TakoW pakypc
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(mozmxon, TMH, BUA, IPUEM, CHCTEMa 00pa30B, S3bIKOBAsI KOHCTPYKIHS U JIp.),
4eM OH (OHH) IOKa3aTeNIbHbI, BBIUTPHINIHEI? B YeM 3aKJII0YaeTCsl 3HAKOBOCTh
00pa3HO-SI3bIKOBOM OpraHM3aly TekcTa? 4ro AaeT (co3maer, GpopMUpyeT
B CO3HaHUM MHTEPIPETATOPa) TEKCTOBast HH(OpMaIus?

B mpormecce repMEHEBTHYECKOTO aHalu3a XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa
BBISICHSIETCSL:

— PENICBaHTHOCTh / HEPEIEBAaHTHOCTh TEMATHKH, CHOXKETa, KOMITO3HILIUH,
(opMBI TOBECTBOBAHMS, OOpa3HO-A3BIKOBOW CTPYKTYPBHI, TPONEUCTHKU U
TOMY TI0T00HOE;

— aKTyaJbHOCTh / HEaKTyaJbHOCTh (TO €CTh Ba)KHOCTH, HEOOXOANMOCTD
311000THEBHOCTb) TEKCTOBOW MH(POpPMAITHH;

— MOTHBUPOBaHHOCTh / HEMOTHMBHPOBAaHHOCTh BHEUIHEH M BHYTpEeHHEH
OpraHU3aIMH TEKCTa KaK €JMHOTO CEMHUOTHUYECKOTO IIeJI0T0;

— TPaIMIUOHHOCTb / HOBAaTOPCTBO (OpUTrHHATIBHOCTH)
B TEKCTOOOpPA30BaHUU HA BCEX €r0 YPOBHSIX;

— IPO3pa4HOCTh / CKPBITHOCTh COAEP)KAHUS, CEMaHTHKH (TEKCTa,
00pa30B, SA3BIKOBBIX CTPYKTYp U T.1.);

— IIOBEPXHOCHOCTh / TIyOMHHOCTh COZEP>KaHUS, CEMaHTHKH (TEKCTOBOW
nH(pOpManuK, WICHHO-TEMaTHIECKOTO COAEPXKAHUS, O00pa3oB, S3BIKOBBIX
KOHCTPYKLIMH U 1p.);

— MOTPeOHOCTE / OTCYTCTBHE MOTPEOHOCTH (B TEKCTaX TaKOTO KaHPA,
B XyJJO)KECTBEHHBIX 00pa3ax, B sI3bIKOBO-3CTETHUECKHUX CTPYKTYPAX U 1p.);

— BIMSATENILHOCTD / HEBJIMATENBHOCTh (TEKCTa B IIEJIOM, €ro HJeiHO-
TEMaTHYECKOTO  COJIep)KaHMsl, CHCTEMbl 00pa3oB, MOTHBOB, PEYEBBIX
CTPYKTYP, TPOTIOB U T.II. HA BOCTIPHATHE, YMOLIUH, TyBCTBA, BOOOpakeHHUE)

— YMOIIMOHAJIFHOCTH / HEAMOIMOHAIBHOCT (HEHTPaIbHOCTH) TEKCTOBON
CTPYKTYPBI.

I'epMeHeBTHYECKHUI (QHIOIOTHYECKHUI aHAIN3 XYyJI0KECTBEHHOTO TEKCTa
(kak  coderaHWe  JIMHTBUCTHYECKOW,  (mIOCOpCKON,  JUTEpaTypHOU
TEepMEHEBTUKM) TMpeAcTaeT B BHJIE cBoeoOpasHOro  (uiIocodckoro
AQHAJMTUKO-CHHTETHYECKOTO  JEKOJUPOBAHHUSI CEMHUOTHYECKOH  CHCTEMBbI
XYAOKECTBEHHOTO IpOM3BENCHUS. [ epMeHeBTHUECKOe (HIIOIOTHIECKOe
JIEKOAMPOBAHUE TIPEyCMaTpUBaeT pacIIM(POBKY CEMaHTHKH S3BIKOBBIX
3HaKOB OTJAEJIBHO B3ATHIX M B ILEJOCTHOCTH M B3aWMOCBS3H, BO3BEJCHHUE
CYMMapHOTO KOJIMYECTBA CEMAaHTHKHM KOMIIOHEHTOB K OJJHOMY 3HAMEHATEITIO.
Muade rOBOps, OCYIIECTBISETCS BBIBOJ OOIIEro XapakTepa TEKCTOBOH
OpraHU3aIK Ha OCHOBE y4eTa 3HAUYC€HUH OTAEITHHBIX KOMIIOHEHTOB.

Kak Buzx paboTel ¢ TEKCTOM (TO €CTh KaK OJWH W3 BHUAOB TEKCTOBOTO
aHanM3a) YKa3aHHOEC HAMpaBICHUE JACATECIBHOCTH OPHEHTHUPOBAHO Ha
JOCTHKEHHE MAaKCHMAaJIbHO OCO3HAHHOTO M OCMBICICHHOTO IIOHMMAaHUS
YyacTell M LEJOro TEKCTa, €ro IPaBHIBHOW (aIeKBAaTHOM, HEHCKa)KEHHOM)
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TPAaKTOBKM, YCTAHOBJICHWE HCTHHHOCTH TEKCTOBOH WH(poOpMamuu H
MOCTHXKEHUE  WMCTHHBL, pa3BeHYaHHE BO3MOXHBIX  (anbcudukanmii
OTHOCHTEJIFHO aBTOPCKOW MO3MIMH (MBICIH), pPEalM30BaHHOW B TEKCTE,
pelIeHne  JIONMYyCTUMOTO  KOHQUIMKTa  (KOH(MJIMKTOB)  WHTEPIIPETALUH,
oOparieHue BHMMaHMs Ha BBHIOpaHHBIE aBTOPOM CIIOCOOBI M CpeENCTBa
CTHIIMCTHYECKOTO O(OpPMIICHHSI MBICIH C OOOCHOBAaHHMEM HX YMECTHOCTH,
3HAYUMOCTH, OPUTHHAIBHOCTH M 3CTETHIECKOH BIUSATEIBHOCTH.

Ha wmam B3I, TepMEHEBTHYECKHH  (MIONIOTHYCCKAN  aHAIH3
XY[OKECTBEHHOTO TEKCTa — CIOXHBIH M BMECTE C TEM HEOOXOIMMBIMH,
panMOHANBHBIM  IOOXOJ, OPHUCHTHPOBAaHHBIH Ha €ro  mIodalbHOE,
Pa3sHOCTOPOHHEE H3YyUCHHUE U, TJIABHOE, HICTHUHHOE TIOHNMAaHue.
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APTE®AKTHASI META®OPA B POCCUHCKOM
MHNOJIUTUYECKOM TEKCTE

KorHutuBHasi JIMHTBUCTHKA H3ydaeT MeTadopy Kak OCHOBHYIO
MEHTAJIbHYI0  OMNEpaluio,  YHHMBEpCAbHBIH  CHOCOO  IO3HAHHS U
CTPYKTYPHPOBAHHUSI MUPA, MPECTABIISIONINI COO0H MpOennpoBaHUe OTHOTO
CEeMaHTHYECKOTO TOoJIsl (MMOHATHIHHOM c(ephl) Ha Ipyroe CeMaHTHYECKOe I10JIe
(monstuiiHyto cdepy) (H.[. ApyrtioHoBa, A.H. bapanoB u nap.). Teopus
KOHLIENTyaJbHOH MeTaopsl HMCXOMUT M3 IMOCTyJaTa O TOM, YTO
MeTaoprYeCcKrue MOJIENHN 3aJI0KEHbI B TIOHATUHHON CHCTEME YeJIOBEYECKOTo
pasyma, 3TO CBOETO PO/ia CXEMBbI, 110 KOTOPbIM YEJIOBEK AyMaeT U JeHCTBYET.
(k. JJakodd, M. Ixoncon). Kak mumer H.J[. ApyTioHoBa, MeTadopoit
B IIUPOKOM CMBICIIE «MOET OBITh Ha3BaH IO0OW crmoco0 KOCBEHHOTO
BBIpaKeHUs MbIcn» [1, ¢. 296-297].
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KorHutuBHBIH ~ MexaHW3M  Bo3zeiicTBUS ~ MeTadopbl  OCHOBaH
Ha npo¢duIupoBaHuu [2, c. 75], T.e. BHICBEUMBAHUN OTPEJEIICHHBIX CTOPOH
HAIlIeTo ONbITa U 00ECIIEYeHNH UX CBS3HOCTH ITOCPEACTBOM METa(hOPHIECKUX
CJIEJICTBUM.

Juana3oH BBINOJHSAEMBIX MeTadopod (YHKIHMH B pa3iIM4HBIX cdepax
KOMMYHHUKAIIUU 4pe3BBIYAHHO HIIMPOK. MHOTHE HCCIIE0BaTeNd OTMEYaloT
3HAUUTEIbHBIH MOTCHIMAT MeTadopbl Kak CpPEACTBA 3MOIMOHAIBHOTO
BO3JeHcTBUSL. MeTadopsl yNOTPeONAIOTCS B PA3IHYHBIX JUCKYPCHUBHBIX
MPaKTHKaX C I[ENbI0 «HABA3aTh» CIYIIATEN0 ONPEICICHHOE BOCHPHSITHE
curyauuu. Ilo wuenumto B.H. Tenus, «3MOTHBHOCTb —TO OCHOBHOE
coJIeprKaHue, Pajn KOTOPOTo «IenarTcsy Takue Metadops» [3, c. 49].

Beicokass creneHbp MeraopH3alMd  CBOMCTBEHHA IMOJIMTHYECKOMY
Juckypcy. s MOJMTHYECKOro TEeKCTa TJIaBHOE — MPHOOIIUTh ajxpecara
K OIpeeeHHON cucreMe LEeHHOCTeHW, W Meradopa B pedd IIOJUTHUKOB
HaBs3bIBACT aJpecary OIpPEIeNCHHYI0 OLEHKY COOBITHH OOLIeCTBEHHOM
JKM3HHM, BBICTYNas, TakUM o0Opa3oM, OJHMM U3 BAXKHEWIINX CPEACTB
peanu3aly OCHOBHOH ()yHKIIMH HOJIUTHYECKOTO S3bIKa — OOPHOBI 32 BIACTb.

Bcnen 3a A.H. bapanoBeiM, mon MeTadopH9Ieckoil MOIEIBIO MBI
MOHMMAaeM TEMAaTHYECKH CBS3aHHBIC TIOJIS HCXOIHBIX IPOCIHUPYEMBIX
moHATHIHEIX cep [2]. UccrenoBaTeny BEIIENSIOT 00mmue (YHUBEPCAIBHBIC)
M JacTHbIe MeTadopuyeckue Mojenu. K umciy yHHBepcaltbHBIX MoOenei
OTHOCATCS  aHTpormoMopdm3anus (MepCOHUPUKAINS), aOdCTPaKTH3ALMS
(mepeHoC OT KOHKPETHOTO K aOCTpakTHOMY) M CHHeECTe3us (IepeHoC
YYBCTBEHHO BOCIPHHMMAEMOr0 Ha CYIIHOCTH, II03HABAEMble PALMOHAJIBHO).
Yactuele Mmetadopudeckue mojenu, mno knaccubpukauunu A.Il. UynnHoBa,
JIeISITCSL Ha OTpa)kalolllMe B3MUIsJ Ha 4eJoBeKa KaK Ha LEHTP MHUPO3JIaHHUs
(pa3nuuHble BU/BI aHTPOIIOMOPGHBIX MeTadop), a TakKe Ha BbIpAXKAIOIIUE
OTHOIIIEHHS YeJIOBEeK — npupoia (MeTadopbl MPUPO/BI), YEIOBEK — OOLIECTBO
(commanpHBIe MeTadOpHI), YEIOBEK — Pe3yIbTaThl ero Tpynaa (apredakTHbe
metadopsr) [4].

Msl  npoaHanu3upoBanu Hauboiee BocTpeOOBaHHBIE apTedaKTHbIC
MeTadopbl, TA€ B KauyecTBE HCTOYHHMKA MeTa(opHUecKOil dKCIaHCHU
BBICTYIAIOT MOHSTHS, 0003HAYAIONINE PE3yJbTAThl AEATEIHHOCTH UYelIOBEKa,
B TEKCTaX IyOJIMYHBIX BBICTYIUICHWH NpencTaBuUTeNeld OOJbIION M Majoi
noysutuku Poccuu.

Pe3ynbTaThl HMCClIeIOBaHHMS MOKAa3bIBAIOT, 4TO apredaktHas meradopa
Npe/ICTaBlICHAa B POCCHHCKOM IMOJUTHYECKOM JUCKYpCe pa3zHOOOpa3HbIMU
mozemsiMu. Ha mepBoM MecTe 10 YaCTOTHOCTH CpPEAM HHUX CTOUT
CTPOUTEIIbHAS (apxuTeKTypHas) MeTagopa TTOJINTUYECKAA
JEMCTBUTEJIBHOCTD — 510 3JIAHUE n rpagoctponTensHas meradopa
OBILECTBO —st0 HACEJIEHHBIA TIVHKT: Bnepsvie 6unedpsemcs
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MEXAHUZM MPAHCTAYUOHHOU MEeOUYUHbI — MOCHIUKA OM HAYKU K WUPOKOU
meouyunckou  npaxkmuxe (B. CkBopuoBa), Kax pywamcsa eexosbvie
ouniomamuieckue U  MOPATbHbIE YCMOU, 4 YEHHOCU  KYIbmypbl
npespawaiomes ¢ nuumo (C. HapwlikuH); 3a nocireonue eocemv nem 0Ovln
€030aH MOWHBLI IyHOamenm Ons 0oneocpounoeo passumus (J. Mensenes);
Hac 6ecnoxoum, umo KOHCmpyKyus cmaduibHOCMU, 6bICIMPOCHHAA NOCTe
Bmopoti muposoii eoiinei, 0aem kpen (C. 1loiiry); Cumyayus mam 6ckpwiia
coxpausowuecs — 21yOuHHble, — CUCEMHble  NOPOKU  Cywecmeyrouel
apxumexkmypuvt 6 Eepo-Amnanmuxe (C.JlaBpoB); Eciau 63ame 6HewH00
NOAUMUKY, MO  Mbl  UCAPABUM  HEPEKOCbL  COBEMCKO20  pexicumd
(B. XKupunoBckuii); 4 6cex, kmo noooepocusaem HAC 8 KAWOOM Y20JIKe
Hawteil ogpomtoul poounst (B. Ilytun); JIubo mbi nocmpoum HO8YI0 IKOHOMUKY —
... OO MbL HPOCMO UCUE3HEM 8 Kauecmee 0OHO20 U3 UOEPO8 MUPOBOU UMbl
(M. TIpoxopos).

Bropoii mo yactoTHOCTM B rpymnmne apreakTHbIX MeTadop SBISETCS
MeXaHHUCTHYeCKass Metadopa: ... Mbl Hpednoiazaem GO3MONCHOCHb bojiee
AKMUBHO20 UCNONIL308AHUSA UHCMPYMEHMAPUA IKOHOMUUECKOU NOAUMUKU
ona docmudicenuss 6azosvix yenei (A. YirokaeB); [Ipedycmompen makdice
CMpAXOBOUHbILL  MEXAHUZM  HANPAGNeHUs  CPeOCm8  HOPMUPOBAHHOZ0
cmpaxosoeo 3anaca Dedepanvroco ¢gounoa OMC wua Odonornumenvhoe
¢unancosoe obecneuenue CcneYUATUIUPOBAHHOU MEOUYUHCKOU NOMOUU
(B. CxBoprioBa), Ce200Hs 8 HaAWUX PYKAX eCmb Cepbé3Hble Pbluazu, 4moobl
omeecmu  CMPAWHYKO — ONACHOCMb,  HABUCWYHO  HAO  8CeM  MUPOM
(C. Happrkun); Iloamomy 30ecb mosice Hyi#CHbl MEXAHUIMBL COEPIHCUBANHUSL
u 3auumut ceoezo povinka (A. Tkaués).

B wmarepuane wuccienoBaHus OOHApy)KeHBl €IUHWYHBIE IPUMEPHI
CIEAYIOIMX apTe(akTHBIX MeTadop:

— reomerpuueckoi. Koueuno, 6caxue ucmopuueckue napaienu
yeaosuwt (C. MUpPOHOB); B nociednee epemsi mvl MHO20 Oeidem RO JUHUU
MAK — HA3bI8AEMOU  2PAHMOBOU  NOOOEPICKU — PA3IUYHLIX — HANPAGLeHUl
(B. IlyTun);

— IBEWHOU: M auib nomomy, 4mo aoou He Xomsm nepeKpaueansy c6010
cmpany u Opeguiolo Kyabmypy Ha amepuxanckuti manep (C. Hapwmknn);
Mupoeoii enobanvnuii Kpusuc HagepHsaKa npusedem K RepeKpoiiKe Kax
IKOHOMUYecKux, mak u noaumudeckux epanuy (M. IIpoxopos);

— raCTpOHOMHUYECKOM: Ilapmuiinas cucmema npespawaemcs
6 eunezpem, ¢ kauiy-pasmazuio (I'. 310raHoB);

— MY3BIKQIILHOM: A Ooabuie Muiiuona yenosex, bexcaswux 6 Poccuio
u3 Vkpaumer — cnacanuco om HayuoHaaucmuieckou OoUHU, Komopas
oupurcuposanacw ¢ opyeozo oepeca Amaanmuxu (C. HapbIikug);
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— murepatypHoii: Kpachasi Apmus nocmaesuna 6 6otire no6eoHyio mouKy
(B. Iyrun);

Takum 00pazoMm, MPOBEIEHHOE HCCIIEIOBAHNE ITOKAa3bIBAET, YTO CAMBIMHU
pacnpocTpaHeHHbBIMH apTeakTHBIMH MeTadopaMH B PEYHd POCCHHCKHX
MOJIMTHKOB  SIBJIAIOTCSL CTPOMTENIbHBIE W MEXaHUCTHUYECKHe MeTadophl,
KOTOpBIE BHOCSIT BR)XKHBIN BKJIaJl B (POPMHPOBaHUE KapTUHBI MOJIUTHYECKOTO
MHpa U OCYILIECTBICHHIE BO3ICHCTBUSA Ha Ay AUTOPHIO.
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SHIMKJIONEINYECKUHA CIIoBaph; o pea. B.H. Spuesoit. — M.: Cos. srnukI., 1990. —
C. 296-297.

2. bapanos, A.H. O tumax couetaemoct metadopudeckux moneneii / A.H. bapanos
// Bomipocs! si3piko3Hanus. — 2003. — Ne2. — C. 73-94.

3. Tenmus, B.H. Mertadopa kak Mozenb CMBICIONPOU3BOJCTBA M €€ 3KCIPECCHBHO-
oueHoyHast ¢yHkuus / B.H. Temus // Metadopa B s3pike U Tekcre. — M.: Hayka,
1988. — C. 26-51.

4. Yynunos, A.Il. Poccus B MetadopuueckoM 3epkaiie: KorHUTHBHOE HCCleIOBaHUE
nonutudeckoit  meradopsr  (1991-2000): wmonorpadus / A.Jl. YyauHoB. —
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Bopobey A./1.
Ipuxapnamckuii hayuonanvuvli ynugepcumem um. B. Cmeghanuxa,
Heano-Ppankosck

®YHKIIMOHAJIBHOCTb PACIIPOCTPAHUTEJIENA
CTPYKTYPHOM MO/EJIU ITPEJJIOKEHUS

B mpormecce JMHTBUCTUYECKUX MMOUCKOB CIOXKHIOCH TMOHUMaHHE
0 IIUPOKOM M HEOJHO3HAYHOM CTaTyCce paclpoCTpaHUTENeH MOoJenu
MPEeIJIOKEHUSI € Y4eTOM  JIOMYCTUMOTO MHHAMYMa CEMaHTHYECKOM
CTPYKTYpbl, = HE€B3HWpas Ha  MPEAUKATOLUEHTPUYECKYI0  KOHLEMIUIO
OOJIBIITIHCTBA HCCIIEIOBATEIICH SI3BIKA.

B nactosee Bpemst, o MHeHHUIO boraanosa B.B., cymectByer Gonbmioe
YUCJIO KOHLENUMA CEMaHTHUKM M M[parMaTtukd npeasoxeHus. OHuU
pa3M4yarTCs TIaBHBIM 00pa3oM TeM, I[OJ KAaKUM VyIJIOM 3pPCHHS
paccMaTpuBaeTcsi  COJep)KaHWE  MPEMIOKEHHs.  MOXHO  BBIICTUTH
CIENyIONIME IATh THIOB KOHHENIWH: 1) CHHTAKTHKOIIEHTPHUYECKHE;
2) OHTOJIOTOIIEHTPUYECKHE; 3) KOHIETITOIIEHTPUIECKHE;
4) aHTPOMOLIEHTPHYECKHUE; 5) KOHIENTO-aHTpoIoLeHTpuueckue [1, c. 5].

OpurvHaibHO B 3TOM OTHOIIeHMH MHEHHE [.A. 3050TOBOH, KOTOpas
ykaspiBaeT: “TIoHSATHEM ‘JIEKCMYECKOTO HANOJHEHUS' CHHTAKCHYECKHUX CXEM
U Mozeliel MOXXHO KOPPEKTHO IOJIb30BATHCA TOJBKO B TOM Ciy4ae, eclid
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OCO3HAETCs B3aWMHash OOYCIIOBJICHHOCTb ‘CXeM’ ¥ ‘HAIlOJIHEHUS': CXEMBI
He 0e3pa3JIMuHbl K HAallOJHEHUIO0, OHHM KakK MOHATHS, [IPUHAUICKAIINE TUIAaHy
TEOPETHYECKUX KOHCTPYKTOB, CBOMM CYIIECTBOBAHHEM OOS3aHBI 3TOMY
HaTOJHEHUIO, OHM  a0CTparupoBaHbl OT MHOXECTBA  OJHOPOAHBIX
‘HaMOJTHEHHIA’, MPENCTaBISIONIMX IUIAH SI3bIKOBOH peanbHocTH” [3, c. 50].
Takum 00pa3oM, MOXHO YTBEp)KAaTh, YTO CHHTAKCUC — 3TO BO BCSKOM
Cllydyae HE TOJNBKO CHCTEMa IIPaBWJI, HO M CHCTEMa CIUHUI], THIIOTE3a
0 xapakrtepe s3bIKOBOM  cTpykTypel H. Xomckoro, mno MHEHHIO
O.H. CenuBepcToBoii, TpeACTaBIACTCS MHTEPECHOW W TOJE3HOH: OHa
3aCTaBIsIET €IIe pa3 IEPecCMOTPETh OCHOBBI JIMHTBUCTHYECKOW TEOPHH,
UCKaTh HOBBIE JI0KA3aTelIbCTBA IJsI e¢ OOOCHOBaHHWS M, B YacTHOCTH,
00paTUThCSl K INCUXO-(DU3HOJIOTHYECKUM HCCIIEJOBAaHUSIM; OHA 3aCTaBIsIET
TaKXe TOYHee ONPEAEIUTh MECTO A3BIKOBBIX IIPABUI B OOIIEH crcTeMe A3bIKa
[4,c. 31].

B Haiuein TEOPETUUECKOH KOHLENIUU pacupoCTpaHUTENIN
KBaIM(UIMPYEeM KaKk MHUHHMAlbHBIE CHHTaKCH4Yeckue eIuHuubl. OHH
XapaKTepU3ylOTCSd COBOKYMHOCTBIO M CTPYKTYPHUPOBAHHBIM E€AMHCTBOM
CEeMaHTHYECKOTO 3HAUCHMS, KOTOPOE BBITEKACT M3 CHHTE3a OJHOTO, ABYX HIIH
Ooree KOMIIOHEHTOB, 0OJaJalOMUX KOMOWHHPOBAaHHBIMH CEMaHTHKO-
CHUHTaKCHYECKUMH CBOIMCTBAMHM M KOTOPHIE MMEIOT MOTEHIMAT BBICTYIATh
B POJIM CHHTAKCEMbI KaKk CyOCTaHIMAIBFHOTO, TaK ¥ MPEINKATHOTO IJaHa [2,
c.134]. 10.C. CremanoB, otmeuaer: “TIOoCKONBKY CTpPYKTypHas cXema
NIPEATIOKEHUT HEe YTO HMHOE, KaK INPONO3WIMOHanbHas (yHKuus, cdepa
KaXaoil ompernenserca: 1) THIIOM HpeauKaTopa — S3BIKOBOTO BBIPAXKECHUS
npeaukara, o0Jiagaronero COOCTBEHHOH, TPEIUKATHOW CEMaHTHKOI;
2) ceMaHTH4YeCKON chepoil BXOMAIUX B MPEAMKAT HMEH, KOTOpas
COCTaBIAeT MPEIMETHYI0 00JacTh; 3) TUIIOM HMEHH, IJIABHBIM 00pa3oM
umeHn cyobekta” [5, c.143]. ®yHKIHOHATIBHOCTH PACIpPOCTPAHHTEICH

MIPOSIBJIAETCS B CEMaHTHYECKOU CTPYKTYpE NIPEAJIOKEHUS,
XapaKTepU3ywoIleicss HEOJAHO3HAUYHOW MO3UIMOHHON  3apsKEHHOCTBIO,
CpaBHUTE:

Jea muoicni xosana Mapis 2ocmeti (O. Jloxenko) ‘Dva tyzhni khovala
Mariia hostei (O. Dovzhenko)’ — monens pacnpoctpanutens [Numg + Sy]
TEMIOpalibHasi CEMAHTHKA,

Tapinox pieHo cminvku, CKilbKU apewmanmis, a 600U 8 HUX NOHAOUPAHo,
wob 6yno wo numu, 60 3 Kamepu 00 6OUPANbHI Ui 00 800U B00sMb, OAY,
minbku mpuui HA OeHb — Ypanyi U eeeuepi «Ha onpasKy» ma 6 00i0
nyckaiomo ha napy xeuaun mumu nocyo (1. Barpsuwuit) ‘Tarilok rivno stilky,
skilky areshtantiv, a vody v nykh ponabyrano, shchob bulo shcho pyty, bo z
kamery do vbyralni y do vody vodiat, bach, tilky trychi na den — urantsi y
vvecheri «na opravku» ta v obid puskaiut na paru khvylyn myty posud
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(I. Bahrianyi)’ — wmomenmu pacmpoctpanuteneii [Praep +S, + Praep +S;]
JoKaTHBHas cemaHThka, [Num + Praep + S;] TemmopanbHas CeMaHTHKa,
[Adverb + Adverb] temmopansHas cemantuka, [Praep +S;] TemmnopanbHast
ceMaHTHKa, [Praep + Sy + S,] TemmnopaibHas ceMaHTHKA.

Takum 00pa3oM, CIOXKHOCTh (GYHKIHOHAIBHOCTH PACIpPOCTPaHUTENCH
OTpeNeNsIeTCsT CEeMAHTHKOW —LENOCTHOTO MPEIOKEHUs, OPESIUKATHBHO
3apsHKEHHBIX KOMIIOHEHTOB, CEMaHTHYECKUX KOMIIEKCOB ITI0JOOHOTO THIIA.
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peuennst / O.J1. BopoGenpn // Ukrajinistika: minulost, pritomnost, budoucnost Il
Jazyk: [konexktuBHa MmoHorpadis]. — Brno: Jan Sojnek — Galium, 2015. — C. 133-140.

3.3omotoBa, I A. KOMMyHWKaTHBHBIE  acCHEKTBl ~ PYCCKOTO  CHHTaKCHCa:
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4. CenusepcroBa, O.H. Tpynsr o cemantuke / O.H. CenmmBepcroBa. — M.: S3bIKH
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TI'anaii B.b.
Munckuil 2ocyoapcmeentbitl iuHesucmuyeckull yrusepcumem, Munck

OCHOBHBIE ®OHETUYECKHUE OCOBEHHOCTH
KAHAJACKOI'O AHTJIMUCKOT O S3BIKA

AHIIJIOS3BIYHBIA apeai Kak OOBEKT JIMHIBUCTUUECKOTO HCCIIEAO0BAHUS
Mpo6JIeMbl BAPHATHBHOCTH TPEACTABIAET COO0I HCKIIOUUTENbHOE SBIICHHE.
AHTTIMACKHN S3BIK ABISETCA O(HIIMATBHBIM SI3BIKOM MHOTHX TOCYAApCTB,
cpenn koTopwix BemmkoOpuranus, CIIA, Kanama, ABctpamus u Hosas
3emangus.  Mcropmueckuii  mpomecc  (GOPMHPOBAHHUS M Pa3BUTHUSA
HaIlMOHAJIbHBIX JIUTEPaTyPHBIX SI3BIKOB OTIINYAETCS psaaoM
3aKOHOMEPHOCTEH, CpeAnd KOTOPBIX HCCIEJOBATENH BBIACISIOT CIIOKHBIE
npouecchl  auddepeHIMAMN  €IMHOTO  JIMTEPAaTypHOTO  SI3bIKa U
¢opmupoBaHus  €ro HAalMOHAIBHBIX  Pa3sHOBUAHOCTEH, CTETIEHU
(yHKIIMOHAJIBHOW CaMOCTOSITEIIFHOCTH W aBTOHOMHOCTH SI3BIKOBBIX €IMHUI]
B IIpefieNaxX eIUHOMN SI3bIKOBOM CUCTEMBI.

Kananckuil BapuaHT aHIVIMHCKOIO $3bIKA PAa3BUBAJICS B YCJIOBUSX
BIIMSTHUSA aMEPUKAaHCKOTO AaHTIHMHCKOTO C OIHOW CTOPOHBI M OPHUTAHCKOTO
BapuaHTa — ¢ Apyrou. [TosTomy kananckuii anrmiickuii (CA) HeceT Ha cebe
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OTIeYaTKu 00enX HOPM NPOU3HOILICHHUS, B KAKUX-TO CIIydasx — OpUTaHCKOU
(RP), B kakux-to — amepukanckoi (GA).

IIpousHeceHue COrJIacHbIX KaHAICKOTO AaHIIHUIICKOrO AEMOHCTPUPYET
OoJiblliee BJIMSIHAE CO CTOPOHBI aMEPUKAHCKOTO aHTJIMHCKOTO 10 CPaBHEHHIO
¢ OpUTaHCKHMM, HalpUMep TaKue 3BYKH, Kak [t], [r], [1], [f]. Opnaxo, U3 3TOrO
MBI HE JIOJDKHBI C/IENaTh BBIBOJ, YTO BCSI CHCTEMa KaHAJCKUX COTJIACHBIX
3BYKOB COOTBETCTBYET aMEpHKaHCKOW. HekoTopsle cormacHble 3ByKH MOTYT
MIPOU3HOCUTHCA KaK C aMEPUKAaHCKHUM, TaK M ¢ OpHUTaHCKHM 3BydaHmeM [h],

(i1, [AA] Jlpyrrie CBOMCTBEHHBI TOJIBKO KaHaJICKOMY MpousHomeHuo [S], [0].

Kananue! npeanoynTaroT cie1oBaTh MOJENN aMEPUKAaHCKOTO BapuaHTa U
B CIOBAaxX Bpoxe tissue u issue mpomsnocst [|] BMecto [s]. Ponema [0] —
WHTEpJEHTAIbHBIM 3BOHKHUI corjacHbll. Bo Bcex Tpex BapuaHTax si3blKa OH
COBMAJaeT MO KadyecTBY (apTHKYJSIMU M 3BYYaHHMI0). B KaHaacKoM
AQHTJIUHCKOM €r0 pacIpesielieHne MOXKET OTINYAThCs, KaKk HAlPHUMEp B CJIOBE
without: [0] 3amensercs riryxum [0] — [wi Baut].

B xaHanckoM aHTJIMIICKOM, Kak M B aMEpPHKaHCKOM, [1] — TeMHOE BO Bcex
nosunmsx: bells — bellies, fell — feelings u ap. Hocurenr RP Oynmer
MIPOU3HOCUTH TIEPBBIC CIIOBa B Mapax ¢ TeMHBIM [l], a BTOphIe cioBa —
CO CBETJIBIM, TOTJIa KaK KaHaell MPOU3HOCHUT [1] B 000UX Ciydasx 0IHHAKOBO
— KaK ero TeMHBI BapHaHT.

Juctpubyuuio npousHeceHus (GoHeMbl [h] B KaHaJCKOM aHIIIMIICKOM
MOKHO Ha3BaTh HemoclieqoBareabHON. PaBHO kak u HocuTenan RP u GA,
KaHaanel He mpousHocAT [h] B heir, honest, honour, hour. Omxako, herb u
humour mnpomsHocarcs ¢ HagansHBIM [h], kak B RP, Torma kax
B aMEPHKAHCKOM BapHaHTE B JTHX CJIOBaxX [h] uamie BCero OImyckKaercs.
C apyroii CTOpOHBI, B KaHAJCKOM aHTJIHICKOM ciioBa honorarium, historical
(cym.) mpomsHocstes 6e3 [h], Tak ke kak u B GA, Torma Kak OpUTaHCKUH
BapHaHT NMPOU3HOMICHHS 3THX CJIOB IPEATOJIaracT HaJJudue HadanbpHOoTo [h].

Ocnabnenne [t] B KaHAJACKOM aHTJIMICKOM He coBmagaetr ¢ [d], 4To
JIOKa3bIBaeTCsA TeM (DaKTOM, YTO TOBOPSIIME KAaK HA KaHAJICKOM, TaK W
Ha aMEPHKAHCKOM BapUaHTaX S3bIKa, Pa3TPaHUYHMBAIOT CICAYIOIIHE Iaphl
cioB: bitter — bidder, bleating — bleeding, Kitty — kiddy u T.1. TomoGHbrit
(deHOMEH Takke oOTMedaeTcs BO (¢pasax, korma [t] HaxomWTCs
B MHTEpBOKaIBbHOU mo3unuu: hit it. [TogoOHOe sBIEHUE BCTpeUYaeTCsi, KOraa
COYETAHUE COIJIACHBIX Nt HAXOJMTCA MEXIY ABYMs IJIaCHBIMH, HaIp. twenty.
B Ttakmx curyammsax [t] mmbGo mpomsHocHTCS Kak [nt], TMOO0 MOTHOCTHIO
ncyesaet: plenty, twenty, interview um T.1. TeHmeHIMS Tpou3HeceHUs [t]
B KaHAJICKOM aHTJIMHCKOM, KOoTopasi He otMevaercs HU B RP, uu B GA — 310
Bropakenue (intrusive) [t], vamp., Wilson [wiltsn] u ap. HabOmronaercs Takxe
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MPOTUBOIOJIOXKHAS KpallHOCTh — noTeps [t], Hamp., Ha3BaHue ropoaa Toronto
MOKET MPOU3HOCUThHCS Kak [ ‘trono], [‘trona] unu [ ‘trana].

IIponsHeceHue IIacHbIX B KaHAJICKOM aHIVIMHCKOM OTJIMYAETCS TEM, YTO
BeCh HAabOp IJIaCHBIX OoJjiee OTOABUHYT Haszan. To €CTh NpH NMPOU3HECEHUH
3aJJHUX TJIACHBIX B KaHAJCKOM aHIJIMHCKOM B MECTE MOJHSTHS SI3bIKa K HEOY
36K OyZeT HeMHOro Ooiee OTOABMHYT HaszaJl II0 CPaBHEHHUIO
C aMEpUKAHCKUM W OpPHUTAaHCKUM BapuaHTaMH. Takas «OTOABHHYTOCTH» HE
JeTIaeT BOCIIPUATHE KaHAJICKON pedun 0oiee TSHKEIbIM, HO OHA TEM HE MEHEe
JIOCTaTOYHO 3aMETHA HA BOCIPUSATHH.

B cmoBax Ttmma class, dance, bath, Tme B aMepHKaHCKOM S3BIKOBOM
BapHaHTC YIOTpeONseTcs TJAcHBIM [&], a B Opuranckom — [a:], It
KaHa/ICKOTO IPOM3HOIICHUsI Oojiee XapaKTepHOH SABISIETCS aMepHKaHCKas
TeHaeHuus. VIMEeHHO 3To, Hapsay co cneuu@ukoil npousHeceHus [r], u
OpuAaéT peyd KaHaALeB THIHYHO «aMEPHUKAHCKYI0» OKpacKy. Tomnbko
CylIecTBUTENbHBIE aunt 1 drama 0oJiee BEICOKOTO 00pa30BaTENbHOTO YPOBHS
0OBIYHO POU3HOCHT ¢ [a:].

Bputanckuili [a:] OTHOCHTENBHO pEAKO BCTpEYaeTCs B KaHAJICKOM
aHrnuickoM. IIponsHeceHre HEKOTOPBIX CIOB BapbupyeT Mexny [&] u [a:].
Kak B kaHajckoMm, Tak U B aMEpHUKAaHCKOM BapuaHTe cinoBa Harry, marry
MPOU3HOCSATCS C [€] BMecTO [&].

CaMbIM NOpa3UTEIbHBIM OTIMYMEM KAaHAJCKOTO BapHaHTa OT ABYX
IpyTUX sBIsieTcs npousHeceHue nudTonroB [al] u [au]. CooTBercTBYyIOMIHE
mudronrn B CE uMeroT meHTpanu3oBaHHOe Hadano: [au] >[Au], win [3u],
unmn [ou]; [al] > [3I], [oI]. bosee meHTpandm30BaHHBIE BapHaHTHl HHOTIA
OTMEYAIOTCA B TeX Clydasx, KOrjga 3a JUQTOHIOM cJexyeT TIIyxoi
COTJIACHBIH, MHOT/Ia BO BCEX MO3MIMUAX, HAMp. rite [r3it] wiu [rait].

TuUnuyHOM KaHAJICKOM 4YepTON ABJIETCS OTCYTCTBHUE Ppa3IM4CHUS
JIONTOTHI M KPATKOCTH TJIACHOTO: B KaHAJCKOM BapHaHTE «HET MOCTOSHHOW
3aBHCHMOCTH MEXIy KadyeCTBOM M JOJTOTOM TJACHOTO, HAXOMAAIIETOCS
HOJ YyAapeHHeM; TPaJUIMOHHO KpaTKUE TIJIACHBIE YacTO YAJUHSIOTCA,
0COOCHHO B CBSI3M C M3MEHEHHEM BBICOTHI TOHA, HANpHMEp, MaJeHUEM U
HOJBbEMOM BBICOTBI B KOHIIE BBICKA3bIBaHUA». JONTUE IIacHbBIE B PEUU MOTYT
COKpAILaThCsl, OTYETO TEPSIETCS pa3INuue B MPOU3HECEHHUU TAKUX CIIOB, KaK
cot - caught, sod - sawed u ap.

CpaBHHUTENBHBIA aHATN3 KaHA/ICKOH CHCTEMBI TIIACHBIX ¢ OpPUTAHCKOHN H
aMEpUKaHCKOM MOKa3bIBaeT, YTO OHAa UMEET CMEIIaHHbIM XapakTep. Kanaais
HETIOCJIeIOBAaTEeNIFHBI B HMCIIOJIB30BAHUM TOM WJIM WHOW CHCTEMBI TJIaCHBIX.
Hapsiny ¢ cuiibHBIM BIHSTHUEM aMEPUKAHCKOM MPOW3HOCHUTEIILHOW HOPMBI,
MBI MOXKEM HAHTH 4epThl OPUTAHCKOTO BAPHAHTA S3bIKA. TakKe MBI MOXKEM
BBIJIEJINTH TJIaCHBIE, KOTOPBIE HIMEIOT THITUYHO KaHAJACKOE IPOU3HECEHHUE.
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Kanagckuif BapHaHT aHIVIMACKOTO SI3bIKa pa3BUIICA Ha OCHOBE
aHrnuiickoro s3bika Bemuko6purtanuu XVIII Beka, nepenecénnoro B Kanany
aHIIIMYaHaMHY, WIOTJIAHALAMM W UpJIaHALAMU, TaKXKe B OINPEACICHHOU
CTETICHN He CBOOOJICH OT BIIUSIHUS ONPEIENICHHOTO 00beMa aMEePUKaHU3MOB.

Jopow H.JI.
T poounenckuii cocyoapcmesennviil ynusepcumem um. Auxu Kynanot, I poono

OTCYBCTAHTUBHBIE I'TAT OJIBI MEXKJTHYHOCTHBIX
OTHOIIEHUI B COCTABE HOMUHATHUBHBIX PSIJIOB
(na MaTepuaJjie pyccKoro u 0eJIopyccKoro si3bIKoB)

OOBEKTOM pacCMOTPEHHS B JAHHOU CTAaThe SBIAIOTCS OTCYOCTaHTHBHBIC
TJIAT OJIBI MEXITHIHOCTHBIX OTHOIICHUH, 0CcOOEHHOCTH 170:
(GYHKIMOHMPOBaHUS B  pycCKOM M OelopycckoMm  si3plkax.  [lon
MEKJIMYHOCTHBIMU OTHOIICHHUSAMHU TOHUMAIOTCS TaKUE OTHOIICHHS, Yepe3
KOTOPBIC JIFOAM BOCIIPHHUMAIOT M OIICHUBAIOT APYT APYyra, OJHAKO KOTOPHIC
HE 3aBUCIT OT COLMAJIBLHOTO CTAaTyca JHIA, €ro CONUAIbHOW pONH B
obmiectBe. JIEKCHKO-CeMaHTHYECKass TPYIIa TJIarojoB MEKIMYHOCTHBIX
OTHOIICHUHA MPEACTaBIsIeT CO0ON TPYIIy TIJarojoB, HOMHHHUPYIOIIHX
CUTYyaIli, KOTOpBIC AEMOHCTPHPYIOT OTHOIICHHS MEXAY JIOIbMH B WX
MOBCEAHEBHOM ku3HU. M.B. ®ponoBa XapakTepusyeT MEXIMYHOCTHBIE
OTHOWICHHUS KaK «CYOBCKTHBHO IIEPEKUBACMEIC B3aUMOCBS3H MEXKIY
JOABMH, OOBEKTUBHO IPOSBILIOIIUECS B XapaKTepe U CII0CO0ax B3aMMHBIX
BIMSIHAN, OKa3bIBAEMBIX JIOABMH IPYT HAa Jpyra B IpoIlecce COBMECTHOMH
JesTebHOCTH U o0meHus» [1, c. 8].

Ilo xapakTtepy MEXJIMYHOCTHBIX OTHOUIEHMM CpeJu aHaJIUu3upyeMou
HAMH TPYIIBI TJIAT0JIOB MOYKHO BBIICIUTE CJCIYIOIIUE ITOATPYIIIIbL:

['arosisl 3MOLMOHATBHO-OIIEHOYHOIO COCTOSIHUS (Opyoicums, epums,
3abomumuvcs, / 6paAHCcO08amv, SUHUMD, 3A6UA08AMb, KOHMDAUKINOBAND,
KOWYHCMBOBAMb, HEHABUOCHTb, NO30PUMb, YIPEKAMD);

I'maronsl  BHENIHETO  TPOSIBJICHWS  OTHOIIEHWH  (O.aeodapumeb,
npugemcmeo8ams, Yecmeosams / 368epcmeosams, 31006ume (om 3100a),
MepPOPU3UPOBATb, MUPAHCMEOBAMD);

Imaromsl  KkoHTakTa (coeracumscs (om  coenacue), coeemosams,
unmepecosamwcsi) [2].

[oxarpymmel  T7IarojoB  3MOIMOHAIBHO-OIICHOYHOTO  COCTOSHHS U
BHEIIIHETO TMPOSBJCHUS OTHOIICHWH BKIOYAIOT B  Ce0S  COMHHUIBI
C IOJIOKUTENBHON U OTPULIATEIbHONM KOHHOTanuel. Tak, «I0J0KUTENBHOEY»
3HayeHHe (B YCIOBHOM CMBICNIE) WMEIOT TaKHe JIEKCeMBI, Kak
pyc. Opyawcumb — Oen. cabpasayb, pyc. eepumb — 0Oel. 6epulyb, pYC.
3abomumvca — Oen. Kianayiyya, pyc. NpUeemcmeosamv — 8imayv, pyc.
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yecmeosamv — 6Gen. ywanoysays. «OTpHIATEIBHOEY» 3HAYCHHE HMCIOT
CAMHUIIBL. PYC. @paxcdosamv — Oel. eapazasayv, PYC. GUHUMb — Oell.
siHagayiyb, pyc. 3aeudosamsv — Oell. 3ati30pocyiysb, Pyc. KOHOIUKMOBaAmMb —
ben. kaumgrikmasayv, Pyc. KOwyHcmeoeams — @, pyC. HeHaguoemv — Oell.
Henasiozeyb, PYC. nozopume — Oel. 2aHbbiyb, pyC. ynpekamv — Oeil.
nanpakaywv, pyc. 36epcmeosams — Oell. 36epCmeasaysb, pyc. 3100ums — .

PaccMoTpenHbIe 0COOEHHOCTH CEMAaHTHKH STHX TJIAr0JIOB CIIOCOOCTBYIOT
X COYETACMOCTH C ONpEICICHHBIMH HapeudssIMH ¥, B CBOKO OYepeilb,
HAJararoT 3ampeT Ha Ty WIM HHYI0 COYeTaeMocTh. Tak, eclii TOBOPHTH
0 KA4eCTBEHHBIX HAPEUUSAX, TO MOXHO padOCMHO HPUBEMCME08aMb WIH
seceno annodupoeams, HO HENB3s CKa3aTh *padocmmo 3eepcmeosamv W
*geceno meppopusuposams.

OTcyOcTaHTUBHBIC [JIArOJIbI MEXKITUYHOCTHBIX OTHOIICHHUI
XapaKTePU3YIOTCSA 3HAYUTEIBHBIM JCPUBAIMOHHBIM MOTCHIIMATIOM Kak
B PYCCKOM, TaKk M B OEJIIOPYCCKOM SI3BIKAX: OpylCUms — YOPYICUMb,

COPYIHCUMBCA, NEPEOPYHCUMBCA, BEPUMb — NOBEPUMb, Y8EPUMb, 3A8EPUMb,
siHasayiyb — absinasayiys; Kianayiyya — nakianayiyyda.

I'maromer-orcyOCTaHTHBBL,  KaK  W3BECTHO,  oOpa3yrorcs OO
MOTUBUPYIOTCSI UMCHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMA. OCOOCHHOCTH «ITPOCSKITUID)
B TJarodl  HAaXOAAT OTPaXCHHE B  TOM, 9TO  OOJBIIMHCTBO
U3 PAaCCMATPHUBAEMBIX TJIATOJIOB COOTHOCSTCS C YCTOWYUBBIMHU TJIATOJIEHO-
UMCHHBIMH CJIOBOCOYCTAHHMSIMH, O YeM CBHICTCIBCTBYET W TOJIKOBAHUE
TJIATONIBHBIX JiekceM. Cp.:

Jlpyoicums — HaxomuThCS B JpyxOe, ObITh B apyx0e (dpyorcumo
¢ dememea, 0asaiime OPYiCumd CEMbIMUL).

Bepumw — umeTs Bepy (6epums 6 Boza, sepums 6 npumemst).

3abomumucst — IPOSBIATH 3a00TY (3a60mumscst 0 60IbHOM).

Bpaosicoosamb — HaXOAUTBCS B COCTOSTHUM BPaXIbl (8pasicoosams Opye
¢ Opyaom).

/I3axasayb — BBIKa3Ballb MAN3AKY (03KaA6ayb ca6py, 03aKasayb cyceoy).

Knanayiyya - npasynsiup knonat (kranayiycs npa Mamymnio).

OmHako He BCE TJHAroilbl BCTYMAlOT B KOPPEISATHBHBIC CBS3H
C eIMHUIIAMH HEOJTHOCIIOBHOU CTPYKTYpHL. B WacTHOCTH, Jajieko He Bcerna
YCTOMYUBBIC TJArOJbHO-UMEHHBIC CIIOBOCOYCTAHUS HUMEIOT OJIHOCIOBHBIN
TJIAroJIbHbINA 9KBHUBaJIEHT. HamnpuMmep, pyc. 8bizbieams cocmosiHue Yynoemus —
@, pyc. npusooums 6 3ameuiamenbcmeo — @, OCll. npwvigood3iyb y cmau
pocnauvl — @.

JlepuBaririoHHBIE COYETaHMS KaK aHAIMTHYECKas COCTABILIIONIAS ITIArOJBHBIX
HOMWHATHBHBIX PSZIOB, €CTECTBEHHO, HE HAXOIWUT CHCTEMATHYECKOTO OTPaXKCHHS B
croBapsix. OIEHUTh, HACKOIBKO OOraT MOTEHIHAT aHAIUTH3MAa PYCCKOTO H
0eIIOpyCCKOro SI3BIKOB, MBI MOXKEM JIMIIb yCJIOoBHO. CpaBHHM, pyc. cKyuamv —
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UCIBITBIBATE CKYKY, HAaXOJMThCS B COCTOSIHUM CKyKH, IPEObIBATH B COCTOSHHU
CKYKH; padosamuvcsi — HCHBITBIBATL PAJOCTh, YyBCTBOBATb PaZiOCTh, HPOSBIATH
PajIoCTh, BBIPAKATL PalOCTh; Ol cymasayb — aqdyBallb CyM, 3HaXO/3ila ¥ cTaHe
CyMy, cymHséayya — ajdyBallb CyMHEHHE, 3HaxXoisilllia Y craHe CyMHEHHS,
BBIKJIIKAIlb CyMHEHHE, IPasyJIsillh CYMHEHHE.

VneHTryHbBIE 10 JIEPUBALIIOHHBIM KOMIIOHEHTAM (UCHbIMbIEANb, GbIPACAMD,
3HAx003iyya, NpeIBOO3iyb) YCTOMYMBBIC TJIATONBHBIC WMEHHBIC COYCTAHHS
TIO3BOJLTIOT YBHZIETh KaK pa3 TO, KAK B TPAHMIIAX OJHOTO CEMAHTHYECKOTO Kiacca
OOBCIMHEHB! TPOTHBOMOIOXKHBIE MO 3HAYEHWIO JiekceMbl Cp.: ucnwimvisams
paodocmv,  gpycmv,  cmpadauue, 2ope;  bIpaXicamb  padocHb,  COYYECMBUE,
NpOAGIAMb COMHeHUe, 20p00Ccmb, OeCHOKOUCMB0; 3HAX003iyyd y cmaue Cymy,
Naxoio, mpuvloei; NPLIBOO3iYydb Y Hcax, aoyaii v Jp.

Takum oOpazom, B mpejeax 0JHOr0 CEMaHTHYECKOTO KJIacca IIIarojoB-
OTCYOCTaHTUBOB MEXKJIMYHOCTHBIX OHOLICHUI MOXKHO BBIJIEIUTH HECKOJIBKO
JICPUBAIlIOHHO-CEMAaHTUYECKUX  oObeanHeHuit. Takue  oObeaMHEHHS
NPEACTABISIIOT CO0OI TIpynnbl HOMHMHATHUBHBIX €IWHHL, OOBEIUHEHHBIX
OIHMM  CIIY)K€OHBIM  JEpHBAallMOHHBIM  KOMIIOHEHTOM.  Hampumep,
ucneimelgams  umo?, @vipaxcames umo?, npebdvieamv 8 KAKOM-IUO0
COCMOSIHUU, A04y8aYb WMo ?, NPAaAyIaYb umo?

He MeHee BayKHBIM OCHOBaHUEM IS UCCIICIOBAHMS TAKUX OOBETUHEHUH
SIBIISICTCA TO OOCTOSITENBCTBO, YTO U B PYCCKOM, W B OCIOPYCCKOM SI3BIKaX
JICpUBAIIMOHHBIC COYCTAHMS MOJICNU “TJIaroji B IEPUBAlMOHHON (YHKIHU +
OTBIICUEHHOE CYIICCTBUTEIbHOE” 3aYacTyl0 SBISIOTCS E€IWHCTBEHHBIM
CHocoO0OM MPEJCTAaBICHUSI COOTBETCTBYIOIICH CEMAHTHKH: UCHbIMbIEAND
2opdocmp — 20pOUmMbCsl, ucnvlmvleams omspawenue — B, aouysayb nawyyyé
20Hapy — eauapulyya, aouysayb nNauyyyé acaioovl  (AmpulMIieays
acanooy) — @.

OtcyOCcTaHTUBHBIE TJIATr0JIbl MEKJIMYHOCTHBIX OTHOILICHUH 3aCITyKHBAIOT
OoJiee ETANBLHOTO HCCIIEJOBAHUS B CONOCTABUTEIBHOM IUIAHE, MOCKOJIBKY
JlaXXe TpH CPaBHEHUHM TAKUX OJIM3KOPOACTBEHHBIX S3BIKOB KaK PYCCKHH M
0eopyCCKUii MOKHO OOHApY)XUTh HE TOJBKO CXOJCTBA B IPEICTaBICHUU
IJIaroJbHOW CEMAaHTHKH, HO M LEJBIH CHEeKTp pa3lIMuuid, KacaloInuxcs
JICPUBAIIIOHHOTO TIOTEHIIMAJIa COIMOCTABISIEMbIX ITOJICHCTEM, CTPYKTYPHI U
CEMaHTHUKU HOMHHATUBHBIX TJIATOJIEHBIX PSJIOB.
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3yboeckasa H. K., Cuupnosa H.M., Koseean U.H.
Benopycckuii cocyoapcmeennviii ynusepcumem, Murnck

LANDESKUNDE UND INTERKULTURELLE KOMPETENZ

Bei interkulturellen Kontakten muss man zu Verstehensproblemen
kommen, weil verschiedene Kulturen unterschiedlich ausgeprégt sind. Dabei
kénnen Fehlinterpretationen leicht zu stereotypen Haltungen fihren. Darum
ist es wichtig, die Studenten darauf vorzubereiten, sich mit fremdkulturellen
Ph&nomenen auseinander zu setzen.

Bereits im Zusammenhang mit der kommunikativ-pragmatischen
Methode wurde fiir die Landeskunde das Postulat aufgestellt, dass man sie als
‘Umfeldkunde' auffassen muss, die den Menschen der fremden Kultur nicht
vergessen darf. Die Themen sollten sich an den Grunddaseinsfunktionen des
menschlichen Handelns ausrichten: 'wo Leute wohnen', ‘wie sie arbeiten’,
'was sie essen', 'wie sie sich entspannen' ...

In den letzten Jahren wurde das Adjektiv interkulturell fast zum
Modewort. Man darf nicht vergessen, dass der Begriff der Interkulturellen
Kompetenz mit unterschiedlichen Vorstellungen verbunden ist, denn er wurde
nicht nur zum Lernziel des Fremdsprachenunterrichts, sondern von der
Erziehungswissenschaft als Lernziel fir alle Unterrichtsfacher bestimmt.

Man versteht in der Didaktik/Methodik unter Interkultureller Kompetenz
die Fahigkeit zur Wahrnehmung der fremdkulturellen Gegebenheiten, zu
kritischer Toleranz gegenlber der fremden Kultur und ihren Menschen, somit
die Fahigkeit, die fremde Kultur, die Rollenerwartungen ihrer Angehdérigen
und deren Handlungen zu verstehen, sie aus eigener Sicht interpretieren zu
kdnnen, die Prozesse zu verstehen, die bei der Interaktion von Personen aus
unterschiedlichen Kulturen ablaufen.

Es sei erwdhnt, dass die Landeskunde vor allem das Ziel der kritischen
Toleranz gegeniliber der anderen Kultur betont. Der Student soll fur die
fremde Kultur sensibilisiert werden und dadurch lernen, sich sprachlich und
emotional mit anderen als den aus der eigenen Kultur gewohnten
Verhaltensweisen auseinander zu setzen. Fremdes und Eigenes missen
zusammen  untersucht  werden.  Landeskundeunterricht soll  also
interkulturelles  Handeln  durch  Bewusstmachung und Reflexion
kulturgebundener Deutungsmuster in Mutter- und Fremdsprache vorbereiten;
dabei muss man auch Uber die Prozesse des Selbst- und Fremdverstehens
nachdenken.
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Man muss betonen, dass die Gleichwertigkeit von Kulturen beibehalten
werden soll und die Lernprozesse wechselseitig sein sollen. Das Fach DaF
muss sich auf die kulturellen Bedingungen der Adressaten im Ausland
einlassen.

Um das verfolgte Ziel zu erreichen, muss man einige Voraussetzungen
erfullen, die zur Ausbildung interkultureller Kompetenz beim Studenten
nétig sind:

—die Analyse seiner Sozialisation sowie typischer Sozialisationsmuster
der Zielkultur;

—zusétzlich zum Erlernen der Fremdsprache die Analyse der
Muttersprache, um zu erkennen, welche Schwierigkeiten fur den Studenten
sich in der eigenen Sprache ergeben;

—die Kenntnis der Kollektivgeschichte der Zielkultur und der
Ausgangskultur, besonders im Bezug auf das wechselseitige Verhéltnis;

— Suche und Analyse von Vergleichsformen zwischen den Kulturen;

Zur Erlangung Interkultureller Kompetenz sollte natlrlich moglichst die
interkulturelle Erfahrung durch einen Aufenthalt im Zielsprachenland
hinzukommen.

Fir die Auswahl geeigneter Themen kann man die Orientierung an der
Gegenwart und an méglichen Bezligen zur Ausgangskultur empfehlen.

Das Hervorheben der kulturellen Differenzen ist in jlngster Zeit kritisiert
worden.

Es ist wichtig zu bemerken, dass das Lernziel aufgrund der
interkulturellen Zielsetzung kommunikative fremdsprachliche Kompetenz
durch Kultur- und Fremdverstehen als gleichberechtigte sprachliche
Lernziele erganzt, die kommunikative Didaktik zu einer interkulturellen
erweitert und Landeskunde aufwertet.

Man kann einige Merkmale interkulturellen Landeskundeunterrichts
anfiihren:

—durch ein didaktisches Konfrontationsverfahren soll der Wortschatz
nicht nur konfrontativ vermittelt werden, wobei das neue deutsche Wort die
muttersprachlichen Inhalte bereichert, sondern als Ausdruck der deutschen
Kultur.

— in der Landeskunde als 'Umfeldkunde’ wird die Alltagskultur besonders
betont, da sie den Vorteil besitzt, an die Erfahrungs- und Gefuhlswelt der
Studenten anzukniipfen.

—diese Erfahrungswelt der Studenten muss ernst genommen werden.
Themen dirfen deshalb nicht nur aus der Sicht der Bundesrepublik
dargestellt werden, vielmehr muss die 'Fremdperspektive' einbezogen
werden.
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—ein solches Vorgehen hat wiederum den Vorteil, durch die emotionale
und intellektuelle Beschéftigung mit der fremden Sprache und Kultur das
Versténdnis der eigenen Sprache und Kultur zu férdern.

Man ist der Meinung, dass die Begegnung mit der fremden Kultur mit
den Wértern beginnt und auch grammatische Aspekte nicht ausschliefit. Die
hinter den Wortern stehenden gesellschaftlichen Verhéltnisse muss man
thematisieren und die Bedeutung der Worter vergleichen, indem begriffliche
Zusammenhange auf verschiedenen Ebenen qualitativ einander zugeordnet
werden. Das fordert historisch orientiertes Lernverhalten und versetzt die
Studenten in die Lage, sowohl zielsprachliche Begriffe zu konstruieren als
auch die verwendeten muttersprachlichen Begriffe zu reflektieren. Techniken
des Vergleichs sollen dabei die unterschiedlichen Realisierungen von
Begriffen in unterschiedlichen Gesellschaften aufzeigen und Einblicke in die
Beziehungen ermdglichen.

Die 'Fremdperspektive' wird teilweise schon in Lehrwerken der
kommunikativ-pragmatischen Methode einbezogen, z.B. in Deutsch aktiv 2
auRern auslandische Kinder und Jugendliche ihre Meinung zu Weihnachten,
zu ihren Schulproblemen, zu ihrem Leben in der Bundesrepublik.

In der folgenden Lehrwerkgeneration wird die 'Fremdperspektive' zu
einem wichtigen Bestandteil der Lehrwerkkonzeption. So wird im Lehrwerk
Sprachbriicke nicht nur ein fiktives Land, Lilaland, eingefiihrt, sondern
Kommentarfiguren schlipfen in die Rolle der Studenten und stellen Fragen
zu Gegebenheiten des fremden Landes, die Auslédndern als anders oder
befremdlich auffallen kénnen. Die Studenten werden aufgefordert, diese mit
den Gegebenheiten ihres eigenen Landes zu vergleichen. Damit werden sie
dazu angehalten, sich kognitiv und affektiv mit den Phdnomenen der fremden
Kultur zu befassen und auch die eigene Kultur in den Vergleich
einzubeziehen.

In Sichtwechsel und Sichtwechsel Neu sollen die Studenten Einsicht
gewinnen, wie Wahrnehmungsprozesse ablaufen, wie sie beeinflusst werden
und wie Begriffsvorstellungen entstehen, sie sollen sich ihrer
eigenkulturellen Voraussetzungen bewusst werden und daraus folgend
"Strategien zum Umgang mit der Fremde" entwickeln und lernen, sich in
andere Sichtweisen hineinzuversetzen.

Bei der Beschaftigung mit dem Fremden soll der Einbezug des Eigenen
dem Studenten bewusst machen, dass er zunéchst alles durch die Brille seiner
eigenkulturellen Erfahrungen sieht. Er soll deshalb lernen nicht nur, die
fremde Kultur kritisch zu hinterfragen, sondern auch die eigene. Dies ist aber
nur moéglich, wenn er diese nicht nur rein emotional betrachtet, sondern eine
gewisse Distanz zu ihr gewinnt, indem er sich zunéchst bessere Kenntnisse
Uber sie aneignet, um sich dann reflektierend mit ihr auseinander setzen zu
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kénnen. Nur auf diesem Weg kann er zu einer angemessenen kognitiven und
emotionalen Haltung beiden Kulturen gegeniiber gelangen.

Es ist zu berucksichtigen, dass der Vergleich als Mittel der
Erkenntnisgewinnung im Unterricht jedoch nur exemplarisch erfolgen kann.
Vergleichen in diesem Sinne geht Uber eine formale Beherrschung der
Fremdsprache hinaus. Es erfordert Sensibilitat, Lernbereitschaft und Wissen
Uber die eigene Kultur. Es genigt deshalb nicht, Informationen an den
Studenten heranzutragen; der Fremdsprachenunterricht sollte vielmehr auf
entdeckendes Lernen ausgerichtet werden, bei dem der Student die
psychologischen Mechanismen, die beim Kontakt mit dem Fremden wirken,
auch selbst herausfindet und mit anderen diskutiert. Dazu ist es notwendig,
dass der Student Strategien erwirbt, mit dem Fremden umzugehen und es zu
entschlusseln.

Die Studenten sollen dabei Teile ihrer eigenen Identitdt im anderen
wiedererkennen.  Sie  sollen  merken, dass Bedeutungen durch
gesellschaftliche Normen gegeben werden und dass diese auch innerhalb
kulturell und sozial homogener Gruppen individuell sich stark unterscheiden
kénnen.

Konau O.4.
benopycckuii cocyoapcmeennviii ynugepcumem, Munck

METHODS OF A COGNITIVE STUDY OF PLACE NAMES

Most previous studies of toponymic systems and their selected fields
represent «catalogues» of motivational stems of names, as well as ways and
means of naming. A set of formants and the types of onyms-phrases are
provided in these studies, and a semantic analysis is only a means to facilitate
their identification. All language-oriented methods applied to proper names
(descriptive, comparative-historical, comparative-typological, areal) aim at
detecting the formal peculiarities of names. These methods let us only
establish the ontological features of onymic systems and the directory of
resources used in language to implement the function of an exact reference
because of prevailing interest to the form of names.

The methods and techniques of a private onomastic study contribute to
overcoming the difficulties associated with the specifics of material. At the
stage of primary processing of the material, linguistic attribution of
onomastic material, its textual analysis, inventory and classification are of
crucial importance.

The need to determine the linguistic identity of names is due to the fact
that the areas of distribution of place names and modern language boundaries
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do not coincide. Historical events, the changing of ethnic groups living in the
studied area, where deposited in language comprise its linguistic substrate — a
layer that can be explained only when referring to the data from the
languages of peoples living there or neighboring them.

Referring to maps, gazetteers and political division references, lists of
names are necessary to detect appellative and onymic stems used as a
motivation for a new onym. There are intermediate links between a primary
appellative and a proper name rather often, e.g. other proper names. In this
case, the origin of the analyzed name should be defined on the basis of a
lexical unit which was its derivational basis.

The stock-taking of onomastic material makes it possible to identify the
distribution of names into private semantic fields, i.e. to organize material
systematically with its hierarchy, subordination, and to consider its
correlation with different objects of reality.

Private onomastic techniques are based on the principles of the structural
study of proper names. They are able to determine the place of a toponym
among other signs of a language system. However, this is not enough for a
modern idea about language as the implementer of a wider «conceptual
system of a language bearer as a medium of his opinions and knowledge
about the world» [3, p. 12]. Applying to the structures of consciousness, the
creation of which precedes the appearance of a word, makes onomasticians
bring the methods of semantic reconstruction, cognitive (introspection) and
onomasiological analyses, and referring of data from other sciences to the
forefront of research. E. L. Berezovich is right in saying that onomastics
realized the impossibility of studying «spiritual culture in the same way as
material one» [1, p. 10].

The cognitive aspect of research dictates a modification of the study of
the meaningful part of language units. In cognitive science and culturology
semantics is considered as encyclopedic, which includes both semantic and
pragmatic information.

In a culturological perspective, the conceptuality of a name is regarded
by M. V. Golomidova as an aggregate amount of representations about the
possibility of applying a proper name: linguistic and extralinguistic
knowledge arising out of the use of an onomastic sign that emerged among
the speakers of a given language [2, p. 20]. Although the problem with the
elements of a concept is under development, it can be argued that a ready
concept is the end result of semantic modeling.

A cognitive grammar assumes that the semantic meaning of an
expression is inherent in not only intrinsic properties of an object or a
situation it describes, but also necessarily includes the way we prefer to think
about this object. A concept in such a way is equivalent to a cognitive pattern
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well-established so that it can be derived as an integral whole. A pattern (or
model / figurative scheme) embodies a conventional imagery and is used
automatically by the subject. As a result of this conceptualization envelops
the names of objects just in the time of their appearance and dictates the rules
of applying symbolic resources in naming new objects. Following a cognitive
grammar, we mean the image or figurative scheme, not a sensuous image
(concept), but the ability to differently structure and interpret the content of
the same cognitive area, the ability to differently format the cognitive
content. In order to identify cognitive patterns linguistic peculiarities of place
names are compared with the peculiarities of a denotata (individual water
bodies are considered here), and the functions of these signs in the language
system.

The concept reflects a holistic image of an object formed in any
language. Let us note the idea of «an onomasiological structure of a word» as
«a basic syntagmatic act» [4, p. 23] in making the units of language, the logic
of a human’s mind moving from old to new information about the world, and
the process of making the meaningful part of a name. An onomasiological
basis serves as a base of designation indexing the categorical properties of a
new lexical unit while an onomasiological attribute specifies and
differentiates it among the members of homogeneous categories. This level of
research is based on the categorical characteristics of the basis and the
attribute. In case both components are represented in one word, «the structure
of a name is determined by synonymous comparing the analyzed onym with
a free combination of words; since the majority of lexical items when they
originated were preceded by descriptions» [5, p. 44].

The stages of the cognitive analysis of place hames have to reconstruct
the activities of its creator, and therefore should start with the old element
(theme), i.e., with a classifying component. The type of object in question is
determined at the first stage. The linguist searches for keywords-
representatives designating this kind of objects in the names of a toponymic
subsystem, i.e. the main means by which the object is manifested. They are
usually the most frequent, well-known words with a rather abstract meaning.
Abstractness of words depends on the ability to carry a few essential features
and serve as a symbol of the kind of objects in the appellative (common)
vocabulary. Their analysis will determine the range of reference of
geographical appellatives that denote an object (e.g. a lake) in a language.

From the very beginning of research particularly close relations of place
names with extralinguistic factors should be considered, especially with the
other objects of the area under consideration. Therefore, one should identify
all the geographical appellatives including those not designating lakes that
make up the names of the studied subsystem.
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The next stage of the work is defining a rhematic element of a name,
searching for new traits of the studied object. The relations with
extralinguistic reality surrounding the object are again to be taken into
account: in addition to common names that can distinguish an object from the
rest of the world, proper names of nearby objects are identified since they are
also included in the processes of naming and derivation.

The stems of place names, identified in this operation, will determine the
means, which turn the content of the name-giver’s consciousness into a new
sign. The presence of a materially expressed formant in the name of a
subsystem of lake names lets us qualify this formant as a hydronymic proper
one and the derivational basis of it as reflecting the properties of a lake. Lack
of formants in a name means the need to access extralinguistic information
and value aspects. With the system of place names which perform the
function of exact benchmarks, to define the value aspects means to define the
semantics of the two identical names, and to qualify one of them as a
derivational basis, and another, as a derivative on this basis.

Consider that the content characteristics of the act of naming consists of
determining categories which reflect the interaction of the categorical
characteristics of the theme-rheme structure. Just as in the system of
appellative vocabulary, onyms contain means that fix various meaningful
shades of transition from the old to the new: amer. Reiha Pond, pond > Reiha
Pond, lake; McGregor, name of a man > McGregor Lake, Twin Lake >
North Twin Lake, South Twin Lake. The sequence of appearance of the
differentiators is reflected both in the material and in the semantic structure
of proper names, so it can be interpreted as stages. The specific filling with
content depends on a spatial context.

The last level of research is onomatological. The ways and means of
naming individual objects in a language that transfer a derivational basis into
the subsystem of hydronymy in question are fixed here.

So, the way to study language units from meaning to form dictates the
use of the methods of structural and cognitive linguistics. The emphasis is on
a cognitively justified scheme of human activity, i.e., from old (a classifier)
to new (differentiator) elements of a place name, and the definition of
toponymic categories is based on the identification of types of relations
existing between the categorical features of the two components. The nature
of relations is described on the basis of the semantic features of a
differentiator and a classifier. An onomatological level of research is revealed
by fixing nominative means that transfer a derivational stem into a certain
field (e.g., names of lakes). The ways and means of naming are determined
through comparing the names of lakes with the words that form the basis for
their derivation.
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CUHXPOHUA U TUAXPOHUA
B UCCJIEJJOBAHUAX MEXBSI3BIKOBOM TAPOHUMMUU:
PA3JIMYUSA MO3HABATEJILHBIX BO3MOXHOCTEX

1. PoncTBO MEXBS3BIKOBBIX ITADOHMMOB KakK MpPEANOChUIKA K HX
HCTOPUUYECKOMY aHAIIU3Y.

MexbsI3bIKOBasi MAPOHUMHUS TPEACTABIIAET COOOH «CIIydyau YaCTUYHOTO
MOP(}OTOTMYECKOTO CXOACTBA, OOYCIOBICHHOTO I'€HETHYECKOH OOIIHOCTBIO
COTIOCTABIISIEMbIX S3BIKOB MJIHM JTAHHBIX CJIOB IIPHM CEMAaHTHYECKOM Pa3iIuduu
nocaenHux» [l, c.369]. MeXbsSI3bIKOBBIE TAPOHUMBI MOTYT BO3HHMKATh
BCJICICTBHE 3aMMCTBOBAHUSI CJIOB M3 JIPYTOTO S3bIKa B OJJHOM HWIIM YacTH €ro
3Ha4YeHUl UIu CaMOCTOSATENIBHOTO pa3BUTHSA CEMAaHTHUYECKUX,
IIParMaTU4eCKUX U OHOMACHOJIOTMYECKUX XapaKTEPUCTHK CIOB B JAPYrOM
s3bIKe. ['eHeTHueckass OOIIHOCTh MEXBS3BIKOBBIX ITAPOHHMOB CTaHOBUTCS
KIIFOYEBBIM OCHOBAaHHEM U1 UX PACCMOTPEHHUS HE TOJIbKO B HACTOSIIMI
MOMEHT, HO M B XOJI¢ HCTOPHYECKOro pas3BuTus. Takum oOpazom,
HCCIICIOBAaHNE MEXBI3BIKOBOM MAPOHMMHU MOXET OCYIIECTBIATECS C
HCTIONB30BaHHEM KaK CHHXPOHHYECKOTO (OmHMCaTeNpHOr0), Tak U
JUAXPOHUYIECKOTO (MCTOPHYECKOT0) TOAXOJO0B, M KaKIABIH M3 HHUX HMEeT
Pa3IMYHYI0 HAIIPaBICHHOCTH U MPUBOINT K PA3TUYHBIM PE3yJIbTaTaM.

2. IlposBieHnss CHHXpPOHMM W  AHAXpOHHHM B  HCCIEIOBAHMAX
MEXXBSI3BIKOBBIX TAPOHUMOB.

CUHXpOHUS B UCCIIEJOBAHUHN MEXKbA3BIKOBBIX TAPOHUMOB MPOSBISIETCS B
COIMOCTaBICHUU UX CEMAHTUKO-NPArMaTHYECKUX XapaKTEPUCTUK B A3bIKAX,
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Kak MMpaBuiIo, B HacTosiee BpeMs. Takue ucciaenoBanust TpeOyoT paboThl C
COBPEMEHHBIMH  TOJIKOBBIMH, IIE€PEBOJHBIMHU,  (Ppa3ecoslorHYeCKUMH U
NapaneKCUYeCKUMHU CIIOBAPSIMHU.

PesynbraTaMu  CHHXPOHMYECKMX  HWCCIEJOBAaHUN  MEXBI3BIKOBBIX
MApOHMMOB  CTAHOBATCS  BBIABJICHHBIC Pa3M4YMs B  CEMaHTHYECKHX
CTPYKTYpax TapoOHMMOB, B HX IIparMaTHYeCKUX XapaKTepHCTHUKaXx,
(hpazeorornyeckoii u ciI0BOOOpa3oBaTeNbHOI akTHBHOCTH. Hampumep, u3
aHanM3a JEeKCHKOrpaduYecKHX [aHHBIX O JIeKceMax pyc. agepa n
anr. affair BeITekaroT cireyromne moI0KEHHUS:

—pyc. agepa ‘pUCKOBAHHOE, MOIICHHHMYECKOE MAEN0; COMHHTEIbHAS
CIIeNKa C LIeNbI0 HaXUBEL [2, ¢. 52] — oHO3HAa4YHOE CIIOBO, B TO BpeMs Kak
auri. affair — monmucemanr [3, 1, c. 65-66];

— JIEKCEMBI B PYCCKOM SI3bIKE MMEIOT MparMaTHuecKue XapaKTepHCTHKH,
KOTOPBIX HET B AaHIJIHMICKOM: Heomoop. agepa ‘HEMOOPOCOBECTHOE,
MOIIICHHUYECKOe TMPEINpUsATHe, JeN0, IeicTBUE’, agepucm Heomoop.
‘4eNI0BeK, KOTOPBIN 3aHMaetcs adepamu, npoxoaumert’ [4, C. 103];

— CTEeNeHb CJI0BOOOpa30BaTEIbHONW AaKTUBHOCTH PYCCKOW JIEKCEMBI
Oompmie, dYem aHTIWiicKkoH (cp. agepa, agepucm, agepucmka,
agepucmcexuil — affair, affaire);

JuaxpoHnyecknit TOAXOJ B HCCIe0BaHUU UCTIONb3YeTCs
JUISL XapaKTePUCTUKH (DAKTOPOB M MCTOUYHHKOB MEXBSI3BIKOBOH MMAapOHUMHUH.
VcTouHMKM pa3Nuuuii B IJIaHE COAEPXKaHUS MEXBA3BIKOBBIX MApOHHMOB
00ycIioBNIeHHI psiioM (pakTopoB: 1) pa3nuuusiMy B IyTSAX Pa3BUTHS 3HAYCHUS
MEPBOOCHOBBI, 2) 3aMMCTBOBAaHHEM CIIOBa B OmOpeieicHHyi cdepy
ynotpebneHusi;  3) CTEMEHbIO  OCBOCHHOCTH  JIEKCEMBI B CHUCTEME
3aMMCTBYIOIIETO SI3BIKA; 4) CEMaHTUYECKOI M MparMaTHYeCKOW AepuBaIuen
B CHCTEME 3aMMCTBYIOLIETO s3bIka. OnucaHue MyTeil SBOMIONUHN 3HAYSHHIH
MEpPBOOCHOB MApOHMMOB 4YacTo TpeOyeT oOpamieHuss K 3HAUYUMBIM
HUCTOPUICCKUM CO6BITI/I$IM, MOBJIMSBIINM Ha A3BIKH, a TaKXeE
K 9TUMOJIOTHYECKHUM M TIEPEBOAHBIM CIIOBApPsIM, B KOTOPBIX OJIMH U3 SI3BIKOB —
SI3BIK TIEPBOOCHOBBI ITAPOHUMOB.

[IpumMeHeHne AMAXPOHWYECKOTO MOJXO0AAa MOYKHO NPOWILIIOCTPHUPOBATH
Ha NpUMEpe COIOCTABJICHUs aHM. agony — pyc. aeoHus. Pycckas yexcema
3aMMCTBOBaHa yepe3 MOJIbCKOEe IMOCPEACTBO [5, ¢. 5], a aHri1. agony npoHuKIIa
n3 (paHIy3CKOTO S3BIKa, KyJa paHee NMpHIUIa B JATHHU3NPOBAaHHOH (opme.
B pesynerarte, pyc. aconus WMeeT IUIIb OJHO 3HA4YeHHWE (TO XKe, YTO U
MOJIBCK. agonia), a aHmmiickas JIeKceMa MPAKTHYeCKd He pacTepsiia
CEMaHTUKM MEPBOOCHOBBI M COXPaHHWIA TOJHCEMHIO IE€PBOOCHOBBI
rped. agonia [3, |, c. 74].

3. Couetanne  HCTOPHYECKOTO M ONMCATEJIBHOTO  IOAXOIOB
B TIPOBOJIIMOM HCCIICZIOBaHUH.
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B wuccnenoBaHuum «MeXbA3BIKOBBIE PYCCKO-aHIIIMHCKHE MapOHUMBIL:
HUCTOYHHUKM MU THUIBI OHOMACHOJIOTHUECKHUX M CEMaHTHKO-TIparMaTHYECKUX
pa3IMYMii» COYETAIOTCS CHUHXPOHMYECKHH M JAMaXPOHUYECKUN MOIXOMBI.
PaccmarpuBaroTcs 5 rpynn pyccKo-aHIIMHCKUX MapOHUMOB, BOCXOMASAIIMX
K 5 3TUMOJIOTMYECKHM MCTOYHMKAM: JATUHU3MBI, TPELIU3MBI, CI0KHBIE CI0Ba
IPEKO-TaTUHCKOTO KOPHECJIOBa, TaJUIMIU3MBl U aHTIMLIU3MBL. CHHXpPOHUS
B JaHHOM HCCICIOBAaHWU MpOsBIsieTcsl B AnGQEpPeHIINATHHOM aHAIN3E
MTAPOHUMUYECKUX Tap W MX JIEPUBATOB: BBIIBILSIFOTCS PA3IHUMs B 3HAYCHHAX
CIOB, WX MpParMaTHYECKUX, OHOMACHOJOTMYECKHUX XapaKTCPUCTHKAX.
JnaxpoHus, B CBOIO OYepelb, CBA3aHA C OOBSCHEHHEM pa3lIMuUi B IIaHE
COJCp)KaHMsl ANAXPOHWIECKUMH (HaKTOpaMH, B OCOOCHHOCTH YYHTHIBAJICS
UCTOPUYECKHH Mepuo/ U cepa 3aMMCTBOBAHUS CIIOBA:

— JIATUHU3MBI U TPEIU3MBI, KaK IPaBHIIO, 3aUMCTBOBAHBI B PYCCKHUH SA3BIK
B CHeUWalbHyI0 cpepy B y3KOM 3HAUCHHWH, a B AHIVIMHCKOM COXpaHEeHa
MOJIMCEMHUSI ITHMOHA, OOYCIIOBIMBAIOIIAS LIMPOKYIO YINOTPEOUTEIBHOCTh
CIIOBA;

— TAJJTMIU3MBI B PYCCKOM SI3bIKE€ HECYT OTTEHOK KHMKHOCTH, YTO 4acTo
CTaHOBUTCS TPEATIOCHUIKOW K Pa3BUTHIO NParMaTH4ecKUX XapaKTEPHUCTHK,
B OCOOCHHOCTH, HPOHUYHOTO ¥ IIyTIHBOTO OTTCHKOB;

—CJIOBa AaHTJIMHCKOTO MPOWCXOXK/IEHWSA, B OOJIBIIMHCTBE CBOEM HE
JI0 KOHIIA OCBOEHHBIE CHCTEMOH PYCCKOTO S3bIKa, SIBISIOTCS UPE3BBIYANHO
aKTyaJIbHBIMH, BOCTPEOOBaHHBIMH M MPECTH)KHBIMH, YTO IPUBOJHUT K POCTY
UX CJIOBOOOPA30BATENFHOH AKTHBHOCTH, PACIIMPEHUIO JIEKCHYECKOTO
3HAYEHHs1 U 00YCIIABIMBAET BHICOKYIO YaCTOTHOCTh YIOTPEOICHUSI.

4. IlepcrieKTHBHBIE BO3MOKHOCTH U PE3yJIbTaThl HCCIIEOBAHUS.

Takum  oOpa3oMm,  HCCIEIOBAaHHE  MEXBA3BIKOBONH  MapOHUMHH,
COUETAoIIee CHHXPOHUUECKUH M JHAXPOHHMUYECKUI ITOAXOJBI, IO3BOJIIET
COTIOCTAaBUTh JIMHTBUCTUYECKHE OTIMYHS B IUIAHE COJAEPXKAHHUS EAMHUI] U
OOBSICHUTP WX TPHWIMHBL. Pe3yiapTaTel TaKOrO HCCIEAOBAHHS MOTYT
MIPUMEHSATHCS. B HCTOPUH SI3bIKA, JIEKCUKOJIOTUH, CTHIIMCTHKE, a TAKXKE MOTYT
CIIy’)KUTh MaTepuajioM JUIsl HAIOJHEHUS HMCTOPHUKO-THMHIBUCTHYECKOTO
CJIOBAPSI MEXKBA3BIKOBBIX TAPOHUMOB.
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TEPMHAHOJIOT MYECKASI META®OPA B AHTJIMACKON
MPO®ECCUOHAJILHOM JEKCUKE

CrnocoO6HOCT K MeTahOpHUECKHM IIEPEeHOCaM B MPOIECCe HAyJHOTO
TIO3HAHMS SIBJISCTCS OJHHMM M3 TIPOSBICHHH acCONMATUBHOTO MBIIUICHHS.
HccnenoBaTenbekas AeATENbHOCTh MPEANONAraeT He TOJIBKO BBISABICHHE U
OCMBICIICHHE HOBBIX SIBICHUH IEUCTBUTEIBHOCTH, HO M WX HOMHUHALUIO.
KauectBo HayyHOW KOMMyHHKamuu ¥ uH(pOpMannoHHoro oOMeHa
BO MHOTOM OIIpENeNsieTcs CrelM()UKON S3bIKOBBIX €IUHHUL, (PHKCUPYIOLUIHX
3JIEMEHTHI HAyYHOT'O 3HaHMS.

TepmuHonoruueckas meragopa SBISIETCS LIIMPOKO PacHpOCTPaHEHHBIM
CrocoO0OM HOMHHAIMM. MOXXHO BBIJEIWTH JABa OCHOBHBIX  ITyTH
MeTadOpH3aIiY B IPOIIECCe TEPMUHOOOPa30BaHUS.

IepBeIii croco® — wucmonbp30BaHWE OOIMIEYITOTPEOUTENBHBIX CIOB M
BBIPOXCHUH B MIEPEHOCHOM CMBICIIE 10 TPHHIUITY CXOJICTBA (BHEIIHHUH BHI,
CTpyKTypa, (yHKImm u T.11.). B dactHOCTH, JI.M. AnekceeBa CBSI3BIBAacT
MeTadOpPUIHOCTD TEepMHHA c npoOIieMoit ero
MOTHBHPOBAHHOCTH/BEPOSITHOCTH, 4YTO OOOCHOBBIBAETCSl «3aBUCHMOCTHIO
BOCTIPHATHS HOBOTO 3HAHWS OT YyXe uMmeromerocs ombitay [1, c. 90].
Bnaromaps ynorpeGiieHHIO JIEKCEM B HOBBIX KOHTEKCTaX IO HOBBIM
MpaBUJIaM yCTAaHABIMBAIOTCS HOBBIC ACCOIMATHBHBIC CBSI3H, Pa3BHUBACTCS
TEPMHUHOCUCTEMA OIpeeIeHHON HayuHoi cdepbl. Hampumep, steering weel
‘pynp’ (OykB. ‘koneco ympaBieHus’), jack ‘momkpar’ (ot aHrim jack —
MaJIbUUK Ha MOOEerymkax, 3aHUMAarOUIUHCS TSHKEIBIM (GU3HUECKUM TPYAOM),
mouse ‘MbImb’ (Kak nepuepuiiHoe KOMIBIOTEPHOE YCTPOWCTBO) W T.IN.
TepMuHBI TOOOHOTO THNA BBI3BIBAIOT OIPECICHHBIE ACCOLMAMH U
NpUBJIEKalOT K cebe BHMMaHue. OJHAKO BHE MPO(ECCHOHAILHOTO OIS
TEepMHUHBI-MeTa(opbl MOTYT BBI3BaTh 3aTPYAHEHHS TP IOHUMAaHHWU U
mepeBosie, T.K. MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHBI 0€3 ydeTa MepeHoca 3HAYEeHUS
0 OTPEJIEIICHHOMY, Cyry00 MpoQeCCHOHATBHOMY, MTPU3HAKY .

Btopoit myTh mnpuMmeHeHHWs ~ MeTadophl —OTO  TEPEOCMBICICHUE
o0pa3zyrolero cioBa u3 fA3bIKa HCTOYHHKA B mporecce (HOPMHPOBAHUS
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TepmuHa. OOpaTUMcsi K TEPMHMHOJIOTHUHM JIATHHCKOTO MPOMCXOXKACHHUS,
MIOCKOJIbKY UMEHHO 3TOT JPEBHUH SI3BIK CTajl OCHOBOW UIsi (DOPMHUPOBAHUS
OOJIBIIMHCTBA TEPMHUHOJIOTUUECKIX €IMHHUILI.

BnusiHue naThIHM paclpoCTPaHsuIOCh HE TOJNBKO Ha CHEHUAIbHYIO
JIEKCHKY aHTJIMHACKOTO 53bIKa, HO ¥ Ha OOIIEYNOTPEeOUTENbHBINH CI0Baph. JTO
CBSI3aHO C MCTOPUYECKHMMH M KYJIBTYPHBIMH MpOLIECCAMH, TaKUMH Kak
pUMCKasi OKKymamus bpuTaHWd, BIMSAHHE pPHMCKOW IMBHIM3AIAHA U
MIPUHATHE XPUCTHAHCTBA. JIaTHHCKHE CIIOBa BHEAPSUTUCH B aHTIIMACKUHN S3BIK
Ha pa3MUYHBIX OJTamax ero pa3BuTui. Cample paHHHE 3aMMCTBOBAHUS
0003HaUanmu TpeAMETHl W SBICHHSA, KOTOpPBIE paHee OBUIM HEHW3BECTHBHI
MECTHBIM JKHUTEIIIM U OTHOCHIINCH K 00JacTH TOPTOBIH, BOHHBI, CEIHCKOTO
xo3siictea. Hampumep, street «— strata via, pear « pirum u ap.

JoBoibpHO  OOnbIIOW — IIacT  3aMMCTBOBaHMH  copMupoBaics
B aHIJIMHCKOM f3bIKE IIOCJe NPUHATUS XpHCTHaHCcTBA. HoBas penurus
IpuHecsia ¢ co0OM IeNbli PsiiT HOBBIX MOHATHH M HUX HAaUMEHOBaHMH M3
JIATHHCKOTO W rpedeckoro s3pikoB. Hampumep, devil «—  diabolus,
ptesbyter « priest u 1. 1. B To e Bpemsi popMUpyeTCs JTEKCHKa, CBSI3aHHAS
C TIpomeccoM M MarepuajoM OOydYeHHs, IIOCKOJBKY TIEPBBIC IIKOJBI
OTKpBIBAJIKCH TMpU MOHACThIpsix. Hampumep, school < schola, verse «—
versus [2, 135-137]. B nasnpHeiiiiiee BpeMs JaThiHb IPOJIOIDKATIA OCTABATHCS
SI3BIKOM HayKH, 00pa30BaHUs, MEXHAIIMOHAILHOTO O0MIeHNs. B cBs3M ¢ 3TM
HCTIONB30BaHUE JIATHUHCKOTO S3bIKa B TEPMHHOJOTHYECKUX CHCTEMax
HE OTpaHUYUBACTCA OTICIEHBIMA HUCTOPHICCKHMHU TEPUONAMH, a SBISCTCS
TPaAMIHOHHBIM.

Meradopu3zaius JaTUHCKAX M JIATHHU3MPOBAHHBIX T'PEYECKUX JIEKCEM
B Ipoliecce 0Opa3oBaHMS HAa MX OCHOBE TEPMHUHOB OCHOBaHA, B MEPBYIO
ouepenb, Ha (QYHKIMOHAIBHOW  aHajmoruu. [IpuBeseM  HECKOJBKO
XapaKTepHbIX IPUMEPOB U3 TEXHUYECKUX TEPMUHOCHCTEM.

Tepmun electron (pyc. onexmpon) v Bce IepUBaTHI OT 3TOM JIEKCEMBI, KaK
TO  27eKMpO-,  INEKMPUHECMB0,  INeKMpUYeckuti W  T.II., BOCXOJST
K TpEYecKOMY HAa3BaHHUIO SHTaps, YTO CBA3aHO C IEPBHIMU ONBITAMH CO
CTaTMYECKMM  DJIeKTpuyecTBOM. [l  00O3HaueHMsT TakMX  CBOMCTB
MaTepHalioB, KaK IMPOBOAHUK M H30JATOP (AMAIIEKTPHK), B AHIIIMHCKOM
S3bIKE HCMOJB3yIOTCS JekceMmbl conductor u insulator. Ilepeeiii TepMuH
BOCXOJIUT K JIATHHCKOMY Mep(peKTHOMY TTaCCHBHOMY TIpHuacTuio conductum
oT rmaroma CONdUCO ¢ OCHOBHBIM 3HAYCHHEM ‘CBOJIMTH, MEPEBOIUTH W
MOJHOCTBIO  COXpaHseT 3HAYCHHE MEepPBOUCTOYHHMKA. [0  OTHOLICHHUIO
KO BTOPOMY TEpPMHHY MOKHO HaOJIIOAaTh SPKUNA MpHUMEp MeTapOpHIECKOro
HCIIONB30BaHMs  OOLIEeynoTpeOuTenbHO  JekceMbl  insula  ‘octpos’,
MIEPEOCMBICTICHHE KOTOPOM CTaJlo OCHOBOW Ui 0Opa3oBaHUs TEPMUHA Kak
B aHIJIMICKOM, TaK M PYCCKOM SI3bIKE (U3015MOp, U30AYUSL U T.]1.).
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HIupoko  wm3BectHeiii  TepmuH  digital  ‘umdposoit’  Bocxoaut
K natuHckomy cioBy digitus ‘manen’, uto mpesicrtaBisier coboii MeTadopy,
OTCBUIAIOIIYIO K JIpeBHEMY crioco0y cueTa. B aHriImicKoM si3bIke, B OTIIMYUE
OT PpYCCKOTO, CMBICIOBasl CBSI3b  TaKXKe IIOMYEPKHBACTCA  IIyTEM
3aMMCTBOBaHHs BHEUIHEH 000JI0UKH CIIOBA.

Jlatuackoe  cioBo  calculus  obo3HayaeT — KaMemiek,  KOTOPBIit
ucnoip3oBany aus noxacuera (calculos subducere ‘cknansiBaTh KaMemmku’).
B aHrnmiickoM f3bIKE 3TOT KOpeHb (opMambHO HE HM3MEHHWICA B CIIOBE
calculus, HO pacmpuI CBOIO CEMAaHTHKY 32 CYET METapophl MO (QYHKIIHH —
‘BprauciieHne’, ‘pacaer’. O MIMPOKOM YHOTPEONCHUH ITaHHOW JIEKCEMBI
CBH/ICTENLCTBYIOT MHOTOYHCICHHBIE nepuBathl — 10 calculate, calculation,
calculator etc.

B snekTpoTexHHKEe aKTHBHO HCIONB3yeTcsi TepmuH terminal ‘BeiBog,
KJIeMMa’ / ‘OKOHEYHOE YCTPOWCTBO’, B OOIIEM CIIOBape MbI HalieM 3HAUCHUE
‘KOHeyHass To3uIusd, OKoHuaHue . [IpomsBopsmiel OCHOBOH sBisAETCA
JATHHCKOE CIOBO terminus (‘morpaHuYHbIA 3HAK, MEKEBOH KaMCHB’), Ube
3Ha4eHHe ObIJIO pacUIMPEHo 3a cYeT MeTa(opruuecKoro rnepeHoca.

XapakTepHbIM IPUMEPOM MeTahOopHIECKOTO UCTIONIb30BaHMS
MPOU3BOJIAICH €IMHUIIBI SIBISCTCS AaHTTTUICKUI TepMUH engine ‘aBurarteins .
OcHOBOM 11st  (OpPMHUpOBAaHHMS CTajla JIATHHCKas JiekceMa ingenium
CO 3HAa4YE€HHEM ‘BPOXICHHBIE OCOOCHHOCTH, TPHUPOJAHBIC CBOICTBA,
CIOCOOHOCTH’, ¥ B @HIJIMHCKOM SI3BIKE JIBUTaTENb CTAHOBHUTCS BHYTpEHHEH
0COOCHHOCTBIO, CIOCOOHOCTHIO MEXaHW3Ma K pabore. B pycckom s3bIke
COOTBETCTBYIOIINI TEPMHUH UMEET APYTYIO STUMOJIOTHIO.

B Hacrosmiee BpeMs OOmMHMpPHOW 007aCTBI0 TEPMHHOOOpPA3OBAHMS
apisiercs chepa MHGOPMALMOHHBIX TEXHOJOTHH, IIe TaKKe TPaJuIHOHHO
UCIIONB3YETCS  JIATMHCKHMM  s3bIK.  Hampumep, Tepmun  moderator
ATUMOJIOTHYECKH BOCXOAUT K TJIaroiay MOderor ‘ymepsiTh, CTaBUTh MpPEE,
CAEP)KUBATH , UTO U SIBIIIETCS OCHOBHOHN (YHKIIHEH MOIepaTopa B CETH.

Takum o0Opa3om, B mpolecce TepMHHOOOpPa30BaHWS AaKTHBHYIO PpOJb
urpaer MertadopHsalys, BO3MOXKHAas Kak Ha 0Oase oOmero cioBaps
COOTBETCTBYIOIIETO $3bIKa, TaK M Ha OCHOBE IPOM3BOJSIIIETO SI3bIKA-
WUCTOYHMKA, B YACTHOCTH, JAaTHHCKOro. CeMaHTHYECKHE IepEeHOCHI
NMOAOOHOTO THIIA CIIOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO Pa3IMYHBIX TEPMHUHOCHUCTEM,
00pa30BaHMIO 3AMOMUHAIOUIMXCS, MOTHBHPOBAHHBIX TEPMHUHOB. B TO ke
BpeMmsi, ydeOHas M IepeBoxueckas paboTa ¢ TEPMHHOJIOTHYECKUMU
MetadopaMd ~ HEBO3MOXKHa  0Oe3  ydeTa  KOHTEKCTa M 3HAHHUSA
podecCHOHATTLHBIX 0COOCHHOCTEH.

JIMTEPATYPA
1. AnexceeBa, JI.M. Tepmun u meradopa / JI.M. AnekceeBa. — [lepmb: U3xn-Bo Ilepm.
yH-Ta, 1998. —250 c.
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2. Pacropryesa, T.A. Ucropus anriumiickoro si3bika / T.A. PacropryeBa. — 2-e u3n.,
crepeotuil. — M.: Actpeins ; ACT, 2003. — 348 c.

Monacmuvipcras K.P.
THpuxapnamckuii hayuonanvholil yHugepcumem um. B. Cmegpanuxa,
Heano-Ppanxosck

TPAHC®OPMALMSA AJVIETOPEMbI
(Ha MaTepHajle YKPAHHCKHX CKa30K U 0aceH)

B cTpykType Xyn0’KeCTBEHHOTO TEKCTa MPeICTaBICHbl HeTPaAUIIHOHHBIE
CpeAcTBa Co3JaHusi 00pa3oB, CHOCOOCTBYIOIINE PACKPBITHIO UX TITyOUHHOTO
CMBICHA, KYJIBTypojorudeckoro cBoeobpasus. [lox amnmeropueil moOHHMMarOT
MHOCKa3aHue; M300pakeHue aOCTPaKTHOM HAEH C MOMOIIbI0 KOHKPETHOTO
XyI0oKecTBeHHOTO oOpasza [1, c. 16-17]. B aHrmMHCKHX TOTKOBBIX CIOBapSIX
oJ aneropueit MOPa3yMeBaOT abcTpakTHOE OTpaXXCHHUE
JCHCTBUTENBHOCTH C IIOMOIIBIO BBIMBIIUIEHHBIX TE€pPOEB, COOBITHH U
0000mennii. A.B. JleqHeB cuuTaeT, 4TO «B aJUICTOPHH TIPEIMETHBIA CIIOW
oOpaza wWrpaer ycJIOBHYIO pOJb, BBICTYNAeT KaK WUIIOCTPAlUs HWIH
OJNIMIIETBOPEHHE KaKON-TO MCH WK KadecTBay [3, c. 30].

Paccmotpum Tekct: He 3a 2opamu, ne 3a Beckuoamu, a maxu 6 Hawim
Kpaio 6y8 KOIUCh 6eUKUll ma mozyuuil yap, wo 36ascs Jles, a na npossuwye
Cumuii-icmu-ne-xoue. /loopuit mo yap 6y8 i cnpageonusuil, Hixmo Ha Hb02o
HIKOMU He HCANy8ascs, d K 4ACOM XMO XOMIi8 NOXHCANY8AMUCH, MO 36UUAUHO
we i He 02NAHYBCsL, adic yoce 6Y8 HeDIdICUUK I Cnouueds y yapcbkux 3y06ax.
A 0ys 8iH yapem HAO YCi€l 36IPUHOIO, HAO YCer nmuyero, i 6Ci 1020 CyXAau
(1. dpanko).

B "CnoBape ykpamHCKOTO si3bIKa", JIeB — ‘OOJNBINIOW XHWIIHBIA 3BEpPh
CEeMENCTBA KOIIAYbUX C KOPOTKOM JKEITOM IIEPCThIO U JJIMHHOM MBIIIHOM
rpuBoii 'y camuoB’ [CYM, T.4, c.458]. B Xym0XKECTBEHHOM TEKCTE
MPOCIIEXKUBAEM CEMAHTHMYECKMH CABMI  CJOBa, IOCKOIBbKY JIeKceMa
HUBEJIIPYET CBOE IIEpBOHAYAIFHOE CMBICIOBOE HamomHeHue. Ha wmecrte
HEHTPANM30BAHHBIX CEMEM: XULYHbLIL 36epb, CEeMeUCMmB80  KOoulaubux
MOSIBIIAIIOTCSL  [IPUCHIOCOOJIEHHBIE K XYJOXXECTBEHHOH CHTYaIliM TEKCTa
JOMUHAHTHBIE CEMBI. Xpabpocms, omeazd, Cuid, cnpagediusocms, MOufb.
Jlee BO3HWKaeT B BHICHWM aBTOpa Kak JIMYHOCTh, 3aHMMAIOIIAS
PYKOBOJSIILYIO TOJIKHOCTb.

[Mpoananu3MpoBaB CIEAYIOMUN (PATMEHT: HIXMO HA HbO2O HIKOAU
He J#canyeascs, a AK YacoM Xmo XOmie NOJNCAY8AMUCS, MO 36UYALHO we U
He 027IAHYBCS, adc yace OY8 HeDINCHUK | CHOYUBAB Y YAPCLKUX 3y6ax, MOKEM
KOHCTaTUpoBaTh  mpouecc  aedopmamuu  obpaza  CHpaBeIMBOTO
PYKOBOAMTENSI C ITIOMOIIBIO TpaHCHOPMALMHM CEMBI ‘MOILL’ B CIIOBE €6
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Ha CMBICIL. Cmpax nomepu KOMMpPOAs HAO cumyayueti, TeM CaMbIM
OOBSICHACTCSI TATOTCHUE K MCIIOJB30BAHUIO (DU3UUCCKOM CHIIBI IS PEIICHUS
MPOOJIEMHBIX CUTYaIlUil U yepKaHUS BIACTH.

OO6parumcs K ere oaHoMy TeKcTy: Ceune, — kaxcymo, — cxamenucs! Ak
mu ocusew! Jle 6 mebe cymnine! Aosice o2nsinvbes na cebe, sska mu HeeMUMA,
Heuecana, noxapanymua, Heoceiuena! Ilooymail mineko, no wo mu ¢ boza
arcuseur? (V. dpanko).

CBUHBS — TIAPHOKOTBITHOE MJICKOIUTAIONINE CEMEWCTBAa CBHHBIX,
JIOMAIIHAH BUA KOTOPOTO Pa3BOIAT UL TIONYYSHHs Msica, cayia, IIETHHEL,
koxn’ [CYM, 1.9, c.72]. B mpenenax cioBapHOM CTAaTbU ONPEHENIEM
SICPHYIO CEMEMY — NAPHOKONBbIMHOE MIEKONUMAarowue cemeliicmed CUHbIX.
B mnpuBeneHHOM KOHTEKCTE JIEKCeMa C6UHbsi TIONy4aeT MOJIMBAICHTHOE
3Ha4YeHHE U NPUOOpeTaeT NPU3HaKH KOHKPETHOTO 00pasa, XapaKTepu3yeMoro
gepe3 ceMbl ‘CKynoymue’, ‘TymocTh’, ‘OTpaHHYEHHOCTH , ‘Aerpananus’,
‘HEYUCTOIUIOTHOCTD .

Janee B TekcTe ckazaHO: Bemuod mobi, ceéune, ecmud mobi! ...He eowce
yecne bodice COMBOPIHE Modce mak eonocysamu? 3a napy o6ypskie npodamu
cgoro cogicmv! (U. ®panHko). 31mech ceuHbs TaKkKe yHOTpeOssercs s
0003HaYCHHSA JIMIHOCTH, KOTOpasi MOXKET MpeaaTh KOT0-TO, H3MEHHUTh CBOUM
MPUHIMIIAM B KOPBICTHBIX Iensax. HaOmromaetcs mporece TpaHchopMaun
AJICTOPUN B CHUMBOJ, aJUIETOpPEMa C6uHbsi TpUOOpeTaeT HETUITHIHOE
CHUMBOJIMYECKOE 3HAUCHIE — ITPEIaTelb.

PaccmorpuMm amnmeropudeckuii 00pa3 OacHU: Ao cyne Boek — maxkuii
cmpaweHHuil / ma 300poeeHHuil / 808K, MOdice, icmu 3axXomis / He 6am npo
mee, OypHam, snamu /i — Boex Hensmro 3adasue (J1. TnuboB).

B crnoBape ykaspiBaeTCs, UTO BOJIK — ‘XHMIHUK CEMEHCTBa COOadbHX,
0o0pryHO cepoit Mact® [CYM, 1.1, c.711]. OcHoBHas cememMa— 3TO
‘XUIHUK ~ ceMmeiicTBa  cobaubux’. OTHOCUTENHLHO  aJNIErOPUYECKOro
COOOIICHUST 8OBK MAKULl CMpAleHHUll ma 300p08eHHUll TAaKOe 3HAYCHUE
TONBKO YACTUYHO OTPAXKaeT CoOAepKaTeNbHBIA IUIaH. OIHOBPEMEHHO
HaOJF0/1aeM NepEMEIICHHE CMBICIIOBBIX aKIICHTOB C IIOMOIIBIO ITePEMEIICHUS
ceM: ‘ocecmokocmy’,  ‘Oezocanocmuocms’ — SIIPO, XUWHUK CceMelcmed
cobaubux — iepudepus.

Ci0BO 60sKk TIOJ BIIMSIHWEM aTpUOYTOB: cmpauleHHUuu, 300pOGeHHUl
TepseT HEMOCPEICTBEHHOE 3HAUCHUE XUHUKA cemeticmea cobauvux. O6pa3
60/IKA  BKIIIOYAET CKPBITBIE KOHTEKCTyaJlbHBIE CEMHBIC KOMITOHEHTHI
‘KOBapHBIN’, ‘XWIHBIA’, ‘THIIEMEPHBIA’, TO €CTh yKa3bIBaeT Ha YeJIOBEKa,
NPUBBIYKA M YEepTHl XapaKTepa KOTOPOTO HE COOTBETCTBYIOT MOpPaIH M
[EHHOCTSM, IPHHATHIM B OOIIIECTBE.

B xonTekcTte 6acHM HAOMIOTAEM HACIOCHHS HOBOTO JIOTIOJHHUTEIHHOTO
cMbicna: Tak yum oice 51 eam docaoug? / HAensmro, niauyuu, numae. / Lfumo,
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kanocue! Jlubonv, me smac... / lle u oepusaemvca, wensn! / Lo mu 3a
nmuys?! / Tu— HAensa! / Ax cmino mu mene numamu? (J1. I'muboB). Boax
MPEJCTOUT B 00pa3e YeIOBEeKa, NEHCTBYIOIIEIO HEMPUINYHO, BBICOKOMEPHO,
rpy00, BEI3BIBAIOIIIE, CIOBO 80K TIPHOOPETACT CEMY ‘IEeP30CTh .

B  XynmoxecTBEHHOM JUCKypce  ajJIerOpusi MPEJICTaBICHA  Kak
MPOAYKTUBHEIHN crmocod ¢opMoBaHUs 00pa3a, JCKOIUPOBAHUS HH(DOPMAIIHH.
Auneropusi — 3T0 CBOeoOpa3HOE ONHUIICTBOPEHHE SBICHUN W HIEH; Kpome
JEHOTATUBHOTO 3HAUYCHHS aJUICTOPEMBI TPHOOPETAIOT JIOTOIHUTEIHFHOE
KOHHOTaTHBHOE HamonHeHHe. OIHOBpEMEHHO HaOMIOmaeTcs MpoIecc
TpaHc(hOpMAIMK — TIPHPAIISHUS] CHMBOJMYECKOTO 3HAYCHUS, YTO JellacT
BO3MOJKHBIM PACIIMPEHHE MOHATHA 00pa3a W BEIXOJ 32 MPEENbl CIIOBAPHOTO
TONKOBaHMA. TpaHChopMalus aJIeTOPEeMBbl PACKPBIBACT BO3MOXKHOCTHU
PACIIUPEHHS] CEMAHTUYECKOH CTPYKTYpbhI, GOPMUPOBAHHS MHOTOIPAHHOCTH
oOpa3a.

JUTEPATYPA
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Ilempuna X.B.
Ipuxapnamckuii hayuonanvuvli yhugepcumem um. B. Cmeghanuxa,
Hesano-Ppankosck

META®OPHUYECKASA ITIPUPOJA AJIVIIO3UN
(na MaTepHajie yKPAMHCKUX COBPEMEHHBIX XYI0KeCTBEHHBIX TEKCTOB)

CoBpeMeHHBIH YKpauHCKUI XYJ10’KE€CTBEHHBII JIACKYpC
XapaKTCpU3npyeTCsa HUCIIOJIb30OBAHUEM HETPAAUITUOHHBIX Cpe€acTB
MOACINPOBAHUA )IeﬁCTBHTeHBHOCTH, YTO HAXOOUT OTPAKECHHUEC B CJIIOKHBIX
HappaTHBHBIX  HAJCTpoikax BepOamm3upoBaHHOW Qopmbl Ha  (oHe
HHTEPTEKCTyaNbHBIX CBA3eH. Takas MHTEpKyNbTypHas Mapajurma MoiaydaeT
peanu3aluio B Ipejenax ajl03MBHOCTH, IMPUBJIEKAEMONW B TEKCT dYepes
KJIFOUEBBIE CJIOBA, BHIPAKEHHST METAOPUUECKOTO XapaKkTepa.

C TOYKM 3peHUsl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, MeTaopy paccCMaTpHBAIOT Kak
KyJIbTYpHBI ~ (eHOMEH s3bIKa, KOTOpBIA  (ukcupyer (akTopsl u
3aKOHOMEPHOCTH TIEPEHHTEPIPETANN KYJIbTYPHBIX KOJOB OIIPEIEIIEHHOTO
atHoca [3,C.329]. TlockoybKy auTIO3MsSl CUUTAETCS JIMHTBOKYJIbTYPHBIM
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seienueM [2,€.10], ee  QopmaipHas M CMBICIOBas  aKTHUBAIHs
B XYJOXXCCTBEHHOM TEKCT€ BO3MOXKHa B YCJIOBHAX (YHKIHOHHPOBAHUS
MeTadOpHYECKUX KOHCTPYKIMH, O0Opa3ylolmIMX CXeMy CBsi3edl Mexay
NOHATUHHBIMU cepamMu, OJHa M3 KOTOPBIX MOXKET HOCHTH INpELeIeHTHBIN
xapakrep. CrocoOHOcTh  MeTadopbl  BHICTpaHBaThb  KOTHHTHBHO- W
acCcOLMATHBHO-COJIEpKAIINE CXEMBI-00pa3bl, pPa3BUBAaTh acCOLMATHBHBIC
PSAABI MOJKHO paccMaTpUBATh KaK BBIXOJ 3a MPENENbl TEKCTa, YTO IMPHBOIUT
K B3aUMOJEHCTBUIO C JpPYyrodl pedyeKyJbTypHOW JEHCTBUTEILHOCTEHIO,
K OoOpamieHur0 K MpPeHeAeHTHOCTH, a IMOTOMY JaeT OCHOBaHHUS TOBOPHTH
0 MeTadOpUUECKON MPHUPOAC aJUTFO3MBHBIX eAnHUIl. [lo Hamemy MHEHHIO,
MeTaoprdecKkas CYIIHOCTh AaJUTIO3U OOYCIIOBIEHa HOBYMS (aKTOpaMu:
1) Mmetadopryeckie  MOJAENH  CIOy)XaT  CPEACTBOM  MaTepHaIbHOTO
BBICTpaMBaHHs AJUTFO3UBHBIX SIUHUII;, 2) BHICOKAs CTEIIEHb aCCOLMATUBHOCTH
MeTadop U COBOKYITHOCTH CMBICIIOB HX 3JIEMEHTOB OTPaXKAIOT CMBICIOBYIO
chepy amTo3nu.

Beigenm xapakTepHble Uil YKPAaMHCKOTO MOJIEPHOTO Xy/I0)KECTBEHHOT'O
JICKypca pa3HOBUIHOCTH MeTahop B MX HANPaBICHHOCTH K aJUTIO3UBHOCTH!
1) meradopsl, BKIOYArOIIMEe MH(POIOTMYCCKHE M OHOJCHCKHE TEKCTHI;
2) meradopbl C TPHUBICYCHUEM TEKCTOB JPYTHX aBTOPOB; 3) MeTadopsl,
MPUBJICKAIOIINE  HCTOPUKO-KYIBTYpHBIE  (peHOMeHB;  4) MeTadopsl,
SKCIUTAIUPYIOIINE W3BECTHBIC BBIPAXCHUS; 5) MeTadophl, OTpakarollue
ABTOPCKUE BOCIIOMUHAHUS (MHAMBUIyalbHas ajUTIO3UBHOCTB). PaccMoTpuM,
npuMepoM, MeTahopHIECKyr0 KOHCTpYKIHIO | empavamu ceiti pati (A dagro
empamug ceiti pail. Xoua cnoyamxy Mos X004 Hiuum He 6iOpPI3HANACL GI0
bazamomucaunoi Xo0u IHWUX, XIMO MAK CAMO W08 NOPYY, NOKIPHO MASHYYU
ceiti 6i3 (H. Cusaganko)). PopMupoBaHHE aJUTFO3UBHOCTH B Tpefenax
MeTadopbl MOTHBHPOBAHO B3aMMOJIeCTBHEM MeTapopUUYSCKH
MEPEOCMBICTICHHBIX, KOHTEKCTYaIbHO “IPUCIIOCOOJICHHBIX JIEKCEM 'TepsTh',
'paif’ W pacmiMpeHHeM WX CMBICIOBOTO oObeMa: 'pail' — MoKo#, cuacThe,
Xopomast )KU3Hb; 'TepsATh' — YIIyCKaTh, JUIIUTCS BO3MOXKHOCTH. Benenctue
KOHTEKCTHOH COOTHECEHHOCTH CMBICJIOB OTHX JIEKCHYECKHX EIMHHIL,
napagiurma HOTEPSIHHOTO pasi SKCIUIMIMPYET HaMeK Ha IIePBOPOJHBIA Ipex
(HabnroraeM CEMaHTHUECKYIO Peali3alUIo AJLTIO3HHN).

Hamek na Tekcr I'.X. AHnepceHa nepenaer Metadopudeckas MOJETb 2
wmamouok uapieno2o mocmepka 6 cepyi (Bo 6 mebe, Muxatine, ye 3a6xcou
oyno. Ax cmanesa 2onka 6i0 KpanenvHuyi 0eco y MO3KY 4U AK WMAMOYOK
uapignozo nocmepka 8 cepyi. Ocobauso xonoouut wmamox (JI. depemr)).
Mertadopa, BEICTpOGHHas Ha acCOIMATHBHOM 00pa3e YeloBeKa C KyCKOM
3epKaia B CepHlle, CEMAaHTHYECKH COOTHOCHUTCA depe3 aTpuOyTHI
'BoNmmeOHBIN', 'X0JIOAHBIH' ¢ 00pa3oM Kasi, a, ciiemoBarensHO, U HANPaBIIAET K
ckaske “CHexHas KkopoJieBa”.
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OOpamieHre K  HMCTOPUKO-KYJIbTYpHBIM  (DEHOMEHaM  pacKpbIBaeT
Metadopudeckass Moaelb nomapanuesuit — cman oyuii (llomapanuesuti — ye
6oice He konip. Lle cman Oywi, ye eéimpaosic manoymuvozo (J1. Kocrenko)).
AJNTIO3UBHOCTh KOHCTPYKIIMM COXpaHSeTCs 3a C4YeT acCOILMAaTUBHOIO
MOTEHIMala KOJIOpAaTHBAa KaK OINOPHOW JIEKCEMBI; BBIJEJICHHas Ha (oHe
KOHTEKCTa JICKCHMUYecKas eJUHMIA IpHUBJICKAeT BHUMAaHME YUTaTels,
morpykass ero B armochepy OINpeieieHHsIX BocmoMuHanuit [4,c. 305].
AccoraTtuBHBIA  (GOH dmuTeta (QOPMHUPYIOT OBa  CIOTa, KOTOPHIC
SKCIUTAIIIPYIOT 00pa3 BO3BBIIICHHOTO COCTOSIHUS IyIIH, PagoCTH, diidopuu:
1) 'conneunsiit’, 'comuue', 'Apkuil',  “KHU3HEPAJOCTHOCTH',  ''KHBOCTH',
'BECENIOCTH', 'TeIIBIN', 'CUaCTIMBBIN', 'BECEIbIN'; 2) TOTUTHYSCKAE COOBITHS',
'peBosrONIMS', '00LIeCTBEHHBIE B3MsABI. OKpacka 4yBCTB IIBETOM anejbCcuHa
HMeeT IpeLeaeHTHbIe OCHOBaHUSA. OTCIEeKUBAaEM OTCHUIKY K MCTOPUYECKHUM
COOBITHSIM YKPauHCKOI0 HapoJa — MeTtadopryecKas KOHCTPYKIHUSA
aKTHUBHPYET QJIIO3UI0 Ha OPAHXKEBYIO PEBONIONMI0O M  OOIIECTBEHHBIC
MOJIUTUYECKUE B3IIIAIBI.

Hamek Ha kyneToBylo (hpasy @. JloctoeBckoro xpacoma cnacem mup
C TIPHUBICYCHHEM JICKCHUYECKOrOo TpaHcopMaHTa 'HBITKA', BBICTPAMBACT
Metadopudeckas KOHCTPYKuust 4 kpaca — Haticmpawniwia 3 mopmyp (Hu
eomosuii mu nomepmu 3a kpacy? Yu mo nax 6i0 nei? bo kpaca—
naticmpawniwa 3 mopmyp (1. Kapna)). Meradgopuueckoe 3Ha4eHUE MOHITHS
'KpacoTa' SKCIDTHIUPYETCS B Pe3yiIbTaTe OMyNICHHUS IIEPBUYHBIX IJIEMEHTOB
'cnacTy MHpP' M 3aMellleHue UX JeKkceMol 'mhiTka'. OTOXIECTBISS KpacoTy ¢
HacWJIMEM, aBTOp IMOJBEpraeT ee OTpPHUIaTelIbHOW KOHHOTanuu. CBs3b
MeTaopsl €  ATIO3UBHOCTIO  BO3HMKaeT Ha (OHE HMPOHHUYECKU
MIEPEOCMBICIICHHOTO KYJbTa KPACOTBHI.

Ha wHAMBHIyanbHOM aJUTIO3MBHOCTH IOCTPOEHA MeTadopuyecKas
KOHCTPYKIHUS cnpagichs 10606 —ye nicmonem nucmoiem (Cnpaeoicns
0608  3a6dicou  ynomumamugua. Cnpaecus 110606 —ye  nicmosaem,
npucmasnenuti 0o ckpoui (FO. AHnpyxoBn4)). ABTOpCKas aJUTIO3UBHOCTh
aKTUBM3UPYETCS B Pe3ylbTaTe HEHOPMUPOBAHHOTO CMBICIOBOIO COYETAHUS
CEMaHTHYEeCKA HECOBMECTHMBIX 3HaueHHMH 'moOoBb/'mmctoner. Hx
MeTadopHIecKoe ePEOCMBICIIEHHE TPUBOANT K aTpO(UpPOBaHUIO IEPBUYHON
CEeMaHTHKHU CYLIECTBUTEJILHOTO TIO00BL' W aKTyalnn3upyer MeTadoprieckue
MPU3HAKA OMACHOW, TYOWTENHHOM CHIIBI, OTpa)kalolled HHIWBUIYalbHOE
aBTOPCKOE BUJICHHUE TYBCTBA).

Wrak, meradopa npuBIeKaeTCs B TEKCT KaK KOMIUIEKC BBIPAa3UTEIBHBIX
CpEICTB, HEOOXOAWMBIX MJs BepOamu3ali XyJOXKECTBEHHOTO CMBICIA.
OddexTuBHOCTD MeTadhOpUIHOCTH 3aKITI09YAETCS HE CTOJIEKO
B HMHQOPMAIMOHHOCTH MOHATHH, OTHOCAIIMXCS K  OINpPENeICHHBIM
pedepeHTaM, CKOJNBKO B CBS3SX MEXKAY OTUMH TOHATHSIMH M UX
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accolMaTUBHBIMU KomIuiekcamu [1, ¢.119], yTo mo3BosiseT akKTUBU3UPOBATH
MpOIIeCC BBIXOJA HA WMHTCPTEKCTYaIbHBIA ()OH, B YAaCTHOCTH — Ha
AJTFO3UBHOCTh. [Ipy TakoM yCIOBHH, MeETapOPHUYCCKUE KOHCTPYKIIUU
CIyXaT CJOBECHBIM CPEACTBOM, CEMAaHTHMYECKUM UEHTPOM peanu3aliu
AJTIO3UBHBIX BKIIFOUEHHUM.
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Puioickosuy A.Y.
TI'poounenckuii cocyoapcmeennviil ynusepcumem um. Anuxku Kynanet, Ipoono

UHTEHCU®UKATOP CAMBII KAK ®AKYJIbTATUBHBIN
KOMINOHEHT TEMIIOPAJIBHBIX CUHTAKCEM

AKTyanbHON 3ajjauell COBPEMEHHOW JMHIBUCTUKU SIBISIETCS U3yUYEHHE
SI3BIKOBBIX CAMHUI], KOTOpbIe MO (OpME U KOJHYECTBY COOCTABJISIOIIMX
KOMIIOHCHTOB OOJIbIIIE CJIOBA, HO MO (DYHKIIMU U POJIH B MPEIIOKCHUH PABHBI
emy — cuHrakceM. CTpyKTypa CHHTaKCEMbl COCTOMT U3 a) (hopMaHTa
(mpemnor + (ieKcHs CYIIECTBUTENBHOT0) U 0) JEKCHYSCKOrO0 KOMIIOHEHTA
(camoro cymectBurenbHoro) [1; 2]. Bo3MOXHO Takke YCIOXKHEHHE
CUHTaKceMbl ((hopMaHTa WIH JIEKCHIECKOTO KOMIIOHEHTA) 3a CUeT APYTHX
(oOs3aTenbHBIX WM (DAaKyIBTATHBHBIX) 3JIEMEHTOB — 9SKCIUIMKATOPOB,
KOHKPETH3aTOPOB, alllPOKCUMATOPOB, HHTEHCU(UKATOPOB [1].

OOBEKTOM  HAIIETO  HCCIICOBAaHUS  SBISIIOTCS  CTPYKTYpPHBIE H
CEMaHTHUYECKUE OCOOCHHOCTH COYETaHWs WHTCHCH(HKATOpa cambili H
CYILECTBUTENIbHBIX TEMIIOPAIbHON CEMAHTUKH.

IL.A. Jlekant paccMmarpuBaeT MHTEHCU(DHUKAIIIO Kak pan
(OYHKIIMOHATEHO-CEMaHTUYECKUX OTEepaIluii, BKIIOYAIOIMINUX TOIIEPKUBAHNE
(akmeHTUpOBaHKE), YCHJICHHE, MOJIHOTY, TIpajaruio (0OBIYHO, BBICOKYIO
cTenens), 0600menue [3, c. 58].

MecTtonMmeHnne cameiti TPU COYETAHWH C TEMIIOPAIBHBIMA HMEHAMHU
CyIIECTBUTEIBHBIMY, 110 MHeHUIO W.I'. POIMOHOBOM, «yCUIIMBAET CEMaHTUKY
BPEMEHHONW OpHUEHTAUUHU CYIIECTBUTEIILHOTO, BBIJENISET CYHIECTBUTEIHHOE
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B BBICKA3bIBAHWH, JieNas €ro CyOBCKTHMBHO 3HAYMMBIM [UIS YYaCTHHKOB
pedeBoil cutyanum» [4, c. 8]: Cmpanno, HO Gecnokolicmeo 3aenadeio um
6 amom eecennull doeHv ¢ camozo ympa (O.I'. KazakeBuu). beda Huxonas
ewje u 8 MoM, YUMo emy 00 CAmMo20 KOHUA Puibma ocmaemcs: HenoHAmMHA
npupooa smoti cészu (B. KpacHosa).

Amnanus CEMaHTUYECKHUX 0COOEHHOCTEH TEMIOPATBLHBIX
CYIIECTBUTEIFHBIX, CIIOCOOHBIX COYETAThCS C MHTCHCU(HUKATOPOM CaMblil,
MoKa3all, dYTO JaHHbIE CYIIECTBUTENBHBIE MOTYT O0O3HAa4aTh Kak
XPOHOJIOTHYECKOE BpeMs (€IIHHUIIBI CYeTa BPEMEHH), TAK i TAKCHCHOE BpeMs
(Ha3BaHHS TIPOILIECCOB, NEHCTBWIA, MEpOIpHATHII). PaccMoTpmM Kaxmyro
13 Ha3BaHHBIX TPYII OoJiee MOAPOOHO.

1. XpoHOIOTHYECKOE  BpeMsl  BBIPAKACTCS  CYIIECTBUTCIHHBIMH,
0003HAYAIOIIUMH:

—4YacTh CYTOK (ympo, Oeuv, 8eyep, HOYb U T.J.): 00 CAMO20 Yympa,
€ camozo geuepa, K CAMOMY OHIO THOPHCECMBEHHO20 OMKPBIMUA, 00 CAMOU
3apu, 00 camoz0 paccéemad, 00 Camo20 3axo0d; B NaHHOW TPYIIE MOXHO
BBIICIUTH MOATPYIINY CYIIECTBUTEILHBIX, 0003HAYAIONINX BPEMsI MPUHSITHUSL
muiy (3asmpak, 06ed, yocum): 00 camMozo 3a8mpaxkda, K camomy o06eody,
00 €camozo yxcuna,;

— Ha3BaHWs [HEH Henenn (noHedenvbHUK, GMOpPHUK, cpeda W Jp.):
00 camozo 6mopHuKa, 00 camoul cpeowl,

— Ha3BaHUS MECSIEB (HEaApb, hespanb, mapm U T.1.): 00 CAM020 anpens
IO CAMO020 ag2ycma, K Camomy oekaopro;

— Ha3BaHWs TOp roma (3uMa, 6ecHa, Jlemo, OCeHb). C CaMO020 iemd,
00 Camoil oceru, 00 CAMOU GeCHbl;

— €JIMHUILIBI CYeTa BPEMEHU (CeKyHOa, Munyma, uac, OeHv, Heoeis, Mecsy,
200, Oecsimunemue, cmonemue). 6 CaAMbLil Mecsay KpAdicu, 6 CAMBIL 200
8EIUKUX HACMYNIEHUL, 8 MO camoe decamuiemue,

— KOPOTKHE MMPOMEXYTKH BPEMEHHU (MeHO8EeHUE, MU2, MOMEHM). 6 MO
camoliit MOMeHm, 8 IMOM CAMbBLIL Mue, 8 IMO-MO CAMOe MCHOBEHUE,

— OTPE3KH BPEMEHH (CE€30H, Nepuod, NPOMe’CYMoOK). 6 pazeap camozo
Ce30HA, 8 meueHue Camoz0 nepuoodd pasgepmvléanusi, 8 MOM Jice CaAMbLl
npOMeNCYMOK; C CYIIECTBUTEIBHBIMU UHMEPSAT U mepMuH THTCHCU(PHUKATOP
camvlil HE YIOTPEOISIETCS B CHIY CEMAHTHKH CYIICCTBUTEIBHBIX, KOTOPBIC
YKa3bIBAIOT HA YETKHE BPEMEHHBIC TPAHHUIIBI IIPOTEKAHUS COOBITHS.

C WHTEHCU(PHUKATOPOM camulii CHOCOOHBI YIOTpeOIAThCS
CYIICCTBUTENILHBIC 6peMsl, NOpa B 3HAUCHHM «IIOIXOMSIIas, yOoOHas mopa,
OaronpusATHBIA MOMeHT» [5, ¢.96]: U 6w 6 camoe epemsa npuwinu
(E. EBrymenko);, A npuexan 6 noceiok u3z eopooa 6 camyio nopy
(b. ExumoB).
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2. TakcuCHBIC CYIICCTBUTENBHBIC B COYCTAHHUHM C HHTCHCHU(DHKATOPOM
cambiti 0003HAYAIOT:

- COOBITHS, IPOUCXOISIINE C YSTIOBEKOM U Yallle BCErO CBS3aHHBIC C €T0
JIeSITENIbHOCTBIO, TUYHOCTHO 3HAYHMBIC: 8 X00€ CAMO20 pa32060pa, C Camoil
€8a0b0OBL, 00 CAMO20 npue3od, 00 CamMoll cmpeyu ¢ ANOHYAMU,

- 9Tambl YEJOBEUECKOH MM3HM, CBS3aHHBIE C BO3pacToM (pooicoeHue,
demcmeo, HOCMb, MOI000CHb, CMAPOCMb, CMepmb U T.J.): C CAMO20
POSHCOCHUSA, OM CAMOU MOLOOOCHU, 00 CAMOU CMepmu;

- COIMATBHO 3HAYUMBIE COOBITHS: neped camoil 80UHOL, 80 8peMs CAMOIL
b6umabl, 00 CAM020 OMKPLIMUS BbICTNABKU, NEPEO CAMBIM 83DbIBOM.

®opMaHT  CHHTaKCeM C  MEPEYHCICHHBIMH  TEMIOPaJbHBIMH
CYILICCTBUTCILHBIMU MOXKET BKJIIOYaTh B CBOW COCTaB (Da30BYIO JICKCHKY,
0003HaYaAIONIYIO:

- Ha4aJio COOBITHSL: 00 camo20 Hauana 6ouHbl, C CAMO20 HAYana
noezoKu,

- pa3BHUTHE, KYJIBMHUHALMIO COOBITHS: 6 Camblii paszeap KynaibHO20
Ce30Ha, 6 CAMOM pa3zzape GolHbl;

- KOHEI[ COOBITHS: 68 CAMOM KOHUE B0CbMUOECAMbIX, 8 CAMOM KOHUe
2012 200a, k camomy 3aeeputeHuIo cmelsl, 8 CAMOM UCX00e anpes Mecaya.

WHTepecHBIME TPEACTaBISIOTCS KOHTEKCTHl, B KOTOPBIX (ha30BBIE
CYIICCTBUTENBHBIC SBISIOTCS JIKCHYSCKAMHU KOMITOHEHTAMH CHHTaKCEMBI:
Umenue Onunocs 00 paccéema, u HUKMO He NPOPOHUIL HU CI08A 00 CAMO20
konua (B. KaraeB). A ewé 6 camom nauane cxasan, umo cobupaiocsy nucamo
Odemexmus, a He ncuxonocudeckyio nposy (B. benoycosa).

Takum o00pa3oMm, MBI BHAUM, YTO HMHTEHCU(PUKATOP CAMbI MOXKET
BXOJIMTh KaK COCTaB JICKCHUYECKOTO KOMIIOHCHTA TEMIIOPAIbHBIX CHHTAKCEM,
BBIMOJIHSASL TIPH 3TOM POJIb OCJIOKHUTENSI CHHTAKCEMbI, TaK ¥ B COCTaB
(hopMaHTa CHHTaKCEeMbl. AKTHBHOE HCIIOJIb30BAHHE CHHTAKCEM C JaHHBIM
HHTEHCU(HUKATOPOM B PEYH CBUICTEIBCTBYET 00 YCHIICHHH TCHICHIUN
K aHAJTUTH3MY B PYCCKOM SI3BIKE.
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Comiox JLB.
Ipuxapnamckuii Hayuonanvuvl yHugepcumem um. B. Cmeghanuxa,
Heano-Ppanxosck

TUIIOJIOTHYECKUE OCOBEHHOCTH MPEIJIOKEHUI
C I'VIAT'OJIBHO-AABEKTUBHBIMU NIPEJUKATOPAMHU
B HEMEIIKOM N YKPAUHCKOM S3bIKAX

IIpemyiosxkeHne Kak aJIeMEHTapHas CTPYKTypHas €IWHMIA S3bIKA,
0azupyercsi Ha TOHATHH IPEIUKATOpa, KaK IEHTPAIBLHOTO KOMIIOHEHTA
BaJICHTHO-UHTEHLIIMOHHBIX MOJENEH NPEIUIOKEeHUsT U crocoba BBIPAKEHHs
ceMaHTHYecKoro npeauxara [3, c. 354-355], uto xapakTepusyercs: ABYMS
COCTABILSIIONIMMHU —  TPeIUKaTHOW W  mpenukatuBHO. [IpeanmkaTHas
COCTABILSIIONIAs OTPAXKAaeT pas3lIMYHbIE NEHCTBHS M COCTOSHHSA, Ha OCHOBE
KOTOPBIX (HDOPMHPYIOTCS OTHOIIECHHS MEXTy YYAaCTHUKAMH BHES3BIKOBOU
CUTYyallH, a NMPEANKATHBHAS — aKTyaIn3UpyeT MX B MOJAJIbHO-BPEMEHHOM
wiaHe. B Hamem JoKiaze paccCMOTPHM THIIOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH M
pasMuusl  TJIArOJbHO-aAbCKTHBHBIX  IIPEAMKATOPOB B  HEMEIKOM W
YKPAaWHCKOM f3bIKaX. THIIMYHBIM CPEICTBOM DPENpPE3CHTAINH MPEIUKATOPOB
B COIOCTAaBJIIEMBIX S3bIKaX SIBIISIOTCS TJIarOJIbHO-UMEHHBIE COYETaHHS,
COCTOSIIIIUE M3 TJIArOJILHOW CBS3KH, IMPEXIE BCero sein / ObITh, YTO
o0ecrieunBaeT BhIPAKEHNE MOJAJIBHOCTH M BPEMEHH, U aJbeKTHBA, KOTOPBIA
BBIpaXKaeT NpeauKaTHyio cemMantuky [1]. Ha mopdonoro-cuHTakcnieckom
YPOBHE CHHTaKCHKO-CEMaHTHYECKOTO MOJICTIMPOBAHUS  BBIICIAIOT TpHU
OCHOBHBIC BaJICHTHBIE MOJIENIH MPEII0KEHHUS C TIaroibHO-aJbeKTHBHBIMU
npexukaropamu: 1) Sy — Vi, + Adj, 2) Sy — Ve + Adj — Seas 13) Sy — Vi +
Adj — praep S.; [2, c. 41].

PaccMoTpuM Kakayl0o W3 3TUX Mopeined, oTMedass OCOOEHHOCTH HX
CUHTAKCHYECKOH M JEKCHKO-CEMaHTHUECKOW pealnu3allud B HEMEIKO-
YKPaUHCKOM CpPaBHHTEJILHO-TUIIOJNIOrHYECKOM n3Mmepenuu. [lo moxenn S —
Vfeopt Adj 00pa3yloTcs KOHKPETHBIC NPEIUIOKEHHS, KOTOPBIC BBIPAKAIOT
CEMaHTHYECKYI0 CTPYKTYPY: HOCHTENb CBOICTBa — CBO#CTBO, Hamp.: Mein
lieber Freund, sagte ich, aller Anfang ist schwer (C. Wolf) // SIxoco mpe6a
3ibpamucs 3 0yxoMm, HAIAWMYEAMUCL MOPAIbHO — 6Ce dic maxu ye Mineniym,
Oysce eucoxkuit nopiz, /lianazon zipwiozo 0e3mipnuii, max wo Mmexici
mepninusi npaxmuuno Hema (JI. Koctenko). BaneHTHbIE BO3MOXXHOCTH
HEMELKHUX U YKPAaMHCKHUX TIJIarojbHO-aAbEKTUBHBIX IPEIUKATOPOB STOrO
THIA B OCHOBHOM COBNAQJalOT, OJHAKO B IPOLECCE HCCIEIO0BaHUS
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YCTaHOBJICHBI Pa3HOTJIACHS B COIOCTABISICMBIX s3bIKax. B omimume OT
HEMCIIKOTO s3bIKa, TJE TIJarojbHas CBsS3Ka SBJSICTCA 00s3aTCIbHBIM
3JIEMEHTOM BBICKA3bIBAHHS M BBIPAKCHA DKCIUTUIMTHO [4], B YKPAaUHCKOM B
HACTOSIIIEM BPEMEHH OHA B OOJBLIMHCTBE CIy4aeB SBISIETCS HYJIEBOU
(MMIUTAIUTHOR).

Ha 6a3e ctpykrypHoii Mogenu S, — Vfe, + Adj — Scas KOHCTpyHpYyroTCS
NPE/IOKEHHS, BBIPAXKAIOIINE CEMAHTHYECKYI0 CTPYKTYpY: HOCHTEIb
CBOWCTBa — CBOHCTBO — OOBEKT CBOHCTBA. B 3aBHCHMOCTH OT THIA
[JIaroJbHO-aIbEKTUBHOTO TPEAMKATOpPA M XapakTepa MaJe)kHOU (OpMBI
MPABOBAIICHTHOIO KOMIIOHEHTa S paccMaTpHBaeMas BaJCHTHas CTPYKTypa
MPOSIBISIETCST B PA3IMYHBIX 3JIEMEHTapHBIX CTPYKTYpHBIX mozensx: Glucks
Akkorde stiegen in die Dunkelheit, die Nacht war gro und voller Sterne,
Bonpland hatte Trénen in den Augen, Der FluR war voller Felsen, das
Wasser schdumte so stark, dal’ es zu kochen schien (D. Kehlmann) // A xi6a
6in eapmuil ysazu? — 3adep noca 3acopooniu (B.IUkmsap). B atom Tume
TJIaroJIbHO-aIbeKTUBHBIE TPETUKATOPHl 00OMX SI3BIKOB HMEIOT OJMHAKOBBIE
BJICHTHBIE BO3MOXHOCTH. OJIHAKO OECHpe/IOKHOMY JaTeIbHOMY MaJexy
B HEMEI[KOM 5I3bIKE B YKPAHHCKOM MOJKET OTBEYATh JPYro#l OecrpeasionKHbIN
MaJeK, HAPUMED, BUHUTEIbHBIN, WM TPEJI0KHO-TTAJIeHKHAS KOHCTPYKIIHS,
Harpumep ‘i + BUHUTENbHBINA manex’: Er Uberlegte, die Bemerkung war
ihm interessant (D.Kehlmann) — mnpunararensHoe TpeOyeT aaTeIbHOTO
najaexa; Myscuuna noGuUHeH Uymucsi nepemodicyem, mooi i WIKaeuil 0as
arcinku  (J.KocteHko) — mpuiaraTelbHOE TpeOyeT MpeuIoKHO-MaIeKHYIO
¢opmy. ['nmaronbHO-albeKTUBHBIE  NPEAUKATOPBI,  KOHCTUTYUPYIOLINE
BAJICHTHYIO CTPYKTYPY Sp — Vfeop + Adj — praep Scas, UMEIOT B cBOeM cocTaBe
KaueCTBEHHbIC MNpuIaraTejbHble, TPEOYIOT NOIOJHEHHs CBOCH CEeMaHTHUKH
00bekTOM B (opMe KOCBEHHOrO TMajieXa CYIIECTBUTEIBHOTO WU
MECTOMMEHHUSI C NpeaJoroM. B 3aBUCMMOCTH OT THHA IJIaroJibHO-
aJIbeKTUBHOTO  TpeJMKaTopa W Xapakrepa  MaaeXHoH  (Hopmbl
MPaBOBAJICHTHOTO KOMITOHEHTa praep Scs paccMaTpuBacMasl BaJICHTHAs
CTPYKTYpa MOXET PEaTU30BATHCS B PA3IHYHBIX AIEMEHTAPHBIX CTPYKTYPHBIX
MOJICJISIX, KOTOpPHIC BBIPAKAIOT CEMAHTHYECCKYIO CTPYKTYpYy: HOCHTEIb
CBOWCTBa — CBOMCTBO — 00BEKT cBOMCTBAa. OHAKO YIpPABICHHUE HEMEIKUX U
YKpauHCKUX MpHaraTejbHbIX B 3TOM CTpyKType He coBmazaetr: Vielleicht
war sie ihm ahnlicher, als er dachte (C.Funke) — mpunararensaoe tpedyer
JIaTeNIbHOTO nafexa; [ onvuwmetin 6y6 cX0xicull Ha scmpyoa, wo 0Cb-0Cb Mac
suenumucsi 6 3006uu (M.Martioc) — TpuiaraTenbHOE -+ TPEIIOT Ha
BUHUTEIbHBIN aJeK.

Takum 00pa3zoM, aHaIN3 SI3BIKOBOTO MaTepHaia CBUIETEIbCTBYET O TOM,
YTO  MPEJIOKEHUs] C  [JIarojibHO-aIbeKTUBHBIMU  MPEIUKATOPAMHU
OCHOBBIBAIOTCS B 00OMX SI3bIKAX HA CEMAHTUYCCKUX MPEIUKATOPAX CBOMCTBA,
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KOTOpBIE BBIACIAIOTCS B pPaMKax INPEAMKATOPOB COCTOSHMS. BaneHTHbIe
MOJIENI TJIarolbHO-aJbeKTUBHBIX MPEIUKATOPOB B OCHOBHOM COBNAJAOT
B 00oux si3pikax. OnHaKo Ha 0a3e BaJICHTHBIX MOJAEIEH B HEMEIKOM SI3bIKE
MOTYT O00Opa3oBBIBATHCS MPEIJIOKEHHs, KOTOPHIM B YKPaHMHCKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOT TPEIUIOKEHHSI JAPYroro CTPOEHHs, 4YTO OOBSICHSIETCS
pa3iu4yueM B BaJIEHTHOH CTPYKType HEMENKHX U YKPAaHHCKUX IJ1arojibHO-
aIbCKTUBHBIX MNpeaukaTopoB. OTiaW4mMe 3aKiM0YacTcss W B HAJIUYUH
IJIArOJbHOW CBSI3KM B HEMEIKOM IIPEUIOKEHHUH (32  HCKIIOYEHHEM
Pa3sTOBOPHOM pedH, I'Zle OHA MOXET OBITH OIYyIIEHa), KOTOpast B yKPAaHHCKOM
S3bIKE B OCHOBHOM HYyJEBas M BIMACT HAa CEMaHTHUKO-CHHTAKCHYECKYIO
CTPYKTYpY THpemiokeHus. IlepcrieKTHBBI —JambHEHIINX HCCIEIOBaHMI
3aKII0YAIOTCSl B W3Y4YEHMH AaHAIUTHYECKOro crocoba oOpa3oBaHMA
MIPEIUKATOPOB B COMOCTABIAEMBIX S3bIKaX.
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Cynpunosuu O.E.
benopycckuii 2ocyoapcmeennuiii ynueepcumem, Mumnck

JIOKHBIE JPY3bsi NIEPEBOJYUKA B IPAKTUKE
HOPENNOJABAHUA NTHOCTPAHHOI'O A3BIKA

«JloxHbIE Opy3bs» MEPEBOAUYMKA SIBIAIOTCS NMPEIMETOM IUCKYCCUH H
Hay4YHBIX HCCIIEIOBaHUIl HAa MNPOTSDKEHUUM MHOruX JieT. MHTepec k naHHOU
mpobieMe BO3HUK B KoHIE 18 Beka B EBpore, mocie Toro, Kak aBCTpHHCKHN
muarBuct ['enpu IloptuTop OmMyOMHMKOBaN JEKCHKOTPA(QHUECKUH OYEpK,
KACalOMMHCS  MEXBS3BIKOBBIX  (DPAaHI[y3CKO-HEMEIKUX  JIEKCHYECKUX
COOTBETCTBUH.

Uro ke TMpeAcTaBISIOT CO0OH <«JIOXKHBIE Jpy3bs» IEpeBOAYUKaA?
B mmpoxoMm cMbICIE ClOBa, «JIOKHBIE JPY3bs» MEPEBOAUYMKA — ITO CJIOBA,
TOK/IECTBEHHBIE 110 (hOpMe, U ACUMMETPHYHBIC [0 COAEPKAHUIO, HAIPUMED,
Oell. saxca Masb AJI YUCTKH KOXkKaHO#t 00yBu — HeM. Wachs mueniHbIit BOCK.

OnHaKo, eciiM paccMaTpyUBaTh IOKHBIE APY3bs» MOJ APYrUM (HOKycoMm,
T.e. ¢ yu€ToM popMaIbHO-CEMaHTHYECKUX OTHOIICHUH WM MPOUCXOXKICHUS,
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TO TIPUXOIUM K BBIBOIY, YTO JaHHbINA JIHHTBUCTUUCCKUH TEPMUH OOBEIHHICT
pa3HbIE TPYIIIBI CJIOB!

1) mesncvaszvikossle omonumot, Hanpumep, 6enn. donymam 1.BEIOOPHBIH
NpEe/ICTaBUTENb, WICH BBIOOPHOTO  TOCYNApCTBEHHOTO  YYpEeXICHHs,
2. BBIOOpHOE JIMIO, YIOJIHOMOYEHHOE BBINOJHATh KaKHe-JI. MOPYYEHHs) —
HeM. Deputat 1.wnatypanbHOe BO3HArpakIeHWe, HaTypoIuiara, 2. ydeOHas
Harpys3ka;

2) MeAHCHABIKOBBLE NAPOHUMBL, HATIPUMED, OCIT. XiMiKam — XAMHAYCCKUH
npemapar, mpoaykt — Hem. Chemikant — maGopant B XHMHUYECKOM
nmabopaTopun);

3) Keazuunmepnayuonanuzmpl, Hanpumep, Oell. Hapkanoeis — pazaen
MEIULMHBI, KOTOPBIH 3aHUMaeTcs H3yueHHeM OOJIe3HEeH, BBI3BAHHBIX
aJKOrOJIM3MOM, HApKOMaHMEH W TOKCUKOMAaHMEH U JIEUEHHEM 3THUX
3abonesanuii — Hem. Narkologie — yuerue o Hapko3€e; aHECTE3HOJIOTHS;

4) npyrue 3aumMcmeoeaHus, B CCMAHTHKE KOTOPBIX MPOH3OIILIH
WU3MEHEHHs, B pe3yJbTaTe 4Yero TaKhe CJIOBa IPUOOpENd HOBBIE HIIH
YTPaTUIIU CTapble 3HAUYEHHS, CM.

Oen. xopax 1.3akynopka mias OyTeutok, 2. kabayk (ycT.) (< MOJBCK.
korek) [3, c. 99] — mem. Kork 1. mpoOkoBasi kopka (Aisi 3aKyIOpUBAaHUS
OyThLI0K), 2. mpodka (Mect.) (< Humeps. kurk < umcm. corcho < mart. cortex
IpeBecHast kopa) [4, c. 884];

5) cnoga, pasnuyaronecs KOHHOMAMUGHbIMU win
PYHKUUOHANBHBIMU KOMROHEHMAMU 3HAYeHUs, CM.. Oell. 2o momnajaHue
Msiua WM 11aiibbl B BOPOTa NPOTHUBHUKA, 3aCUUTHIBAEMOE KaK OYKO — HEM.
Goal nonaganne msiua B Bopota (Hanpumep, B (yr6ose) (aBetp., IIBEHII.,
yert.). U3 mpumepa crenyet, uyto Hemenkas jekcema Goal xapakrepusyercst
HaTMYUEM JBYX (YHKIMOHAJIBHBIX CEM — TEeMIOpalbHOW (Ccp. aBcTp.,
IIBEHIL.) ¥ JIOKAJIbHOH (Cp. YCT.).

Wnun, Hampumep, Oen. xyrican B 3HaYEHUH TOT, KTO rpy0o0 Hapyliaer
OOIIECTBEHHBIH TOPS/IOK, 3aHUMAETCsl XYJUTaHCTBOM (IpeHeOp.) M HeM.
Hooligan B 3HaveHun Xyauran OTIMYAIOTCS HAJTMIMEM KOHHOTATHBHON CEMBI
B CEMaHTHKe OeIopyccKoro cioBa (cp. NpeHedp.) U OTCYTCTBHEM TaKOBOH B
HEMEIIKOM SI3bIKE.

OTMETHM TaK)Ke, YTO C THMOJIOTHYECKOH TOUKH 3PEHHS K <JI0KHBIM
JPY3bSM» MEPEBOJUUKA OTHOCSTCSI KaK 2eHemUu4ecKu pooCcmeeHHble C106a
(cp. Gen. mpuimyc mpubOp NS HATPEBAaHUS W TPUTOTOBICHUS IHIIIH,
C HAcCOCOM, TOJAIOIINM roprouee (Ta3) K ropeike (pyc. npumyc nat. primus
nepBbIid, ayuriuii) [1, ¢. 562] — Hem. Primus mepBblii y4eHHK, OTIMYHHK (B
Kimacce) (< ymar. Primus TepBbIi, TPEBOCXOMHAS CTEMCHB MPUIATaTeIBHOTO
prior ToT, KOMy IIpesKe BCero oTaaércs npeumyniectso) [4, ¢. 1180]), tak u
CJIOBa, CIY4YallHO coenaesuiue no ¢opme (cp. Oen. xabap B3ATKA, OaphIl,
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4yepe3 MosbCK. chabar, chabor B3siTKa, MOAKYN WIK pyc. Xabap Typ., darat.
Xabdr Becth) [2] — Hem. Haber oBéc (10xH.-HEM., aBCTP., IIBEHUIL.) (Cp.-HEM.
habere ap.-uem. habaro) [4, c. 648].

ITpoMUTIOCTPUPOBAHHBIE BBILIE MPUMEPH CBHAETEIBCTBYIOT O TOM,
HACKOJIbKO B&)KHO YUYHTHIBATH MPOOIEMY «JIOKHBIX APY3eii» MepeBOaYHKa
B IPAKTHKE MPENOJaBaHKUs MHOCTPAHHOTO si3biKa. [IperopaBaTento ciemyer
JOHECTH 0 CTYICHTOB, YTO HE BCETAa CXOACTBO (POPMBI 03HAYAET CXOACTBO
B comepxanun. CTemeHb  CEMAHTHYCCKHX  PACXOXKICHHH  MOMKET
BapbUPOBATHECSI OT IMOJNHOTO HECOBIAACHHUS (B OONBIIMHCTBE CIy4acB pedb
UIET O CIyYailHO COBHABINMX MO (OpME CIIOBAX) A0 YaCTHYHBIX Pa3iIHYhii
B CEMaHTHKe (HAampuMep, KOr4a CJI0Ba MEPECEKarTCsl B OOHOM O0LIeM
3Ha‘-IeHI/II/I), WA JICKCEMbI MOI'YT HE COBIaJlaTb B KOHHOTATHBHBIX WJIN
(byHKL[I/IOHaJ'H)HI)IX KOMIIOHCHTAaX 3HAa4YCHU.

JU1ss TpeoJoNieHUsT  JIEKCHYECKOH HHTEp(EPeHIIMH W  MHHHUMHU3AIHH
onmboK, OOYCIOBICHHBIX (DEHOMEHOM <«JIOXKHBIX [py3eil» mepeBomunKa,
B TIPOIIECCE M3YUCHHUSI U TIPETIOaBaHMUsI HHOCTPAHHOTO S3bIKa IIEJIeCO00pa3HO
NIPUAEP>KUBATHCS CIEAYIOUIUX CTPATErHi:

1) ueneHanpaBieHHOS W3yYCHHE <IOXKHBIX JApy3eil» IepeBOJYHKa
(HampuMep, COCTaBIICHIE CITHCKA «JIOKHBIX Apy3eiy; addekTuBHee u mporre
BCEro 3ay4YMBaTh JaHHBIE CJI0BA, PACIPEICIIHIB HX 10 JICKCHYSCKHM TEMaM);

2) pa3BHUTUE TEKCTOBOM KOMIICTCHIIUH, T.€. IPOBEPSATH 3HAYCHHE [TOHSTHS
4epe3 KOHTEKCT;

3) ucrionp30BaHWEe HA 3aHATHH  Pa3sHOOOPA3HBIX  TPEHHPOBOYHBIX
yIpakxHEHUH (HampuMep, ynpakHeHHE ¢ HECKOJIBKUMHU BapHaHTaMH OTBETOB
WITH UCTIPaBIICHUE OIMMOOK, UCMOIBb30BaHUE PA3IMYHBIX CIIOCOOOB MepeBoia

u ap.).
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CUTYATUBHO-OBYCJIOBJIEHHAS BAPUATUBHOCTD
MPOCOJAUU BBICKA3BIBAHU C IOBYIUTEJbLHOM
MOJAJIBHOCTBIO (Ha maTepuaJjie HEeMeLKOr0 A3bIKA)

PeueBble  cuTyaumum = moOYXKIEHHS ~ CONPOBOXKIAIOT  YeJOoBeKa
Ha TPOTSHKCHWH BCEH IKM3HH ¥ TPEACTaBIAIOT co00il mposBicHHE
perymupyromeit QyHknun peun. MiDIokyTHBHas I1enbs MOOYIUTEIHHBIX
BBICKA3bIBAaHUI IIPEJCTABISET COOOW TMOIMBITKY CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO
JIOOUTBCS TOTO, YTOOBI CIYIIAIOMINAN HEYTO COBEPIINII, T.€. HX OCOOCHHOCTH
COCTOHT B TOM, YTO OHH HAIIPaBIICHBI HA TO, YTOOBI H3MEHUTH OKPYKAFOIIUH
MHpP C TOYKH 3pPCHHS YBEPEHHOCTH TOBOPAILIETO B HEOOXOIMMOCTH 3THX
W3MEHEHHH, 4TO0 (POPMHUPYET CTENIEHb HACTOSTEIILHOCTH.

Kak yxe oTMedeHO, B paMKax peueBOM CHTyallMd HOOYXACHHS
HUHTCHIIMOHAJIbBHAs1 CX€Ma COBMEIIAcT O6’beKTI/IBHI)Ie u Cy6’beKTI/IBHLIe
CMBICJIBI, HAIllpaBJICHHBIC Ha PEryaalydlo TOBCACHHA, B PE3YJIbTATC
B 00MXOAHO-OBITOBOM JAMajore, Kak TIOKa3aJl MaTepuall, CHTyaluu
MOOYXIEHUS C  BBICOKOM  CTENEHBIO  HACTOSATEIFHOCTH  3aYacTyIO
SMOIMOHANEHO MapKHPOBAHBI, YTO B MUCHBMEHHOM TEKCTE PACKPHIBACTCSA B
CJIOBaX aBTOpPA TJIATOJIAMH TOBOPEHUS C ONPEICICHHBIMU MHTOHATMOHHBIMU
XapaKTepUCTHKaMHu (TeMOpa, HHTCHCHBHOCTH), Hamp.: Streng sagen ‘crtporo
ckazare’, brullen/knurren ‘Bopuars, Oypuarh’, W ropasio pexe B CaMOM
BBICKA3bIBAHUU KATETOPUYHOrO MOOYkAeHus, Hamp.: «Lasst mich mit euren
Bergen zufrieden!» knurrte die Tante. B Takom ciydae moOyxaeHue u
SMOIUA HaXOIATCA B OTHOLICHUSAX KOMIICHCAIIUU: 3MOHI/IOHaJ'II)HHﬁ
KOMIIOHEHT JIOTIOJIHAET, OOBSACHAET INOOYyAMTENbHOE 3HA4YeHHe, a ero
mparMatudeckass (QYHKOHS XapakTepU3yeTcss CTpPeMJICHHEM aJpecaHTa
MHTEHCUBHEE BO3JCHCTBOBATH HA ajpecara, B pe3ysbTaTe 4ero MOIyJdaroTcs
OMOINOHAIIBHO-MAapKUPOBAHHBIC CI/IHBHBIC\KaTeFOpI/IqHBIe l'IO6y)K)IeHI/I$[,
KOTOPBIE BBI3BIBAIOT ONPEAEICHHYIO IPOCOAUYECKYI0 BapUaTHBHOCTb.
Tak roBopsiuii MHGOPMHUPYET CITyIIAIOWIET0 HE TOJIBKO O TOM, YTO OH
cobupaeTcs NOOYIUTH ero K HCIIOIHEHHIO KaKoro-inbo NEeWCTBHSA, HO U O
TOM, KakuM 0Opa3oM OH oyeHusaen CUTYAIMIO OOLIEHUs, XapaKTep CBOMX
OTHOIIECHHH C aJ[pecaToM, HAMEPEHHUS caMoro aapecaTa  T.1I.

BeccriopHo, BapwaHTOB MTPOCOAMM  TMOOYXKIEHHUS MOXKET  OBITh
MHOYXECTBO, OJHAKO CPEIW HUX BBIACISIOTCS TaKWe, KOTOPBIE 00JafaioT
OTIpEJICIEHHOW 3HAYMMOCTBIO JUTsI HOCHUTENEH sI3bIKa. [ oBOpAIINi criocoOeH
WCTIONB30BaTh ATH (OpMBI TUPPEPEHINPOBAHHO B Pa3HBIX CHUTYaIUAX
obOmenus. B manHOM ciydae peanmu3anys TOTO WIM HHOTO 3HAYCHUS
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NMOOYXICHUSI OCYLIECTBIISIETCSI B KOHTEKCTE, pEYEBOW CHUTyallud WIN
B (¢opmare oOmeil TemMaTHKH pedeBoro OOIIeHHs, T.€. pedb HAET
0 cumyamueHol BAapUaTUBHOCTH, T.C. B3aUMOJCHCTBHE TEMBI TEKCTa, €ro
JIMHTBUCTUYECKOH OJKcIpeccuy. HTEepaKTUBHBIH JUCKYpC — 3TO BCeraa
KOMIIPOMHCC MEXJIy TpeOOBaHMSAMU TOBOPSIIEIO M CIYIIAIOIIEro, Ie
aJ[pecaHT CTPEMHUTCSl K KPAaTKOCTH M JIAKOHW3MY, YTOOBI MHHHUMH3UPOBATH
CBOM YCHWJIHM, a ajpecar, HampoTHUB, YTOOB HamboJliee IIOJIHO IIOHSTH
CKa3aHHOE, XOTel ObI, 9TOOB! cOO0IIeHre OBIJI0 MAKCHMAIIFHO Pa3BEPHYTHIM.
[TosTOMy KOJIMYECTBO BEIPA3UTEIBHBIX CPEACTB B TaKOM MHHHUMAIFHOM
IHCKypce, HecylnX HH()OpMAIio, YMEHBIIAeTCS O Mpeaesia — I0 OIHOTO
BapHaHTa MUHIUMAJIBHOH MPOCOIEMBI (TOHEMBI, aKIICHTEMBI, XPOHEMEI).

[ToOyxneHust ¢ BBICOKOM CTENEHbI0 HACTOSNTEIBHOCTH B BBIOOpKE
OBITOBBIX JHMATIOTOB MPEJCTABISIIOT CO00I CTPYKTYphl 00bEMOM 110 7 CJIOTOB,
muiib 5% W3 HUX UMEIOT MpeayaapHble cior, a 7% 3aynapsbie. CHilbHas
CTENeHb HACTOSATEJBHOCTH pEaln3yeTcss WHTOHEMOH (MHTOHAIIMOHHOMN
KOHCTpYKIIUEH, mpocojemMon) [é 1o MalHXOonbay: C TOHIKEHUS
MEJIOJUYECKOr0 ABHKEHHSI HA KOMMYHUKAaTHBHO 3HAUUMOM y4acTke (pasbl —
€¢ 3aBepIICHHH, B 3aTaKTe, U MEIOJMYSCKUM IMMKOM Ha YAapHOM CJOTe.
Cama mo cebc oOHa 3HaUeHWs HE UMEET, HO MOXET M3MCHATh
KOMMYHHUKATHBHBIC U TeMa-PEeMAaTUIECKUE XaPAKTECPUCTHKH BHICKA3BIBAHMSL.
Ota JeTepMUHAHTa O0ECIIEYMBACT YCTOWYHMBOE COCTOSHHE, BHOCA B pedb
PETYISPHOCTh, OOIIHOCTH CBOWCTB, TPOSBICHHA © QyHKIUH. KMeHHO
CcTaOMIIBHOCTh, KOTOpas 3aKi04aeTcss B  IOCTOSHCTBE  pealli3alliu
CyOCTaHIIMOHAJILHBIX [ApaMETPOB JIAHHOW SIIEPHOW  €AMHMIBI, JelaeT
BO3MOXKHBIM [T03HAHHE €€ BAPUATUBHOCTH.

B mudpdepeHumanumn creneHell HACTOSTENBHOCTH Hanboyiee aKTHBHO
YYacTBYIOT MEPLENTUBHO 3HAYMMBIC XapaKTEPUCTHKH: MENOJHS U TeMI, a
TaKKe 3Hayallas 4acTh aKyCTHMYECKUX KOMIIOHEHTOB MHTOHALUHM (pasbl —
MENIOJJMKH, BPEMEHHBIX XapakTepuCTHK. V WMEHHO O3TH mHapaMeTpsbl
MIOJIBEPTalOTCsl BAapUAaTHBHOCTH B TpymIe NOOYXAEHHWH C CHIIBHOHN
HaCTOSATEILHOCTHIO M SMOTUBHBIM KOMIIOHEHTOM.

Tak, B ciy4ae HanW4Ms SMOTHBHOTO KOMIIOHEHTa B TOOYXAECHHH
Ha0J01aeTcss MUHUMAIIbHASL JUTUTEILHOCTD MTPEATAKTa, YBEIMUYCHNE CpeTHen
ckopoctu aptukynsaiuu ¢ 3,28 ci/cexk 1o 5,98 ci/cek, 4TO MPEBHIMIACT Ha
40% cpemHuid TeMm HEMEINKOW pasroBopHoi peun (4,2 ca/cex. 1o
onpeneneHuto JleriBepa). DOMdaza MeIOIUIECKH BhIpaxaeTcs 0ojee pe3KuM
TOHOBBIM IEpEIOMOM (Ha yJapHOM IJIACHOM) Ha ()OHE OCHOBHOTO TOHA H
IpU 3HAYUTETHHOM pPACHIMPEHHHA MEJIOAMYECKOTO WHTEpBajia BHYTPH
TOHOBOTO Tepemaga Memoans HE MOCTUTAeT IIKAIBl JHOO OTMEYaeTcs
HeOOJIBIIIOE TOBBIIICHWE B 3aTakTe. Takoe TOHAIFHOE NPEIOMIICHHE B
o0acTy KaJeHIMM U OTCYTCTBHE JOCTaTOYHO BHSATHOW TEPMHHAJIBHOCTH B
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3aBepuIeHNH (POHANU co3aaeT IPPEKT YOKICHNS B BBIITOJHEHUH (BBICOKON
HacTOsATENIbHOCTH). Tak ciylaTesp Mojsy4aeT YyCTaHOBKY Ha HEHOPMAaTHBHOE
JIEKOAMPOBaHUE BEPOAJIbHO BBHIPAKEHHOTO CMBICIIA.

Ha akyctuueckoMm ypoBHeE (PUKCHpYETCsl yBEIMUYEHHUE 4.0.T. Oe3yapHOTO
Havana (B cpexneM Ha 40 I'l] B peanm3anuu ogHOrO AMKTOpA), YaCTOTHOTO
MakcUMyMa, a TakXe CpelHero 4.0.T. B mpearakte ot 109 mo 120 I'm u Ha
rmaBHOymapHoM ciore oT 150 mo 220 T'm. Hucxomsmed wenoann
COOTBETCTBYET YpOBEHb 3aBepiieHHs d9.0.T. B 125 Tm (Mmyxckoe
UCTIONIHEHHE), 4T0 npeBbimraeT Ha 20% 4.0.T. KaTETOPUYHBIX MOOYXICHUI
6e3 SMOTHBHOTO KOMIIOHEHTA, T.€. COOTHOIICHHWE IPENTAKTa, KOTOPBINA
BCET/Ia HAUMHACTCSl Ha CPETHEM YPOBHE TOHA, PA3IMYaeMOM HAIllMM YXOM, U
3aBepiueHus cocrapiser 1 : 1,5.

Cne,uyeT OTMCTHUTH, YTO I[I/IHaMI/I‘IeCKI/Iﬁ KOMIIOHCHT OKa3aJICsd MCHCC
BapUaTHUBCH, 4qTO HalliIo BBIpAXKCHHUC JIMITb B CMCUICHUHU IIUKa
UHTCHCUBHOCTU B IMPEIBbAICPHYI0 4YacTb. B cpegHeM Ipu HalIWduu
SMOTHBHOIO KOMIIOHEHTa OBII OTMEYEH IOBBIIIEHHBII ]II/IHaMI/I‘IeCKI/Iﬁ
YPOBEHb NpPEAbSACPHON, AIEPHON U 3asACpHON yacTel, NpU 3TOM KOHTYp
orubaronie HHTEHCHBHOCTH OKa3aJICsl MeHee M3pe3aHHbIM. [Iponcxoaur 3to
BCJIC/ICTBHE TOTO, YTO OOJiee BBHICOKHI ypOBEHb MHTEHCHBHOCTH OTAEIBHBIX
CETMEHTOB «IIOTJIOIIAET» COCEJHHE MEHEee WHTEHCHBHBIE NHMKH, TaKUM
00pa3oM, criiakuBasi OOIINH KOHTYpP OTHOAFOIIEH.

Takum 00pa3oM, SMOTHUBHBIH KOMIIOHEHT BBICTYIIaeT B KadyeCTBE
MHTEHCU(UKATOPa WUIOKYTHBHOW CHIBI, BBI3bIBAas BapHATHBHOCTH B
npocoauyeckoM  oGOpMICHUH IOOYXIEHHs Ha BCEX CTPYKTYPHBIX
3JIEMEHTaX — 3aTakTe, MPEATaKTe, SApe, KOTopas MPOsABIIETCS KaKk Ha YPOBHE
BOCTIPHSTUS 3HAYUMBIX XapaKTepUCTUK (MeNOoAMsA, TeMI), Tak H B
AKYCTHYCCKUX KOMITOHCHTaX WHTOHAIIUU (bpa31)1. Meno;:[mca HaKJIaabIBACTCsI
B HO6y)KI[eHI/I$[X C DMOTHBHBIM KOMIIOHEHTOM Ha 0a30BBIi MeJ'IOI[I/I‘IeCKI/Iﬁ
KOHTYp BBICKa3bIBaHU N JaHHOTO KOMMYHHMKAaTHBHOTO THIIA. A]leKBaTHaf{
MHTEpIpeTanys nmoOyX/IeHNsI yKa3bIBaeT Ha TO, YTO M aJpecar, U aJ[pecaHT
MOJB3YIOTCSl OJTHMM HMHTOHALMOHHBIM KOJIOM B IIPOIIECCE KOMMYHHKAIIHH,
MO3TOMY MOJXKHO TOBOPHTH O HAJIW4YHME IPOCOANYECKUX (peiiMoB B
pedeMblcIuTeIbHOM —mpouecce. Ilpm momomu  QpeliMoOB  momyyarens
nHopManuK BHIOMpAaET UMEHHO TO 3aKOAMPOBAHHOE B PEYEBOM CHIHAIIE
OTHOIICHHWE, KOTOpPOe OBUIO IOCIAHO aJpPECaHTOM HETOCPEACTBEHHO Ha
MPOCOJIMYECKOM  YpPOBHE.  AHalu3  MEJIOAUYECKONW  BapHaTUBHOCTU
n06y>1<)1eHm71 IIO3BOJIACT 3aKJIIOYUTD, qTO MEXaHU3M SI3BIKOBOTI'O
BapbUpOBaHUA OasWpyeTcs HA OTHOIICHHM WHBAPHAHT <—> BapHaHT,
MOCJICIHUH €CTh CII0COO MPOSBICHHS TIEPBOTO, Ta PEANTBHOCTh, KOTOPYIO MBI
HaOJII0Z1aeM B PEIEBON AEATETBHOCTH.
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Lumbanucma JI.P.
Ipukapnamcxuii Hayuonanvuvlil ynusepcumem um. B. Cmeganuxa,
Heano-Ppankosck

EINSCHRANKUNGEN FUR PASSIVBILDUNG IM DEUTSCHEN
UND UKRAINISCHEN

Die Verwendung von den passiven und aktiven Formen beruht auf der
Opposition von Genera Verbi, die das Verhéaltnis zwischen dem Agens und
dem grammatischen Subjekt ausdriicken und dem Sprecher erlauben, die
Realitat aus verschiedenen Blickwinkeln zu beschreiben. Im Deutschen
erfolgt die Aktiv-Passiv-Transformation mittels Hilfsverbs werden und
Partizips 11 des Vollverbs fir Vorgangspassiv und mittels Hilfsverbs sein und
Partizips 11 fur Zustandspassiv.

Das Vorgangspassiv verschiedener Typen kann von transitiven,
multivalenten intransitiven, monovalenten intransitiven Verben mit
bestimmt-personlichem oder unbestimmt-personlichem Agens gebildet
werden. Unter den Einschrdnkungen auf dem Weg von Aktiv-Passiv-
Transformation kann man folgende Faktoren nennen [1, c. 166-173]:

wenn das Objekt mit einem Infinitiv verbunden ist, z.B.: Die Luft war
plétzlich laut in meinem Zimmer, geriet in Bewegung, ein Brillen, wie wenn
ein Flugzeug nédherkommt. Dabei war es ganz ruhig, ich konnte durch das
Brullen und Rauschen hindurch das Regen héren (E. Demski);

bei der Verwendung der reflexiven Verben, weil Subjekt und Objekt in
diesem Fall (bereinstimmen, z.B.: Wolverhampton blies verachtlich den
Rauch seiner Zigarre in die Dunkelheit und setzte sich wieder in die
Bewegung; Sam blieb jetzt einige Schritte hinter ihm (K.-H. Kuster);

bei der Verwendung von Mittelverben, die man noch als die pseudo-
transitiven Verben bezeichnen kann, z.B.: “Ich hatte jedenfalls nicht den
Eindruck, dass er iiber Charlottes Durchfall gesprochen hat”, flusterte
Leslie zurtick (K. Gier);

wenn das formale Subjekt kein aktiver Tater ist, und das Pradikat die
Relation zwischen Pesonen/Gengenstanden/Erscheinungen ausdriickt, z.B.:
Sie duschte schnell. Dann fonte sie ihre blonden Haare vor dem beleuchteten
Spiegel. Ihre neue Frisur gefiel ihr gut (J. Rick);

wenn der Akkusativ als Tréger eines physischen oder psychischen
Zustands vorhanden ist, z.B.: Wo es hingehen muss, ist v6llig naheliegend.
Ich wundere mich schon seit Jahren, wieso auBer mir niemand darauf kommt
(A. Eschbach).

Nicht alle Verben, die das Vorgangspassiv bilden, lassen auch die
Bildung des Zustandspassivs zu. Im Allgemeinen sind die Konstruktionen im
Zustandspassiv untypisch fiir die intransitiven, reflexiven, transitiven
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kursiven (durativen) und perfektiven Verben, die einen sehr schwachen
Affizierungsgrad bezeichnen, der keine wesentliche Zustandsénderung
erreicht [5, c. 181-182], z.B.: Wir haben ausgemacht, dass wir miteinander
spielen. Ich geh und zeige ihm mein Zimmer und meine Sachen und so
(A. Eschbach).

Daraus kann geschlossen werden, dass Zustandspassiv nur bei den
Verben gebildet sein kann, die gleichzeitig transformativ und perspektiv sind.
Sie beschreiben einen Einflusss, der stark genug ist, um die langfristigen
Ergebnisse und Zustandsanderungen im Objekt zu verursachen, z.B.:
“Charlotte ist entschuldigt”, sagte Mr Whitman. “Sie wird wahrscheinlich
einige Tage fehlen. Bis sich alles... normalisiert hat” (K. Gier)

Traditionell werden drei Genera in der ukrainischen Linguistik
ausgesondert: Aktiv, Passiv und Rexlexiv. Im Paradigma des Passivs gibt es
eigentlich drei Formen: passive Formen, die mittels Verwendung von Postfix
-cs aus imperfektiven Verben in Indikativ gebildet sind; passive Partizipien;
pradikativen Formen auf -no, -mo [0, c. 160].

In der ukrainischen Sprache ist Postfix -cz als das morphologische Mittel
zum Ausdruck der Relation der Handlung zum Subjekt und Objekt und
dadurch der grammatische Kategorie der Genera Verbi betrachtet. Die
verschiedenen Relationen der Handlung zum Subjekt und Objekt sind eng
mit Transitivitdt / Intransitivitdt des Verbs verbunden. Nach der Struktur
werden die Konstruktionen mit den passiven Verben mit Postfix -cs in zwei
Typen unterteilt: dreigliedrig und zweigliedrig. Diese Arten von passiven
Konstruktionen korrelieren miteinander, aber in den zweiglierigen Séatzen
wird das Subjekt im Instrumental reduziert [3, c. 91]. Die passiven Formen
mit den Verben mit Postfix -cs, die sich semantisch auf VVorgangspassiv im
Deutschen beziehen, kénnen also aus intransitiven und reflexiven Verben
nicht gebildet werden, obwohl das Verb in einigen Fallen sowohl eine
transitive, als auch eine rexlexive Variante haben kann, z.B.: Tum 6invue, wo
JAUCMAYKO HA depe@ax we He ocunajlocb — NOIANCOBKIO, 634J10CA llepGiHH}O, aje
we X08a€ NApmu3aHcbKy 0OMIeKy 00 60podicozo oka i Heeoou (B. ILkisp).
Apmyp 6iouys: 3a wuporw 6e3mypoOmuicm npUCymuix X08a€mbvCa sKeCh
HAanpyJiCeHHs, Haye epa nepexooums y ujocs oinvut ceptiozue. (I'. TlaryTsk).

Es gibt auch eine andere Einstellung zur Definition der Kategorie von
Genera Verbi, die die verbale grammatische Kategorie der Gebera Verbi
bestreitet und auf der Definition der Verhéltnisse zwischen zwei
semantischen  Klassen wvon Verben mit Handlungssemantik und
Zustandssemantik beruht. Laut K. Horodenska koénnen die sogenannten
aktiven und passiven Formen des Verbs aus lexikalischer Perspektive als
identisch nicht betrachtet werden [5, c. 243]. Die passiven Partizipien, die als
Prédikate in Passivkonstruktionen betrachtet werden, bilden Parallelen mit
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den aktiven Formen, die bei transitiven Verben mit der Handlungssemantik
ausgedriickt sind, z.B.: Buno noe’azane 3 0yxosnicmio, OCKIIbKU ANAKO2O/b
6800ums mooury y cman etgopii (0. Bunnnuyk). Daraus folgt, dass die
Kategorie der Genera Verbi im grammatischen System der ukrainischen
Sprache als Dichotomie Aktiv — Resultativ reprasentiert ist [1, c. 288].

Die Konstruktionen mit den pradikativen Formen auf -xo, -mo machen
das besondere Merkmal der ukrainischen Syntax aus und kénnen auch nur
von den transitiven Verben gebildet werden [4, c. 433]. Es ist zu beachten,
dass solche Transformation nur fur die perfektiven Verben mdglich ist, z.B.:
Omak. Yyooso. Kacemy a knady na cmin (O. Pomaniok). Booma s noxknady
8 nucbMo8ull cmin, e in NOHAO 08a poxu Ui npoaedxcums (A. Jdimapos). Nur
der zweite Satz kann nach dem obengenannten Muster umgewandelt werden.

Zusammenfassend kann man sagen, dass sowohl im Deutschen, als auch
im Ukrainischen Passivkonstruktionen in erster Linie aus den aktiven Satzen
mit den transitiven Verben gebildet werden, aber die Liste von
Einschrankungen fir die Aktiv-Passiv-Transformation im Deutschen
grammatisch ausfuhrlicher ist, da einige impersonale Passivformen aus den
intransitiven Verben stammen kdnnen.
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Benopyccruii cocyoapcmeennviii ynugepcumem, Munck

ZUM GENUS IM DEUTSCHEN: EINE EMPIRISCHE STUDIE
Zweifellos stellt die korrekte Verwendung des nominalen Genus im
Deutschen eine der Hauptschwierigkeiten fir Deutschlernende und eine der
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bedeutendsten Fehlerquellen im DaF-Unterricht dar. Die Literatur zum
Phianomen ,,Genus® ist recht umfangreich, aber die Beriicksichtigung dieses
Phédnomens ist in modernen DaF-Werken entweder zu spérlich oder
unzureichend.

Das deutsche Genussystem erhdlt als didaktisches Problem seine
besondere Schérfe durch folgende Gegebenheiten:

1. Jedem Substantiv ist, bis auf eine {berschaubare Anzahl mit
schwankendem Genus, ein Genus zugeordnet. Dieses Genus muss in jedem
einzelnen Fall gelernt werden bzw. anhand von Regeln abrufbar sein, um den
jeweils richtigen Artikel bzw. die richtige Form des jeweiligen Attributs zu
wahlen.

2. Das Genus ist im Deutschen ein inhdrentes Merkmal des Substantivs
und wird ausdrucksseitig nicht am Lexem (bzw. nur in Aushahmefallen)
markiert, wodurch sich das Deutsche von vielen anderen Sprachen
unterscheidet.

3. Die Verteilung der Genera auf die Substantive ist scheinbar arbitrér,
eine Systematik ist fur den Deutschlernenden kaum erkennbar. Dass das
Genus nicht willkdrlich ist, zeigt sich bereits daran, dass bis einem grofRen
Teil von Substantiven eine deutlich erkennbare morphologische bzw.
semantische Motivation fir die Genuszuweisung vorliegt. Es ist wohl am
kleinsten im Bereich der semantisch motivierten Zuweisung, umfangreicher
allerdings bei den morphologisch motivierten.

In einer Untersuchung zu den Genusproblemen belarussischer
Deutschlerner wurden in einem Fragebogen 200 deutsche Substantive
vorgelegt, die einem eigens erarbeiteten Grundwortschatz entstammen. Aus
diesem Grundwortschatz wurden die ersten 100 Substantive und die letzten
100 Substantive dem Fragebogen zugrunde gelegt. Die Probanden sollten
innerhalb einer begrenzten Zeit das jeweilige Genus vermerken. Es wurde
zwar keine genaue Zeitvorgabe gemacht, die Lehrkraft achtete aber darauf,
dass das Ausfillen der Bogen unter Aufsicht zigig erledigt wurde, um
gegenseitige Beratungen der Probanden mdglichst zu unterbinden. In der
Regel bendtigten die Probanden ca. 20 Minuten. Es wurde erklart, dass es
sich um einen Genusbeherrschung handelt, nicht um einen persdnlichen Test.
Dies wurde durch die Anonymitdt der Angaben gestltzt. Bewusste
Falschangaben, gefordert durch die Anonymitéat, sind nicht auszuschlieRRen,
durften jedoch gering sein, die Bdgen lassen durchweg das ernsthafte
Bemiihen um korrekte Angaben erkennen.

Der Test gibt allerdings nur ein eingeschranktes Bild wvon der
Genusbeherrschung der Probanden wider. Es ging bei der Erhebung um eine
spontane kontextfreie Genusbestimmung schriftlich vorliegender Substantive.
Es bleibt offen, ob die gleiche Liste bei miindlichem Vortrag andere
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Ergebnisse erbracht hétte. Dabei versteht sich diese Studie nicht als eine
Untersuchung im streng wissenschaftlichen Sinne, deren Ergebnisse ohne
Weiteres zu verallgemeinern waren. Wir ziehen nur einige vorsichtige
Schlussfolgerungen und verzichten auf wissenschaftlich abgesicherte
Handlungsweisen fur die Praxis.

Die Probandengruppe umfasst 50 Deutschlerner, die vom 4. bis 8.
Semester jeweils 6 Wochenstunden Deutschunterricht haben. Die Probanden
sind untereinander im Niveau der Sprachkenntnisse vergleichbar.

Es findet sich kein Bogen ohne Fehlbestimmung. Die Fehlerzahl reicht
von 11 bis 115, der Fehlerdurchschnitt bezogen auf alle Studierenden betragt
72. Die Fehlbestimmungen verteilen sich sehr ungleichmaRig auf die
verschiedenen Substantive. Wie erwartet ist die Fehlerhdufigkeit bei den
ersten 100 Substantiven niedriger (durchschnittlich 29 Fehler pro Lexem) als
bei den zweiten 100 (durchschnittlich 72 Fehler pro Lexem). Lediglich bei
den Substantiven Frau und Familie wurde das Genus richtig bestimmt. Zwei
Substantive sind ohne Genusbestimmung.

Fehlergruppe 1: Zwischen 1 und 5-mal falsch bestimmt wurden: Vater,
GroRvater, Mann, Tisch, Haus, Bruder, Klasse, Bett, Seite, Kind, Herr,
Minute, Schule, Woche, Buch, Wort, Aufgabe, Sache, Lehrer, StralRe, Arzt,
Bild.

Fehlergruppe 2: 6-15-mal falsch bestimmt wurden: Geld, Tag, Mappe,
Geschichte, Flache, Marmelade, Reihe, Bauer, Anlage, Gast, Land, Zunge,
Brot, Sohn, Madchen, Herz, Zeit, Freude, Monat, Meer, Mensch, Englander,
Antrag, Abendessen, Waage, Richtung, Eile, Einrichtung, Aufmerksamkeit,
Nacht, Stunde, erde, Krawatte, Anwendung, Leser, Platz, Lésung, Auslénder,
Verwaltung, Marsch, Sowjetunion, Kerze, Voraussetzung, Puppe, Punkt,
Erzahlung, Fihrung, Kleidung, Arbeit, Fenster, Markt, Schlag, Briefmarke,
Menschheit, Geschirr, Gipfel, Mitte, Garten, Gesicht, Erfindung, Breite,
Behorde, Gluck, Gemeinde, Schweiz, Mord.

Fehlergruppe 3: 16-25-mal falsch bestimmt wurden: Korper,
Fortsetzung, Herd, Sonne, Junge, Stein, Fell, Apfelsine, Taxi, Produkt,
Angriff, Krieg, Diskussion, Musik, Griff, Leid, Beispiel, Kreis, Brief, Glas,
Licht, Vorwurf, Kern, Handtuch, Betrag, Getrank, Tier, Geschéaft, Morgen,
Stimme, Jahr, Haar, Feld, Mai, Name, Baum, Sommer, Berg, Raum, Wasser,
Anfang, Himmel, Boden, Fehler, Anspruch, Pinsel, Anruf, Insekt, Reis,
Physik, Los, Restaurant, Ausgang, Pflug, Unsinn, Strahl, Bedarf,
Geschwister.

Fehlergruppe 4: 26-45-mal falsch bestimmt wurden: Angst, Stiick, Holz,
Luft, Bank, Person, Hand, Ort, Mark, Ende, Preis, Teil, Art, Vernunft,
Institut, Haushalt, Gramm, Beschluss, Ausweis, Lehrling, Gans, Vermdgen,
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Schicht, Knabe, Nuss, Getreide, Genosse, Segel, Kammer, Honig, Dutzend,
Befehl, Nachteil, Fass, Kredit, Jagd, Besen, Nutzen, Geburt, Fleif3.

Die Erhebungen zeigen, dass die korrekte Genusbestimmung von
mehreren Faktoren abhdngig ist. Sie ist nicht zuletzt abh&ngig vom Niveau
der Sprachbeherrschung und ganz trivial davon, ob dem Lerner das in Frage
stehende Substantiv bereits mehr oder weniger vertraut ist oder nicht. Die
korrekte Verwendung wird in mehrerer Hinsicht irritiert. Wohlbekannt ist der
Einfluss der jeweiligen Muttersprache des Lerners sowie bereits friher
erworbener anderer Sprache. Unsere Probanden verfligen neben ihrer
Muttersprache in aller Regel nur Uber Kenntnisse des Englischen, was die
Beurteilung erleichtert, da das Englische tber kein explizites Genus verfiigt.
Der Einfluss stellt sich jedoch in Abhangigkeit von der Ausgangssprache
ganz verschieden dar, und zwar (ber semantische oder ausdrucksseitige
Ahnlichkeiten von Substantiven, ein Bereich, fiir dessen Erhellung unseres
Wissens noch keine Methodologie erarbeitet wurde.

Eine bisher in der Linguistik zum Genus eher vernachléssigte Ursache ist
unseres Erachtens im Sprachstand des jeweiligen Lerners implizit zu suchen.
Hier sind Irritationen bei der Genuszuweisung aufgrund bereits erworbenen
Wissens zu erwarten. Dieses Vorwissen kann explizit durch das Lernen von
Regeln  erworben worden sein oder durch eher unbewusste
Hypothesenbildung durch den Lerner selbst. Oft sind beide Falle gar nicht zu
trennen, da im Lernprozess beide Mdglichkeiten genutzt werden. Ein Beispiel
flr den ersten Fall scheint die Genusbestimmung bei Substantiven auf
auslautendem -e zu sein. Ist die hdufig zu findende Lernregel, Substantive auf
-e sind in der Regel meist ,,feminin“ bereits eingefiihrt, dann ist der Anteil
der Fehler bei den femininen Substantiven gering, dagegen aber bei den
zahlreichen Ausnahmen wie Knabe, Genosse, Name, Ende, Getreide etc. sehr
hoch. Umgekehrt finden sich bei expliziten Ableitungen wie -heit/-keit oder -
ung jeweils wenige Fehlbestimmungen.

Im Falle der Hypothesenbildung durch den Lerner selbst kénnen die
verschiedensten inhaltlichen oder formalen Assoziationen eine Rolle spielen.
Deren auffélligste und am einfachsten zu beobachtende ist die graphische
bzw. lautliche Ahnlichkeit eines zu bestimmenden Substantivs mit einem
bereits bekannten. Und hier wiederum scheint die lautliche
Strukturahnlichkeit eine der naheliegenden Assoziationen. Bei Substantiven
wie Gans, Nuss, Segel, Fass oder Gramm mit einem heraustragenden
Fehleranteil scheint dies eine Mdglichkeit die hohe Fehlerzahl zu erklaren.
Dem Femininum Nuss und Gans, das sehr haufig maskulin bestimmt wird,
entsprechen hinsichtlich der Lautstruktur fast ausschlieBlich Maskulina:
Schluss, Schuss, Genuss, Fluss, Kuss, Verdruss, Uberdruss.
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Ahnlich liegt der Fall bei Gramm. Dem meist falschlich maskulin
bestimmten Neutrum Gramm steht lediglich ein weiteres Neutrum Lamm zur
Seite gegen die Maskulina Damm, Kamm, Stamm, Schwamm.

Ein &hnlicher Fall liegt bei Segel vor. Die Bildungen auf -el sind
Uberwiegend maskulin, seltener feminin und nur zu einem geringen Teil
séchlich: der Egel, der Kegel, der Flegel, die Regel, die Gabel, die Nadel,
das Mittel.

Nicht so einfach liegt der Fall bei Fass. Immerhin dominieren die
Maskulina mit Hass, Verlass, Pass, Bass, Kompass, Einlass, gegentiber den
Neutra Nass, Gelass.

Bei anderen Substantiven mit hoher Fehlerfrequenz ist die Erklarung
noch schwieriger. Im Falle von Los gibt es Entsprechungen nur auf der
Lautebene. Maskulina sind: Moos, SchoRB, KloR; Neutrum ist nur FloR. Zu
Herd existiert nur das Neutrum Pferd, zu dem maskulinen Besen nur das
Neutrum Wesen, zu dem Femininum Kammer immerhin noch ein stiitzendes
Klammer gegen Hammer und Jammer.

Fehlerdiagnosen haben immer von einem Bindel von Ursachen
auszugehen. Einfllisse bereits erlernter oder abgeleiteter Regeln, die zu
Ubergeneralisierungen oder falschen Umsetzungen fiihren, miissen ebenso
beriicksichtigt werden, die von den Lernern bewusst oder unbewusst genutzt
werden.

Ulapey [O.B.
Tpoounenckuii cocyoapcmeennviii ynusepcumem um. Auxku Kynanot, I'poono

YCTOMYUBBIE IJIATOJIbHO-UMEHHBIE COYETAHUS
PYCCKOI'O A3BbIKA C ®A30BbIMH 3HAYEHUSIMU

HepuBaionHas kareropus (a3oBOCTH MOXKET OBbITh MpeACTaBICHA
HE TOJBKO CHHTETHYECKHMH CPEICTBAMHU (pa3iudHOTO poja addurcamu).
OcoOyro Tpynmy B mosie (pa3oBOH CEMaHTHKH COCTaBISIOT YCTOWYUBBIC
rnaronbHO-uMeHHble  couertaHuss  (YI'MIC), cmocoOHBIE — 3aMEHATH
B OTJENbHBIX ciydasx addukcanbHble cpeacTBa. Hanpumep, HecriocoOHOCT
IJIaroJoB OOpombCs, 60€8amb, NEPEenucbleamvCs, CMpeisms BbIpaXKaTh
Hayajlo, TPOAOJDKUTEIBHOCTh WIM 3aBEpIICHHE Ha3BaHHBIX IPOLECCOB
apdukcasbHBIM  CIIOCOOOM ~ KOMIIEHCHPYETCS ~ HaJlMdHeM B sI3BIKE
CIIOBOCOYETAHUH NOOHAMbCA Ha 60pbby, pazessamv 6OUHY, 3A6513AMb
nepenucky, omkpvims cmpenv0y. IIpexpalieHne MTpoIeccoB, Ha3BaHHBIX
TJIArOJIAMHU  HAOEAMbCsl, Gepumy, COMHEGAMbCA, OPUEHMUPOBAMbCA W JIP.
MOJKET OBITh BBIPAXKEHO IPH ITOMOIIM COOTBETCTBYIOIINX COYETAHMH II1arosa
C HWMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM: OCMAGUMb HAOeXHCOy, YMpamume 6epy,
ombpocums COMHEeHUs, nomepamv opuenmup. B Takmx CcoYeTaHUIX
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JIEKCUYECKOe 3HAuCHHE 3aKII0YEHO B MMEHHOI YacTH, a KOHKPETHYIO (a3y
nepenaeT TJaroy. 3Ha4yuT, MOA00HO ClIOBOOOpazoBaTesbHBIM adduKcam,
KOTOpBIE BBIp@XKalOT (ha3y mpolecca, Ha3BaHHOTO KOPHEBOH Mopdemoit
CJIOBA, TIJIArOJIbHbIE KOMIIOHEHTHI SIBJISIOTCS BBIPa3HTEISIMH  (pa3oBOU
XapaKTEePUCTUKH MPOIIecca, HA3BaHHOTO MIMEHHOM YacThIO CIIOBOCOYETAHHS.

B.M. Jlepubac mocrtarouno mnoapo6Ho omwmckiBaeT YIMIC pycckoro
s3pika [1]. Cpean HEX OTMEYEHBI COYCTAHWS, CIIOCOOHBIE BBIPAXKATh TAKHE
(hazoBBIC 3HAUCHMS, KAK:

1) mponeccHO-HaYMHATEIbHBIC OTHOIICHNUS:

BPATH/B3ATH + Hauano, cTapT u Ip.:

Konvima 6epem wnauano noo 61°30' ceseproii wupomsi ¢ cegepHOl
cmoponvl Cmanoo2o xpebma, 08yMs 6EPULUHAMU, U3 KOUX OOHA OIU3KO
nooxooum x eepuune pexu Koxmys... (otvet.mail.ru).

BPATHhCA/B3ATHCA + 3a neno, 3a paboty u Jp.:

Haubonvwas uz ecex 6esupascmeennocmeii - osmo 6pamuvcs 3a 0eno,
Komopoe He ymeeuivb denams. Hanoneon bonanapm. Hauano ecmo 6onee uem
nonosuna écezo (aforizm.info).

BCTYVIIATHF/BCTYIIUTh + B Geceny, B 0o#f, B OOopp0y, B BOWHY,
B IMCKYCCHIO U JIp.;

34ABO/UTH/3ABECTH + cnop, Geceny, 3HAKOMCTBO, CEMBIO H [Ip.;

3ABA3BIBATH/3ABA3ATH + npyxOy, TEpernucKy, MOJIEMHUKY, CIOp U
ap.;

OBBABJIATH/OFhABHUTH + OOWKOT, BOIHY, BEITOBOP, TOJIOIOBKY,

3a0acTOBKY, KOHKYPC U Jp.;

OTKPbIBATH/OTKPHITh + OTOHb, Ce30H u Ip-;
HOIHUMATH/TIO/JHATH + OyHT, aKHOTaX, IPECTHXK, TAHUKY, IIYM,

MSITEX, IIEPEroioX, BOCCTAHUE, CKAHAAJ, TPEBOTY, IIYMHUXY:

Bom Cepeeti Huxonaesuu eosopun: nHa 00no2o paba mpu npopaba. Tax
OHO U ecmb Ha camom oOele, 30eCb HAOO NOOX00 MeHAMb, MO echb
noonumams npecmudic paboyux npogpeccuti, 6 mom uucie u 6 CMU
(bussin.ru).

HHOCTYVIIATB/IIOCTYIIUTh + B mnpomaxy, B NpPOHU3BOJACTBO, B
pacnopsbKeHue, B KOy, Ha JJOJDKHOCTB, Ha CITy>k0y, Ha paboTy u Jip.;

I[IPUXOUTB/IIPUUTH + 6 + azapT, GelleHCTBO, AeHCTBUE, HOPMY,
OTYasiHKE, HACTPOCHHE, COOTBETCTBHE, PACCTPOMCTBO, HErOJOBaHUE U JIp.
Otmetum, uto YTUC ¢ ri1aroibHbIM KOMIIOHEHTOM ‘TIPUXOJUTH’  SIBJISTFOTCSI
HauOoJee MPOAYKTUBHOM Tpynmoi (38 enuHuI):

O0nasicovl on npuwen 8 4YyeCcmeo, YCablas Ybe-mo OblXanue Hao Cambim
yxom (litra.ru).

Ilopa ysudemv peanbHOCMb  B00YUIO! OeAMENbHOCMb  Yelo8eKd
npuxooum ¢ npomugopeuue ¢ unmepecamu Ipupoow (liveinternet.ru).
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Touumana oms3wigbl 0 pazHvIX KYpCcax u NPUWILA 8 YHbIHUE, NOMOMY YMO
O0m3bl6bl 8 OCHOBHOM HezamusHvle. Modcem Ovimb, nocosemyeme Ymo-mo
konxkpemnoe (stroiteli.info).

2) cnenytomas ¢asa — daza NpOJOIDKSHUS — MOXKET IepeaBaThCs

takumu tunamu YT UC, kak:

BECTH + Geceny, 00¥, aTaKy, IOUCKH, MTOJIEMHUKY, CYCT U JIP.:

Kpome moeo, evinonnenue KapKacHo-oOWUBHLIX cucmem HO380sAem
8ecmu CmpoumenbCmeo GblCOKUMU MeMNamu U OOnycKkaem npumeHeHue
NpOcPeccusHol  MexXHoNo2UU  Npou3eoocmea  pabom 8  YCIO08UAX
cnoacusuetics... (nestor.minsk.by).

Oonako uepe3 mpu 2o0a kopornv 8 1609 200y oceobooun egpee om
Upe3sbINALHLIX HAN0208 U Yoce 6 1616 npedocmasun um npago eecmu
mopeoenio ¢ Muncke (belarustourism.by).

Ymenue eecmu bOecedy exnouaem 6 cebss u mou paszoeopa, u e2o
cooepycanue, U Mawepy 2080pUMb, MAKM U YMeHue  CHOpumbs
(vampodarok.com).

YI'UC ¢ rnaronoM  eecmu  JIETKO — 3aMEHSIOTCA  IJIaroJlaMu
HECOBEPIICHHOTO BHIA, BBIPAKAIOIMIAMH TO K€ 3HAYCHHE MPOJOJDKCHUS
neiictus. Cp.: gecmu obpabomky — obpabamvieamv, 6ecmu NOUCKU —
uckamo, 8eCmu NOAEMUKY — HOJLEMUUPOBAMND.

3) 3HaUeHHE 3aBEPIIUTEIHHOCTH COMEPKUTCS B crenyromux YT UC:

BPOCATH/BPOCHUTH + pabory, neno, yaedy u ap.:

A nocnewuna 6pocums pabomy u cmamv 00MOX03UKoU. Mos dcusHb
6 KopHe uzmenunacy, s... (AllWomens.ru).

BBIEBIBATH/BBIBBITH + u3 + 00pb0BI, UTPBI, CTPOS U JP.:

Maxcum Mupnwitl 6610611 U3 OOPLOLI 6 CMEUWAHHOM PA3PSIOE OMKPBINO20
yemnuonama Opanyuu no mennucy (NEWSs.tut.by).

3ABEPIIIATH/3ABEPIIIUTH + urpy, cuop, paboty u ap.;

O/IEP)KUBATBH/OJ/[EP)KATH + nobeny, Bepx u 1p.;

OCBOFOX/IATh (CA)/OCBOFO/UTH(CA) + om + NOIKHOCTH, UTA,

paboThI, 003aHHOCTH, 3aBUCUMOCTH U JIp.;

PA3PBIBATH/PA30PBATH + oTHOIICHUS, TOTOBOD, CBSI3b, COI03 U [IP.;

PACTOPI'ATF/PACTOPI'HYThH + Gpax, TOroBOp, KOHTPAKT, CHIEJIKY H
Ap-;

TEPATH/TIOTEPATH + aBTOpUTET, alleTUT, OJUTETLHOCTD, 00APOCTD,
BEpY, BKYC, KOHTaKT, paboTy, HaJIeKAY, CIyX, CHIIbI U Jp.;

IIPEKPAIIJATH/TIPEKPATHUTH + neno, NOCTYI, 3HAKOMCTBO, OTOHbD,
MIPEeHUs H ap.

CoueTaeMOoCTh JaHHOTO TJIaroJia C IMEHAMH CYIIECTBUTEIIFHBIMU BEChbMa
MIPOAYKTHUBHA, YTO CBS3aHO C €r0 BHYTPEHHUM 3aBEPIIUTEIHHBIM (ha30BBIM
3HayeHueM: ‘OTKa3bIBaThCs OT MPOAODKEHHS Yero-1.” [2].
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OTMeTHM, YTO CHHOHMMAMHM K TJIarojly ‘MpeKpaliarh’ sBISIOTCS TaKHue
€/IMHMLIBL, KK 3a8epuiamy, 3aKAHYUBAMb, KOHYAMb, NePeCcmaeamsy.

Pabouue nodpsouvix mpancnopmuvix Rpeonpusmuil  KOpnopayuu
"Kazaxmoic" npexpamunu 3abacmosky, cooouaem BNews.kz co ccolaxoil na
unuyuamusuyio epynny (Vesti.kz).

Bcex mac, cucmemmvix aomunucmpamopos, epems Om  6pemMeHu
HayuHaem O0CMA8amb GONPOC, KAK npekpamums Odocmyn 6 Hnem
RONB308AMENAM, KOMOPbIE CAUWMKOM MHO20 cebe nosgonsiom (Server-
News.ru).

Ecnu npomuenux ne ocmanagiueaemcs, NOIEMUKY NPEeKpaujaiom, max
Kax crnogecuas bamanus mepsiem cmoica (Studopedia.ru).

Hcnone3oBanue ¢aszoBeix YI'MC B peun O0OYCIIOBJICHO, C OXHOU
CTOPOHBI, OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOLIETO ad(PUKCaIbHOTO [IepHBaTa B
SI3BIKE U, C PYTO#f CTOPOHBI CTPEMIICHHEM TOBOPSILETO CJETaTh CBOK Pedb
OoJiee BBIpa3UTENbHOM U NMadOCHOM.
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PA3JIE] 2

JIMHI'BOAKYCTHYECKHUE PECYPCBI:
COEPA TIPUMEHEHUSA U TIOTEHIUAJL

Ilybpoeckas E.B, Kypuesa E.I1., Jleneunosuu M.T".
benopycckuii 2ocyoapcmeennuiii ynugepcumem, Mumnck

JMHI'BOAKYCTHYECKHE PECYPCHI:
MMOHSTHE, CYIHIHOCTb, KIACCU®PUKALINSA, HASHAYEHUE

CoBpeMeHHasl JIMHI'BUCTHKA, CO BpeMeH co3naHusi OBM B cepenuse
20-ro Beka, ciuemys 3a CTPEMUTEIBHBIM pPa3BUTHEM KHOCPHETHUYECKOH
MBICIIH, YCIENIHO W  PE3yIbTATUBHO IONB3YETCS  BCEBO3MOXKHBIMH
pa3paboTKaMH W  JOCTHDKCHHSIMH B  OOJAacCTH  KOMIIBIOTEPHBIX U
nH}pOpMaMOHHBIX TexHOJMOTHHA. Pokn€HHas Ha CThIKe JBYX oOnactei
YeJI0BEYECKOT0 3HAHMS — BBIYMCIMTEIBHON TEXHUKU M JIMHTBUCTHKH, HayKa
HMella HEeCKOJIBKO Ha3BaHHWM: MaTeMaTHdecKas JIMHTBHCTHKA, CTPYKTypHas
JINHTBUCTHKA, BBIYUCIIUTEIbHAS JIUHTBUCTHKA, KBaHTHUTATUBHAs
JIMHrBUCTHKA. Hakonen, 3a Hel NpPOYHO YKPENUIOCh €€ COBPEMEHHOE
Ha3BaHHE KOMIIBIOTEpHAs JIMHTBHCTHKA, HAlpaBlieHHEe B MPUKIATHON
JIUHTBUCTHKE, OpPUEHTUPOBAHHOE HAa MCIOJIb30BAHHE KOMIIBIOTEPHBIX
HHCTPYMEHTOB: MpPOrpaMM, KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI OpraHu3aluid U
00paboTKM NaHHBIX UISi MOJEIMPOBAHMS (YHKIMOHUPOBAHUS SI3bIKA B TEX
WIN WHBIX YCIOBHUSX, CHTyallUsX, Takxe, Bcs cdepa NPUMEHEHHS
KOMIBIOTEPHBIX MOJENEH A3bIKa B IMHTBUCTUKE U CMEXKHBIX JUCHUILINHAX.

Corpynauku Huctutyta cuctemM wuHpopMmaruku mMmeHu A.Il. Epmiosa
COPAH, r. HoBocubupck, u Poccuiickoro roCyJJapCTBEHHOTO
TYMaHUTapHOTO yHHUBepcuTeTa, TI. MockBa, pa3pabOTYMKM OIHOTO U3
MOPTAJIOB  3HAHWH 1O KOMMBIOTEPHON  JIMHTBUCTHKE, MPEIIOKIIN
OHTOJIOTHIO KoMmbloTepHOH sumHTBHCTHKH (KJI), KoTopas Hamrydmmm
croco0OM CTPYKTYpHUPYET AaHHYIO HAy4YHYIO JUCLHUIUIMHY, BBIICISET B HEH
3HAYMMBIE Pa3/eibl U [0JIpa3Ieibl, 3aJaeT TUIIH3ALNIO IPEAMETOB, 00BEKTOB
U METOJIOB UCCJIE0BAHUsI, ONUCHIBAET PE3YIbTAThl HAYYHOH JESATEIbHOCTH.

CornacHo gaHHOH oHTONOTHH, pe3ynbTaTaMu KJI ABIsSIOTCS: TEXHOIOTUN

U TporpaMMHBIE  TIPOAYKTEHI, NPUKIAJHbIE  CHCTEMbI,  TaKXe
JIMHTBHCTHYECKHE PecypPChbl, IPE/ICTaBICHHbIE HECKOJBKUMH TPYIIAMH U
TOTPYIIITaMH.

Tunonornss = JTUHTBUCTHYECKHX  PECYPCOB  MOXET  OIMUPATHCA
Ha pa3JIndyHble OCHOBaHUA. Tak, BO3MOXHO NocTpoeHue tumnonoruu JIP
Ha OCHOBE y4éra 0COOEHHOCTEW MX NPEACTaBICHUSA M (PYHKIIMOHHMPOBAHUS
B KOMITBIOTEPHBIX CHCTEMaX: TIIPEICTAaBIICHBI, HANpPUMeEp, B CHCTEME

62



JUHTBHCTHYeCKMX agaHHbIX (JIJI) Ha  ecrecTBeHHOM  sI3bIKE WK
B (hopmanu3oBaHHOM Buzae. OHU paccUnTaHbl Ha JMHTBUCTA KaK KOHEYHOTO
MoJNb30BaTeNlsi M OOCITYXHMBalOT (YHKIMOHHPOBAHHE CaMOH CHUCTEMBI,
NPeIOCTaBIIssl BCE HEOOXOAMMBIE JIMHTBUCTUYECKHE CBEJCHUS (cIoBapu
B CHCTeMax MalllMHHOTO nepeBoja) (PUCYHOK 1).
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> pebEY ey
4 ObbexT Noasnace [ Pevessie Moaxnace Noaxnacc (Benosoe
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[} nonxnaoc - - .
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| paborbi anropumos n \ Nekcuko- ‘
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§ TEOopeTMIECKON
) NUHIBUCTHKIA / l’paMMamwecme \
=i S ) / pecypcsl /
§ — Nunrsucruyeckue .
g { TexHonoru1 u A BA G . [ Cemanruxo-
c MPOFPaMMHbIE NPOAYKTH! S | CUHTaKcuveckue
) pecypeel
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__( Monenuposanve nseia ) ¥opnyca |
Pa:menuKn de—" . A3bIKOBOM ABATENLHOCTH - -
n°ﬂ”‘3°‘3 T~ " Coananme NpUkNagHbix
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Pucynox 1. — Aopo onmonocuu xomnviomepnotl auneucmuxu [5]

Tumonorust IUHIBUCTHYECKHX PECYpPCOB B IPEACTABICHHON BBIIIE
omromorm KJI B mgocTaTodHO Mepe COOTBETCTBYET OOJNBIIMHCTBY
JVHTBUCTUYECKUX B3IIIOB HA AAHHYIO NPOOJIEMAaTHKY, WM, MO KpaiHen
Mepe, HE BCTYMAET C IOCIEIHUMH B sIpocTHOE mpoTuBopeune. C coOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKOM  TOYKM  3pEHUs, BaXXHO  pPa3jMdaTh  PECypCH
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JIMHTBUCTHYECKUX JAaHHBIX M CpelcTBa OOpabOTKH JIMHTBUCTHYECKOTO
MaTepuaa

WUtak,  JMHIBHCTHYECKHE  PpPecypchbl  MOXHO  IOJpPa3JeiIuTh
Ha ClIeAyIoIUe KaTeropuu: JUHTBUCTHYecKUe 0a3bl nanHbIX (BJI), cnoBapw,
KOPIYCHI TEKCTOB U PEYEBBIE KOPITYCHI.

[TpupepxuBasicb MHEHUS, YTO JIMHTBUCTUUECKHE PECYPCHI IPEICTABIISIOT
co00if, B TIEPBYIO OUYEpeb, KOMITBIOTEPHBIE CPEACTBA IOAICPKKH PaOOTHI
JUHTBUACTA, MOXHO BBIICNUTH OCOOYIO  KaTeTOPHIO  pPECcypcoB  —
JIMHTBOAKYCTHYECKHX, KOTOpas HE Hallla CBOE aBTOHOMHOE OTpa’KeHHE
B TMpHUBEAEHHON BBIIC OHTOJNOTHM KOMITBIOTCPHOW JIMHIBUCTHKH U
TUTIOJIOTHH JIMHTBHCTHUYECKUX PECypPCOB, BIOJHE BEPOSATHO, YUTO JUIA
co3jarenedl TaHHOI OHTOJIOTHH JIBE€ COIIOCTABISEMBbIE HAaMHU KaTEerOpHUU
pPECYpCOB BO MHOTOM TOKAECTBEHHEI.

Paccmotpum JIMHI'BOAKYyCTUYECKHE pecypebl Kak pecypcsl
U1l IPAKTUYCCKOro IMHNpPHUMCHEHUA W HM3YYCHUSA BCEX B I1CJIOM HIIHU
OHpCL[eJ'IéHHI)IX ypOBHeﬁ JIMHI'BUCTUKH, a TaKXC CMCXKHBIX JUCHUIIINWH.
MoskHO BBIJICITUTh XapaKTepUCTHKH, MIPUCYIIHE COOCTBEHHO
JUHTBOAKYCTHYECKIUM pecypcaM U IPH 3TOM HECKOIBKO 00O0COOIMIONHE HX
OT JTMHTBUCTUYECKUX:

— HaJIMYUe aKyCTHISCKOTO KOMITOHEHTA;

— KOMITbIOTepHas (popMa IpeicTaBIeHuUS;

— IPUKIIAJTHOE HCIOJIh30BaHUE.

B3sB 3a OCHOBY THIIOJIOTHIO JIHHTBHCTUYECKHX PECYPCOB, COTIACHO
MpeAsoKeHHOW BhIie OHTOJOTUH KJI, MOXXHO MPEensiokKUTh CIEAYIONIYIO
TUTOJIOTHIO JIMHTBOAKYyCTHYECKHUX DPECypCcOB, TOUYHee, cleayromue (opMbl
NpeACTaBJEHHS JTHHIBOAKYCTUIECKUX PECYPCOB:

1. xopmycsl ycTHO¥H (3BydJalei) peun;

2. KOMIIOHEHTBI CHCTEM aBTOMATHYECKOTO CHHTE3a M PAacIO3HABaHUS
peun;

3. KOMITOHEHTHI 00YYAFOIIUX A3BIKOBBIX IPOTPAMM.

[Mpumepom  kopmyca ycTHOH  peunm  (OpPMBI  IIPEACTABICHUS
JIMHI'BOAKYCTHYECKOTO pecypca, 00JIa/Ialolero BCeMH YKa3aHHBIMH paHHee
XapaKTePUCTHKAMHU JIMHTBOAKYCTHYECKAX PECYpPCOB, SBISACTCS KOPHYC
obpasyos aunenutickoii peuu «Russian-Asian Corpus of English (RACE)»,
KOTOPBIM TPEACTABISIeT COOOM TMOMONHIEMYIO HHPOPMAIMOHHYIO CHCTEMY
JUTST XpaHeHUs] 00pa3lioB 3Bydallel aHTTUHCKOW peuw, (HyHKINOHHUPYIOMIECH
Ha JIB Poccum m B crtpamax ATP, u nmomomHuTensHON wWHGpOpManmu
CITEIUATEHOTO BHJIA: TEKCTOBOM pacmmdpoBKU aynuodaiina
C UCTONb30BaHUEM 0a30BOH (OHETHYECKOW pa3METKH W MeTapa3MeTKH
TeKCTOB. ba3a JaHHBIX BKIIIOYAET KOPMYC TEKCTOB CIIOHTAHHOM aHTJIMHCKOM
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peur U KOJUIEKIHIO 00pa3loB YTEHHs MMCbMEHHBIX TEKCTOB Ha aHTIMHCKOM
S3BIKE BCITYX.

Emé ogHuM mpuMepoM KopIyca YCTHOM pedM SIBISIETCS 271eKmMpOHHbIl
mysei  aunesoaxycmuyeckou cpedvt  “GLUKHO-MANIA.RU”. ]Jlanubid
MEXAYHApOIHBII TPOEKT OPHEHTHPOBAaH Ha O3HAKOMIICHHE ayAWTOPHH
¢ (eHOMEHOM COBpEMEHHOH JMTEpaTypbl W MCKYCCTBa CayHA-IIOI3UEH.
IIpakTrdyeckass d9acTh TPOEKTa  MPEACTAaBISIET COOOW  KOJUICKIIHIO
ayano3anucell COHOPHO-TIOITHYECKUX MPOW3BEACHUH IOSTOB W3 PA3HBIX
cTpa mupa (mp3, realaudio pexwMbl), pabOTAIOMIMX B HACTOSIIEE BpeMs
B IAaHHOM JKaHpE U CMEXHBIX ayAHO0-apT HAIpaBJICHUX [6].

AHanu3 npuBEAEHHBIX BBIIIC U APYTHX IPHUMEPOB KOPIYCOB, KaK OIHOM
u3 (GOpM TPEACTAaBICHUS JIMHTBOAKYCTHYECKUX PECYpPCOB, IO3BOJISIET
BBIJICTIUTH CJeyIolne (yHKIUH KOpIyca YCTHOH peyn:

— IlpenocTaBieHre OCHOBHOIO MaTepuaa JUlsl aHaJIu3a YCTHOH peun.

— IlpenocTapieHne NpUMEPOB UCTIOIb30BAHUS.

— CpaBHeHHE IPOU3HOIICHUH B Pa3JINYHbBIX THAJIEKTaX.

— CpaBHeHHe TIPOU3HOIICHHUS MY)XYHH H )KEHIIHH.

— AHanu3 ClOHTaHHOM peyH.

Kopmyca yctHO# (3Bywamiel peud), KOTOpBIE HAa3bIBAIOTCSl TaKKe
peueBbIMH 0a3aMHM JIaHHBIX, TIPEACTAaBISIOT COOOH BaXKHEWIIMH THII
S3BIKOBBIX HAaOOPOB JIMHTBUCTUYECKMX W JIMHTBOAKYCTHUECKHX IAHHBIX U
ONMMCAaHWH, TMPEJCTaBICHHBIX B 3JIEKTPOHHOM BHJE U CIEHHUAIBHO
OPTaHM30BAHHBIX U pPa3paOOTKH, COBEPUICHCTBOBAHUS W OLIEHKH CHCTEM U
aJIrOPUTMOB 00paboTku pedeBoro U SI3BIKOBOIO Marepuana
B JINHIBUCTUYECKHX TEXHOJOTMYECKUX NPUIIOKEHUsX. MIHOrIa K SI3BIKOBBIM
pecypcaMm OTHOCAT TaKKe W KOMIIBIOTEPHBIE IIPOrpaMMbl, KOTOpBIE
o0ecrieunBaroT Cco3JaHue, cOOp, OPraHM3AIMI0 U YIpPaBICHHE COOCTBEHHO
JIMHTBUCTHYECKUMH Y JIMHTBOAKYCTHYECKUMHU PECYPCaMu.

JIMHTBOAKYCTHYECKHE PpECYpChl TaKKe SIBJIAIOTCS  HEOThEMJIEMBIM
KOMITOHEHTOM CHCTEM aBTOMATHYECKOT0 CHHTE3a M PACTIO3HABAHHUS PeYH.

CoBpeMeHHbIE CHCTEMBl CHHTE32 M PACIO3HABAaHMS PEYM BKIIOYAIOT
pa3NMyHbIe SI3BIKOBBIE YPOBHH, KaKABIH M3 KOTOPBIX HECET CBOIO
(yHKIIMOHATIBHYIO HarpysKky: AKyCTHYECKHUH, rapamMeTpUIecKH,
JIEKCUYECKUI, CHHTAKCUYECKUH, CEMAaHTUUECKUI U ITparMaTU4ecKuil.

MeTtomp!l CHHTE3a PeyH OCYIIECTBISIOTCS Ha OCHOBE apTHUKYJISIIHOHHOTO,
JIMHTBOAKYCTHYECKOTO MOJXOJOB M CHHTe3a 1o mpaBmwiaM. OCHOBY 3THX
METOZOB COCTAaBIIIIOT JOCTATOYHO IIOJpOoOHAs MaTeMaTHuYecKas MOJelb
apTHKYJIATOPHOTO TPaKTa, MOJAENN pedeo0pa3oBaHMs MO Pa3HBIM PEUCBBIM
aneMmeHnTam (doHemam, amiodoHam, ciioraMm, nudoHaMm, TpUPOHAM H T.II.),
a TaKXKe Pa3INdIHbIC PEKYypPPEHTHBIC MOJEIH C JIMHEHHBIM INPEACKAa3aHUEM.
IIpn anexkBaTHOM HabOpe HCXOMHBIX D3JEMEHTOB AapTHKYJISIHUOHHBIA U
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JIMHIBOAKYCTUYECKHI [OJIXOJIbI o0ecreyrnBaT Ka4eCTBEHHOE
BOCIIPOU3BE/ICHHE CIIEKTPAIBHOIO COCTaBa pevd, a Habop IMpaBHI
BO3MOKHOCT  (OpDMHpPOBaHUs €€  eCTECTBEHHOrO  IIPOCOAUYECKOTO
odopmieHusI.

ABTOMATHYECKHH aHaNU3 pPeud, KOMIIOHCHTAMH KOTOPOTO SIBJISOTCS
JIMHIBOAKYCTUYECKHME PECYPCHI, BKIIOUAET B CeOs TaKhe MPOrpaMMbl, Kak
TPOTPaMMBI TOJIOCOBOTO YIIPABICHHUS KOMITBIOTEPOM M OBITOBOW TEXHHUKOM
VoiceNavigator wu Truffaldino, xowmmiekc romocoBOTO — yIpaBiICHHs
MoOWIBHBIM TenepoHom DiVO u mporpammusiii  Moxyns Voice Key
IUIsT MACHTA(QUKAINE JMIHOCTH 1O TapoibHON (pasze («IleHTp pedeBBIX
TEXHOJIOTHiT»); MPOrpaMMBI JUKTOBKH TEKCTa Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE:
VoiceType Dictation (IBM); DragonDictate («Dragon Systems»);
Ha pycckoM s3bike: Kombam («Baum [pyn») u Jukmoepag («Voice Member
Technology»); cucrema pacriozHaBaHus pedr, BCTpoeHHast B Microsoft Office
XP u roocoBoi MoUCK (Hampumep, B MOKMCKOBOH cucteme Google).

Texnomoruu pacrno3HaBaHUs peun SIBJISIFOTCA TNEPCHCKTUBHLIMU
WHHOBAIIMOHHBIMU PECIICHUAMU U INHUPOKO MPUMEHAIOTCA BO MHOTUX CTpaHax
MHpa, HalmpuMep, B aBTOMATHYECKHX CHCTeMax oOpabOTKM Teme(OHHBIX
3BOHKOB, YCTHOTO KOHTPOJS HaJ TMaHEIbl0 YIPABICHUS aBTOMOOUIIEM.
CHHTE3 peYd MPOJBHUTAECTCS OYEHH aKTHBHO, HAIPUMED, B A3POTIOPTY HITH
TEEKOMMYHHKAIIMOHHBIX KOMITAHUAX.

KoMmrbioTep €O BpeMEHEM MOXET TMPEBPATUTHCS B IOJHOIEHHOTO
co0eceIHUKA M 3HAYUTEIBHO OOJIErduTh MONydeHHe HHGOPMAIMH U JOCTYII
K JaHHbIM, CcA€JIaB €ro aBTOMAaTU3UPOBAHHBIM. BHe[[peHI/Ie PEYEBBIX
TEXHOJIOTU B cdepy 00pa3soBaHHs OTKPHIBAET IIMPOKHE BO3MOXKHOCTH,
HanpuMep, nepea JIOJbMU C OIrpaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTIAMU: CO3JJaHUEC
pedeBoro uHTep(eiica KOMIbIOTEpa IS JIIOJCH ¢ mpobiieMamMu Ciyxa U
3pE€HUsA, TNMOPTATUBHBIX yCTpOﬁCTB CHUHTE3a PEYU JId HEMBIX, B KOTOPLIX
coobmeHne HabupaeTcs Ha KJIABHAType, AayAHOKHHUT ISl  CJETBIX;
HCIOIIb30BAaHUE CHHTE3a PEYH B XOJE UTCHHs JIEKIUM B peajbHOM BPEMEHH,
MHTErpalusi PevYeBbIX TEXHOJIOTHM B JHCTaHIMOHHOe 00y4enue ¢ Web-
HOpTAlAMH C PEYEeBOM IMOJIEPXKKOM, Ille BeCh TEKCT Ha 3KpaHe, Giiaronaps
CHHTE3y peur, OyzeT npeobpa3oBaH B peUeBOii CUTHAIL.

Euie onHo Hampasienue B MH(QOpMaTH3aluu 0Opa3oBaHUs — CO3IaHUE
DJIEKTPOHHBIX  I[IEPEBOJYMKOB U  CIOBAapeii HAa OCHOBE CHHTE3a W
pacrio3HaBaHUA PEYU. Bnaro;lap;l TaKUM PCUYCBBIM TEXHOJOTHUAM BO3MOXHO
N3y4YCHUE WHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB C MMOCTaHOBKOM IIpaBUJILHOTO
npousHomeHus. Takxke, peueBoil BBOA MaHHBIX yAOOCH TPH IPOBCICHHH
BCEBO3MOJKHBIX JIAOOPATOPHBIX HMCCIEIOBAHMNA W aHAIM30B, KOTJA YEIOBEK
3aHIAT CBOEH HEMOCPEJCTBEHHOW pabOTOH W HE MOXET II0JIb30BaThCs
KJIaBHATYpOH.
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Takum 00pa3oM, JTMHIBOAKYCTUYECKHH KOMIIOHEHT JI0CTATOYHO LIMPOKO
NPE/ICTaBICH B KOMMIBIOTEPHBIX CcpeacTBaxX o0y4eHusi. Beinenstorces
CJIEIyIOLINE BUABI JIMHIBOAKYCTHYECKUX KOMIIOHEHTOB B KOMITBIOTEPHBIX
cpeacTBax o0y4YeHus:

— 3aIUCh JIEKIUH (KaHaJI B UHTEPHETE), ay/IMO0 WUIIU BHJEO CO 3BYKOM;

— BCTPOCHHAsI CHCTEMA CHHTE3a YCTHOU peuw;

— 03BYy4YEHHBIE NPO(ECCHOHAIBHBIM IUKTOPOM TEKCTHI, YNPa)KHEHUS,
CHCTeMa HaBUTalWN;

— CHCTEMa PacCIOo3HaBaHUs yCTHOH pedn;

— CHCTeMa TPaHCKPHOMPOBaHMS (3aMHCAHHBIE B TPAHCKPHUIIUH YCTHBIC
TEKCThI, aBBTOMAaTHIECKOE TPAHCKPUOUPOBAHNE).

IIpumepamu porpaMM ¢ KOMIIOHEHTOM JIMHI'BOAKYCTUYECKUX PECYPCOB,
MOTYT NOCIY>KHTh TIporpaMMma «/Juxmycy, mo3BoJIsionas TpaHchopMHUPOBaTh
YeJOBEUECKYI0 pedb B TEKCT Ha KOMIBIOTEpE M IPeoOpa3oBHIBATH
KOMITBIOTEPOM B T0JIOCOBYIO peub; Dragon NaturallySpeaking 7 Essentials,
SBJISIONIAsICS. HanOOJIee TOYHOM CHCTEMOM paclio3HaBaHUs pEUeBOTro BBOAA, B
(yHKIMHM KOTOPOM BXOJST HENpEpbIBHAS HAJIUKTOBKA TEKCTa CO CKOPOCTBHIO
npumepHo 160 croB B MHHYTY, aBTOMaTHYECKOE JOOABIEHHE HEOOXOIMMBIX
CJIOB 3a CYET CKAaHMPOBAaHMSA NOKYMEHTOB, TaKXX€ YCKOpEHHE 3aJaddl II0
Ha0opy JaHHBIX, 3alyCK INPHIOKEHHS TOJOCOM, pacchlika e-mail,
ocyuiecTBiieHHe Hasuramuu B Web; mporpammsl cepun  «lIpogeccop
Xueunc»,  TPENCTABISIIONIME  CHCTEMY  PAaclo3HaBaHUS  Pe4H, HE
YYBCTBUTEJBHYIO K IIIyMaM, C aJITOPUTMAMHU U TEXHOJIOTHAMH BU3YyaJIU3aluu
(oHEM B pedyeBOM CHTHaiE, MO3BOJISIOIIME O0Y4YaeMbIM CPaBHHUBATh CBOE
NPOM3HOUIEHHEe HE TOJBKO Ha CJIyX, HO W BH3YaJbHO, C O3TaJOHOM
NPOM3HOUICHHUs TI0 CHEUUaIbHO pa3paboTaHHOW cUcTeMe TpadUuecKoro
0TOOpaKEeHHsI peur Ha SKpaHe MOHUTODA.

IIpuBen€HHbIE B CTaThe NPUMEPHI IPOrpaMM, IPOEKTOB, TEXHUUECKUX U
00pa3oBaTeNbHBIX MPOTYKTOB, TEXHOJOTHH OBUIM OTOOpaHBI IO HPHU3HAKY
HaJlM4Msi B HHUX TOJNBKO JIMIIb JIMHTBOAKYCTHYECKHX KOMIIOHEHTOB.
OnHaKo U B 3TOM Clly4yae CTETeHb B3aMMOJIEHCTBUS U CHHTE3a COBPEMEHHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAaHWH C JPYrMMH HayKamMu U cepamu 4yernoBedecKon
JIeITeNIbHOCTH BriedatTisieT. KoMIbroTepHast IMHIBUCTHKA, KaK COBPEMEHHAs
HayKa O sI3bIKe, XapaKTepu3yeTcst MHOrooopasuem (opm, myTeil U criocoboB
e€ pa3BUTHA, W O3TOT (PaKT BBI3BIBACT psAn HPoOIEM, CBA3AHHBIX C €€
BHYTpeHHEH nuddepennumanueii n kiaccupukamuein. 1, tem He MeHee,
B HaHHOﬁ CTaThe MBI IIOIIBITAJINCH Pa3BUTH MBICJIb OHTOJIOTUHN
KOMITBIOTEPHOH JIMHTBUCTHKH C LEJBIO BBIJCIUTH JHMHIBOAKYCTHYECKHE
pecypchl B OTAENBHBII NpeAMET M3YYEHHS, a TaKKE MPEATOXKUTh HX
CTPYKTYPHUPYIOLIYIO XapaKTEPHCTHKY ¥ BO3MOKHYIO TUIIOJIOTHIO.
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COCTAB JIMHTBUCTUYECKOM BA3bI JAHHBIX
KOMIIBIOTEPHBIX CPEACTB OBYUYEHUMSA HHOCTPAHHBIM
A3BIKAM

B coBpemeHHOM Mupe HHPOPMAILIMOHHBIE TEXHOIOTUH UTPAIOT BCe Oojee
CYIIECTBEHHYIO POJb BO BCEX cepax UeroBe4eCKOil AeSATENLHOCTH, B TOM
ypcae UM B oOpazoBaHuH. «COBpEMEHHBIH YYeOHBIH IpoIecC CIIOXKHO
NIPEACTaBUTh 0€3 HCIOJIb30BaHMS KOMIIBIOTEPHBIX YYEOHHKOB, y4EOHBIX
mocoOMi, 3a/JlauHUKOB, TPEHAKEPOB, JA0OPATOPHBIX  IPAKTHKYMOB,
CHPaBOYHUKOB, SHIMKJIONEINH, TECTUPYIOINX M KOHTPOJIMPYIOIIUX CHUCTEM
U IPYTHX KOMIbIOTepHBIX cpencts oOyuenus (KCO)» [1, c. 3]. B oOy4yenun
nHocTpaHHbIM si3bikaM KCO NOJDKHBI BBIXOJUTH Ha JIMJUPYIOMINE TTO3UIINN
[0 CPaBHEHWIO C TPAIUIOHHBIMH y4eOHO-METOJUYECKUMHU CPEACTBAMH —
y4eOHMKaMH, TOCOOMSIMH, TpakTUKymMamMu U ap. KommbiotepHas ¢opma
MIPECTAaBICHAA TPENOCTABISIET NPUHININAIHGHO HOBBIE BO3MOXKHOCTH B
obecrieueHNH YCBOCHUS A3bIKA: MHIAWBHIyaIH3anus oOydeHus, yriyoOieHue
MOTEHIMana Uil caMoo0pa3oBaHMs, IIPEACTaBICHHE MaTepuaja B
MyasTEMenniHON (opme u T.. Cpemm mpeumymects KCO omamm u3
IJIaBHBIX MOJXKHO Ha3BaTh BO3MOYKHOCTBH HCIIOJIB30BAHUSI CIIyXOBOTO KaHana
BOCIIPUSITHSI MaTepHaia, TO €CTh PA3IMYHOTO POJia 3BYKOBBIX CPEICTB.

IMockonbky ycrHas Qopma s3blka Oe3yCIIOBHO SIBIISIETCS OCHOBHOM,
(yH/IaMEHTaIbHOM U NCXOJHOM, a TaK)Ke OHA UMEET 3HAYUTEIILHBIC OTIMYHS
OT NHCBMEHHOW (OPMBI, HCIIOJIB30BAHHE AKYCTHYECKHX KOMIIOHEHTOB
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MO3BOJISIET JIOCTHYL 3HAYMTENBHOTO 3(dekra MpH H3YYEHHH HE TOJIBKO
(hoHEeTHKM, HO ¥ APYTHX YPOBHEH SI3BIKA.

JIuHrBOoaKkycTHYeCKHE€ KOMIIOHEHTHI B  KOMIBIOTEPHBIX CHCTEMax
00y4eHHs MOTYT OBITh TIPEJICTABICHBI CICAYIOIUMH BHIAMH:

—3anuch ydeOHOro Marepuana (JIEKIUH, NPAaKTHKyMa, CEeMUHapa) B
(hopmare ayano WM BUAEO CO 3BYKOBBIM COIIPOBOXJICHUEM;

— O3BYYCHHBIE MPO(ECCHOHATBHBIM TUKTOPOM TEKCTHI, YIPa>KHEHHUS,
CHCTEeMa HaBUTAIINH;

— UCTIONIF30BAaHUE  CHCTEMBl TPAaHCKpMOWpOBaHUS (3allCaHHBIE B
TPaHCKPHUIIIWK  YCTHBIE  TEKCTHI, mporpaMMma  aBTOMAaTHYECKOTO
TPaHCKPHOUPOBAHUSA);

— BCTPOEHHAsI CUCTeMa CUHTe3a YCTHOH peun;

— CUCTEMa PaCcIO3HABAHMS YCTHOU pEUHu.

Aynuomarepuan B coctae KCO, kak mpaBmio, NpeICTaBIsAeTCS B
dhopmate MP3, KoTOpBIi MOCTPOEH Ha 0a3e MCUXO0AKyCTUYECKOH MOJCIH U
obecrieunBaeT OOJBUIYIO CTENEHb KOMIIPECCUH 3BYyKa. YueOHbIE MaTepHabl
MOTYT OBITh MPEICTaBICHBI Kak B cetu MHTepHeT [2;3], Tak U BXOAWUTH B
cocTaB y4eOHBIX KOMITIEKCOB. O3BydeHHBIC MPO(EeCcCHOHATEHBIM TUKTOPOM
TEKCTHI, YIIPAKHCHUS, CICTEMa HaBUTAIINK 00ECIICUUBAIOT JIydIllee YCBOCHHE
MaTepHala, MO3BOJIIIOT pa3rpy3UTh 3pUTEIHHBIN KaHal, a TAK)Ke TOMOTAIOT B
W3YUCHUH S3bIKa CITa00BHSIIAM JIFOISIM.

IIporpaMmBl aBTOMATHYECKOTO TPAHCKPHOMPOBAHHS IIO3BOJIIOT HE
TONBKO TIpeoOpa3oBaTh ophorpa@uaeckuii TEKCT B TPAHCKPUIIIHIO (TIPHYEM,
B Pa3HBIX BapHaHTaX, HaIIPUMeEp, U1 aHTIIMHCKOTO SI3bIKa — B OPHTAHCKOM,
aMEpPHUKaHCKOM, C Yy4YeTOM CJa0oil MO3WLMH), HO 4YacTo M MPOCIyIIaTh
3aTpaHCKPUOUPOBAHHBIA TekcT [4]. DTO MO3BONSIET JIydllle YCBOWTH
NPOU3HOUIEHHE  OTAEJBbHBIX  3BYKOB, CIIOB, HMHTOHAalUIO  (pasbl.
TpaHckpumnust MOXeT OBITh HCIONB30BaHa Kak IIPENoAaBaTeNIIMU
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, TaK U TIPU CAMOCTOSITEIFHOM €TI0 M3y4YeHHH.

BbesycnoBHo, Hambosniee COBEpUIEHHBIM W YJOOHBIM aKyCTHYECKUM
cpeactBoM B KCO sBnsiercst peueBoil nHTepdeiic, KOTOphIi obecneunBaeTcs
IpoleccaMy aBTOMaTHYECKOTO CUHTE3a M PAacHO3HaBaHUsS yCTHOU peun. Jlns
MOJIHOLICHHOTO (HE KOMITWJIITUBHOTO) CHHTE3a M aHajiu3a HE0O0XOJHMO
co3/iaHue OOIIMPHON JIMHTBUCTHYECKOW 0a3bl 3HAHWIA, B COCTaB KOTOPOU
JIOJDKHBI BXOAWTH M aKyCTHYECKHE 0a3bl TaHHBIX.

B cocraB cuHTE3aTOpa YCTHOW pedM BXOMAT, KaK IPaBUIIO, YETHIPE
KOMIIOHEHTa:  TEKCTOBBIM  MPOIECCop, MPOCOAWYECKHH  IpoIeccop,
(hoHEeTHUECKHN TIPOIIECCOP M aKyCTHUYECKUU Tporieccop. «Kakmpiii U3 3THX
MOIyJIeH MoIAep)KUBaeTCsI Ha0OpaMH COOTBETCTBYIOHNIMX 0a3 MaHHBIX W
npasiwi» [5, c. 111].
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TekcToBhIi TpolieccOp BKJIIOYAET [Ba OCHOBHBIX Oioka. IlepBblii
BBINOJIHSACT IPEABAPUTENILHYI0 O00paOOTKY BXOJHOTO TEKCTa, BTOPOH —
MOpP(OJOTHYECKYI0 M aKUEHTHY0  MapKUpOBKY  CJOB  TEKCTa.
Mopdonorudeckass MapKUpoOBKa 3aKIIOYaeTCsl B yKa3aHHUM JJIsI KaXJOro
CJI0Ba BXOAHOTO TEKCTa €ro NMPHHAICKHOCTU K TOW WM MHOW 4acTH pedH, a
TaKke MOP(OIOTHYECKUX XapaKTEPUCTHK, ONPENCNEHHBIX JUIA KaXIOW U3
HUX. AKICHTHAas MapKHpPOBKa 3aKIIOYaeTCs B MapKHUPOBKE YyIapeHHH B
CIOBaX C MOCIEAYIOIUM IIPUCOEANHEHHEM K HUM O€3yZapHBIX CIOB,
00pa3yommx BMECTE C yJapHBIM CIIOBOM OJHO (hOHETHYECKOe cioBo. [l
OCYIIECTBJICHHSI 3TUX MPOLECCOB HE0OXoauM Mopdosorndeckuil cioBapb
BCEX CI0BO(OPM KaKOro-1ruOo S3bIKa C pacCTaBICHHBIMY yJapCHUSIMH.

JUis mpocoaudecKoro mpoueccopa Heo0X0AUMO TMOJTHOE ONHCaHHUE BCeX
MHTOHAIIMOHHBIX PHCYHKOB JAHHOTO f3bIKa, a TakXe IMpaBWia WICHEHUS
TEeKCTa Ha IyHKTYaI[HOHHBIC U JIEKCHYeCKHe CHUHTarMbl. DoHeTHdecKHui
IIpoIieccop COAEPKUT 0a3bl JAHHBIX IO COOTBETCTBUSAM MEXAYy OyKBaMH,
(oHEMaMH M COOTBETCTBYIOIIMMHU MM amaopoHamu. OOliee KOIUYECTBO
MOJy4aeMbIX AJUIOOHOB MOXKET KoJIeOaThbCs OT HECKOJBKHX COTEH 0
HECKOJIBKUX JI€CSITKOB THICSH.

Pacno3naBanue ycTHOW peunm — Ooyiee CIOXKHBIA H pPecypcoeMKHit
IIpOLIeCC, HEXEITH CHHTE3, IOCKOJIbKY KaKIbI HYeIOBEK WMEET CBOH
0COOCHHOCTH ITPOM3HOLICHUS, W KOJIWYECTBO BApHAHTOB (HOHETHUECKOTO
pHCYHKa OHOM M TOH ke (hpas3pl yBEINUNBAECTCS HA HECKOJBKO MOPSIKOB.
Jnst cucteM pacno3HaBaHUS TaKke HE0OXOJIMMa JIMHIBHCTHYEcKas 0aza
3HaHUH, MoI00HAasT TOM, KOTOpast CONEPKUTCA B NIPOrpaMMax CHHTE3a pedH,
T.e. Habop cjoBapel, MNpaBWia aHalIM3a fA3bIKa HAa pa3HBIX YPOBHIX
(poneTHyeCKOM, TpaMMaTHYECKOM, JIGKCHYECKOM, IParMaTHYECKOM).
OnmHako JdTambl paclo3HaBaHHWs CIEAYIOT B OOpaTHOM TOpSAKE IO
CPaBHEHHUIO C CHHTE30M — HayMHas OT ()OHETHYECKOrO aHajiu3a, 3aTeM —
aHan3 MOP(OJIOTHH, CHHTAKCHCA, CEMAaHTHKH U IIParMaTUKU (pasbl, a 3aTeM
U TEKCTa.
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HNCIIOJb30BAHUE JTUHI'BOAKYCTHYECKUX PECYPCOB
JIJISI U3YUYEHUS AHTJIMACKOT O SI3BIKA B BY3E

Heo 6X0,Z[I/IMLIM yCJI10BUECM obecrneueHus YCIIeIIHOCTH
JIMHTBOAUAAKTUYCCKOr0 IMponecca B HU3YYCHHUC HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB
SABJISACTCA HCIIOJIB30BAHUC COBPECMCHHBIX I/IH(bOpMaI_[I/IOHHO -

KOMMYHUKATHUBHBIX TEXHOJIOTHH C MNPUMCHCHUEM JIMHI'BOAKYCTHYCCKUX
pecypcoB. @OpMHUPOBAHUE HHOSA3BIYHON KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIUH,
a TaKiK€ rpaMOTHOCTHU B O6J'IaCTI/I I/IHq)OpMaLlI/IOHHI)IX TEXHOJIOTHUH MO3BOJISIOT
NOMOJNHATh 3HaHUs B JI00OH cdepe M pacmUpsATh BO3MOXKHOCTH
JUTSL CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUSL.

Ecnu paHbplie i MPakTHYECKOTO OBJIAJICHHS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM
B YCTHO# (hopMe U pa3BUTHsI HABBIKOB MOHMUMAHHS YCTHOW HHOSI3BIYHON peun
o0ydeHHe MPOXOJUIIO C KCIOJIb30BAHUEM KOMIIBIOTEPHBIX JUHra(OHHBIX
KaOWHETOB, TO CErofiHs WM HAa CMEHY NPHUIUIA HOBBIE TEXHOJOTUU
C COBPEMCHHBIMH JIMHIBOAKYCTUYECKUMH pecypcamu, O0O0Jajaroiue
YHUBEPCAJIbHBIMU JUAAKTUYCCKUMHN BO3MOKHOCTIAMMU.

OcHoBHast 3a7aya B 00JacTH OOpa3oOBaHHS — OTO  CO3JaHHE
WHHOBAIIMOHHON 00pa30BaTeNbHON Ccpelbl NMPUHIMITHAIFHO HOBOTO THIIA,
MOATOMY Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHUs TEXHOJOTWi B MH(OPMAIIOHHO
Pa3BUTBIX CTpaHax Ui OOCCICYCHUS HMHTCHCUBHOCTH M 3(PPEKTHBHOCTH
nporecca o0yueHus 00pa3oBaTeNbHbIE HHCTUTYTH BMecTe ¢ [T KoMmaHusIMu
MBITAIOTCS PEIIUTh TpolieMy obOecriedeHUs y4eOHBIX 3aBEJICHUI TaKHUMHU
raJpkeTaMu Kak HOYTOYK U IITaHIIIET.

HecomuenHo, ¢GopMHpOBaHHE CIIyXO-TIPOW3HOCHTENILHBIX  HAaBBIKOB
SIBIISICTCS. OCHOBOW BCEX BUJIOB WHOSI3BIYHOM PEUEBOIl AEATEIEHOCTH, TaK KaK
3BYK (POPMHpPYET HAIll OIBIT OOIICHHS, Ha 3BYK T0OJOCa MBI pearnpyeM
rmazamMu. OmHMM #3  CHOCOOOB  ONTHUME3AIMK  TIpolecca OOydeHHs
IMPONU3HOIICHHUIO, HWHTOHAIUH, TIPaBUIIBHOCTHU IIOCTaAaHOBKH yllapeHI/H\/’I
B NPECMIOKECHNUN ABJIACTCA HCIOJIB30BAHUC JIMHIBOAKYCTUYCCKHUX PECYPCOB
C HMCITIOJIb30BaHHEM TEXHOJOTUH BU3yaJIH3al[K PEYH.

JIMHTBOAKyCTHYECKHE PECYpChl — 3TO PECypChbl, HCIOJB3YIOLINE
KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH W aKyCTHYECKHil KOMIIOHEHT C MPHKJIaIHOM
LENBI0, B YaCTHOCTH, B JIMHIBOJMIAKTHYCCKOM IIPOILECCE IS HM3YYCHUS
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WHOCTPAaHHBIX  s3bIKOB. K~ OCHOBHBIM  ¢opMaM  IpeACTaBICHUS
JIMHTBOAKYCTHUYECKHUX PECypCOB OTHOCATCS KOPIYC YCTHBIX TEKCTOB,
KOMIIOHEHTBl CHCTE€M aBTOMATHUECKOTO CHHTE3a U paclO3HaBaHMSA PEedH,
a TaKke KOMIIOHEHTHI 00y4aroNUX S3bIKOBBIX POTPaAMM.

KommproTepHslii  KOpryc YCTHOW pedd — 3TO HabOp ayTeHTHYHBIX
YCTHBIX TEKCTOB, IIPEACTABICHHBIX B BUJIE ayAHO- WIN BUaeodailioB BMecTe
C CHHXPOHM3MPOBAaHHBIMH pacHM(pOBKAMH MM TaK Ha3bIBACMBIMHU
TpaHCKpUNTaMH. B TpaHCKpuNTax KOIUPYIOTCS W (HUKCHPYIOTCS HambOoiee
CYIIECTBEHHBIE  CBOWCTBa  ()parMeHTa YCTHOTO  TEKCTa, KOTOpBIE
XapaKTepU3yIOT €ro HUMEHHO KaK YCTHBI TEKCT, a TaKXe C MOMOILBIO
CHenuaIbHOro Habopa CHMBOJIOB KOJWPYIOTCS WHTOHAIIMOHHBIC OTTECHKH.
Hcnonp30BaHue KOPIYCOB YCTHOW pedd OTKPBHUIO MPUHIMIHAIBLHO HOBBIE
BO3MOKHOCTH ISl HCCJIEOBAHUM, MO3BOJIMB AaBTOMAaTHUYECKH C IOMOILBIO
KOMITBIOTEpA U3BJIEKATh OOJIBIION 00beM MHTEpeCYIOlei Hac HHGOPMALUK U
aHAJIU3UPOBATh 3HAYMMYIO JUIs HCCIIEeI0BaTEII nHdopmanuro.
B munaktudeckux LensIX KOPIYChl YCTHOW pedd ciayxaT y4eOHBIM U
WUTIOCTPAaTUBHBIM ~ LIENAM,  SBIAACH  AyTEHTUYHBIM HUCTOYHUKOM
JUISL IPUMEPOB TeX (POHETHUECKUX SIBICHUH, KOTOPbIE MBI U3y4aeM. Tak, Mbl
MOKEM IPOBECTH CPABHUTEIbHBII aHAIU3 YCTHOH pedud, MPOM3HOLICHUS
B Pa3IMYHBIX AMAIEKTaX, BApPUAHTaX MHOCTPAHHOTO A3bIKA, HHTOHALIMOHHBIX
MoOJeNAX U T.A. bonee Toro, KOpmycsl yCTHOM ped4H MOTYT MCHOJb30BATHCS
B KayecTBE TPAHCKPHIITOB KMHO(MHIBMOB, YTO MO3BOJIAET CHENIATh IPOIECC
N3y4YEeHUS] HTHOCTPAHHOTO sI3bIKa O0Jiee HHTEPECHBIM U YBIICKATEIbHBIM.

Hnst hopmupoBaHHMsT TaKMX KOMMYHHUKAaTHBHBIX KOMIIETEHLMI Kak
ayJAMpOBaHHUE U TOBOPEHHE Ha 3aHATHUAX 3((HEKTUBHO UCTIONB3YIOTCS ayHO0-
aKyCTUYECKHE CpPEICTBA. AYyANO0-aKyCTHUECKHE CpEACTBAa MPEICTAaBICHBI
MPUKJIATHBIMI CHCTEMaMH, B KOTOPBIX NPUMEHSETCS pedeBOoi MHTepdeiic,
OCHOBHBIMH KOMITOHEHTAMHU KOTOPOTO SIBJISIFOTCS CHHTE3 M PacIO3HaBaHUE
pedyu, UYTO  TO3BOJIAET  OOECTIEeUnTh  PEYeBO€  B3aWMOJCHCTBHE
€ IOJb30BaTeIEM KOMIBIOTEPHOU cucTeMsl. K ux uncity Mo>kHO OTHECTH:

1) cucteMbl 00yYCHHS HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, B YUCIO KOTOPBIX BXOASAT
«TOBOpSILIME» CJIOBApH, pEUYEeBBbIC pPa3sTOBOPHUKH, CHUCTEMBI OOydeHHS
IIPABUJILHOMY NPOU3HOIIEHUIO HHOCTPAHHBIX CIIOB U T.IL.;

2) KOMITBIOTEPHBIC ~ CHUCTEMBI ~ OOYYCHHMS  HHOCTPAHHOMY  SI3BIKY,
HCTIOJB3YIOIINE MYTbTUMOIATBHBIN HHTepdeiic;

3) urpoBbIc KOMIBIOTEPHBIE TIPOTPAMMBI, B YaCTHOCTH, KOMITBIOTEPHBIE
Pa3BHUBAIOIINE UIPHI TSI JETEH.

OOmacTh NPUMEHEHWS JIMHTBOAKyCTHYECKHX CpPEACTB  OrPOMHA,
OHM HCHONB3YIOTCA B OHJAWH OOYYEHWH HWHOCTPAHHOMY  SI3BIKY,
B KOMITBIOTEPHBIX, MOOMIIBHBIX U O0JIAYHBIX TEXHOIOTHUSX.
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JIMHrBOaKyCTHYECKHE  PEeCcypcbl ~ MOTYT  OBITh  IPE/CTABICHEI
KOMITOHEHTaMH O0y4YalolMX S3BIKOBBIX MpPOrpamMM, LeJib  KOTOPBIX
chopMupoBaTh ~ KOMMYHHKAaTHBHO-pEYEBbIE  yMEHHS M  HaBBIKH,
HETOCPE/ICTBEHHO OTBEYAIOIINE 3a Mpolecc OOIIEeHUs Ha HMHOCTPAHHOM
sa3bIke. Hanmmune TUHrBOaKyCcTHYeCKOro KOMIIOHEHTA SI3BIKOBBIX NPOTPaMM
MOMOTaeT pa3Ho00pa3HuTh TUNAKTHYECKHH POLIECC, YBIeYb 00yd4aeMbIX TaxK,
YTOOBI KaX/IBIif MOT HCIIBITATh yCIIEX U PaJOCTh OT Mporecca 00ydeHNS.

K mmpoko ncnonap3yeMbIM JTHHIBOAKYCTHYECKHM PECYPCaM OTHOCHTCS
(oHETHUECKMIT MYJIBTHMEIUIHBIN crpaBogHHK-TpeHaxep «lIpodeccop
XurruHac. AHrnmiickwmii  6e3 akueHTa!». JlaHHBIA (OHETHYECKHH KypC
NpeAHa3HaueH Al OOy4eHWs ayAWpOBaHHWIO M TOBOPEHMIO, IO3BOJISAS
yYalluMcs CpaBHUBaTh COOCTBEHHOE IPOM3HOIIEHUS C 3TaJOHHBIM
(Tax Ha3bpIBaeMBIH BapuaHT bu-O0u-cu, sBIAOLIMICS HOpMOHM peun
Ha AHTJUICKOM TeJEeBHJICHHHM) HE TOJIBKO Ha CIyX, HO U BH3YaJlbHO,
1o rpaduKy Ha SKpaHe MOHHTOpA.

HeoGxoauMbiM  ycioBHeM — JUISI  JOCTIDKEHHS — MaKCHMallbHOM
3(pPEeKTUBHOCTH YCBOEHHST HOBOIO MaTepHaja y4YallUMHCS SBISETCS
UCTIOIb30BAHHE JIMHIBOAKYCTHYECKHUX pecypcoB HE TOJIBKO
Ha MPaKTUYECKHX 3aHATHUAX B TPYMIE, B AUCTAHIMOHHOM OOYYEHHH, HO H
B cBOOOJHOE OT y4eObl BpeMs AJIsi CAMOCTOSITEIEHOTO H3YUeHHs B KadecTBE
JIOMalTHHX 3aaHuM.

CoBpemeHHast ~ oOpasoBaresbHast — Quiocoduss  CTaBUT  AKLIEHT
Ha JIMYHOCTHO-OPMEHTHUPOBAHHBIN ITOIX0A B O0TOOpE MaTepHaa, BOIIOMas
JiBE BaXKHBIE byHKIMH: MHTEpPaKTUBHOE o0yyeHue U
WHANBUIYaIH3UPOBAaHHOE oOyueHue. Hcnons3oBanue TaKHUX
obpasoBarenbHbIX watdopm kak Duolingo, Lingualeo, Before You Know It
(unm Byki), Memrise, Coursera, Busuu, Influent, Tell Me More, Rosetta
Stone  cooTBeTCcByeT MpenbsBISEMbIM K M3y4aeMOMYy  Marepuaiy
TpeOOBaHMAM, MO3BOJASA ydamuMmcs paboTaTh caMocTosTenbHo. OmHO
U3 TPEeUMYIIECTB HCIOIb30BaHUS IUIATGOPM —3TO BO3MOXKHOCTH HX
UCTIONb30BaHMUA HA  Pa3lMYHBIX  ycTpoilicTBax. bmaromaps  pocty
MOJIb30BaTeIe MOOMIBHBIX YCTPOMCTB, YBEIMUCHHUIO MX BO3MOXHOCTEH W
JOCTYIHOCTH JUIsS IIUPOKOTO Kpyra Iojb3oBaTeield, MoOmIbHOe 00ydeHne
nojxydmino OoNbIIOW pe30HaHC B COBpeMEHHOM obmiectBe. Pabotas
B [IHAJIOTOBOM, WHTEPAKTUBHOM pEXHME, TO0Jh30BATETH MOOMIBHBIX
00pa3oBaTeNbHBIX  NPHUJIOKEHWH  PAa3BHUBAIOT M COBEPUICHCTBYIOT
KOMMYHUKAaTUBHO-pPEUEBbIE YMEHHMS W HABBIKH. MOOWJIBHBIE NPHIIOKEHUS,
YCTAQHOBJEGHHBIC Ha Tele(oHE, TpeNIaraloT HE TOJbKO TOJIKOBBIE
OOBSCHEHHSI TPAMMATHIECKOTO MaTepHaia, IPUMEpbI, TEKCThI, TECTHI, HO H
yIpaXHEHHs] Ha NPOM3HOLICHHWE M ayAMpoBaHME. IIporpaMMel BKIIIOYAIOT
3aJaHysl C MCIOJIb30BAHUEM JHMHIBOAKYCTUYECKHX PECYPCOB, HaIpHUMED,
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MPOCIYIIAaTh PeYb M 3alKcaTh, YTO YCIHBIIIANH, POU3HECTH MPEIIOKECHUE
CaMOCTOSITEIBHO U MPOU3BECTH 3BYKO3aIUCh, IIPH ATOM NPOrpaMma OLEHHUT
NPaBWIBHOCTh ~ NPOU3HOLIEHWS.  [IporpaMMbl — HMCHOJB3YIOT — METOJ
WHTEPBAJIBHOTO IOBTOPEHUS, KOTJAa Yepe3 ONpeAeiIeHHBIE MPOMEXYTKH
BpeMEHH  Bac  MpOCIAT  [OBTOPUTH YK€  H3yYeHHbIE  CJIOBa
JUIl OKOHYATEJBHOTO MX 3aKpeIuieHHs B ImaMmsaTH. HemanoBaxxHo, 4YTO
oOpa3zoBaTeibHbIC  OPWIOKEHHS  BKIIOYAIOT  pa3iM4yHble  CIOCOOBI
KOMITBIOTEPHOTO KOHTPOJISI YUeOHOM AEATeIbHOCTH U UCIIPABJICHUSI OIIHOOK,
TEM CaMbIM HHAWBUAYATH3UPYs Ipolecc OOy4IeHHUs, MO3BOJISS H30eKATh
CyObEKTUBHOCTH OLCHKH ¥  PACIIUpPSs BO3MOXKHOCTH  H3YYaOIIMX
HWHOCTPaHHBIE A3BIKK JJISI CAMOCTOSITEIBHOM PaboOThI.

Jyis caMoCTOSITeNbHOTO (OPMBI  OOYYCHHS MOXET HCIOIb30BAThCS
cepuc RhinoSpike. C momorpio JaHHOTO CepBHCAa Yy Y4aIerocs ecTh
JOCTYyll K o0OMeHy ayauo (aiimaMu TEKCTOB, HAYUTAHHBIMH BCIYX
HOCHUTEJIEM $3bIKa, YTO IOMOTAeT YCBOUTh WHTOHALIMIO, MY3bIKAIILHOCTh U
PHUTM pedr HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

SIBnsisich  MHHOBAllMOHHBIM CPEJCTBOM B OOYyYeHMH HWHOCTPaHHBIM
SI3bIKaM, JINHFBOAKYCTUYECKUE PECYPChl 000TaIal0T JTUHIBOUIAKTHICCKUI
MPOIIECC U NPUYMHOXKAIOT JUIAKTHICCKHE BO3MOXHOCTH TPAJAMIHOHHOTO
00y4eHusi, OJHOBPEMEHHO OOeCIe4rBasi HATJISTHOCTb, ayJIHO- U BHIEO
MOJIEPXKKY M KOHTPOJb, MO CYIIECTBY, MOMOTasl y4amuMcsi OOJIerduTh
MPOIIECC M3YUEHHSI S3bIKA.

Kesneposuu E.J., Cepeuenxo O.O.
Benopycckuti ecocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Munck

CUCTEMbI CHUHTE3A PEYN KAK MEXAHHW3M O3BYYNBAHUA
TEKCTOB HA THOCTPAHHOM SA3bIKE

Cunresom peun (text-to-speech (TTS)) HassiBacTCst BCE TO, YTO CBA3AHO
C HCKYCCTBECHHBIM BOCIPOHM3BECIACHUEM PE€UYN 4YECJIIOBCKA. 910 TCXHOJIOT M,
KOTOpas MpeoOpa3oBBIBAET TEKCTOBYIO WH(pOpManuio (IMHUCBMO, TEKCT
M000r0  COIep)KaHMs, CMC COOOIIEHHE, JOKyMEHT) B OOBIYHYIO pEUb.
Ona mnpenocTaBiIsieT BO3MOXHOCTb IPOYUTATH JIOOOW 3aJaHHBIA TEKCT
C TIOMOIIBIO Tostoca. JlaHHast TEXHOJIOTHS Ha CErOHSIIHAN A€Hb CTAHOBHUTCS
Bc€ Oosee  akTyanmbHOM. [losTomy ecimm  HeoOXoammo,  YTOOBI
CHUHTE3MPOBAaHHAS PEYb BOCIPOM3BOAMIACH AYTEHTHYHO, HYXXHO PpEIIUThH
Takue CYLIECTBEHHbIE 3aJauyd, KaK BEpHas pacCTaHOBKAa YyJapeHUH,
pacmmdpoBKa YnuCceN U 0COOBIX 3HAKOB, a TAK)XKE DS BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX
C IJIABHOCTBIO BOCTIPOM3BEACHUS PeUH U €€ MHTOHAIIMOHHOM OKPACKOM.

Jns mpeoOpa3oBaHMs NMHUCBMEHHOTO TEKCTa Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE
B YCTHBIH B HACTOSILEE BPEMsI IIUPOKO MCIONB3YIOTCS PsIi aBTOMaTHYECKUX
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IporpaMM, TaK Ha3blBa€MBIX CHHTE3aTOPOB pedH. M3BecTHO, 4TO mepBbIe
CHHTE3aTOpbl peYr 3BYYaJd OYECHb HEECTECTBEHHO, W OBIJIO CIIOXKHO
paszobpats (pasbl, KOTOPBIE OHU BOCIPOM3BOAMIN. TeM He MeHee, Ka4eCTBO
CHUHTE3MPOBAaHHOM peun MOCTENEHHO MEHAJIOCh B JIyYLIYI0 CTOPOHY, U peub,
KOTOPYIO BOCIIPOU3BOST CUCTEMBI CHHTE3a HOBEHIIEro MOKOJIEHUS MHOIza
C TPYJOM MOXHO OTJIMYUTH OT pEabHON UeI0BEUECKOH pedH.

Bcé wame cuHTE3aTOphl pednm TPHMEHSTCS B cdepe H3ydeHHS
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. J[f00O dUelmoBEeK MOXKET ¢ JIETKOCThIO Habpath
JKenmaeMble (pas3pl WM TEKCT (WM CKOIMHMPOBATh U BCTABHUTH YK€ HCXOIHBIC
S3BIKOBBIC CIMHUIIBI) U3 TOM WJIN MHOW 00JIacTH, MPOYUTATh €ro roJocoM U
TaKUM CIIOCOOOM TPEHHPOBATh €ro Ha CIyX. JTO XOpOIIas BO3MOXHOCTh
HC TOJIbKO COBCPUHICHCTBOBATH HABBIKW BOCIIPUATUA MHOSI3BIYHOM pcuun
Ha CIyX CaMOCTOSITENIbHO, JUIA JIIOOOW KaTeropuu Ioaed oO0ydasich
JUCTAaHLIMOHHO, HO W Juid npenojasateneid M5, koTopele MOryT
UCIIOJNIb30BaTh JAHHBIM MHCTPYMEHT B CBOEH HENOCPEACTBEHHOH paboTre co
crymeHtamu.  llonme3ysch  OOWIEIOCTYMHBIMH  OecrutaTHbIMH — ONn-line
pecypcamMH, MOXKHO pEalH30BBIBATh CIEAYIOUINE 3aJadd OO0y4eHus Hu
caM000pa30BaHM: HAYYUTHCS PACIIO3HABAaTh HA CIyX M BOCIPOH3BOAMTH
B pEUYM PA3NMYHBIC BAPHAHTHI AHIVIMMCKOTO SI3bIKA (JOCTYHMHBI HE TOJIBKO
OpUTAaHCKHH, HO TaK)Ke aMEPUKAHCKH, aBCTPATMACKHNA, MHIUHCKIA BapHaHT
AHIINICKOTO MIPOM3HOLICHUS ); TPEHUPOBATh 3BYKOBYIO MAMSATH JUIS JIy4IIETo
3alIOMHHAHNST MHOS3BIYHON MH()OPMALMH U MHOTOCTOPOHHETO 3aKpETICHHS
M3y4aeMOro MarepHaia; BOCIIOJIHATH NPOOEbl B M3YYEHHH HMHOCTPAHHOTO
A3bIKa, O3BYy4YHWBasd [HUCbMCHHBIC WCTOYHUKU I/IH(I)OpMaHI/II/I; pa3BUBaTh
HaBBbIKHU I‘paMOTHOﬁ HHTOHaHI/IOHHOﬁ U 3MOIMOHAJIBHO OKpaIHeHHOﬁ
WHOS3BIYHOM peyn. Ee3yCJ’IOBHO, TaKWE€ DJJIEMCHTBHI pCYH, KaK MPaBUIILHOC
MMPOU3HOMICHUEC U UHTOHAIIMA, MOKHO OCBAaUMBATH JIMIIb Y€PE3 CUHTE3ATOPLI,
HCTIONB3YIOIINE €CTECTBEHHBIX HOCHUTENEH S3bIKa KaK OCHOBY CHHTE3a pedH,
YTO HECKOJIBKO OTPaHMYMBAET BEHIOOP PECYPCOB.

OpHako BO3MOXHOCTb O3BYYHBAHHsI TEKCTOB Ha WHOCTPAaHHOM S3bIKE
MO3BOJSIET pellaTh HE TOJBKO Mefaroruueckue 3agauu. Hampumep, pecypc
SitePal npemmaraer co3gath ToBOpAIMA aBatap (KapTHHKY-3aCTaBKY,
B JJaHHOM ClIy4yae 4eJioBeKa) i BeO-caiiTa 1mojb30BaTess. ITO MOXET OBITh
BOCTpeOOBaHO B J€JI0BOM cdepe mIsl NPUBICUCHHS KIHEHTOB. Jlpyrue
pecypcl  (mampumep,  Onlinetonegenerator) wapsimy ¢ dyHKnmei
O3BYYHUBAHUA TCKCTOB npeaiiararoT CHUHTE3UPOBATH IIYMBI, 3BYKH
MY3BbIK&JIBHBIX WHCTPYMCHTOB M T.JA., YTO TAaKXC IIO3BOJIACT 3alMChIBATH
ayAMONIOCTAHOBKH U JpyTHE (aiibl, IPUMEHIMBIC B Pa3IHYHbIX cepax.

CornacHo WHTEPHET-UCTOYHUKY
http://linux.tiflocomp.ru/docs/ux_synths.php, paGora cuHTE3aTOPOB peun
MPOUCXOUT CIIETYIONINM 00pa3oM.
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B nepByto ouepenp mporpamma paz0HpaeT HCXOJHBIH TEKCT Ha CIIOBA,
3aTeM YKe CJIOBa Ha 3BYKH, IIOCIE 3TOr0 M3 0as3bl BHIOMPAIOTCS HYXKHEIE, a
3aTeM MallliHa COEJMHSACT HMX B HENpepbIBHBIN 3BykoBOW mnortok. Ilpum
BBIIIOJTHEHUHM ~ JTAaHHOW  pabOThl  YYWTHIBAETCS  THII  IIPEUIOKECHUS
(moBecTBOBaTENBEHOE, BONPOCUTEIBHOE, BOCKJIMIATENBHOE), PAaCcCTaHOBKA
ray3 B CJIOBaX, MEXAY CIIOBaMH M IpeIUIoKeHUsIMH. [1oy4eHHbIi 3ByKOBOM
curHan oOpabaTeiBaeTCsl (GMIBTPaMU Ui YIIYUIICHUS KadecTBa 3BYYaHHS.
Uro0bl mpeobpa3oBaTh pa3HBIE TOJI0CA, HAPHMEP MYXKCKOH M JKECHCKHH,
HYXXHO UMETh pa3lINdHbIe 3BYKOBBIE Oa3bl.

B nroboM s3bIKe WMEIOTCSI CJIOBa C HECTAaHJApTHBIMH IIPaBHIAMH
MIPOM3HOLICHUS. J[I1 HUX COCTaBISIETCSI CIIOBAPh - JIEKCHKOH. AHATU3UPYS
TEKCT, IporpaMMa CHHTE3a peyud MIIET ero cHavyajga B JIEKCHKOHE, a €CIH ero
TaMm HET, TO COCTABJIACT 3BYKH COIJIACHO IpaBHjIaM, KOTOPBIE €CTh B JAHHOM
SI3BIKE.

PazButne TtexHojoruii B cdepe cHUHTE3a peUd IMPOUCXOAUT OYEHb
OBICTPBIMU TEMIIaMH, MOATOMY pPecypchl, co3nanHele 10 wiam naxe 5 yeT
Ha3al, TPeOYIOT IOCTOSIHHOIO OOHOBJICHHS, a B NPOTUBHOM CIydae
CTaHOBATCS yCTapeBIIMMU M HHU3KOKAYECTBEHHBIMH C TOYKH 3pECHUS
COBPEMEHHBIX BO3MOKHOCTEH. C Ipyroi CTOpOHBI, OOHOBJICHHBIE PECYPCHI
TpeOyIOT yCTAaHOBKM Ha KOMIIBIOTEp IIOJIb30BATENsl  COBPEMEHHOTO
nporpamMmHoro obecredenus. Hampumep, pecype Onlinetonegenerator
COBMECTHUM JIMIIb ¢ MOCIETHUMHE Bepcusimu OpaysepoB Chrome wnu Safari u
HE COBMECTUM C TakumHu Opay3epamu, kak Firefox wim Internet Explorer.

Ecmun paccmarpuBaTh 00IIMe TEHAEHIIMM PAa3BUTHSA COBPEMEHHBIX
CHUHTE3aTOPOB PEUU C TOYKH 3PECHUSI 03BYUMBAHUS TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM
SI3bIKE, MOYKHO BBIACIHUTH CIIEAYIOIUE 0COOCHHOCTH:

1) PacteT KOJNMYECTBO BO3MOXKHBIX SI3BIKOB  3BYYAHHSI, BKJIIOYAs
BapUaHThl, XapakTepHble /Ui Pa3HbIX CTPAH C OJHHM U TEM JKE SI3BIKOM.
CyliecTByeT BO3MOXKHOCTh YCJIBIIIATh OOJBLUIMHCTBO PACIPOCTPAHEHHBIX
B MHpE S3BIKOB — €BPOIEHCKNX, a3MaTCKUX, HEKOTOPHIX SI3bIKOB AQpHKH.
MHorue pecypcsl NpPEAOCTaBISIOT HE TOJBKO BAPHAHTHI aHTIIMICKOIO, HO
TaK)Ke BapHaHTbI UCITAHCKOTO U JPYTHX s3bIKOB. CIielyeT OTMETHUTb, UYTO HE
BCE OHU CUHTE3UPYIOTCSl HA OCHOBE €CTECTBEHHOM peyn.

2) Pacummpsiercst  BBIOOp  OCOOCHHOCTEHl  CHHTE3MPYEMOro TroJoca.
Pasnmuunble pecypchl MO3BOJIIOT paboTaTh C MYKCKUMH, >KSHCKHMH,
JETCKUMH U JaXe TOJAPOCTKOBBIMHM TOJOCAaMH pa3jIMYHOrO TemOpa,
SMOIMOHAIILHON OKpPackd W CKOPOCTHM NPOW3HOILIEHHs, Iienora. Pecypc
SitePal BmecTe ¢ 03ByuMBaHMEM IMIpe[JlaraeT M BU3yajM3aluio obpasa
TOBOPSIIIETO YEII0BEKa; BIIPOYEM, €CTECTBEHHOCTh peun
BU3yaIM3UPOBAHHOTO IIEPCOHAXKA HAa JAHHBIH MOMEHT OCTaBISIET XKEIaTh
JIy4LIEro.
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3) Bce Gombliiee KOJIMYECTBO PECYPCOB MO3BOJSET OJHOBPEMEHHO
NpU O3BYYMBAHWHM TEKCTa 3alucaTh M CKayaTh €ro B BHJE ayauodaiina
¢dopmara MP3.

4) TlosiBnsiroTcst Bepcuu uis mwiaTdhopM kpome TpaguionHoi Windows
(Android, Mac OSX, Solaris).

5) Pa3paboT4uKK CHHTE3aTOPOB PEUH MOCTOSHHO COBEPIICHCTBYIOT CBOU
INPOIYKTHl B YCIOBHAX BBICOKOH KOHKYpeHIHH. OHH TakXe OTKPBITHI
K  COTPYAHHYECTBY C  IIOJB30BATEIsIMH,  KOTOPBIE  BBICTYMAIOT
C MPEANIOKEHUSAMH IO YIyYLICHHIO ¥ PAa3BHTHIO JOCTYIIHBIX CHHTE3aTOPOB
WM TOTOBBI OKa3aTh COAEHCTBHE B 3aIUCH HEOOXOAMMOW TOJOCOBOM 0a3bl
MEHEE pacHpOCTpaHEHHBIX s3bIKOB. Ha coBpemeHHOM »3Tame paspaboTka
CHUHTE3aTOPOB pPEYM JOCTYIMHA HE TOJBKO KpyHHBIM |T-koMmaHusM, HO
JaCTHBIM pa3pabOTUHKaM.

CucteMbl CHHTE3a peud — 4Ype3BbIUAMHO MNEpCleKTUBHAs cpena Ul
panpHeimux  IT-paspabotok. TexHojlormM HaxomsTcs B IIpolecce
MOCTOSHHOTO PAa3BUTHSA, YTO B CBOIO OdYepenb OTKPBIBACT ITyTH MJISA
BHEJPEHHs CHHTE3aTOPOB PEYM BO MHOTHE c(epbl KH3HH, B TOM YHUCIE
B 00y4eHHE HHOCTPaHHBIM SI3BIKaM.

Ywaroea H.B., I'onuapenxo O.C.
Benopycckuii 2ocyoapcmeennutii ynusepcumem, Mumnck

OB30P COBPEMEHHBIX CUCTEM CUHTE3A AHI'JIMACKOM
PEYU: KAYECTBO O3BYUYUBAHMUA, TJOCTYIIHOCTHD,
BO3MOKHOCTHU NIPUMEHEHUA

C MOABJICHUEM TMEPBBIX KOMIIBIOTEPOB TMIEPEA HYCIOBEKOM TMOSABUIICA
LEINBIHA Psifi IPOOJIeM, CBA3aHHBIX CO B3aUMO/ICHCTBUEM YCIIOBEKA M MAIIIUHBI,
a TaKxe mnepegavcii U xpaHenueMm uHpopmaiuu. PeueBoe 00IeHUE ABISETCS
C€CTCCTBCHHBIM H y]lO6HI)IM JUIsT YCJIOBCKA. HOBTOMy IIOIIBITKHU O6yquH${
KOMIIBIOTEPOB OOIIATHCS C JIIOABMHU MPH OMOIIM SCTECTBCHHOTO PEYEBOI0
uHTEepdeiica NPEeANPUHIMAINCE C TEPBBIX JIET HCTOPHUH KOMIBIOTEPHON
TEXHUKH.

ABTOMAaTHYCCKUN CHHTE3 PEYHM - HSTO TEXHOJIOTHS, MO3BOJISIOIIAS
npeoOpa3oBaTh BXOJHYIO TEKCTOBYHO HWH(POPMALHUIO B 3BYYAIlyH pPEUb.
Ilppy »>TOM OHHUM W3 BAKHEWIINX AaCIEKTOB SBISACTCS KAdeCTBO
CUHTe3WpyeMol peun. VIMEHHO OT KadecTBa 3aBUCHT IPUTOJHOCTH
HCIIOJIB30BAHUA TEXHOJIOTHU CUHTE3a PE€YHU HA COBPEMEHHOM KOMMEPYCCKOM
ypoBHe. [loj cucTeMamu aBTOMATHYECKOrO CHHTE3a pedyd (MHA4Ye WX elle
Ha3bIBAIOT CHHTE3aTOpaMK PEYH) B HACTOsAIICE BPEMs MOHHMAIOT CHCTEMBI,
npeoOpasytomue opdorpaduueckuii  TEKCT W JAPYryl0 HHMOPMAIHIO
B 3BY4YallIyI0 pedb. MOKHO C YBEpPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO CUCTEMbI CHHTE3a
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peud B pa3iInMYHBIX (OPMAx CBOEr0 MPAKTHYECKOTO NMPUMEHEHUS MPOYHO
BOIIUIM B HAIy IOBCEIHEBHYIO >XH3Hb. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE M3 HHX
6oJiee MoAPOOHO.

PaccMoTpuM oHNIalH-TIEpeBONUUK aHTIMKCKOro Tekcra Lingorado the
Language Adventure (http://lingorado.com/transcription/). JlaHHblli calT
npeAcTaBisieT coOOlW KOHTEHT, CO3JaHHBIM JUIsi HAuMHAIOWIMX U YXKe
MPEyCIEBAIOIINX B N3yICHUH aHTIIMHCKOTO si3bIka. OCHOBHAS 3aja4a caifta —
3alllCh TEKCTa W BBIBOJ T'OTOBOW TPAaHCKpHUNIMH. Tarke pa3paboTduKu
npeanararT (MPH PErucTpanny) Kypc COBEPIICHCTBOBAHUS NMPOM3HOIICHNUS.
JlomoyTHUTENBHO, UI MOTHBALMU IIOJIb30BAaTeeH, Ha caire MmyOIMKyIOT
cTatbl 00  AHIVIMICKOM  fA3bIKE,  IOCBSIICHHBIE  OCOOCHHOCTSAM
MIPOU3HOIICHUS, NpPaBUJIaM YTEHHUsS, COBETaM II0 YIY4YIICHHIO HaBBIKOB
NIUCbMEHHOU U YCTHOM peyH.

Uro ke mpencTaBisieT coOOW LEHTpaibHas 4YacTh IaHHOTO cailTa, a
MMEHHO 3alKCh TpaHCKpunuuu? Mpbl BuOuM nosne BBoja. Jlis ymoOcta
N0JIb30BaTelIeil yCTaHOBJICHA MaHelb BEIOOpa MHCTPYMEHTOB: BApUAHT SI3bIKa
TPAHCKPHUIILIMY, 3alMCh TPAHCKPUIIMH M ycioBHs 3anucu. CymiecTByer
TaKke BO3MOXHOCTH  3aIMCH  TPAHCKPHUIIIMH PYCCKUMH  OyKBaMH.
ITo mMHeHMIO pa3pabOTYMKOB, AAHHBIM MHCTPYMEHT OYyJET IOJIE3CH JIIOAAM,
KOTOpBIE HE 3aHMMAIOTCSl AHIVIMHCKUM, HO JUIS ONPENENICHHBIX Lenel UM
HYXXHO 3HaTbh IIPaBUIILHOE YTCHHE.

Kpome o0meynoTpeOUTENbHBIX CIIOB  ClOBapHast 0asza  BKIIIOYAET
TPAHCKPHUIIIMIO OTPOMHOI0 4HWCIa TreorpaduyuecKux Ha3BaHMH (cpean
KOTOpBIX Ha3BaHUs cTpad, ux cronui, mratoB CIIA, rpadcts Anrmum), a
TaKk)Ke HallMOHAJIbHOCTEH M Hambojiee MOMYJISIPHBIX MMeH. Ilmoc ko Bcemy,
y Tonb30BaTeNeil ecTh BO3MOXKHOCTh IIOMOYb B PACHIMPEHHUHU CIIOBapHON
0a3pl: eciad CJIOBO HE HAWJIEHO, OHO BBIJIENSETCS KPACHBIM IIBETOM,
perucTpupyercss u A00aBisieTcd B CIOBapHYyIO 0a3y B cllydae PEryJIsIpHOTO
ITOBTOPEHUS B 3aIIpocax.

C Toukm 3peHHS PYCCKOTOBOPSILIEr0 IOJB30BaTeNs, KadeCTBO
OpHUTaHCKOW TPAHCKPHIIIMK BBICOKOE W YIOOHOE, TaK KakK 3a OCHOBY B3ST
cnoBapb ~ Mrojulepa, KOTOPBIM — CUMTaeTcs HauOosiee  ONTUMAJIbHBIM
npu  OoOy4eHHWH  aHIVIMICKOMY Ha  IOCTCOBETCKOM  IIPOCTPAHCTBE.
TpaHCKpHITIHS 3a1MCBIBACTCS 110 BCEM CTaHIapTaM (pOHETHKH, IIPH KEJIaHUU
Ha TTaHENW MOKHO BBIOpaTh (YHKLIUIO OIPEENICHHs TIIaBHOTO YAAapeHHUs
Bo ¢paze. Ecnm cymecTBylOT BapHaHTBI IPOU3HOLICHHS, TO CIIOBO
BBIJIENSIETCS CHHUM IIBETOM, M IIPH Ha)XKaTHH BBl MOXXETE INPOCMOTPETH
BO3MO)KHBIE BaPUAHTHI IIPOU3HOIICHHUS.

Uro kacaeTcsi KadecTBa O3BYYMBAHUS, TO OHO CIa00OBAaTO B AJIMHHBIX
MpeaNoKeHUsIX W Tpebyer mopaboTku. O3ByunMBaHWE [aeTcsl B JIBYX
BapUaHTaX aHTJIMHCKOTO s3bIKa (OPUTAHCKOM M aMEpUKaHCKOM), IIporpamMmMa
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OTJINYHO CIIPABISIETCS] C OTACIBHBIMH CIIOBaMH, OJHAKO BO (hpasze BBLACISET
JUIIb TJIaBHOE yaapeHue. Ho B IenoM s KOMIBIOTEPHOH CHCTEMBI 3TO
JIOBOJIBHO BIIEYATJISIOLIE.

Ha namr B3risa, HeCMOTpPSI Ha BCe TMOJIOKUTEIbHBIE MOMEHTH! OHJIANH-
NepeBOIYMKA, KaK TAaKOBBIM IIEPEBOTYMKOM OH HE SIBIISIETCS, TOATOMY OBUIO
OBl HEIIOXO BBECTH MapajlIeNIbHO C TpaHCKpHUMLuUel u caM mnepeBoj. Kpome
TOTO, y 3TOTO CEpBHCa HHTCPHALMOHAIBbHAS ayAWTOpHA, T.6. IEpeBOJa
TOIBKO HAa PYCCKHH S3bIK OymeT HeJocTaToyHo. Takxke HE 1O KOHIa
CHHXPOHHM3HPOBAHbI aMEPUKAHCKUE N OPUTAHCKHUE CIIOBApH, OBIBAIOT CIIydaH,
KOT/Ia CJIOBO €CTh TOJIBKO B OPUTAHCKON TPAHCKPHUIIIUH.

Ecnm paccmarpuBaTh CaliT B IIENIOM, TO OH OYEHb MHTEPECEH M MOXKET
OBITH TIOJNE3€H KaK HAuMHAIOIIUM, TaK M Y)Ke CIeIMajucTaM B 00JacTé
s3bIKka. Pa3pabOTYMKU 1M03a00THIIMCH O TOM, YTOOBI BCE JCHUCTBUS B
nporpamMme OBbIIM TOHATHBI IOJIb30BaTei0. J[0XOm4YMBBIE OOBSCHEHHS W
MPOCTHIE IPUMEPHI JIeNIal0T PaboTy Ha caifTe JIErKoW 1 MPUSTHOU.

Hanee paccmoTpuM pecypc Speechnotes. 1o mpodeccroHanbHast
mporpaMMa Jjisl  paclo3HAaBaHUS peud, OeclaTHOEe BeO-TIPHIIIOKEHHE
JUISL 3aIiCH, Habopa M PEIaKTUPOBAaHMS TEKCTa, a TAKXKE OHIANH-OJIOKHOT
st Opayzepa Chrome. IIpunoxenme Speechnotes OpIIO0 pazpabotaHO
B 2015 romy xomanmamu Speechlogger u TTSReader mis toro, 4to0bi
MOMOYb JIFOJSIM BO BCEM MHpPE BOCIIPOM3BOAWTH CBOM MBICIIH, HCTOPUU H
3aMeTKH B OoJjee Jierkoi u ynooHoit ¢popme. merHo mo3tomy Speechnotes
ABJISIETCS OECIUIATHBIM M IOCTYITHBIM OHJIAWH MPUIIOKEHHUEM.

IIporpamma ymobHa mans Bcex TMONb30BaTelel: OHa HE TpedyeT
CHENMANbHBIX HABBIKOB pabOTH, OBICTpas M JIerkas B HCIIOJIB30BaHMU,
C OYeHb TPOCTBHIM AM3AUHOM. DTO CHENaHO AJIs TOTO, YTOOBI TMO3BOJIUTH
MOJIB30BATENAM PACHIMPUTh CBOM BO3MOXKHOCTH M COCPEIOTOYHUTHCS
Ha COOCTBEHHBIX MBICIISIX.

PazpaboTunku cTpemminch caenatb Speechnotes mydmeil oHaiH-
NpOrpaMMOM /I HAIUKTOBKM TEKCTOB M JIOOMTHCS HamOoiee TOYHBIX
pe3ysibTaToB  3a  CU€T  MCHONB30BAaHUS  HEPENOBBIX  TEXHOJOTHH
pacniozHaBaHus peud. Cieayer OTMETHTh, YTO MpPOrpaMma MHOTOS3bIYHAs,
B ee apceHayie AocTynHo okono 30 s3bIkoB M Hapeuwit. Kpome Toro, Opum
J00aBJIeHBl BCTPOCHHBIE MHCTPYMEHTHI (aBTOMAaTHYECKHE W HacTpauBaeMble
BPYYHYIO) Uil TIOBBIIICHHS 3(P()EKTHBHOCTH W TPOAYKTHBHOCTH pPabOTHI
MOJIL30BAaTENEH, a TAKXKE UX KOMQopTa.

Kaxpnas 3amerka HauMHaAeTcs C HOBOM 4uCTOM cTpaHuusl. Bcee
ocTalbHBIE 4acTH pabodel 001acTH, KPOME CaMOTO TEKCTa, HaXOISTCS BHE
nons  3peHus. Ilpm  HEOOXOAMMOCTH  HY)KHBIE 3JIEMEHTBI  MOXHO
«MOJCBETUTHY, TIOBES K HUM MBIIKY. TakuM 00pa3oM, IOJIb30BATEIN MOTYT
COCPEZIOTOUUTECS Ha TIJIaBHOM — COOCTBEHHOM TBOpuecTBe. Kpome Toro,
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peub, B OTJIMUUE OT NUCHhMA, AaeT BO3MOXHOCTh JlyMaTh M TOBOPHUTH OErJo 1
HENPEPBIBHO, YTO, OMSITh-TAaKH, CTUMYJIUPYET TBOpUYECKOe MblluieHue. L{gera
u mpudTH B NPUIOKEHUU pa3pabOTaHbl TaK, YTOObI OBITh YETKUMH M
OTJIMYHO YHUTAa€MBIMH. OTH, a TaKXKe€ HEKOTOpbIE Jpyrue OCOOEHHOCTH
Speechnotes, Takue Kak aBTOCOXpaHEHHE M (YHKIHS DKCIIOPTA, JENAIOT 3Ty
porpamMMmy OTJIMYHBIM BapHaHTOM JUIsl [OJIb30BaTeleld Jaxke NpHu
WCTONB30BaHUN e B KadecTBe OObIYHOro OnokHOTAa 6e3 (yHKIHMH
pacIio3HaBaHUS PEUH.

UroOb! HaUaTh 3aIMCh TEKCTA, BCE, YTO HY)KHO CIEIATh — 3TO KIMKHYTh
Ha MHKpo(oH. He Hy)XHO cCKauMBaTh NpOrpaMMy H JIaKe PETHCTPHPOBATHCS.
Tekcr aBTOMaTMdecku coxpaHseTca B Opaysepe. Ero MoxHO ckauarts,
OKCIIOPTUPOBATh, pacneyarartb HWIUW OTHPABUTH 110 3J'IeKTpOHHOI>1 I1o4Te
onHUM HaxkaThmeM KHomku. CieBa Ha pabodyeil 007JacTH eCTh MaHeNb
st Oojiee MPOABHMHYTHIX TMonb3oBareneil. Crenyer oOpaTUTh BHHMaHHE
Ha HWCIOJIb30BaHHE T'OJIOCOBBIX KOMaHJ, KOTOpBIE MEPEYMCIICHbl Ha MaHeNln
crpaBa. OHH Takke SBIAIOTCS WHTCPAKTUBHBIMU. Hlenqm( Ha KHOIIKE
«IYHKTyalus»» N00aBUT METKY cpa3y IOCie HaJUKTOBAHHOTO TEKCTa, JaKe
eciu OydepHast peds Bce emie o0padaTeiBaeTCs.

[Mpunoxenne Speechnotes MOXXET OKa3aThCsl MOJE3HBIM TEM, KTO YCTal
OT TIPUBBIYHOTO HabOpa TEKCTa Ha KJIABHAType, OHO TaKKe MOXET OBITh
HEOOXOANMBIM TEM JIOJSM, KTO B CHIYy CBOETO (PM3MUYECKOTO COCTOSHHMS
CTAJKMBAaeTCSI C TPYAHOCTAMH B Habope. DOra mporpamMma TaKxe
NIPEACTAaBIsIET  OONIBIIYIO  TPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTh  [UIS  JIIOJICH,
N3y4Yaromunx HWHOCTPAHHBIC A3BIKHA, IIOCKOJIBKY IIO3BOJIICT MPAKTUKOBATH
Pa3roBOPHLIC HABBIKU U ITPOU3HOIICHUE.

Ecnu Bo3HMKAaeT HEOOXOUMOCTD TPAHCKPHUIIIIMK PEYH B TEKCT B PEKUME
peasbHOTO BPEMEHHM M MTHOBEHHOTO IepeBoja (Hampumep, THTPOBaHHE
Tene(OHHBIX  PAa3rOBOPOB, HMHTEPBBIO,  (WIBMOB,  aBTOMaTHYeCKas
WHTEpIpeTaNys), TO BeChMa TMOJEe3HON sBIsETCs mporpamma Speechlogger.
Speechlogger — ato omHa W3 Jy4YmIMX OPOrpaMM Ul PAaclO3HABaHUS M
CHHTE3a peYd M MTHOBEHHOT'O ToJIocoBoro mnepesoja B WHrepuere. OHa
UCTIONB3YeT clenuaibHyto TexHoaoruto Google (Google Cloud Speech API)
JUTSL TIOJTydEHUs] HAWTYYIINX pe3yapTaToB. EAMHCTBEHHOE BEO-TIPUIIOJKEHHUE C
ABTOMAaTHYECKOM pPaccTaHOBKOH 3HAKOB IIPENMHAHUS, aBTOMATHYECKUM
COXpaHEHUEM OTMETKH BPEMCHHU, BO3MOKHOCTBIO PCAAKTUPOBAHUA TEKCTA,
TPAHCKPUNIIMKA ayauo (aiioB, ommmer 3KcmopTa (B TEKCT W 3alUCH) U
MHOTHMH APYTHUMH (QYHKIHIMU.

WHTepdeiic caiita oueHb MPOCTOM, TOCTYITHBINA ISl TIOHUMAHHUS JTFOO0OMY
nosip3oBareno. Ho nake ecnm BO3HUKIM BOMPOCHI, MOKHO HAWTH OTBETHI
Ha caliTe MO0 MPOCMOTPETh BUACO-ypoku Ha YouTube, rme moXoIT4UBO
0OBsICHSIETCS, KaK MPaBUIILHO HCHOJIB30BaTh (PYHKIMU PACHO3HABAHUS WU
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CHHTE3a peuu, Hanpumep, NnepeBo] ayano-¢aiina B TeKCTOBbIH. OrpoMHBIM
IUIFOCOM SIBJIIETCS MTOAJEPIKKA HE TOJIBKO aHIJIMICKOIO, HO U APYTHUX SI3bIKOB,
TaKUX KaK MCHAHCKUH, (pPaHIy3CKHH, KUTAHCKMH, KOPEHCKMH M MHOIO
Ipyrux. B cuHTe3e peun Bam mpemuaraercsi BBIOpaTh HE MPOCTO SI3BIK, HO U
JIAJIeKT, 4TO JieJIaeT pe3ynbTar 00Jiee TOUHBIM.

[IpoBeneHHBIE  0030p COBpEeMEHHBIX IIaTGOPM  CHUHTE3a  pedu
PacKpBIBAET MEPCHEKTUBBI HCIIONB30BAaHUS PEYEBBIX TEXHOJIOTUHI B IIPOLECCE
00y4eHUs C IEeTbI0 ONTHMHU3AIMU U MOBBIIICHUS KauecTBa 0Opa3oBaHUS, a
TAaKXKe CO3JaHUs DPABHBIX YCIOBUH U1 JIIOJEH C OTpaHUYCHHBIMHU
(u3HuecKUMI BO3MOXKHOCTSIMH. COBPEMEHHBIE PEUECBBIE TEXHOIOTHH TAaKKe
OKa3bIBAIOTCSI ~ OYEHb  YAOOHBIMH B Hay4YHO-HCCIEI0BATENBCKOMN
JIeSITENIbHOCTH, MPOBEICHUM JaOOpaTOPHBIX HCCIEIOBAHUNH M IIPOEKTOB.
[TporpamMMHBIE CpeNCTBA HOBOTO MOKOJICHHS CHOCOOCTBYIOT aKTUBHOMY
CO3JIaHUIO M HCIIOJIb30BAHUIO DJIEKTPOHHBIX IEPEBOIYMKOB M CIIOBApel Ha
OCHOBE CHHTE3a U pAclO3HABaHMA pe4YH, 4YTO OTKPHIBAET HOBBIE
BO3MOXKHOCTH B U3yYE€HUU MHOCTPAHHBIX A3bIKOB. IlocTaHOBKA NpaBUIBHOIO
[IPOU3HOLICHHUS, U3YyYEHUE JIMHIBUCTUYECKOW CTPYKTYpbl DEYH, U3YyUCHHUE
IpaBuiI 00pa30BaHMS pedd, W3MCHEHHS WMHTOHAIMM M NPABWIJI MOCTAaHOBKU
YAapeHUH CTAaHOBSATCA JIETKO PAa3peIINMBIMU 33a4aMHt B IIPOLIECCE U3YUECHUS
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa C IIOMOIIBIO COBPEMEHHBIX CHUCTEM CHHTE3a
AHTJIMHACKON peyH.
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AKYCTUYECKHE KOMIIOHEHTBI KOMIIBIOTEPHBIX
CPEJACTB OBYYEHUS ®OHETUKE HHOCTPAHHOI' O A3bIKA

B nocneanee BpeMs KOMIBIOTEPHBIE CPEACTBA LIMPOKO M MOBCEMECTHO
BHEJIPSIOTCS B Tpolrecc OOy4YCHHs, B YACTHOCTH, MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
Brnaromapst cBoedi  gocTymHOM, oOneryeHHoW wu  ymoOHOW  dopme
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KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOTHH IO3BOJIIIOT ClesiaTh 00y4eHHE MHOCTPaHHBIM
SI3bIKaM  3aHMMATeJbHBIM M YBIEKaTeNbHBIM MpoueccoM. CylecTBYIOT
olpe/ieJICHHbIE TIPEUMMYIIECTBA HCIIOIB30BaHUsI IIPOIPAMMHOT0 00eCIIeYeHUS
Ipu OOYYEeHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY: aJlallTUBHOCTh, HMHTEPAKTUBHOCTH,
WHIIUBHIyalIu3alns 00y4eHHs, HeTMHEHHOCTh NPe/ICTaBIeHUs] HH(POPMAIIHH,
HEOTPaHUYEHHOE KOJHMYECTBO OOpamleHuii K 3aJaHusM, OIEepHpOBaHUE
O6ompmmMu  oO0beMaMu  WH(pOpMAanMHM, HEMEUIEHHOE  MpEeICTaBICHUE
MporpaMMoii OOpaTHOH CBsI3M, KOMIUICKCHOE BO3ACHCTBHE Ha pPa3JIMIHBIC
KaHalbl ~ BOCHPHUSATHS ~ IIyTeM  WCHONB30BAHUS ~ TEKCTa,  3BYKA,
MYJIbTUIUIMKALIH, BHIEO.

Cy3uB IMama3oH KOMIBIOTEPHBIX CPEICTB OOYYEHUS HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY HEITOCPEACTBEHHO 10 KOMITBIOTEPHBIX IPOTpaMM o0yueHus poHeTHKe,
cienyeT oOpaTUTh BHUMAaHHE HA TO, YTO ke Takoe (onHetnka. DoHeTHKa
ABJIICTCA  OTACJIBHBIM  aCIICKTOM O6y‘-IeHI/I§I HHOCTPAaHHOMY S3BIKY H
NpeACTaBIsieT co0Ol  COBOKYIHOCTh BCEX 3BYKOBBIX CpEICTB SI3bIKa,
K KOTOPBIM OTHOCATCA 3BYKHU, 3BYKOCOUCTaHHA, YAapCHHA, MCJIOAMKA,
WHTOHAIMs, pPUTM, may3bl. CyLIeCTBYIOT ONpejAeieHHble (QOHETHYECKHE
HaBBIKH: 1) CIyXO-TIpOM3HOCHUTENbHBIE ~ —  HAaBBIKA  MNPABHIBHOTO
NIPOM3HECEHUs] W TIOHMMAaHMS 3BYKOB YCTHOH pedn; M 2) pUTMHKO-
WHTOHAIIMOHHBIE — HABBIKM WHTOHAIIMOHHO W PHUTMHYECKH IIPABHIBHOTO
o(opMIIeHHsT WHOS3BIYHOM peud (MpaBMIBHOW IIOCTAHOBKM YAApeHHUs,
coOuoieHNsT HeOOXOANMOH MEJOANKH, puTMa 1 T.1.) [Ipn oBnagenun sTuMu
HaBBIKAMH TMOSBIISETCA TOHATHE ampPOKCHMHPOBAHHOTO ITPOM3HOLICHUS —
MIPOU3HONIICHHS, TPHOIMKEHHOTO K TMPaBWIBHOMY apTHKYJIUPOBAHUIO
OTACIBHBIX 3BYKOB M CYIIECTBECHHO HE BJIMAIOMICC HAa MPOLECC MOHUMAHUA
CKa3aHHOTO.

IMpu o0Oy4eHMM NPOMZHOUICHHIO HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE CIEIyeT
YYUThIBaTh TOT (baKT, YTO YCJIOBEK YIiKE o6na):[aeT YCTaHOBUBIINMUCS
ABTOMATU3UPOBAHHBIMU CIIYXO-TIPOU3HOCUTCIIBHBIMU HAaBBIKAMH Ha POJTHOM
SI3bIKE M aBTOMaTHYECKU HCIIOIB3YET yXKE CIOXKUBIIYIOCS Y HEro aKyCTHKO-
apTHKYJISITOpHYIO 0a3y, a 3To, B CBOIO O4epe/ib, BEJET K NCKaKEHUIO 3BYKOB
N3y4aeMoro si3bIKa U OHHM CTAHOBSITCS IIOXOKMMH Ha 3BYKH POJIHOTO SI3BIKA.

[TosTOMy OBNajgeHHMEe NMPOU3HOLIEHHMEM WHOCTPAHHOTO S3bIKA SIBISIETCS
JOCTaTOYHO  CJIOKHBIM M JUIMTEIBbHBIM  mporeccoM. OOydaemomy
HEOOXOIMMO HAy4YHTHCA BOCIPHHAMATh HA CIyX U apTHKYJIHPOBATH
B COOCTBEHHOW pedd HOBBIE 3BYKH, OOJBIIMHCTBO KOTOPBIX MOTYT
CYIIECTBEHHO OTIHUYATBCA OT 3BYKOB POJHOIO A3BIKA. HeBo3moxnHo
MPaBWIBHO MW OBICTPO TOBOPHUTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE 0€3 OTpabOTKH
aBTOMATH3MPOBAHHBIX  IPOM3HOCHUTENBHBIX HABBIKOB, KOTOPBIE JAIOT
00y9JaeMOMy BO3MOXKHOCTb HE 3a/[yMBIBaThCsl, KAK apTUKYIUPYETCS KaxkIbIi
OTIebHBINA 3BYK. [l03TOMY TOCIe TeOpeTHYecKoro OOBSCHEHUs Xapakrepa
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3ByKa WJIM WHTOHAMM ¥ TPOCIYIIMBAHUS JTalOHa HEoOXoquMa
NPOJOJDKUTENbHAS MHAMBUAYaJIbHAS TPEHHPOBKAa B BOCIPOM3BEICHUU U
pacro3HaBaHWM 3BYKOB B HW30JHMPOBAaHHOM BHJE M B KOHTEKCTe. Takxke
ciielyeT o0paTuTh BHUMaHUE Ha TO, YTO KOMMYHHUKATHBHAsI HAIIPaBJICHHOCTD
peur B peaJbHOM OOIIEHHH BO MHOTOM OIIPEJENSET €€ YCIEIHOCTh, UMEHHO
MOATOMY OCBOCHHE aKyCTHYECKHX MPU3HAKOB 3BYYalled peyd JOJDKHO
MPOU3BOIUTECS C OPUEHTHPOBKOM Ha KOHKPETHYIO HAIpPaBICHHOCTh PEUU.
braropaps ncmons30BaHUIO KOMIBIOTEPOB B 00yUEHNHN (POHETHKE BO3MOXKHO
(opMHpOBaHNE Pa3TUYHBIX HABBIKOB: 1) ayANTHBHBIX HaBBIKOB Pa3lIHMUCHUSA
3BYKOB HMHOCTPAaHHOTO SI3bIKA; W  2) apTHKYJSAPHBIX W  PUTMHKO-
WHTOHAIIMOHHBIX IIPOM3HOCUTEIBHBIX HaBBIKOB. OTcioma clegyer, dTo
KOMITBIOTEPHBIE ~ NPOTPaMMbl M CHUCTEMBI, IpeJHa3HAuYCHHBIC IS
3¢ dekTUBHOTO 00y4YeHHs (OHETHUKE, MOJDKHBI OTBEYATh CJICIYIOIIUM
TpeOOBaHUSIM U YMETh:

1. oOHapyXuBaTh  OTKJIOHEHHS B  IPOHM3HOLICHUH  00y4aeMoro
0T KOAM(DUIMPOBAHHBIX BapUAaHTOB MPOU3HOIIEHHS (3ByKa, CJIOra, CJIOBa,
paser);

2. xnaccu(pUIUIpOBaTh 3TH OTKIOHEHMUS;

3. mokas3blBaTh 00ydaeMOMy pasHHIy B €ro MPOHW3HOUICHHH H
MPaBHJILHOM MPONU3HOLIEHUH;

4. mmeTh cpenctBa (BUAeO, TpaduKy, VIPaKHEHHs) IUIS JOBEACHUS
MPOU3HOCUTENBHON pealn3aluy 10 HEOOXOAWMOH CTENEeHH MpPaBHILHOTO
KOPPEKTHOTO MPOU3HOLICHMUS;

5.MMeTh  BO3MOXXHOCTb ~ BBICTYNAaTh B  KayecTBE  TpeHaxKepa
MPOU3HOCUTENBHBIX HABBIKOB;

6. UMeTh ~ MeXaHM3M OLIEHKH [pPaBWIBHOCTH W  KOPPEKTHOCTH
JIOCTUTHYTBIX PE3YJIbTATOB.

CyliecTByeT LeJbli psiil KOMIIBIOTEPHBIX MPOTPaMM C aKyCTHYECKUMHU
KOMIIOHEHTAaMH, HANpaBICHHbIX Ha OOydYeHHE pa3UYHBIM  AacIeKTam
WHOCTPAaHHOTO $3bIKA: (DOHETHKE, JIEKCHKE, rpaMMaTHke U T.J1. IIpumepamu
nogoOHbIX mporpamm sBisitorest “English  Practice”, “WorkAudioBook”,
“Professor Higgins”, “Rosetta Stone”, “Lingualeo” u MHOTHE npyrHe.

Hcnone3ys  akyCTH4eCcKHME  KOMIIOHEHTBI,  IIPOTPaMMbl  JI€IaloT
OIpe/IeTIeHHbI aKIEHT Ha OOY4YeHHWH IIPOM3HOLICHHUIO W BOCIIPHSTHIO
Ha ciayX. He Bce OHM OJMHAKOBO M B JIOJDKHOM CTEHEHH OTBEYAIOT BCEM
TpeOOBaHMSAM K TporpaMMamM, IpenHa3sHauYeHHBIM [ 3()(HEKTUBHOTO
o0yueHus (hoHeTHKe. B HEKOTOPBIX MpPOrpaMMax CyIIECTBYET BO3MOXKHOCTb
NpOCTyIINBaTh 1) clloBa M3 TEKCTa KAk B OTAEIBHOM MOPSOKE, TaK M
B CIMTHOM CMBICIIOBOM ¥ WHTOHAIMOHHOM mnpomsHomeHnu (“English
Practice™); 2) ¢pparmenT aymuomarepuaia Wik Bech (aii 6€3 OCTaHOBKH, H
IpU 3aTPYAHEHUH B BOCHPUSTHM HHOCTPAHHOW PEYM €CTh BO3MOXKHOCTD
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BkIrouuTh  cyorurpel  (“WorkAudioBook”). Takxe npeumMymiecTBoM
HEKOTOPBIX MPOTPAMM MOXKET CIY)KUTh BO3MOKHOCTB 3aIUCaTh C MOMOILBIO
MUKpooHa COOCTBEHHBIH BapHaHT NPOU3ZHECEHHsS CJIOBAa WM OTPHIBKA
(“WorkAudioBook™) u cpaBHUTH €ro ¢ 3amUChl0 JUKTOpPA, TMPH STOM
0OHapyXuBasi OTKJIOHEHWS B NPOU3HOUIEHHMH O00Y4aeMoro OT 3TaJIOHHOTO
BapuaHTa IPOM3HOLICHUS W YyKas3blBas 1O TIpaguKy Ha OTy pPa3HUILY
(“Professor Higgins”), a Taxke BO3MOXXHOCTh KIIACCH(PHIIUPOBATE 3TH
orkioneHus (“Rosetta Stone”). Crmemyer oOpaTuTh BHUMaHHE Ha TO, YTO
HEKOTOpbIe IIPOTPaMMBI HMMEIOT BO3MOXKHOCTH BBICTYIIaTh B KayecTBE
TpeHakepa NPOM3HOCHTEIHHBIX HABBIKOB M MMCIOT MEXaHH3M OLCHKH. [l
TOrO YTOOBI OOJIETYUTh IMpoLEecC OOYy4YeHHsS M CHENaTh €ro MaKCHMaJbHO
3pPEKTUBHBIM U KOM(OPTHBIM, YCTPOHCTBO aKyCTHYECKHX KOMIIOHEHTOB
B KOMIIBIOTEPHBIX  OOy4alooUIMX MporpamMmax JOJDKHO  YYUTBHIBATh
JIMYHOCTHBIE (aKTOphl O0y4aeMbIX, TaKHe KaK Bo3pacT, (u3uuecKas
CHOCOOHOCTh K BOCIIPHSITHIO M BOCIIPOU3BEICHHIO 3BYKOB, HHANBUAYaJIbHbIC
0COOCHHOCTH NaMATH M MbILUICHUs, U T.1. [IpoGnemaruka 3¢ ¢pexTnBHOTO
BHEJIPEHHsS.  KOMIIBIOTEPHBIX  TEXHOJNOTMH B  Mpouecc  oOydeHus
HHOCTPAaHHOMY SI3BIKYy OYEHb aKTyaJbHa HA CETONHSLIHUA MOMEHT.
KoMrploTepHast TMHIBOAUIAKTUKA JOCTHIJIA ONPENEIICHHBIX BEICOT B CBOEM
Pa3BUTHH, HO BCE €IlIe HAXOUTCS Ha CTaJJHU COBEPIICHCTBOBAHMSI.

JUTEPATYPA

1. boerenko, M.A. KommbtorepHas nmuHrBomunaktuka / M.A. boBreHko. — Mocksa:
®dmnTa-Hayka, 2005. — 250 c.

2. lemymkuH, A.C. Kommbrorepable oOydatomue mnporpammel / A.C. demymikua //
Undopmatrka n obpazosanue. — 2005. — Ne 3. — C. 340.

3. 3axaposa, 1.I'. UTuopManmoHHbIe TEXHOJIOTUH B 00pa30BaHUM: ydyeOHOE mocodne
JUTS CTYICHTOB BBICIINX Y4eOHbIX 3aBeneHuii / .I'. 3axapoBa. — MockBa: Akagemus,
2010. - 273 c.

4. 3y60B, A.B. Meronuka npruMeHeHHsT NH(OOPMAITHOHHBIX TEXHOJOTHH B 00ydeHHN
nHOCTpaHHBIM s13bIKaM — C. 146. / A.B. 3y60B. — Mocksa: Akaxemns, 2009. — 146 c.
5. [lotamosa, P.K. HoBpele wHHPOPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH W JUHTBHCTHKA /
P.K. IToramosa. — Mocksa, 2005. — 45 c.

IIpoxopenxo O.I.
Benopyccruii cocyoapcmeenuwiil ynugepcumem, Munck

MOTEHIIAAJ OHJIAWH IIJIAT®OPM B CO3JIAHUA
JIMHTBOAKYTHYECKHUX PECYPCOB JJIs1 THTETPALIUUA B
IMPOOECC N3YYEHUA HHOCTPAHHOI'O SA3BIKA

B ycnoBusax nH(pOpMaTH3alH S3BIKOBOTO 00pa30BaHMS HCIIOIB30BaHIE
aKTyalbHbIX HMHGOPMAIIMOHHBIX M KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH
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B 00y4eHHUH MHOCTPAHHOMY SI3BIKY NpUOOpeTaeT ocoboe 3HayeHue. BaxHyro
poNb B JAHHOM CJydYae HUIpaeT HE CTOJBKO HCIIOJIb30BaHHE HOBOTO
JIOPOTOCTOSIIIEr0 O00OPY/ZOBAHUSI WJIM TEXHUYECKHX CPEACTB, CKOJBKO
UCIIOJIb30BaHUE TOTEHIMAla OHJAWH CEPBHCOB, IO3BOJIOIINX CO3/aBaTh
00y4Jaromuii KOHTEHT AJIsI CHIEeNUaIbHBIX 00pa30BaTeNbHBIX 1eIeH.

B naHHOI cratbe MBI packpoeM BO3MOXHOCTH HEKOTOPBIX OHIIAIH
wiathopM B CO3MAaHMM JIMHIBOAKYCTHYECKHX pecypcoB. Ilpm stom
MOJ JINHTBOAKYCTHYECKUMH DPECypcaMH MbI TIOHHMAaeM JIMHTBHCTHYECKHUE
pecypchl  («... JHHIBHCTHYECKHE 0a3pl JAaHHBIX, ... HCHOJIb3yEeMbIe
JUI  PAacHoO3HaBaHUS pPEYM W aHOHMMHBIX TEKCTOB, pedepHpOBaHMS,
AQHHOTHPOBAHUS U IIEPEBOJIAa TEKCTOB, MOCTPOCHHS AUAIOTOBBIX CUCTEM ...»
[1; c. 157]) ¢ akyctuueckum KommoneHTOM. Cpean OHIIAWH CEPBHCOB
HauOONbIIMIT WHTEpec, Ha Hall B3MVISA, MPEICTABISAIOT —IUIaThopMma
uHTepakTHBHON komMmyHukaimu VoiceThread (http://voicethread.com) u
Quizlet (http:/quizlet.com), cepBUC, CHOCOOCTBYIOIIUN YCBOCHUIO U
0TpabOTKE JIEKCHYECKHUX EANHUILL U TOHSTHIL.

Omnnaiin-cepeuc  VoiceThread mnpemHasHayeH [Uis CHHXPOHHOTO W
ACHHXPOHHOTO CO3JaHUSI MyJIbTHMEIUIHOTO KOHTEHTA: TTO3BOJISIET 3arPy3HUTh
WUTIOCTPAIIMIO, JTOKYMEHT WM MpPE3EHTAlMI0 W OCTaBUTh KOMMEHTapHil
B BHJE ayAuo-, BUJIEO3aMHCH JHOO IE€YaTHOTO TeKcTa. Takum oOpaszom
MPEIOCTABIISIETCS BOZMOXKHOCTh CO3/IaHMS JINHTBUCTHUECKON 0a3bl JTaHHBIX
CO 3BYKOBBIM (WJIM BHJEO) CONMpPOBOXKAEHHEM. OJHAKO 3TOT CEPBUC HMEET
HEKOTOpbIE ~ OCOOEHHOCTH, KOTOpble HEOOXOJMMO  Y4YHTHIBATh IPH
opraHuzanuy paboThl Ha JJAHHOW miaTtdopMe: BO3MOXKHOCTh HPEICTABICHUS
nHGOpPMALUHU B pa3HBIX (opMax (TEKCT, BUAEO, N300paKeHHS, IPe3eHTAlnN
PowerPoint ¢ wucmons30BaHMEM 3BYKOBOTO WM BHICOKOMMEHTapHs);
JOCTYITHOCTh JUIS NTPOCMOTPA CO3JIAHHOTO KOHTEHTA 3aperucTPUPOBAHHBIM
TMOJIB30BATEIISIM CEPBHUCA; BOZMOXHOCTh OPTaHHM3aI[MH CETEBOTO 00CYKACHHS
CO3[JAaHHOTO MYJIFTUMEAMHHOT0 KOHTEHTa; BO3MOXKHOCTh MHOTOKPATHOM
3aIMCH KOMMEHTapHsl; BO3MOXKHOCTh IIPOCMAaTPHBATh CO3AaHHBIE KOHTEHTHI
TOJIBKO B pexxume oHiyaifH. [1oapoOGHO Haml ONBIT peanu3alyy IMOTEHIHaIa
wiaT(opmbl HMHTEPaKTUBHOI KOMMYHUKAIUH VoiceThread
B 00pa30BaTeIbHOM IPOIIEcCce MPEACTABIEH B ITyOumKkanuu [2].

OmauM  u3  Hambonee A(PQEKTUBHBIX  cHOCO00B  (OpMHPOBaHUS
JIEKCUYECKOT0 3araca B TPaJAWIMOHHON JIMHTBOUIAKTHKE SIBISLIACh paboTa ¢
KapTouKaMu. B COBpeMEHHOH 3JeKTPOHHOW JIMHTBOIUAAKTUKE 3TOT CIOCOO
MO-TIPSKHEMY  JIEMOHCTPUPYET CBOK JEWCTBEHHOCTh. B  uyacTHOCTH,
muarBUcTHYeckne kKommanmu Quizlet, BYKI, Polyglot akkymymmpyror
IBYSI3bIYHBIE CIIUCKM CIIOB U 3ay4HMBaHMA 1O KapToukaM. HamOompmmit
MHTEpec Uil Hac mpeacTaBisieT wiatgopma Quizlet, kak mpenocrasisiromast
BO3MOXXHOCTb ~ CO3aHHMS COOCTBEHHOI'O JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTCHTA.
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JlaHHBIH cepBHC NpeqHa3HaueH sl pa3pabOTKU «BUPTYaJbHBIX KapTOYEK)
JUIL U3YYEHUs CJIOB W BBIPAXCHUH Ha WHOCTpaHHOM s3bike. JlocTynm
K pecypcy NpefocTaBIsieTcsi OecIuiaTHO, HE0OX0AUMa PEerucTpaLus, KoTopas
BO3MOXKHA 4epe3 COIMAIBHBIE CETH, 4YTO SIBISIETCS OYeHb YAOOHBIM U
TIOJIB3YETCs TIOMYJISIPHOCTBIO Y COBPEMEHHBIX CTyneHToB. lIpemonaBarens
MOXET BBIOPAaTh YK€ CYIIECTBYIOIIMH B CepBHUCE HA0Op CIOB U
OTpEeNaKTUPOBAaTh €ro, JHOO co37aTh CBOM coOcTBeHHBIH. O3ByunBaHHE
JIEKCHYECKUX CIMHHI] OCYLIECTBIACTCS aBTOMATHYECKH HMPOrpaMMoi (peds
CHHTE3UPYETCSl aBTOMaTUYECKH), BO3MOYKHA 3aIUCh IojIoca co3aaTels (il
KapToueK JMOO 3arpy3ku coOCTBEHHOro aynauo-(aiima, dYrto sBisgeTcs
WIaTtHoil yciyroil. OOHUM W3 3aJaHuid SBISIETCS 3alUcaTh NPOCIYIIAHHOE
CJIOBO.

Takum o00pa3oM, MpeicTaBieHHbIE IIATGOPMBI O0NAAAIOT LIMPOKUM

MOTCHIMAJIOM B CO3JJaHuH JIMHIBOAKYyCTHUYE€CKOT'O KOHTEHTa
JUIs TIOCJIEAYIOIIEN HHTErPaly B IIPOLIECC U3YYEHUSI HHOCTPAHHOT'O S3bIKA.
JIUTEPATYPA

1. 3y6oB, A.B. VlH(opMaMOHHBIE TEXHOJOTHH B JIMHI'BHCTHKE: Y4ed. mocodue s
CTyI.JIMHTB.()ak-ToB BbIcHLy4e0.3aBenennid / A.B. 3y6os, W.H.3yboBa — M.:
W3narensckuii eHTp «Akagemusi», 2004. — 208 c.

2. IIpoxopenko, O.I''  WHrerpammst  co3maHus ~ KOHTEHTa  Ha  Iuiatdopme
nHTepakTUBHOH  kKomMMmyHHKanud VOICETHREAD B  mpomecc  oOydeHHA
nHOcTpanHoMy si3eiky /  O.I. IIpoxopenko // ['yMaHWTapHBIE TEXHOJIOTHH
B oOpaszoBanuu u connoctepe: co. Hayd. cT. / peakon.: O.M. Ynanosud (oTB. pen.) [1
ap.]. — Munck: Uzn. nentp BI'Y, 2016. — c. 192-197.

Joneosa A.O.
KBenopycckuii eocyoapcmeennuiii ynusepcumem, Munck

KAKHAM OHJIAMH-CJIOBAPEM ITOJIb30BATHCS ITPU
W3YUYEHWM U TEPEBOJIE YCTOMYNUBBIX CPABHEHHIA?

[Tpu n3yuyeHUN MHOCTPAHHOTO SI3bIKA OJHOM M3 HEJIETKUX 3a7ad SBISETCS
ycBoeHHE (Ppazeosoru3MoB — YCTOHYMBBIX, OOpa3HBIX, HIMOMATHYHBIX
oboporoB. YcroiumBsle cpaBHeHHS (nmamee YC) Kak OOWUH W3 BHAOB
(pa3eoorn3MOB MPEACTABISIOT COOOH YHHBEPCAIbHOE S3BIKOBOE SIBJICHUE.
Crenenp oskBuBaJieHTHocTH YC B pasHbBIX f3bIKaX paziuyHa —
OT a0COJIIOTHOTO COBIIAJICHHUS HCXOIHOTO OOBEKTa CpaBHEHHS M 00pasa,
HECOBIIAJICHUS OJHOTO U3 KOMIIOHEHTOB Y C WM IOJHOIO HECOBIAACHUS HU
HCXOMHOTO O0BEKTa, HU OJTaloHa cpaBHeHus. CooTBeTcTBeHHO, YC
BBI3BIBAIOT TAKXKE CIIOKHOCTH Y MEPEBOAYUKOB, KOTOPBIM MPUXOIUTCS JTHOO
WCKATh TIOJIHBIM WM YacTHYHBIA OJKkBHBaJIeHT YC, nub0 TmepeBOAWTH
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JOCTIOBHO, TH6O onucarenbHo. [locnenHue qBa cnocoba nepeBoa sBIsIIOTCS,
0 HAIlIeMy MHCHHIO, HE)XEeNaTeIbHBIMH.

Lenb uccaeaoBaHus — paCCMOTPETh KaueCTBO MEPEBO/Ia, O3BYUHBAHUS H
tpanckpuniuu YC B deThIpex oHNaiH-cioBapsx Google, Prompt, Multitran
u Lingvo. 3aga4u uccnenoBanus:

1) BBISIBUTH

HauboJiee

Ka4eCTBEHHBIN
Ha aHIJIMICKUH S3BbIK B YKa3aHHBIX CIIOBapsX;

nepeBoj

pycckHx

vC

2) OTpeAeNUTh SKBUBAIICHTHOCTD MepeBoia anrmiickux YC Ha pycCKHii

A3BIK B YKa3aHHBIX CJIOBApAX;

3) onpenenuth KauecTBO 03ByuHBaHus Y C B pACCMOTPEHHBIX CIOBAPSIX;

4) BBISIBUTH HAMYKE TPAHCKPHUIIIUH B OHJIANH-CIIOBAPSX.

Huxe npencraBnensl npumepsl nepeBogioB YC ¢ pycckoro (tabnwuma 1)
Ha aHTJIMICKUH SI3BIKU U C aHTJIMHACKOTO Ha pycckuii (Tabmuna 2).

Tabnuya 1. — Ipumepwvt nepesodos YC ¢ pycckoeo Ha anenuicKuil
8 OMIIAUH-C08APSX

YC pycckoro
SI3bIKA

google.translate

translate.ru
(Prompt)

multitran.ru

lingvo.ru

CUNIbHBILL  KAK

strong as an

strong as an

strong as a horse

[Ipumepsr u3

6bIK 0X 0X TEKCTOB:
strong as a
bull, bull-
strong, etc.
6reonwiti kax | as white as a | pale as | cream-faced, pale | Tlpumepsr u3
NOJIOMHO sheet cloth as ashes, white as | texcroB: as
a sheet, as pale as | white as a
a ghost, pale as a | sheet, snowy-
sheet pale, etc.
Xumpblii  kaxk | CUNNing as a | cunning as | as cunning as a | He HaiixeHO
auca fox fox fox, as sly as a fox
cmompems look like a | look like a | stare like a stuck | gawk/gape at
xax 6apan na | sheep atanew | deer in the | pig; stare as | smb/smth
HOGbLe gate headlights though seeing for
sopoma the first time; look
at smb/smth like a
calf looks at a
new gate (ymotp.
Ha tore CIITA)
onecmum xax | shines like a | shines as | He HalAEHO HE HAIECHO
onun na | pancake  on | pancake for
macnenuyy Shrove Maslenitsa

Tuesday
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Tabnuya 2. — Ipumeput nepesodos YC ¢ aneautickoeo Ha pycckuil

8 OHNAUH-CO8APAX

yC google.transla translate.ru multitran.ru lingvo.ru
aHIIuiicKoro te + (Prompt)
SI3bIKA
strong as a | cureHbui Kax | He HalieHO cunvhoii kax | Tlpumepsr: He is
horse J10Wads 10Waos, strong as a horse.
cunvHulii kaxk | — OH cunen Kax
ObIK, ObIK.
CUTbHBI  KaK
Meoeeob,
CUTbHBII  KAK
nes
as dead as a | mepms, kax | abconomuo 06e3  kakmx- | 1.be3 mnpu3HaKoB
doornail 0sepHoil Mepmenviil, 6o JKU3HH,
26030b b6e30bixan- MIPU3HAKOB 0Oe3bIXaHHBII
neir  (body), | xu3HK 2.V TpaTuBIIHiA
gvlueouuil CHJTY, BBIIIEIIINI
uz U3 ynoTpedieHus,
ynompeone- OT)KUBIIMKA  CBOM
nust (things) BEK (o
HEOTyII.IIpeIMeTa
X)
work like hell | pa6omameo pabomams ¢ | pabomams ¢ | Tpumepsr u3
Kax ao ocmepeene- ocmepeenenu | TEKCTOB: Kax
Huem em (kak | npokasmoiti
yepm, mpyoucs
300p060);
pabomamp
Kax
NpOKASAMbIL
plainasday | scuo Kkax | *pasnuna SCHO kax | Tpumepst u3
Oelb Kax OeHb Oenb; Kak | TEKCTOB: ACHO KaK
08adICObL 084 60Ul OeHb; ACHO
Kax 0eHb
like a cat that | xax xowka, | kak Kowka, | He HaliEHO HE HaliZIecHO
ate the | xomopas Komopas
canary cvena cvena
KaHapeuxy Kanapeuxy
U3 TabIHI BH/JTHO, 4TO HanboJee pa3HoO0Opa3HbIH

(«pa3HOIKBHBaANCHTHBINY) mepeBox YC mpencraeineH B cioape Multitran,
YTO JaeT BO3MOXKHOCTH IIEPEBONYMKY BHIOpaTh Haubojee aJleKBaTHBIN

nepeBoa B

3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTa. B

cmoBape AbbyyLingvo

NEPEBOAIUKY 6y[[yT HUHTEPECHbI MHOT'OYHNCIICHHBIC TTPUMEPDbL yHOTpe6J'I€HI/I$I
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YC B pa3ubix TekcTax. Jns nocnoBHoro nepeBona YC upeaneH MalluHHBINA
nepeBoaunk Google. TlepeBounk Prompt maet pasubie crocoObl TepeBoa;
SKBUBAJICHTHBIE, TOCIOBHbIE M Jqaxke ommbounsie (plain as day — pasnuna
Kak OeHv), O3TOMY HE PEKOMEH/IyeTCsI UCII0Ib30BaTh €ro s nepesoga Y C.

Tabauya 3. — @yukyuy npoCIYMUBAHUS U MPAHCKPUNYUU
8 OMIAUH-C08APSX

DYHKIUH OHJIANH- google. translate.ru multitran.ru lingvo.ru
cjaoBapeit translate (Prompt)
03BY4HBaHHE + +- +- +- (TospKO
TTOCJIOBHO)
TPaHCKPUTIIIHS - +- +- +-
(OTaeNBHBIX
CJIOB)

OyHKIUA TpocaymuBaHus ¢pa3 (B ToM gmcie nenoro YC) mocTymHa
TOJIBKO B MaImmuHHOM nepeBoaunke Google (tabmumna 3). OcranbHble CIOBapH
JIAI0T BO3MO>KHOCTH MPOCIYIIMBAHUS OTAENbHOTo ciioBa. Ho mepeBogunk
Google HC IIPECAOCTAB/ISICT TPAHCKPHUIILMIO CJIOB, B OTJIHYHUC OT JPYTrUX
pacCMOTPEHHBIX CIoBapeil.

TakuM 00pa3oM, Ha HAYAJTLHOM JTale OCBOCHUsI aHTIUICKOTO SI3bIKA U
anrnuiickux YC ISl MX TPOCITYIIMBAHUS U YIIPOUIEHHOTO MEPEBOJa MOKHO
ucronb3oBaTh mnepeBoaunk Google. Ha mpoaBuHyTOM »3Tarne H3ydeHUs
anrnuickux YC, a takke A KauecTBeHHOro nepesoga Y C ¢ aHriuiickoro
Ha PYCCKHH W C PYCCKOTO Ha AHIIMHACKUN PEKOMEHIYyeM TMOJIh30BaThCS
onnaiin-coBapem Multitran.

3anoyka A.C.
A6 s0nansl incmormym npabnem ingpapmamoixi HAH Benapyci, Minck

PACIHIPALIOYKA JIIHIBICTBIYHBIX PACYPCAY JJI51
AVYTAMATBIUYHAM TPAHCKPBIILbII BEJIAPYCKAMOYHBIX
TAKCTAY HA AHTJIIMCKAN MOBE

AHrmickas MoBa 3’yisela iHTIpHaIbIIHAIbHAW MoBal. ['3Ta pomHas
MOBa IS aHTJIiyaH, aycTpamiimay, HoBaszelaHauay, OoJbImaii dacTKi
HacenpHiNTBa 3LIA, agHa 3 m3BrOX adinbsuTbHBIX Moy Ipmanner, Kanansr,
ManbThl 1 MHOTIX 1HIIBIX KpaiH. I'3Ta TpaIsist MOBa Ma KOJIBKACIi raBOpavbIxX
nacs Kitaiickai 1 icmaHckaid Moy. boibi 3a 1 M yanaBek BBIKapBICTOYBae
se (YKIIo4aroybl HOCK0ITay 1 THIX, JUI Karo aHrjiickas MoBa He 3’syJsena
poanaii). llImar soa3ei sivanp, WTo ¥ OyMy4blHi siHa CTaHe JIiHrBa (hpaHKa —
yHiBepcaJlbHall MoOBail, Ha SIKOH 3MOXa pa3Mayisilb YBeCh CBET. AJe,
HAIJIEA3sTYbl Ha TaKyl PacIHayCropKaHACIlb, 3acTaclila BsUIIKas KOJBKACIh
JO3eH, SIKIST HE BEJIAIOIIb AHTIIHCKYIO MOBY.
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Kab crpacuine mparpc kamyHIKanbli Ha Jan3eHaid MOBe, ayTap y CYIOJIIbI
3 KaMaHJai J1abaparopbli pacrnazHaBaHHs 1 ciHTA3y MayienHs AIIIl HAH
Benapyci pacnpaniaBaina ciic ajnaBeHACICH “aHrTiHCKI anadoH — Oenapycki
anadoH” U aTpbIMaHHA MardysIMacii OenapycKaMOYHBIM KapblCTalbHiKam
nasHaéminna 3 (aHeThbUHAN OymoBail aHTJiicKaili MOBBI, BBIKAPBICTOYBAIb
TPaHCKPBIMIIBIIO aHIJIHCKara ryqanHsi OeJapycKimi ciMBajiami, IIpacityXBaTh
AHTIHCKISA CITOBBI Ha OeNapycki Jas.

3a acHOBY pacmpamoyki Bemay OBIY y3STHl AIEKTPOHHBI CIOYHIK
“Carnegie Mellon University Pronouncing Dictionary (CMU)” [1],
pactmpamaBaHbl NpBIBATHBEIM YHiBepcitaTaM Kapmori — Memnan (ITindypr,
mrrat [encimeBanis). CMU — cnoyHIK y amkpBITBIM TOCTYIIE, SIKi 3MSIIYae
apdasmiunbl ko1 (ko4 y amadOHHBIM BBITJIAA3E), YBITAOCTBHBI MAIIIbIHAN.
CrnoyHik pacnparaBaHbl Ha 0a3ze NayHOYHA-aMepbIKAHCKAara BBIPBISTHTA
aHrmiiickad MoBbI 1 HamiuBae Oombin 3a 134000 crmoy 3 yka3zaHHEM
nmpaBuibHara BeiMayieHHs. CloVHIK acabiiBa KapbhICHBI JJISI pacla3sHaHHS 1
CIHTI3y MayJIeHHs, TaK SK Mae aJaBejHacii “‘ciioBa — anadOHHBI BT
ma Habopax (amem ARPAbet — cranmapra st aHriifickara BeIMayIeHHS.
Bsryast wabop ¢anem 3msmraae 39 ¢daHem, YKIIOYalO4bl HAIliCKHBIA,
YaCTKOBA HAIICKHBIA 1 HEHAIICKHBISA TAJIOCHBISA 1 36IYHBISA (MaTOHAK 1).

ABSOLUTE AE1 B S AH8 L UW2 T

ABSOLUTELY AE2 B S AHO L UW1l T L IYe
ABSOLUTENESS AE1 B S AHB L UW2 T N AHB S
ABSOLUTES AE1 B S AHB L UW2 T S

ABSOLUTION AE2 B S AH@ L UW1l SH AHE N
ABSOLUTISM AE1 B S AH® L UW2 T IH2 Z AHe M
ABSOLUTIST AE@ B S IHe L UN1 T IHe S T
ABSOLVE AHO B Z AA1 L V

ABSOLVE(1) AE@ B Z AAL L V

ABSOLVED AHe B Z AAI L V D

Manonax 1. — @pazmenm 3meutdansix cioy
y anagonnvim gviensdze CMU

[Ma cmice amadonay aHrmifickai MOBBI OBUIO BBIOpaHa ¥ CAPIIHIM
ma 3-7 cmoy y niTapHBIM 1 amaOHHBIM BBITJISAAX HAa KOXKHYIO JiTapy
andasiTta s makpeinns ycix anadonay. TakiM uybiHaM, aTpbeiManacs 69 cioy
(crompki K KOJBKi 1 amadonay y aHriiifickaii MoBe). AcHOYHall 3amadait
y JaI3eHbIM BBINMAAKy CTay HE IOIIYK MiHIManbHai KOJIbKacli CIloy
JUISL TIaKphINLs Ycix anadoHay, a HaaaBapoT, sSK Mara OoJjbLI cIOYy Ui
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Janeiiara napayHaHHS ajgadoHay Yy PO3HBIX CJIOBaX 1 BBUIYYIHHS
ajnaBeqHbIX anadoHay aist Oenapyckai MOBBI (MallOHaK 2).

HactynHpIM KpokaM cTay MOLIYK ajAlaBegHacIed “‘aHriiicki anadoH —
Oenmapycki amadon”. Y mparmpce maadopa aanaBeIHACICH ObUTI BEUTYYaHBIS
sk ranocHslst MaHadTonri (AAO — A) 1 geidronri (AWO — AY), Tak i 3619HBISA

manadtonri (CH — ¥) i nei¢ronri (JH — [PK) (mantoHak 2).

Word Phoneme transcription Cnoebl na 6enapycry
ACCESSIBLE AEOK SEH15AHOB AHODL IKC3+CABAN
ACCOMMODATION AHO K AAZ M AHO D EY1 SH AHO N AKAEMAOS+WAH
ALREADY ACODLREHLID IYO onerz+al
ASK AE1SK MHCH
ASSEMBLY AHOSEHIMBLIYO AC3HMENI
ASSOCIATION AHO 5 OW2 51YD EY1 SH AHO N ACO=¥CIZ+ WAH
AUGUSTIN AWDGUWOSTIVIN AYIY=CTHHH
BACHELOR B AE1 CH AHO L ERD E3+4AN3
BEHAVIORS BIHOHHEY1VYERDZ BbIX3+BM33
BELONG BIHO LADL NG BBl C+H
BIMIODAL BAYOMOWI1DAHOL BAIMO+Y O AN

Manonax 2. — @pazmenm ampvimanaza cnica KAHGEPMAGAHLIX CNOY

[Ta mepmiamayaTKOBBIX BBIHIKAX CTajla 3pasymelia, MITO ¥ Qaiine icHye
[IMaT HEeJAnpaloBaK i HECYTHIKHEHHSY, SIKisl TIPaJICTayIeHbl HIXKIM:

[Ma-nepiuae, yce ranocHbls AbIQTOHTI OB TIEpayTBOPAHbI ¥ ClIATYUYdHHE
ranocHara i 3praHara rykay (AWO0 — AY — AV, AY0 — AI— AH, EY0— Ol -
B, OY0 — Ol — O, OW — QY — 037) y ajraBeIHacIli 3 MEJIOIBIKAN TYJIaHHs
aHTJTiiickall MOBBI. ATyJbHas KOJNBKACIh TepayTBOpPAHBIX IBIGTOHTAY
339 ¢panem — 13.

[Ma-nmpyroe, ObuTi 3HOWA3CHBI HAasSYHBIA HECYTHIKHCHHI aHTIIHACKai
TPaHCKPHINIEI anadoHay 3 magadpaHsIM anaBeHiKaM (TaMBUIKi JiHTBiCTa-
skcriepra). Konpkacup BbIpayiIeHbIX HEaAllaBEeIHbIX T'ydaHHIO anadoHay —
6, mperubiM yee ramocusist (AHO, 1HO, IH1, AAQ, AAL).

[Ta-Tpouse, BapbIATHIYHACIh TyYaHHS ajaHaro i Ttaro X amagoHa ¥
po3ubIM acspoizi. Hanpeikiazn, anapon AHO He mae am3iHara rydaHHs Ba
ycix 69 TacTaBbIX clioBax. [ 3Tl BEIHIK MOXKHA 3pabills 3 Taro, mTo 3 39 cioy,
y SIKIM €H y)KbIBaenna, ToJbKi ¥ 31 cioBe €H prami3oBaHbl 5K -9, Y 5 4K -1, 1 §
acTaTHiX 3 ry4sins K -a. I'yk R 3 22 yXbpIBaHHAY y 6 HE MaBiHEH TI'ydalb
3yciM. AO aricaHBIX MaMBLIKaX CBEIYBIIH TA0IIA HIXIM.

[Ma-vanBéprae, HemakiIagHACIh MpPBIBEA3CHBIX Yy cioyniky CMU
anaoHay y PO3HBIX CJIOBax, SKis Malolb CYISIpIYHAcCUi MamiX caboi

(nanpeician, AE2: AY1GLAE2SAHOZ - A+HIVI3=C23- 'aigla:ses; F

IHLSHEROMAE2N - @+ [IOMI=H - Tifeman ),
BeHiki aTphlMaHara cmica ajmaBegHacued “aHTiidcki  amadoH —

Oemapycki amadon” ObUTi yOymaBaHBISI § COpBiC “Aeyuanvl 31eKmMpoHHbL
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epamamviunbl croyuix” [2] inTapeaT-iardopmer corpus.by [3]. Ha nansens
MOMAHT iCHye IIMaT HeJaxolay, siKisl 3BsI3aHbIs 3 HECYNaJ3eHHIMI TyKaBora
YKbIBaHHS a/Haro i taro X ajadoHa ¥ pO3HBIM acspoIN3i, TaK K CIOYHIK
CMU cknanzensl Ha 0a3e mayHOYHA-aMepbIKAaHCKara BBIPBISIHTA aHTJICKai
MOBBI 1 TaMy Mae IIYHbIA acabmiBacui. ['5Ta MOXKHa BBINPABIlb TOJBKI ¥
BBIHIKY CTBapIHHsI CBaliro acabicrara cinoyHika. Takcama TpI0a pasymelp,
IITO MTanabpaHbIs aANaBeaHACI He 3MOTYILlb IIepafaBalb JaKiaJHae IyqaHHe
AHTITHCKIX CIIOY Ta TPBIYBIHE po3Hara (aHeThIYHAra CTPOs I3BIOX MOY.
AnHak, HATHEI3IYBl HA TO9Ta, SKACIb YCOPHIMAaHHSA  aHIIHCKal
TPaHCKPHIMIBI OelapycKiMi ciMBajaMi JacTaTKOBa BBICOKAsA, 1 3 syisera
3pazyMenan.
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PA3JIEJ 3
TPAJULIMYA U UHHOBALIMHY B IPENOJABAHUM SI3LIKOB

Apbys UI1.
KBenopycckuii eocyoapcemeennviii ynueepcumem, Murnck

DEUTSCHLERNEN IM BLENDED-LEARNING-MODUS

Wir leben im digitalen Zeitalter und missen gestehen, dass die
verbreitete Nutzung der digitalen Medien auch die Gestaltung des modernen
Deutschunterrichts stark beeinflusst. Immer mehr Rahmenplane enthalten
Vorgaben fiir die Integration von E-Learning in den Kklassischen Unterricht.
Eine der Formen, digitale Medien im eigenen Unterricht zu verankern, ist das
Blended Learning.

Der Begriff des Blended Learning lasst sich aus verschiedenen
Perspektiven definieren. Allen gemeinsam ist aber, dass Blended Learning
(englisch blend = Mischung) als ,,gemischtes* bzw. hybrides Lernen, also ein
Methodenmix von Online- und Présenzphasen verstanden wird, wobei die
Starken der beiden Lernformen miteinander kombiniert werden.

Der Mehrwert des E-Learning ist in erster Linie auf den ékonomischen
Aspekt zuriickzufiihren, also, dass Lernende dank digitalen Medien raumlich
und zeitlich unabhangig sind. Diese Tatsache ist auch hinsichtlich der immer
wichtiger werdenden Flexibilitit und dem ,Life-Long-Learning*
ausschlaggebend.  Dartiber  hinaus  ermdglicht  solches  Lernen
Distanziberbriickung durch synchrone und asynchrone
Kommunikationsinstrumente, bietet verschiedenartige Zugangsmoglichkeiten
zu Informationsquellen. AuBerdem besteht in diesem Fall die Mdglichkeit,
verschiedene Lerntypen (visuell, auditiv, motorisch, kommunikativ) zu
beriicksichtigen. Auch die Binnendifferenzierung wird hier ermdglicht. Die
Lernenden konnen die Aufgaben unterschiedlich schnell bearbeiten, die
Reihenfolge selbst bestimmen, Zusatzaufgaben erledigen usw. Was noch
nicht zu unterschatzen sei, ist die Moglichkeit, immer wieder zu den
durchgenommenen Inhalten zuriickzugreifen, die z.B. in einem Online-
Portfolio zusammengefasst und bei Bedarf ausgedriickt werden kénnen.

Hinzu kommen auch die Stérken des Présenzunterrichts, z.B. der
personliche Kontakt und die soziale Nahe zur Lehrkraft und den Mitlernern
sowie der direkte Austausch zwischen den Beteiligten, integriertes
Lernarrangement, in dem eine optimale Nutzung von technischen
Maéglichkeiten der Vernetzung Uber Internet und Intranet in Verbindung mit
klassischen Lernmethoden und —medien angestrebt wird.
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Mit dem Begriff Blended Learning hédngt sehr eng der Begriff
Medienkompetenz zusammen, die sowohl die Lernenden, als auch die
Lehrenden dabei mitbringen sollten. Wird heute Uber Medienkompetenz
gesprochen, so meinen manche leider nur eine technische Kompetenz zur
Bedienung der Geréte. Sie umfasst aber weitere wichtige Aspekte. In vielen
Definitionen wird sie in folgende vier Teilkompetenzen unterteilt:

— Wissen (ber Medien (z.B. was ein Hypertext ist oder wie die Struktur
einer Online-Zeitung ist)

— Fahigkeit zur Medienkritik (die Fahigkeit, Informationen Kkritisch-
reflexiv zu betrachten, problematische Inhalte zu erkennen)

— Fahigkeit zur Mediennutzung (die Féhigkeit, ein Medium zum Lernen
anders zu nutzen, als man es z.B. in seiner Freizeit tun wiirde)

— Féhigkeit zur Mediengestaltung (Fahigkeit, eigene Texte zu editieren,
Grafiken zu erstellen, Abbildungen in Présentationen einzufigen,
Présentationen gut sichtbar, horbar, leshar vorzubereiten usw.)

Blended Learning stellt auch andere Anforderungen an die Lehrkréfte,
die sich umstellen mussen. So wird die Unterrichtsplanung nicht einfacher,
wenn man nun zusétzlich entscheiden muss, welche Medien in welcher
Kombination eingesetzt werden missen und wie man die Online-Phase mit
der Préasenzphase erfolgreich und effektiv verzahnen kdnnte. Dabei sollte sich
die Lehrkraft nach dem sogenannten integrativen Konzept richten.
Wesentlich fiir dieses Konzept ist es, dass Selbstlernphasen und Présenzlehre
inhaltlich und didaktisch immer ein insgesamt stimmiges Lehrkonzept
ergeben, dessen einzelne Elemente eng miteinander verzahnt sind.

Zusammenfassend l&sst sich sagen, dass sich die Integration von Blended
Learning in den Deutschunterricht zwar nicht reibungslos vollzieht, man
sollte sich aber trotzdem an das neue Format anpassen, weil es viel mehr
Stérken aufweist als das konventionelle, unter anderem den erheblichen
Beitrag zur Lerneffizienz und —flexibilitat.
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Bopobwvésa A.H.

bBenopycckuii 2cocyoapcmeennuiii ynueepcumem, Murnck

BEDEUTUNG VON WORTSCHATZ UND SEINE KONSEQENZEN
FUR DEN DEUTSCHUNTERRICHT

Viele Lernende einer Fremdsprache haben Vorstellungen, dass
Grammatikstrukturen im Mittelpunkt vom Sprachenlernen stehen. Aber
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Kommunikation scheitert selten an fehlender Grammatik, sondern meist an
fehlendem Wortschatz. Wortschatz spielt eine bedeutende Rolle, erstens weil
es so viele Worter gibt und zweitens weil der Wortschatz einer Sprache
hochkomplex (Polysemantik und Idiomatik) ist. Drittens und vor allem
gehdren  Verstehen und sich Mitteilen zu den menschlichen
Grundbedirfnissen.

Sollten Sie also beim Unterrichten den Schwerpunkt auf das Lernen von
Wortern legen - wenn méglich mit Vokabelheften der Ubersetzung in der
Muttersprache und regelméRigem Abfragen des Gelernten? Dann wiirden Sie
die Sache sehr ungiinstig angehen, denn Wortschatz liefert ,nur" das
sprachliche Material fur die Zielfertigkeiten Sprechen, Héren, Schreiben und
Lesen.

Da das Ziel von Unterricht das sprachliche Handeln in der Fremdsprache
ist, sollten Ausgangs- und Endpunkt jeder Wortschatzarbeit die Fertigkeiten
sein. Nicht nur minden das Einfihren und Einlben von Wortschatz in
mindestens eine der Zielfertigkeiten (ein Lese- oder Hortext, ein Gespréach,
das die Studenten flihren sollen, oder eine Schreibaufgabe), sondern
Wortschatz beginnt auch in einem grofReren Rahmen, mit einem Kontext.
Dieser ist den Szudenten oft durch ihr Weltwissen bekannt, sie wissen, was
sie erwartet und koénnen ihre Aufmerksamkeit darauf fokussieren. Es ist
bewiesen, dass sich groRere Kontexte leichter einpragen als isoliertes
Einzelwissen.

Wenn man zum Beispiel den Wortschatzbereich ,,Kleider" einfiihren
mochte, Uberlegt man, woflir die Studenten den Wortschatz bendtigen
konnten (Kleidereinkauf, Personenbeschreibung, Gespréach tber Mode etc.).
Isoliert eingefuihrter Wortschatz - auch wenn er durch ein gemeinsames
Thema verbunden ist - wird schnell vergessen, schafft man deshalb einen
authentischen Rahmen: Das konnte ein Bild einer typischen Situation sein
(Kunde und Verkaufer im Kaufhaus), Kaufhausmusik oder auch Prospekte
und Kleiderkataloge. All dies ist den meisten Lernenden bekannt, sie haben
in ihrem mentalen Lexikon bereits ,,Netze", in die sie den neuen Wortschatz
einbinden kdnnen.

Wortschatz wird im Gehirn auf vielfaltige und komplexe Weise
gespeichert: Im mentalen Lexikon muss ein Wort einerseits einer Bedeutung
zugeordnet werden und mit diesem Inhalt abgespeichert werden. Bei einem
Verb ist die Handlung gespeichert, bei einem Nomen eine prototypische
Visualisierung, Adjektive sind mit den Nomen verbunden, mit denen sie
zusammen Vorkommen kénnen (z.B. schénes Wetter - jedoch nicht
gutaussehendes Wetter). Schon allein der Inhalt eines Wortes ist komplex in
unserem Gehirn reprasentiert.
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Andererseits missen auch das Klangbild und das Schriftbild von Wértern
gespeichert sein. Weil wir die richtige Form in unserem mentalen Lexikon
gespeichert haben, féllt uns auf, wenn ein Wort falsch ausgesprochen wird
oder orthographisch falsch geschrieben ist.

Viele Worter I6sen auch Emotionen aus. So kann schon das Wort
Zahnarzt die Vorstellung des typischen Geruchs oder Angst auslésen. Das
bedeutet, dass auch begleitende Emotionen und situative Merkmale
gespeichert sind. Das mentale Lexikon ist damit mehrdimensionaler als jedes
andere Lexikon.

Das alles sollte Auswirkungen auf die Wortschatzvermittlung haben.
Neuer Wortschatz sollte so vielfaltig wie mdglich prasentiert werden. Die
verschiedenen Lernkandle der Studenten sollten angesprochen werden,
verbale Erklarungen allein sind oft - und besonders im Anfangerunterricht -
unzureichend. Worter missen erfahren, d.h. mit allen Sinnen
(multisensorisch) erlebt werden. Worter sollten visualisiert werden (Bilder
und Realien) und ihr Klangbild (Aussprache und Betonung) eingetbt werden
(auditiver Lernkanal). Die Handlungen, die mit einem Verb verbunden sind,
die Geflihle, die ein Adjektiv transportiert, oder das Aussehen eines
Gegenstandes konnen pantomimisch dargestellt werden (kindsthetischer
Lernkanal).

Am Beispiel des Wortschatzbereichs ,,Lebensmittel" konnen die
verschiedenen Phasen der Wortschatzarbeit vorgestellt werden: Wortschatz
einfuhren, Wortschatz anwenden, Wortschatz erschlieRen, Wortschatz
eintben und wiederholen. Bevor man mit der Einfuhrung von neuem
Wortschatz beginnt, muss man Uberlegen , fur welche alltdglichen
Situationen man den Wortschatzbereich ,,Lebensmittel" gebrauchen kénnte.
Denkbar sind z. B.. Einkdufe im Supermarkt, Marktbesuch,
Restaurantbesuch, Kochen und Kochrezepte oder Planung einer
gemeinsamen Kursparty. In solchen Situationen hilft es, nicht nur den
isolierten Wortschatz im Kopf zu haben, sondern vor allem das Ziel, fur das
die Studenten diesen Wortschatz benétigen. Weiter sind wichtig Fertigkeiten,
auf die das Wortschatzgebiet zielen konnte: Horverstehen: z. B. Dialoge im
Supermarkt (entweder auf CD oder von dem Lehrer vorgetragen).
Leseverstehen: Viele Lehrwerke bieten gutes Material, zusatzlich sollten Sie
auch authentisches Textmaterial wie Supermarktprospekte oder Rezepte
anbieten. Sprechen: z. B. Dialoge im Supermarkt (kdnnen sich direkt aus dem
Horverstehen ergeben) oder Austausch Uber das Lieblingsessen. Schreiben: z.
B. Rezepte oder Einkaufslisten (fir den Einkauf fir die Kursparty mit
Berechnung der Preise). Den genannten Situationen und Fertigkeiten liegt
keine Progression zugrunde, sondern sie lassen sich auf verschiedenen
Sprachniveaus realisieren.
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Zum Schluss kann man das folgenderweise zusammenfassen: die Worter
werden nicht isoliert, sondern vernetzt gelernt, neuer Wortschatz wird immer
im Kontext angeboten, das Ziel der Wortschatzarbeit sind die Fertigkeiten
(Lesen, Horen, Sprechen und Schreiben), die Worter werden mit allen Sinnen
(multisensorisch) eingefiihrt und kreativ wiederholt, neuer Wortschatz wird
mit bereits bekanntem verbunden und wird immer wieder gruppiert,
klassifiziert, strukturiert und hierarchisiert.
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HCHOJIb30BAHUE 3AJTAHUI ®OPMATA DIGITAL
STORYTELLING B OBYYEHUN HHOCTPAHHOMY SI3bIKY

C nosiBjieHHeM HH()OPMAMOHHO-KOMMYHHKAIHOHHBIX TEXHOJIOTHH U HX
AKTHBHBIM BHEJPEHHUEM B MPOIECC OOyYCHUS] BOZHHKAIOT HOBBIE (hOPMATHI
NpOBeCHUsT Y4eOHBIX 3aHsITHi. DT (HOpMATHI MO3BOJIIOT 3a/1eHCTBOBATH
cpasy  HECKOJbKO  BHIOB  BOCIPHATHSA, TEM CaMbiM  DPa3BHBas
KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO y yuammxcsa. «Pacckaz B mudpoBom
tdopmarer, unu digital storytelling, npeacrasnsier co6Goil BH3yalbHBIH P
C aymuo COTPOBOXKICHHEM, KOTOPOE MOXET BKIIIOYATh B ceOsi TOIOCOBOE
O3ByuYMBaHHWE WIH My3bIKambHbIA Tpek. Wuterpamus digital storytelling s
nporecc OOYyYeHHs] WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CIOCOOCTBYET —peaM3alliu
CIeOYIOIMX 3aga4y: OOJerdeHue NOHMMAaHHs MarepHaia; BH3yalu3alus;
pa3BuTHe  (POHEMATHYECKOTO  CIIyXa;  MOTHBAaUUs  OOyYaroLIUXCH;
(bopMHUpOBaHUE COLMOKYIBTYPHOH U TUCKYPCUBHOM KOMITETCHIMH. JaHHBII
(dopMar mo3BoJsIeT KaK MPE3eHTOBATh HOBBIH MaTepHal, Tak U 3aKpPeNuTb,
NpPOBECTH KOHTPOJIb YCBOGHHOro paHee. COCTaBlieHHE IUIaHA paccka3a U
HallMCaHUE CI0’KETa Pa3BUBAIOT TAKOM aKTUBHBIN BUJl PEUYEBOM JESITEILHOCTH
KaK MHChMO M PEUENTHBHBIN BHI — YTEHHWE. B Tporiecce 03ByYHBaHHs
pacckaza TIPOMCXOIWT pA3BHTHE HABBIKOB TOBOPEHHS W ayJHPOBAHHUIL.
OnHUM U3 MPEUMYILECTB KCIOJIb30BAHUS LU(PPOBBIX PACCKA30B TaKKe
SIBIIIETCS. BAPUATUBHOCTH ()OPM pabOTHI ydammxcs: padoTa HaJ CO3JaHHEeM
MOXeT OBbITh IPOBEICHA KaK MHANBUIYaIbHO, TAK U B KOMaH/e. Pe3ynpraTom
KOMaHAHOH paboThl MOXET CTaTh mpe3eHTauus B Qopmare digital
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storytelling. 1 3aech y»e MOXHO TOBOPHTH O Pa3BUTHH HH(MOPMALUOHHON
KOMITETEHIINH, Pa3BHUBAIOILEH CIIOCOOHOCTh UCKATh HYKHYIO HH(POPMAIIHIO.

BriensioT cienyromnye THIbl pacckazoB B i poBoM (opmare:

Ilo aBTOpPCTBY: pacckasbl, B3STbIE U3 MHTEPHETA; paccKasbl, CO3AaHHBIC
IIpernoaBaTesIeM; paccKasbl, CO3aHHbIE 00YYaOINMHUCS.

[To Temaruke: JUYHBIE MCTOPUM; UCTOpHYECKHE (DAKTHI; WHCTPYKIHH,
WUIIOCTPUPOBAHHBIE OTPBIBKM W3 TPOU3BEICHMM; IIEpecKa3 CIOXKETa;
apryMEeHTHPOBAHHOE MHEHHE 110 BOIIPOCY.

Jiis penenTUBHBIX 3afaHni, OOBSCHEHWS MaTephalla WM B KadecTBe
MIpUMEpPa HCIONB3YIOTCS paccKas3bl, B3ATblE W3 MHTEPHETa WM CO3JaHHBIE
npenoaasaTeneM. 3ananue Hanucath coit digital storytelling cmoco6erByer
Pa3BUTHIO M KOHTPOJIIO HABBIKOB ITOJITOTOBJICHHOM YCTHOH pedd, a Taroke
3aKpEIUICHHIO SI3BIKOBOI'O MaTepHaa.

Cpemu TpynHOCTEeH, ¢ KOTOPBIMH MOHO CTOJKHYTBCS B XOJe
WHTErpaluu  JaHHoro ¢opmara 3agaHuii B mpouecc  oOydeHws,
B COBPEMEHHOHM JIMHTBOJIWIAKTHKE BBIACISIOT CIEAyIOIIue. olecredeHue
00y4aromuxcss He0OOXOJUMBIMU TEXHUYECKUMH YCTPOHCTBAMHU JIJIsl 3aIHCH U
MpPOCIYLUIMBAHUSl PAcCKa3oB; pEUIEHHE BONPOCOB AaBTOPCKOTO IMIpaBa;
OTpeNeICHHe MeCTa 3aJaHHus B YpOKe; BBIOOp TMPOOJIEMaTHKH pPaccKasa;
COCTaBJICHHME allTOpUTMa CO3JaHWs  pacckaza; [Moadop  Marepuana
JUISL KCTIOJIB30BAHHUS B MIPOLIECCE CO3/IaHusl.

ANTOpUTM CO3JaHHS IH(PPOBOTO paccka3a MOMKET OBITh CIEHYIOIINM:
COCTaBJICHHE IUIaHA; MOA00p MYIbTHMEAMWHBIX MAaTSPHAJIOB; HAIMCAHHE
CIIEHAapHsl, TIpOBEpKa CIEHApHUs; 3allUCh paccKa3a; pelaKTUPOBAHHE;
MPE3CHTAIHS pacCKa3a; KOMMEHTHPOBAHHUE; OlleHKa paGoTsl [1].

Ha nepBeIx 3Tamax pa0OTBl BaXXHAa POJb YYUTENs, KOTOPBIA IOJDKEH
NPaBUJIHO OPraHU30BaTh padoumii mporecc. [IpenouYTuTe IbHO COCTaBIATh
IUTaH pacckas3a B MPOIECCEe MO3TOBOTO IITYpPMa MM JTUCKYCCHH, TEM CaMbIM
3a[eiiCTBOBAaB MAaKCHUMaJbHOE KOJMYECTBO ydammxcs. llepem Tem, Kak
MpeJCTaBUTh paccka3 Hepes, ayIuTOpHeH, ydaluecss MOTyT MOKa3aTh €ro
npenoaasaTeno. Takoi KOHTPOJIb TO3BOJINT YCTPAHUTH SI3BIKOBBIE OLIMOKH 1
TEXHUYECKHE HETIONAAKH.

Ha ceropHsmHuil AeHb CyIIECTBYET MHOXECTBO HHTEPHET-CEPBUCOB,
MO3BOJIIOIINX Jierko co3nasath digital storytelling naxe B pexxume oHnaiiH.
PaccMoTprM HEKOTOpPBIE U3 HUX.

ACMI Generator — cepBuc SBISETCS TBOPYECKOH ImaThOpMoOi, rue
KOKIBIH MOXET CO3/1aThb CBOM COOCTBEHHBIH IMQPPOBON pacckas WiH
MIPOCMOTPETh YK€ cymecTBylomue paboTsl. CBOHW paccka3 3aTeM MOXKHO
BBUIOXKHUTHh B OTKPBITBIH gocTym. Ha caiite ecth 6a3a ¢ rpadguueckuM H
TEKCTOBBIM MAaTE€pHaJIOM, HHCTPYKLHUU IO CO3JaHUIO PACCKA30B, pa3AcicHUE
Ha 00pazoBaTesbHbIC TEMAaTHKH.
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http://generator.acmi.net.au/?utm_campaign=elearningindustry.com&utm_source=%2F18-free-digital-storytelling-tools-for-teachers-and-students&utm_medium=link

Bubblr — pecypc, koTOpbIii MMO3BOJISIET TIOJIB30BATENSAM CO3/aBaTh
KoMHKchl win photonovels, ucnons3ys dororpadhun u momnuceiBas ux. Bee
UCTOPHH XPaHATCS B apxmuBe.
http://www.capzles.com/?utm_campaign=elearningindustry.com&utm_sourc
e=%2F18-free-digital-storytelling-tools-for-teachers-and-
students&utm_medium=link

Capzles — caiit, Ha KOTOPOM MOXKHO CO31aBaTh CBOW HCTOPHH, BKIIOYAs
B HHUX (OTO, BHACO, Omoru, TekcT W ayauo. bomee 1000 roTOBBIX PadoT,
Pa3OHTHIX Ha TEMATUKH, HAXOIATCS B OTKPHITOM JOCTYIIE.

Takum 00pa3om, TBOpueckas cocraBisifomas (Gopmara 3amanuit digital
storytelling nemaeT ero nmpuBieKaTeIbHBIM UL 00YYAIOIIUXCS U MOTUBHPYET
X, Pa3sBUBACT KOMMYHHMKATHBHYIO M COLIMOKYJILTYPHYIO KOMIIETEHIINH,
MEKIUCHUIITIMHAPHBIC HABBIKU O6y‘-ICHI/I§I.
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INTEGRATING NEW EDUCATIONAL FORMATS
INTO ESP COMMUNITY

Foreign language teaching according to modern educational and social
requirements is implemented in interactive training to solve different ESP
tasks highlighting professional realization and personality development.
Forming ESP competences: linguistic, socio-cultural and pragmatic involves
getting skills and experience through interactions and activities of the
studying period.

The adoption of Russian higher educational institutions to Moodle
(Modular Object-Oriented Dynamic Learning Environment) platform
provides educators and learners with a secure and integrated system which
consolidates language users and encourages them to work and share
innovations within one educational environment.

Moreover, the introduction of The Model Program in Foreign Languages
for Non-linguistic Departments in 2009 allowed shifting from traditional
teaching/learning techniques to acquisition of necessary communicative skills
both online and in the classroom. It changed the very idea of teaching English
in higher educational establishments emphasizing teaching foreign languages
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for university or college ESP students in four communicative spheres:
Everyday, Academic, Socio-cultural and Professional. Recent improvements
to the Program in 2016 lay stress on technological advancement and self-
study.

Voronezh state university (VSU) welcomed the adjustment to Moodle
system which provides both a powerful set of learning tools and collaborative
teaching environments. Moodle proves to be flexible and efficient assembly
so any member of teachers’ community can adapt, extend or modify it for
educational projects as well as integrate new resources needed for the course
using a full range of creative teaching trends and features.

In order to meet all the program requirements and to supply the students
with relevant materials English Chair for Science Departments at VVoronezh
State University (VSU) created and released resource books and Moodle
courses devoted to each communicative sphere. These well-structured
resource books and online courses suit the curriculum comprising
information for classroom activities and supplementary materials for group,
individual and self-assessing work.

For example, Academic Sphere course is introduced on the Moodle
platform and in paper form. The structure of the both variants is presented
by five units: Education, High Education in Russia and Abroad, My
University, Academic and Non-academic activities and Academic Mobility.
The discussed issues cover such topics as education in general, differences
of educational systems, history and facilities of the alma mater, scientific,
vocational and campus activities, opportunities to participate in exchange
programs and get further academic experience. The types of exercises in the
resource book and in the Moodle course vary as online learning provides
students with personalized environment which can foster interaction with
teachers while collaboration in the classroom contributes to the development
of speaking abilities.

This double format creates effective engagement and interaction between
real classroom work, self-study, peer review and knowledge sharing. The
shift to online environment helps educators create an effective
teaching/learning community using various pedagogical principles to find
reliable learning solutions.

In the process of developing teaching materials for ESP courses
a number of innovations helping to diversify traditional assignments have
been introduced. The endeavor is in advancing the opportunities put forward
by new technologies and enlarging the room for experiment of any kind.
Firstly, practice of video-interviewing is implemented. The embedment of
video shooting into e-learning free platform of Moodle enables users to share
genuine video materials and innovative outcomes within educational
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environment. Besides, the contribution to the university newspaper “Never
Before” published in English in VSU encourages sharing academic and
cultural experience. As a result authentic video and written materials are used
in compiling texts and developing tasks for the resource book and the Moodle
modular construction. Additionally, the adaptation of multiple web materials
and the design of relevant assignments for various levels aim
at communicative approach in all reading, listening, speaking and writing
tasks making foreign language skills the essential ability of contemporary
students. This provides tremendous change in the very approach to co-
studying within the education system.

Taking into account new trends within Model Program, VSU English
Chair for Science Departments approved presentation as a form of final
exam. Presentation should be based on one of the topics within Professional
Sphere. Professional sphere resource books for different ESP fields provide
students with instructions to acquire and practice presentation skills. Also,
students are offered either to present in class or to put their trial video
performance onto the Moodle in order to deal with nervousness, understand
weak points, revise typical mistakes and undergo peer assessment.

The constant search for new formats within traditional techniques and
updating the Moodle virtual environment assist educators in focusing on
content interaction and collaboration where learners can contribute to the
educational experience. This pedagogical principle emphasizes a flexible
environment for learning communities.
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A6 sionanbl incmoimym npabaem ingpapmamoixi HAH Benapyci, Minck

MABLJIBHAS IIPATPAMA SIK CPOJAK JJISI HABYYAHHS
BEJIAPYCKAM MOBE

[Man miHrBajbLIAaKTHIKAM Maela Ha yBa3e HaBydYaHHE MOBE anb0o sie
3acBacHHe. [lag kamm’roTapHall JHTBAIBIAAKTHIKAN Pa3yMeEIONb TIOPHIIO 1
MIPaKTHIKY BBHIKAPBICTAHHS KaMII'loTapay y HaBydaHHI MoBe [1, c. 8]. V raTait
BoOJacIi Be1ay BELTyYalOb TPBI HAKIPYHKI JaciieTaBaHHIY

— pacrparioyka T3ap3ThIYHBIX ACHEKTay BBIKAPBICTAHHS KaMIl [oTapay
Y HaBy4aHHI MOBE;

— 9KCIEepPBHIMEHTAJbHAs TMpala Ma CTBapdHHI 1 BBIKAPBICTAHHI ¥
HaBYYaJbHBIM TpaldCce KaMIl FOTApHBIX MaTIpbisiay, NpPBI3HAYAHBIX IS
PO3HBIX MaTay, GopM i npodinsgy HaBy4aHHS;

— IUIAXi IHTATpalbli KaMIl'I0TapHara HaByYaHHS ¥y aryJibHbl MHpardc
HaBy4YaHHS MOBe 1 pacnpanoyka O3(eKTHIYHBIX MpbléMay apraHiyHara
BBIKApBICTaHHS 1H()apMalbIMHBIX TIXHAJIOTIH y HaBy4aIbHBIM IIparpce.

ToHmHIEI — pa3Bilua  iHpapManbIfHBIX  TIXHAJOTIH  MPHIOiparoIb
aOMe)xaBaHHI § HaBy4YaHHI 1 TpaxyriieKBalOlb pPOCT  KOJBKACII
KaMII I0TapHBIX JIIHIBa/(bIAAKTBIYHBIX MATIPhIsIaY.

JlaGaparopsiss pacmazHaBaHHA 1 CIHTI3Y MayneHHs AO’smHaHara
iHcTBRITYTa mpabnem iHdapmateiki HAH  Bemapyci  pacmpamaBana
JIHTBaIbIAAKTEIYHYI0O MaOLIbHYIO Hparpamy, sikas IpbI3HAa4aHa Jarnamardsl
J3e1sIM JalIKOJIbHAra Y3pOCTy 3acBOillb ACHOBBI PO3HBIX TalliH BeJay, Y ThIM
JIKY JIHTBICTHIYHAN TaJTiHBI,

Hanzenas maOinbHas mparpama Mmae Ha3By “PasymHik” 1 mactymHas
1utst 3arpyski ¥ Google Play Market [2]. “PasymHuik” — niepiiiast HaBydaibHas
MalinbpHas Tmparpama, skas Jnamnamoska a3ersM an 2-6 Tamoy 3acBoillb
0azaBblsl Belbl ¥ rajiHe Oemapyckail MOBBI, IITO MACHphIsSe Najermamy se
BBIBYUYDHHIO.

MaobinpHas mparpamMa HaByYbIIb 3115

— BBIMAYJICHHIO JiTap (3MsII4ae Jitapsl Oenapyckara angasira);

— BBIMAYJICHHIO CKJIaJ0y Ul TTa0yAOBHI IOy (3MsIIuae yce MardbIMbls
CHATy4Y2HHI 3bIYHBIX 1 TAJIOCHBIX JITApP, HANPBIKIA, O, Ma 1 T.]1., a TaKcama
MIPBIKJIAJIBI — CJIOBBI, SIKisl YTPHIMIIIBAIOIb J1a/I3€HAE CHATYYIHHE, HANPBIKIIA,
60 — BOJICHIK);

— Haszeam jiuoay (1-9, 10-100, 200, 300 i r.x.);

— Ha3BaM KoJiepay;

— ciMBajaM y MOBE;

— Ha3BaM JO3€H TBITHS.
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[Ipe1 yBaxom3e ¥y mparpamy aaKpbIBacllla rajoyHae MeEHIO, y SKIM
narpI0Ha abpaib HeabXOIHYIO KaTarophlio (Ha LNepaniHi MOMaHT Marona
HACTYIHBISI KaTATOPBIi: JITapbl, JIYOBI, JiKi, CKJIAIbI, 3HaKi ¥ MOBe, JHI
TBIAHS, Kouiepwl). Jlameil HaByuaHHe aaObIBaellia HpbI JaNaMO3€ BBISBBI
narpa0Hara 3JeMeHTa Ha JKpaHe 1 Sro ary4BaHHs, sIKOe YKIIIoYaella Ipbl
HaIlICKaHHI Ha JJIEMEHT.

IIpsl aryuBaHHI »JIeMEHTay mparpambl BEIKapeIcTOYBaemma | ext-to-
Speech Synthesizer (“Cinra3arap MayieHHS ma TIKCIE”), pasMeNIdaHbl Ha
KaMIT F0TapHA-TiHTBICTEIYHAN TTaTGopmMe WWW.COrpus.by [3], a rtakcama
ayIBIA3aICEl, HAYBITaHBIA JAblkTapaMm. [l Oombermail  d¢dekTeIyHACII
HaBy4YaHHs OarpkaM IIpamaHyelllla Jarmamaraib O3esiM Y KapbICTaHHI
Iparpamai.

Hanzenass wMaOinbHas mnparpama Oynze Melpb BsUiKi  YIUIBIY Ha
(hapmaBaHHe pa3ymoBara pasBilild I3, Y IMIepaniHi MOMaHT Iparpama
3HAXO3III[a Ha CTaAbli AaKTBIYHAl pachmpamoyki 1 Mae BSUIIKYIO
MaTAHUBIAIBHYI0 HaByKaéMKaclp. Tak, y JajedlibiM IUIaHyella Aanalb y
nparpaMmy poKbIM TYJObHI 1 I1HTOpaKkTBIyHBIS 3aJaHHi, y sKiXx Oynse
3a/M3eifHIYaHbBl HEe TOJIBKI CIHT?3, ajie 1 aJBapOTHBI IpAIdC — paclia3HaBaHHE
Oemapyckara MayIIeHHS.
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CBsI13b 'OBOPEHUS U AYIUPOBAHUS B OBYUYEHUU
HEMEIKOMY SA3BIKY B HEA3BIKOBBIX BY3AX

AynupOBaHue, Kak OIMH W3 BHIOB SI3BIKOBOW  JIESATEIHHOCTH,
MPUTSATUBAET CAMOE TPUCTAIHFHOE BHUMAHHE METOJUCTOB W TCHUXOIOTrOB.
AKTyaTbHOCTh TEMBI OOBSACHSIETCS TEM, 4YTO CIYIIAHHE OTHITPHIBAET
0ONBIIYI0 POJH B MPOIECCE S3HIKOBOM KOMMYHHUKAIMM, d TaK K€, 4TO 3TO
YMEHHE TECHO CBA3aHO C IPYTHMHU BUIAMHU PEUEBOH NESATEIHHOCTH, B IIEPBYIO
OYEPEIH C YTEHHEM U TOBOPEHUEM.

AyaupOBaHue — 3T0 OOJbIIEe YeM OOBIYHOE CNYMIAHWE. AyAupOBATh —
3HAYHUT CIBIIIATH, CIIyIIATh W HEMOCPEICTBEHHO MOHUMATH SI3BIK, KOTOPBIH

103



3By4uT. [IOHMMATE MHOA3BIYHBIN TEKCT — 3HAYUT HE NPOCTO PACKPBITH CBS3U
1 OTHOIIEHHUS MEXAY NpeAMETaMM M sIBIEHUSIMH, HO B OCO3HATh KOHKPETHOE
conepxanne Tekcra. CTyIEeHT NOJDKEH MOHATH CMBICK COOOIIEHHMS, YAEPKATh
B MAMATH HOBYIO, HAMOOJIEE CYHIECTBEHHYI0 WH(POpMANHIO, €€ JOrHYECKYIO
cTpykTypy. OnHakO0 B mNOArOTOBKE OOYYAIOIIMXCS K  CMBICIOBOMY
BOCIIPHUATHIO PEUM HA CIIyX UMEIOTCA CEPbE3HBIE HENOCTATKY.

MOXHO OmpenenuTh TpH MOAX0md K OOydYeHHIO ayJUpOBAHMSA
HMHOCTPAHHOrO si3pIKa. IIepBEIM MOAXOA paccMATpUBAET AyIUPOBAHHME KAK
€CTECTBEHHBIH MTOT yMEHHS TOBOPUTH HA M3y4aeMOM SI3BIKE U HE TpEOyer
0c000#f moAroToBkW. [IOm BAMSHMEM TAKOTO B3MIAAa HA OOydEHHE
aynupOBaHWI0O B  METOOUKE IpenOAaBaHMs  HHOCTPAHHBIX  S3BIKOB
HE yHesa0Ch JM0JKHOrO BHUMAHMWS NMOATOTOBKE CTYAEHTOB K CIyXOBOMY
BOCIPHUATAIO M NOHHMMAHMIO $3bIKd, XOTA UIA pa3BUATHUSA 3TOr0 CJIOKHOrO
SI3BIKOBOTO YMEHHs TpeOYyeTCs CHEUUaIbHO OpraHn30BAHHBIA MAaTEpHA:
YIPaXKHEHUS, TEKCTHI, y4eOHbIE TOCOOHSI.

IIpaxkTuka mpenonaBaHus HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB IOKas3aud, 4r0 0e3
BIIQJIEHUSI HABBIKAMM ayIUPOBAHMA CTYIEHTaM OynET TPYJHO HOHATH JIHI,
TOBOPSIIMX HA HMHOCTPAHHOM s3bIKE€. OHM HCHBITHIBAIOT 3HAYNTEIHHBIE
3aTpyIHEHMS B HEMOCPEICTBEHHBIX KOHTAKTAX C HOCUTEIISIMH S3bIKA, IJI0X0
MOHUMAIOT KHHOQUIBMBI, pai0- U TEJIENEPEauH, TEATPATBHbIE CIIEKTAKIIH,
noTOMYy 4TO p€4b IpenoaaBaTeist U OJHOKYPCHUKOB M0 MHOTUM IlapaMeTpam
OTIIMYAETCs OT SA3bIKA B ECTECTBEHHBIX YCIIOBUSIX KOMMYHUKALIUH.

Wrak, cnymanue peun npenojaBaTens U IPYTHX CTYIAEHTOB HE MOXKET
CIIy’>KUTb €JMHBIM, d Ha 00JI€€ MO3IHEM DTAIE 06y‘IEHI/I$I n 10CTaTO4YHO
3G (QEKTUBHBIM YNPAKHEHUSAM MO ayaupOBaHHI0. B 3TO# cBs3um O4eBuaHA
HE00X0IMMOCTh MHTEHCUBHOTO UCIOIH30BAHUS (POHO3AMUCETT SI3BIKA.

CornacHO BTOpOMY nogxony MpEeaYyCMaTPUBAETCS 00yueHHe
ayaupOBaHUI0 B NpOLECCE BBINOMHEHUS CHEUUAIBHBIX  YIPKHEHUI
110 CUCTEMATUYECKOMY CIIYIIAHUIO HHOSI3bIYHOMN peYH.

Tperuit 1OxxOx TpeOyeT MOCTOSHHOIO COYETAHMSI YNPaOKHEHUH
1m0 00y4eHuo ayaupoBanu. C 37€MEHTaMH TOBOPEHHS, BKIIOYAS BCE ITAIlbl
YCBOEHHUS SA3bIKOBOr0 Marepuaa.

B axTe KOMMyHUKALUU COYETAIOTCS PELENIUH U PENPOTYKIMA: KAKIBIN
M3 YYaCTHUKOB BBICTYIAET 110 O4epenu B pOau TOrO, KTO Ciymaer, u Toro,
KTO roBOpuT. BO Bpeéms ciymaHuss Mbl IpPOrOBAPUBAEM YCIIBIILIAHHOE
BO BHYTPEHHEH peuH, a BO BPEMS TOBOPEHHUS CITyIIAEM COOCTBEHHYIO PEUb.

B wmerogmueckOM TuUlAHE AyaupOBaHWE W TOBOPEHWE CHOCOOHBI
pas3BHBATH Ipyr Apyra B mporecce O0yueHus. 1 OBOpEHHME — 3TO OOWH U3
JMYYIINX CHOCOOOB pa3BUTHs MOHMMAHHS S3bIKA HA CIyX, d BHUMATEIHHOE
CIIylIaHWE pagu TOYHOrO0 NMOHMMAaHHWS B CBOIO OYEpPENs MOXET M JIOJDKHO
OBbITH HANPABJIEHO HA I10JIb3y TOBOPEHHUS.
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MHOroneTHs st NpakTHUKa OO0y4eHus ayAupOBAHUIO B  IpOLECCE
IpenofaBaHusl WHOCTPAHHBIX S3bIKOB HAET OCHOBAHME 3AKIIIOYUTH, YTO
IpOCIYUIMBAHUE TEKCTA B COYETAHUU C IUATIOrOM MEXIY NPEn0aaBaTeneM u
CTYZIEHTOM O0ECIEeYMBAET JIydIIEe MOHUMAHKE, YEM Ero JBYyX-, TpEXpasOBOe
IpOCIyLIMBAHUE.

IIpu nepexone OT aynupOBaHUs PEYM INPENOJABATENI K AyAUPOBAHUIO
3BYKO3AIMCH BO3HHUKAIOT [JONOJIHUTEIbHBIE TpYyAHOCTU. HEnpuBbIYHOCTH
3By4aHUs OTPHULIATEIBHO BIMAET HA IIPOHECC BOCHPHUATHSA M NOHMMAHUS
pEUYEBOr0 BBICKA3bIBAHMA. B 3TOM cioyya€ mnpenonaBarenb MOMKET
HCKYCCTBEHHO CO31aTh OOpATHYIO CBS3b, MOCTENEHHO, IIar 3a [IaroM
KOHTpOJIMPYIO IPABWIBHOCTH MOHUMAHHUS YCIIBIIIAHHOTO.

MotuBupOBaHHAs TOTOBHOCTb CTYJEHTOB OTBEYaTh HA BONpOC
NPEnO0/iaBaATENs AKTUBH3UPYET YMCTBEHHYIO AEATEIHHOCTh U BENET K OOJEe
TOYHOMY TIOHHUMAaHUIO HA CiIyX. KOMMYHHKATHBHBIH JIHAIOT MEXTY
NPENO0/aBATENEM U CTYJIEHTOM — 3TO TaKas (pOpMa OOpATHOW CBs3M, KOTOpas
NOJAKPEIUISIET, KOPPEKTUPYET NMOHMMAHUE PEYU HA CIyX BCEMM CTYIEHTAMH
OQHOBPEMEHHO.

Bonpocsl yTOUHSIOT NMOHMMAHME AyJUPYEMOrO TEKCTA, YKA3bIBAIOT HA
CMBICIIOBBIC “BEXW’’, HEOOXOIUMBIE JIJIsl IOHUMAHHUS €T0 COIEpIKaHuUs, U AAI0T
CBOE0OpPA3HBIH IJIAH MEPECKA3A.

OTuéTIMBOCT, OCO3HAHWS CBSI3 W OTHOMIEHWH BHYTPH CBS3HOTO
BBICKA3bIBAHKS MOKET OBITh MPEJCTABIEHA KAK 1) XA0THYECKOE TOHHUMAHHE;
2) nOHWMAaHWE, KOTOpOE OCHOBBIBAETCS HA JIMHTBUCTHYECKOM KOHTEKCTE
U BBIPQKAETCSI CIIOBAMH TEKCTA; 3) MOHUMAHHE, CMBICT KOTOpPOr0. MOXET
MEPeIaBaThCsi CBOMMU CIOBAMH B CBOOOTHOM H3JI0KEHHH.

Ha ypoBre (OpMupOBaHMS BTOPUYHBIX YMEHHH  HEOOXOIHMMO
CTPEMHUTBCA K TOMY, 4YTOOBI CTYJIEHTHI BOCHpPOHU3BENM CONEPKAHHE
YCIBIIIAHHOTO CBOMMH CJIOBAMHM, T.€. CBOOOZHO MOJB30BAIHCH H3YYEHHOU
JEKCUKOM B TMpeaenax pexkOMEHAO0BAHHON TEMbI WM psAgd  TEM,
JIMHTBUCTUYECKU OTPAKEHHBIX B TEKCTE IS Ay JUPOBAHUS.

OpnHako, yTOOBI MEpEiiTH OT AyAMpOBAHUS CBA3HOW pEYM K TOBOPEHHMIO,
Hy)KHA IIpEABAPUTENIbHAS AKTUBU3AUMSA JIMHIBUCTUYECKOr0 Marepuaia
B pEUEBOM MpPAKTHKE CTYJIEHTOB, IIEJE€BAs YCTAHOBKA HA NOCIEAyIOLIEe
BOCIIPOM3BEEHHE CONIEpKaHMS TEKCTa. Best paboTa cOcTOUT U3 TPEX HTATIOB!
npeATeKCTOBOr0, TEKCTOBOTO M MOCIETEKCTOBOTO.

Ha mpenrexcrOBOM »Tame mpemiararorcs CIEeTyroNnue BHUABI pabOTHI:
BBEJEHWE HOBBIX CJIOB, HUX OOBSCHEHHWE, WDIIOCTPAINSI IPUMEPAMHY,
KOHTpOJIb TOHMMA@HHMS HOBBIX CIOB B MNPENJIOKEHMAX W3 TEKCTA
JUIsl @y IMpOBaHUS C MCIIONb30BAHUEM BU3YIbHOMN HAIIIIAHOCTH; JOTHYECKAs
00paboOTka  3aryiaBmii  TEKCTa;, paboTta ¢  HAUOOJNEE  CIOKHBIMH
rpaMMaTHYeCKUMH ~ CTPYKTYpaMH, UX Yy3HABaHue, auddepeHnuanms,
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YCTAHOBJIEHWE  B3aMMOJEHCTBUS HAYAINBHOH (OpMBI €  AKTyaJIbHOU
B KOHKPETHOM  IpPEMIOKEHUH, CTPYKTYpHAs TIpyNInUpOBKA  CIIOB;
TEMATHYECKAs TPYIIUPOBKA CIOB W3 TEKCTA Ui AyAupOBaHus (cioBa
JIQF0TCS CIUCKOM WM B TPEIOKEHHAX); MOCTAHOBKA pPa3HOOOPA3HBIX
BOMpOcOB  (OOMIMX, CHOENHATbHBIX, QIBTEPHATHBHBIX) K CIOXHBIM B
SI3BIKOBOM IUIAHE MPEATIOKEHUAM AyAMOTEKCTa; BHIOOPOYHOE ayIupOBaAHHE
¢parmenToB (MPEIIOKEHUI) TEKCTA C PAasHOOOPA3HBIMH  38IaHHAMH;
ayaupOBAHME B MPEATIOKEHHUAX YHCIUTEIBHBIX H COOCTBEHHBIX UMEH.

ITonmp3ysicb NMPENTEKCTOBBIMA OpUEHTUPAMH, CTYAEHTHI BBINOJIHAIOT
3aTeM CJEIyIOIUe BHIBI PAOOTHI C TEKCTOM: IOCTAHOBKA MPEATEKCTOBBIX
BOMPOCOB, NMOWCK OTBETOB HA HHX; BHIOOp B MPOLECCE CIyIIaHWS U3 psija
NPEATI0KEHNH MPABMIILHOIO OTBETA HA BONPOC; (HOpPMYIUPOBKA OCHOBHOM
MBICTH; ONPEAETIEHHUE JIMHUM CIOKETd; MOXO0p 3arjiaBui K TEKCTY;
NOATBEPKAEHUE WIH ONPOBEPKEHUE NPEJIOKEHHBIX CYKIEHUHN U T. 1.

TekcTOBBIi 3TaN PAOOTH BKIIOYAET BYXPA30BOE MpOCIyIIMBAHHE BCETO
WINA OTOEJIBHBIX a03alEeB, CMBICIOBEIX OJIOKOB TEKCTA, KOHTpOJIb OCHOBHOTO
U JETAIbHOE NOHMMAaHME, NMOBTOPEHHE M3BECTHOTO M 3aKpEIIE€HHME HOBOTO
JIEKCHYECKOr0 Marepuaia.

ITocne mepBOro mpOCITymIMBAHUS MPENOAABATEND (HOPMUPYET IBA-TPU
BOMpOCa YCTHO C MLENBI0 KOHTpOJIST OOIMIEr0 NOHWMAHMS TEKCTa WIN
NpeUIaraeT HaAWTH NPABUIILHBIE OTBETHI U3 Pslad NPEIUIOKEHHBIX (HA IOCKe,
HA KAPTOYKAX) OTBETOB.

Ilepen BTOpBIM BKIIFOUEHHE TEKCTA CTYIEHTAM AAETCS 3aaHHUE 3AIMHCATH
KIIFOYEBHIE CJI0BA, COOCTBEHHBIE MMEHA, ITU(PHI, T€0rpaguIEcKie HA3BAHUE,
BaxHy0 (HA WX B3rsia) uHGOpMAnuio. I10ciae BTOPOr0 mpOCTYITHBAHHS
CTY/IEHTHI TONy4aloT HA kaprouykax a0 10 3amaumii 1us  ObIcTpOro
BBICKA3bIBAHMSL.

ITocnerexcTOBEIil 3Tan pPabOTHl BKIIIOYAET TAKHE YMPAKHEHUS, KOTOPHIE
BbI3BIBAIOT  3aMHTEPECOBAHHOCTL B Oeceme, JKEIIAHME  BBLICKA3ATHCS
0 TEMATHUKE TEKCTA, CTUMYJIUPYKOT CTYJEHTOB K KOMMYHUKATUBHBIM
JIEMCTBUSAM, COOTBETCTBYIOIIMM B JIPYTUX YCJIOBUSX ECTECTBEHHON CUTYalUU
KOMMYHUKATUBHOTO O0O0meHus. Takue 3anaHus NOOYKAalT K MOUCKY
apryMEHTOB, pa3BHUBAIOT S3bIKOBOE UYThE, COAEHCTBYIOT INOCTENEHHOMY
Nepex0y K  BBICKA3bIBAHWIO  COOCTBEHHOH  MBICIM B JPYrHX
KOMMYHHUKATHBHBIX 00CTOATENHCTBAX. BONEE BCErO TAKUM TPEOOBAHHIM
COOTBETCTBYET IUCKYCCHsl, TAK KAK OHA COAEMCTBYET IOBBIIEHUIO PEYEBBIX
BO3MO>KHOCTEH, BBIp6.6OTKe CaMOCTOSITEJILHOTO M TBOPYECKOTO MCIIOJIHEHHS
HMHOCTPAHHOrO s13bIKA. II€pen cTyA€HTAaMM CTOMT 3a1ada CKOHLEHTPUPOBATH
BHMMAHUE KAK HA CPEACTBAX BBIPAKEHHUSA, TAK M HA KOMMYHMKATHUBHBIX
JNEUCTBUSAX, UCIONB3YEMBIX UMH, IOTOMY YTO B AUCKYCCHH HYKHBI HE TOJIBKO

106



S3BIKOBBIE CIOCOOHOCTH, HO M (aHTaszus, OErJIOCTH MBICIH, YMCTBEHHAs
THOKOCTb.

OnHakO 5TO BCE HE O3HAYAET, YTO HAYATH PA3rOBOp MOXKHO Cpasy.
Juckyccuro Hy)XHO OpraHu30Barb. MOTryT OBbITh INPEAJIONKEHBI U JPYTHe
BUJIBI MOCJIETEKCTOBOW pabOTHI: MPOKOMMEHTHPOBATH COAEPKAHUE TEKCTA
WX OTJENBHOrO AEHMCTBUS, NOMOJIHUTH TEKCT IPEASIOKEHHEM, COCTABHUTH
JIAIOr 10 TEME TEKCTA, HAMKCATh COYMHEHHE U JIp.

MoOxeTr BO3HHKHYTh BONPOC, KAKMM 00pa3OM MOATOTOBHUTH CTYIEHTOB
K MOHAMAHMIO S3BIKA ¢ OOHOTO npeabsaBiaeHns? Cam0 cO00H pasymeercs, 9To
JIByX-,  TpEXpa30BOE  MPOCIyIIMBAHME  MHOIOYUCIEHHBIX  TEKCTOB
HE NMpHUBEIET K MOHUMAHUIO A3BIKA C IEPBOrO pasa.

Pemenue 3T1Or0 BOmMpOCA MBI BHJIUM, NPEXIE BCEr0, B COYETAHUU
ayIUpOBAHMSA C TOBOPEHHEM ITyTéM KOMMYHHKATHBHOTO IHaIOra MEXIy
npenoaaBaTeinemM U CTyJEHTOM.

BeiOpanHele  HaMu  3Tansl  00paOOTKM  yJMOTEKCTa  MO3BOJISIOT
NOCTENIEHHO M LEJEHANPABIEHHO MNEPEXOIUTH OT PENPOAYKTHUBHBIX
YIPaKHEHUH K TPOAYKTHUBHBIM (OpMaM.

ITocrenensslii nepexon K OAHOPA30BOMY BOCHPHATUIO M NMOHUMAHHE
peun Ha cAyX ¢ MOCIEAYIOIIUM KOMMYHHKATUBHBIM JHAIOrOM, a 3aT€M —
K ayAUpOBAHUIO C MPEABAPUTENBHOM NOCTAHOBKOH KIIOYEBBIX BONPOCOB
AKTUBU3UPYET MBICIUTENIBHYIO JEATEIBHOCTh CTYIEHTOB M HPUBEAET HUX
K NOHUMAHHIO PEYH ¢ IEPBOrO pasa.

Ha nam B3rysizx, sTamsl B3aUMOCBSI3aHHOTO OOY4Y€HHSI ayAWPOBAHUIO H
TOBOPEHMIO MOTYT MEHATHCS. B 3aBUCHMMOCTH OT CTENEHHM TPYAHOCTH
COJIEPXKAHUSA TEKCTOB M OT ypOBHS MOATOTOBKM CTYAEHTOB K BOCTIPHATHIO U
MOHUMAHHIO PEYH HA CITyX KOJMYECTBO 3TANIOB MOXKET TAKKE BAPHUPOBATHCS.

Hasuoosuu T.I"., Jlawyx T.B.
Benopyccruii 2ocyoapcmeennwiil ynusepcumem, Munck

DIE GESTALTUNG VON E-MAILS

Im gegenwdrtigen hoch computerisierten Leben kommunizieren die
Menschen virtuell, d.h. mithilfe von E-Mails und anderen elektronischen
Medien.

Vor allem schreibt man privat so viel wie nie, per E-Mail und per SMS,
wahrend vor nicht allzu langer Zeit noch eine Postkarte / ein Brief pro Jahr
dem Freund genugte.

Die E-Mail kombiniert Vorteile eines Telefongesprachs und eines
Briefes und minimiert gleichzeitig deren Nachteile: Anders als beim
Telefonat wird den Teilnehmern eine zeitversetzte Kommunikation
ermdglicht: Sie senden und empfangen ihre Briefe, wann sie wollen. Anders
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als die normale Post ist die elektronische Post normalerweise sehr schnell,
rationell und aulerdem kostengunstig und spart Papier. Da E-Mails jedoch
nicht handschriftlich unterzeichnet werden kdnnen, eignen sich verbindliche
Texte nicht fir eine elektronische Ubermittlung.

E-Mails kénnen innerhalb von abgegrenzten Netzen (z.B. Firmennetzen),
aber auch Uber das Internet verschickt werden und dienen damit der internen
wie der externen Unternehmenskommunikation. Formulare, Grafiken und
Zeichnungen konnen Gbermittelt und — mit entsprechender Software — vom
Empfénger direkt bearbeitet werden.

Fir die Textgestaltung von E-Mails gibt es noch keine verbindlichen
Vorschriften.

Aber einer bestimmten Struktur mussen die E-Mails folgen. Wie beim
normalen Brief wird auch bei einer E-Mail die Adresse von Absender und
Empfanger sowie ein Betreff angegeben, wie beim Brief kdnnen dem
eigentlichen Text Anlagen (Dateien, Attachments) beigefiigt werden. Per E-
Mail konnen viele Adressaten gleichzeitig erreicht werden, dartber hinaus
lassen sich ohne viel Aufwand Nachrichten Ubersichtlich archivieren.

Das E-Mail-Programm verfugt tUber hilfreiche Automatismen, z.B. flgt
es automatisch die eigene Adresse ein und sendet Mails nur mit Eintrag in
der Betreffzeile, es sendet etwa aufgrund einer fehlerhaften Adressierung
unzustellbare Mails zuruck.

Daruber hinaus kann es

—den Empfang bestdtigen (ein Pendant zum Einschreiben mit
Rickschein bei der gelben Post),

—automatisch Kopien von ausgehenden Mails archivieren und / oder an
eine E-Mail-Adresse senden,

— ausgehenden Mails eine Unterschriftdatei anfligen,

— eine Versandliste wie eine einzelne Mailadresse verwenden,

— eingehende Mails nach unterschiedlichen Kriterien sortieren und

— bei Riickantworten den Ursprungstext mit anzeigen.

Man schreibt E-Mails so &hnlich wie einen Brief. Die E-Mail muss also
mit einer Anrede anfangen und mit einem Gru enden. AuRerdem schreibt
man auch einen Schlusssatz.

Aber, wenn man einen Brief schreibt, tiberlegt man sich genau, was man
schreiben will. Eine private oder halbformelle E-Mail schreibt man schnell,
man schreibt dann so, wie man spricht.

In einer E-Mail gibt es viele Ausdriicke, die man normalerweise beim
Sprechen benutzt, z.B. “doch, halt, eben, ja” usw. Auch findet man beim
Schluss oft Abkirzungen, z.B. MfG oder LG. Das heifit “Mit freundlichen
GriRen oder “Liebe Griile”. Private oder halbformelle E-Mails haben also
etwas von einem Brief und etwas von einem Gesprach.
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Die flr E-Mails typische Sprache verwendet die aus der
Briefkommunikation bekannten Floskeln und Wendungen seltener. Da hier
die Verwendung von Serienbriefen nicht moglich ist, werden z. T. kiirzere,
prazise Formulierungen gewéhlt. In der E-Mail-Kommunikation gibt es
beispielsweise folgende typische Abkirzungen:

— FYI1 = For your information

— ASAP = As soon as possible

—IMO = In my opinion

— BTW = By the way

— FAQ = Frequently asked questions

—und Emoticons :-) ;-(

Diese Abkirzungen sollte man jedoch nur in Anschreiben verwenden
und nur dann, wenn man seinen E-Mail-Partner gut kennt.

Also, man unterscheidet private, halbformelle und formelle E-Mails. Und
jeder Typ von der E-Mail sollte eine bestimmte Sprachfunktion realisieren:
z.B. Vereinbarung des Termins, Einladung, Entschuldigung usw. Man
gebraucht Verben, die sprachliche Handlungen ausdriicken: bitten um,
begliickwiinschen zu, sich entschuldigen fiir, versprechen, ...

Hier geht es darum, sich der Sprache als Hilfsmittel fir
besondere Handlungen zu bedienen.

Man benutzt dabei eine Schreibstrategie: direkten Kontakt zum
Kommunikationspartner aufbauen und mit Sprache etwas bewirken, was
ohne Sprache nicht zu leisten ist.

Zu den wenigen Nachteilen von den E-Mails gehdrt, dass noch nicht alle
gewiinschten Kommunikationspartner (ber eine E-Mail erreichbar sind.
Obwohl es bereits Verschlisselungsprogramme gibt, ist die Datensicherheit
nicht gewdahrleistet. Wichtige oder geheime Informationen sollte man deshalb
besser nicht per E-Mail verschicken.

Beispiel einer E-Mail. Stellen Sie sich nun vor, dass Sie in der
Lineburger Heide Urlaub machen. Machen Sie Notizen zu den Punkten:

— Wie geféllt Ihnen der Urlaub?

— Wie ist das Wetter?

— Wie ist die Unterkunft?

— Erzéhlen Sie von einem Ausflug.

Schreiben Sie jetzt damit eine E-Mail an eine Freundin / einen
Freund. Schreiben Sie etwas zu allen Punkten. Denken Sie auch an die
Anrede, eine passende Einleitung, einen passenden Schluss und die
GruBformel.

Wortanzahl: ca. 80 Worter.

Was sich fur Studierende sehr motivierend erweisen kann, ist die
Bearbeitung der eigenen Texte auf einem héheren Sprachniveau. Man sollte
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von Zeit zu Zeit die Texte der Lernenden kopieren und sie zu einem
spéteren Zeitpunkt erneut wieder ausgeben. Dann wird besprochen, was seit
dieser Zeit im Unterricht gelernt wurde, und die Lernenden kdnnen ihre
eigenen Texte mit diesem Mehrwissen bearbeiten oder erneut schreiben.
Denn das ,,Lernen funktioniert in Spiralen, einen geraden Weg zum Ziel
gibt es nicht“ [1, S. 48].

JIUTEPATYPA

1. Moller-Florath, Monika. Fertigkeiten. Schreiben. In: DaF unterrichten. Basiswissen
Didaktik. Deutsch als Fremd- und Zweitsprache. — Stuttgart: Ernst Klett Verlag, 2013.
—S. 35-49.

3atiuenko H.I'., Tpodhumenxo C.A.
benopycckuii 2ocyoapcmeennviii ynugepcumem, Mumnck

OCHOBHBIE ITIPUHIUIIBI OBYYEHUSA I'PAMMATUKE
TP NUCITOJIB30BAHUN KOMMYHUKATHUBHOI'O METOJIA
HA 3AHATHUAX IO HHOCTPAHHOMY A3BIKY

B 70-80 roxasr XX Beka B 001acTH IMpenoaBaHUS UHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MIPOU30IIUIa METOINYECKasl «IIepecTpoiikay, B X0Je KOTOPOH TpaaUIMOHHBIE
MeTOABl OOy4YeHHs Hayalu CJIaBaTh CBOM IIO3MIMH, YCTyHas MeCTO
KOMMYHUKaTHBHOMY moaxony. JlaHHas cmeHa HampaBieHMHd Oblia
MIPOJMKTOBaHA OOBEKTUBHBIMM NPUYMHAMH, @ WMEHHO HEOO0XOJMMOCTHIO
UCTIONIB30BAaHUA ~ WHOCTPAHHOTO  SI3bIKA B PasHBIX  cepax KHU3HHU
HETIOCPECTBEHHO B €ro OCHOBHOW (yHKIHMH, T.. B KauyecTBE CpEICTBa
0oO01IEeHNS.

AKIIEHT, XapakTepHBI Uil  TPaMMAaTHKO-TIEPEBOJHOTO  METOJa,
CMECTHJICS C TpPaMMaTHKH Ha OCBOEHHE JICKCMKH M COOTBETCTBEHHO, Kak
pe3ynbpTar, Ha roBopeHue. Takum oOpa3oMm, B HOBOM ¢opmare Ha paboTy
HaJ TPAaMMAaTHKOM CTalo OTBOJUTHCSA TOPA3/0 MEHBIE BPEMEHH, MPHU TOM
YTO OHa ObUIA M OCTaeTCi OCHOBOM (yHKIMOHMPOBAaHUS fA3bIKa. B cBs3M
C 3THM, OCOOBI HMHTEpeC INPEACTAaBIISIECT pEeAM3aIlsl PaccMaTPUBAEMOTO
MeTOJa B TIpolecce OOydeHHUs TpaMMaTHUeCKuM sBieHHsM. C TedeHneM
BPEMEHM BBIKPHCTAJUIN30BAJICS PsiJi OCHOBHBIX MNPUHIIMIIOB, XapaKTEPHBIX
JUIT  KOMMYHHKAaTUBHOM rpammarvkd. Cpeam HUX MOXHO OTMETHTh
CleAyIoIye:

— 66edeHue Mamepuana OocCyuieCmeniemca Ha 0aze MmMeKcmosozo
¢pazmenma unu mexcma;

Jnst mOHMMaHMsI TPaMMAaTHYECKOH CTPYKTYPHI B €€ KOMMYHUKaTHBHOMN
(YHKIMM HEIOCTAaTOYHO MPOBECTH aHAIM3 Ha CIOBECHOM YPOBHE WJIM Ha
ypoBHe mpenioxeHus. OCHOBOM [OJKHBI CTAaHOBUTBCS TEKCTOBBIC
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BBICKA3bIBaHHUs, B KOTOPBIX YETKO IMPOCIEKUBAECTCA L€Nb HCIOIb30BAHUS
JTaHHOM rpaMMaTH4ecKOil CTPYKTYpBHI.

— npugneyenue - KOHMPACMUGHOU  JUH2GUCHUKU (Yuem  onvima
U3YUEHUA POOHO20 A3bIKA);

IIcuxoNMHTBUCTHYECKUE HCCIEIOBAHUSA MOATBEPAMIN, UYTO M3Yy4EHUE
HHOCTPAHHOTO s3bIKa OCyllecTBiIsiercss Ha (oHe poanoro [2, c. 49].
B cooTBercTBUEM ¢ 3TUM IIpu OOYYEHHH TI'paMMAaTHKE H3Y9IaeMOro s3bIKa
CJIelyeT MPHOETaTh K CTPATETUsIM, KOTOPBIE YCIIEIITHO IPUMEHSITHCh YXKe PH
OCBOEHHMH POJHOTO $3bIKa, aHAJIU3 M OBJIAJACHHUE T'PAMMAaTHKOH KOTOPOroO,
OHAKO, CIYXUT B MEPBYIO oOuYepelb Ul OCO3HAHHMsS TIPaMMaTHYECKHX
ABJICHUH M nX cucreMaTtm3anuu. Hocutenb s3bika, He oOnanast (JOHOBBIMHU
TEOPETUYECKMMHU 3HAaHUSAMM, U TOJBKO OIHUPAsCh Ha CBOH «I3BIKOBOM
MHCTHHKT», MOXET 00pa30BaTh rpaMMaTHYECKYI0 CTPYKTYPY U NPUMEHUTH
€e B HY)XHOM KOHTekcTe. UelloBeK K€ H3ydarollUi HHOCTPAHHBIM S3BIK
He o0JajgaeT JTOW IpaMMaTHYeCKOW KOMIIETCHIMeH, pa3BUTHE KOTOPOM
MOXET OBbITh JOCTUTHYTO JHMIIb Ha 3aHSATUU 10 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
C HCIIOJIb30BAHNEM CTPATErnit U3ydeHUs TPAMMATHKH POJTHOTO SI3bIKA.

— ZpamMmamuKa 6vicmynaem 6 poju UHCMPYMeHma KOMMYHUKAY LU

B paMKax paccMaTpHBaeMoro HaTpaBJICHUA rpaMMarTHKa
BOCIIPHHUAMAETCA KaK HHCTPYMEHT A3bIKOBOM AEATENILHOCTH, COOTBETCTBEHHO
37IeCh OCYIIECTBISIETCSI 00yUeHNE HE TOJIBKO IpaMMaTH4ecKuM (opmam, HO U
VX KOMMYHHKAaTHBHOW (YHKIIMH.

— obyuawuueca 2080pam u Oeiicmeylom HA 3aHAMUU 6 MOM UU
UHOM KOHmMeEKcme, 6bICmynas 6 pOojiu Camux ceds, a He 6 ponu 2epoes
yuebHuKa;

HenocpenacTBeHHOH 1enpi0  3aHATHA 10 TpaMMaTHKE CUYHTaeTCA
HE WU3y4YeHHE TpaBWIbHBIX (OPM, a «HUCIOJb30BAaHUE OTHX CPEICTB
o0yJaronmmMes aJIeKBaTHO CUTYAI[MH W HHTEHIUm» [ 1, ¢. 4].

— MOmueauusa npu uzyueHu ZpamMmamuKu;

Lenecoobpa3sHo mNpHMEHEHHE MOTHBUDPYIOIIMX METOAOB  paboThl,
NPUBIEUCHUE WIPOBBIX BHJOB JEATEIbHOCTH, AyTEHTUYHBIX TEKCTOB U
KOHTEKCTOB, KOTOPHIE COOTBETCTBYIOT MHTEpEcaM M MOTPEOHOCTIM IeNeBOI
ayJUTOpUHU.

— npumMeHeHue u3yaibHblX ONop;

Eme ogaMM IpHWHIMIIOM KOMMYHHKAaTHBHOTO 3aHSTHA IO I'paMMaTHKe
SBISICTCA AKTUBHOE WCIOJBb30BaHHE HATJIATHBIX OIOP TPH BBEACHUH,
CTPYKTYPUPOBAaHHH W 3aKpPEIUIEHMH TpaMMaTHYECKUX SBICHUHN (Hamp.:
Ta0NMI; CXeM; IUIAKaTOB; T'€OMETPHUYECKHX (UTyp, COOTBETCTBYIOIINX
OTIpEJICNICHHBIM  WICHaM  MpemJIoKeHuss W T.1.), dhdexTuBHOCTH
OT MPUMEHCHHS KOTOPBIX OyIeT WOBBIIATBCA B TOM CiIydae, €CIH
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oOyuaromiuecss OyAyT ydYacTBOBaTh B WX CO3JaHMA C  [OMOIIBIO
MpenojaBaTelis Uil CaMOCTOSTENbHO.

— cmpamezuam 00y4eHUs NOCEAWAemcs OMOebHoe 3aHANUeE.

Yro mpezcraBiseT co00i KOMMYHHKATHBHAS MPaMMaTHKA M KaKUe IIETH
OHa Ipecieayet 0ojee MoAPOOHO 0TOOpaKaeT clieayromias Tadauma.

TpaauuHOHHAs rPAMMATHKA KoMMYHHKATHBHAsI [PAMMATHKA
omnmpaercs B OONBIINHCTBE CIy4acB CTPOHUTCS Ha ayTCHTUYHON
Ha CHELMAJIbHO CO3JIaHHBIC IIPUMEPB! | KOMMYHHKAIHH
OepeT 3a OCHOBY OT/CIIbHBIC CII0BA U OTTAJIKMBAETCS OT LIEJbIX TEKCTOB
HPEUIOKCHHS
BBIZIBUTAET HA MEPBBIH IUIaH JieTIaeT aKIeHT Ha TOBOPEHHE U TeM
SI3BIKOBYIO (hOpMY CaMBIM Ha BBIOOpP COOTBETCTBYIOLINX

CHUTYaIluH SI3BIKOBEIX CPEJICTB
UJIET OT BBIPAKCHUS K COACPIKAHHIO UJIET OT COJCPKAHMUS K BEIPKCHHIO
uzaet oT Gopmsl K PyHKIUU uaet oT pyHKuuu K hopme
uccrenyet hopMalbHbIE IPU3HAKH n3ydaeT GyHKIHOHATBHBIE IPH3HAKI
(Hanpumep, QIIeKCHIO) (HampuMep, OTCYTCTBHE MPOU3BOIHUTENS
JICHCTBUS B ITACCUBE)

BUJIUT CBOIO 33/1a4y B JIy4IIeM HalleJIeHa Ha JIydllee TOHUMaHHe
HOHUMAaHUH TPAMMATHKH KOMMYHHKAIUH / COICpIKaHus
HpeclielyeT CBOeH LebI0 MOCTPOCHHE | CBOCH LEJBI0 BUIHUT a/IeKBATHYIO
rpaMMaTHYECKH MPABHIIBHBIX CHUTYaIlM¥ KOMMYHHKAIIUIO
MpeUI0KESHUH
o0azaeT HOpMAaTUBHBIM o0J1ajaeT KPUTHYECKUM B SI3BIKOBOM
HNOTEHIHAJIOM OTHOIICHUH MOTEHINAJIOM

B cooTBeTcTBMM ¢ U3JIOKEHHBIMH BBIIIC TPHHIOWANIAMH 3aHATHE,
MOCBSILIEHHOE OOYYEeHUI0 TIpaMMaThuKe, MOXET HMEeTb, K IpUMeEpY,
CIEIYIOUIYIO CTPYKTYPY, COCTOSIIYIO U3 5 9TAIOB:

1. BBosiHBIE yrIpaXkHEeHHS (akTUBaLMs (HOHOBBIX 3HAHUIA);

2. Ipe3eHTaLUsl  MOJIENIM  TEKCTa, KOTOPBI  COJNEPKUT  HOBOE
rpaMMaTH4YecKoe SBIICHHE ¥ KOTOPBIH B JalbHEHIIEM JOJDKEH ObITh
PEKOHCTPYHPOBAH;

3. oOyuaronyecs: co3/1al0T COOCTBEHHBIE aHAIOTMYHBIE TEKCTHI;

4. oOyuatomuecss OOMEHHMBAIOTCSl CO3JaHHBIMH HMHM HA  3aHITHH
TEKCTaMH C LIEJIbI0 03HAKOMIICHHSI B KOPPEKTHPOBKHY;

5. rpaMMaTHYEeCKHe CTPYKTYpPBl 3aKpEIUIIOTCS C IOMOINBIO JIPYTHX
BUJIOB 3aJJaHUH.

Heo0xoanMo OTMETHTB, YTO 3TO TOJIBKO OJWH W3 BapHaHTOB OOydYEeHUs
TrpaMMaTHYECKUM SIBICHUSAM C Y9eTOM KOMMYHHKAaTHBHOTO mozaxomna. Kpome
TOTO, TPEIACTABISAECTCA, YTO CTPYKTypa 3aHATHSA Ha pPasHBIX YPOBHIX
00y4eHHS SI3bIKY TI0O OOBEKTUBHBIM MPUIMHAM OYyJIET Pa3HUTHCS.
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B 3aKJIHOYCHUC CTOUT MOAYCPKHYTh, 4To, HECMOTPsL Ha BCC
MnpeuMyuiecTBa paccMaTpuBacMoro noaxozaa, HECJIb3s 3a0bIBaTh
06 UMCIOMIUXCA IUII0OCaX TaK Ha3bIBACMbIX TPAJUIIMOHHBIX MCETOOB.
A coueranue Ppa3HbIX METOAMK TIO3BOJIUT, B CBOIO OYCPCIb, MNPpUIAATH
KOMMYHHKAIIMXA Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE 00JIee KOPPEKTHYIO hopmy.

JUTEPATYPA
1. Gotze, L. Lebendiges Grammatiklernen / L. Goétze // Fremdsprache Deutsch. —
1993. - H.9.-S.4-9.

2. Voit, H. Selbstentdeckendes, lebendiges Grammatiklernen / H. Voit, M. Martini //
Fremdsprache Deutsch. —1993. — H. 9. — S. 49-54.

Knumuenxo C.I.
Benopycckuii 2ocyoapcmeennulii nedazozuyeckuii yHugepcumen
um. Maxcuma Tanka, Munck

TEACHING ENGLISH THROUGH VIDEO FILMS

The main aim of a teacher of English is to help his / her students
to communicate fluently in this language. There are various ways how to
create stimulating situations for effective interaction in the classroom. One of
them is employing video, which presents excellent possibilities for teaching
foreign languages.

Video films in language teaching have a lot of advantages. A major
advantage of using video records in class is their encouragement of oral
fluency. Various kinds of activities that enhance all language skills can be
successfully performed with their help. Listening, speaking, writing and even
reading tasks can be offered to students after watching a film.

A teacher can choose video films according to his students’ level of
language ability and offer limitless exercises that will help to work with the
lexical material of the lesson. Even if comprehension is limited, students are
still enthusiastic about video presentations. But nevertheless the material
should be motivating in order to create a climate for successful learning.

Another advantage of using video recorders in class is the controlled
presentation of a video film: the teacher or learner can stop and replay video
sequences, freeze the action and turn down the sound of the video clip. With
almost any video film learners can be asked to speculate on what will happen
next and interpret what they can see. Students can be asked to derive the
meaning of the sequence without sound by just observing arm movements
and facial expression of the film characters. Very often gestures and mime
can say more than words. For language learners the ability to recognize,
understand and use these features of the target language is an integral part of
achieving communicative fluency.
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It is important that work with video should lead to some follow up
activities. A video sequence is not studied just for its own sake. It should
form part of an integrated learning programme, forming a link between
different areas of language-learning experience. The video presentation can
be used in a variety of ways as the basis for further extended language
practice. It can involve students talking about themselves, their own
circumstances and interests. A teaching sequence in the classroom moves
directly from the video presentation into the realm of the learner's own lives.

One of the final activities of the video lesson can be performed in the
form of a role-play. Here the video sequence gives useful guidance how to
pronounce words correctly, imitate the intonation and gestures of native
speakers. Besides, students get first-hand information about the spoken
language of the country. They can see social status of the film characters,
their relationships, feelings and emotions.

A teacher of English can get video materials for language teaching from
a variety of sources. On the Internet it is possible to find different sorts of
films designed for language-teaching purposes. What is more, with the help
of necessary equipment students can create self-made video films on any
topics they like.

Films made for language teaching have the obvious merit of being
planned and produced for a language-learning audience. This means that the
language may be graded and the presentation of new vocabulary items,
structures will be controlled. Besides accompanying written materials may be
available to guide classroom discussions of what is presented in the film.

It is the teacher who has the prime responsibility for creating a successful
learning environment. By the skilful use of various techniques that modern
technology makes available, language teachers can choose to present video
materials to learners in the most suitable way for facilitating successful
language acquisition.

Koszeneykasa U.H.
bBenopycckuii cocyoapcmeennuiii ynugepcumem, Mumnck

NHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MN OBYYEHUA
NHOCTPAHHOMY A3BIKY

Wurerpanmst B obuieeBporneiickoe 00pa3oBaTeNbHOE MHPOCTPAHCTBO,
CONMANBHBIA WM HAYYHO-TEXHHYECKHH TIporpecc TpeOyloT H3MEHeHHH
oOpasoBarenbHOM mapagurmel. llosBHiIack HEOOXOAMMOCT, B HOBOM
MOAXOAE K ONPENCIICHUIO TPHHIMIIOB O0pa3oBaHMsA, B IEPECMOTpE
cofep)kaHusi 00pa30BaHUs, HEOOXOAWMBI HOBBIE METOABI M CPEICTBA
oOydenus. Hamerwnace  ycroidmBas  TEHAGHOMS K  BHEAPCHHUIO
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WHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMH, KOTOpbIE HMEIOT 1eJb TBOPYECKOTO
BOCIIMTaHMs JINYHOCTH B IUIAHE HMHTEJUICKTYaJbHOTO M 3MOIMOHAIBHOTO
pa3BUTHSL.

B coBpeMeHHBIX YCIIOBHSIX WH(OPMANMOHHOTO OOIIECTBA 3HAHHS U
KBaNIM(UKALUS WIPAIOT OYEHb BAXHYIO POJIb B XKM3HM dYelloBeKa. YTOObI
BJIaIeTh aKTyalbHOW MH(popMauueid B 00JacTH pa3BUTUS MHUPOBOH HayKH,
HEOOXOANMO H3ydYCHHE MEPBOMCTOYHHMKOB Ha S3bIKEe aBTOPOB. OueBHIHOE
MOBBIIIEHNE 3HAYMMOCTH HHOCTPAaHHOTO $3bIKa, €ro BOCTPEOOBaHHOCTH
MOBIMSUIN HAa 3aJa4d, COJCpPKaHWE M JUHAMHUKY OOy4YEeHHS] MHOCTPAHHBIM
A3bIKaM M TECHO CBSI3aHBI C MHHOBAI[OHHBIMHU IIPOIIECCAMH B OpTaHM3AINN
00y4YeHHS.

[TpumeHeHne HOBBIX WH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH B OOYYEeHUH, 3TO
HE TOJILKO HOBBIE TEXHHUYECKHE CPEJCTBa, HO M HOBBIE ()OPMBI, METOIBI U
NpUEeMbl TPETO/aBaHus, TAaKKe HOBBIM MNOAXOA K THpoleccy OO0y4eHUs
B 1eioM. OCHOBHOW 1enbl0 OOy4eHHs WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM SIBJISIETCSI
(dopmupoBaHHe, pa3BUTHE M COBEPLICHCTBOBAHWE KOMMYHHUKATHBHOM
KyJIbTypbl CTYAEHTOB M OOy4YeHHE UX MpPaKTHYECKOMY OBJIAJACHHIO
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM.

PaccmaTpuBasi cOBpeMEHHBIE METOAMKH TaKHe, KaK Pa3HOYPOBHEBOE
o0yuyeHne, oOydeHne B  COTPYAHWYECTBE, HWHIUBHIYAIbHBIH U
muddepeHINpOBaHHBIT TOAXOA K OOYYEHHIO, TPOSKTHYIO METOJHKY
C HCIIOJIb30BAHMEM HOBBIX HMH(OPMAIMOHHBIX TexHosoruid u MWHTepHeT-
pecypcoB, MOXHO € YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO BCE ATH IIE€AArOTHUECKHE
TEXHOJIOTUH CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO y CTYIIEHTOB YMEHHSI MOTHBHPOBATh
JIEUCTBHST M CaMOCTOSTEIBHO OPHUEHTHUPOBaTbCS B HOBOW HMH(pOpMAINK;
a TaxKe (OPMUPOBAHHIO TBOPUECKOTO MbIlLIeHHS. COBpEMEHHbBIE METOANKU
MOMOT'al0T PEAIM30BaTh JINUHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHBIN MOAX0/ B 00yUeHHH,
T.e. o0ecneyuBalOT WHAWBUAYyaJIM3alMI0 W IUddepeHinanuo o0ydeHus,
YUHUTBIBasi CIIOCOOHOCTHU CTYJICHTOB, UX YPOBEHb Pa3BUTHSI, CKIOHHOCTH.

B Hacrosiee BpeMs IpenoAaBaTeIsiMi aKTUBHO BHEAPSIIOTCS B yUeOHBIH
npouecc HOBble HWH(OpManMOHHbIE TexHoJoruu: VIHTEepHeT, aynuo- u
BU/IMOKOMIUIEKCHI,  MYyJbTUMEIWHHBIE  OoOydaromye  KOMIIbIOTEPHBIE
HPOTPaMMBI.

OcHOBHBIMH (hOpPMaMH HCIIOJIL30BaHHUS MH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH
SIBJISIFOTCSI:

— KOMIIBIOTEPHBIE ~ MPE3CHTAlMU  JIEKI[HH, CEeMHUHApPOB, JOKJIAJ0B
cTymeHToB. Tak K TIpuMepy, KOMIbIOTepHas mporpamma PowerPoint
MIOMOTaeT MPENOJaBaTeNI0 OPTaHN30BaTh MYJIbTUMEANITHBIE YPOKH, YIeOHBIE
MOJYJIH, KOTOpPBIE  TO3BOJNAIOT  HWHTETPHPOBaTh  ayAHOBH3YaJIbHYIO
nHPOPMAIMIO, TIPEICTABICHHYIO B pa3lnIHON GopMe — crlaiiabl, rpadukwy,
TEKCThI, BUACODHIbMEI U TIp.;
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— IUCTaHIMOHHOEe oOydenue. B riobampHOl cetm MHTepHer ceromns
MOJKHO Hailltu nro0bIe o0pazoBaTebHbIC yCIIyTH, HauuHas
OT KpaTKOCPOYHBIX KypCOB TMOBBIIIEHUS KBadHU(DUKAIMKW ¥ 3aKaHYHUBas
TIOJTHOLIEHHBIMH NPOTpaMMaMu 00pa3oBaHus;

— TEJICKOMMYHHUKAIIMOHHBIE MPOEKTHl, BKJIIOYAIOIIWE B ceds padoTy
C ayIMo- U BUJHOPECYPCaMU B PEIKHME OHJIAMH;

— mHTaOHHBIE  yCTPOMCTBA, COCTOAIINE W3 MPENoJaBaTeIbCKON
KOHCOJH, pabounX MeCT CTyJCHTOB M OOOPYIOBaHHA IO ayIHONACCHBHOW,
ayIMOAKTUBHOW WM ayAMOKOMIIapATUBHOH CXEMeE.

CoBpeMeHHBIE MYJIbTUMEAMNHHBIC IPOTPAMMBI PEACTABIAIOT COOOM
3¢ PEKTUBHOE CPEACTBO ONTHMHU3ANNH YCIOBUI YMCTBEHHOTO Tpyaa. ©opmbl
paboThl C KOMIBIOTEPHBIMH OOYYAIOLUIUMM IPOTpaMMaMU Ha 3aHATHUSIX
WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB  BKJIIOYAIOT  M3YYEHHE JICKCUKH, OTPabOTKy
MPOU3HOIICHUS, OOYYCHHE [AUATOTMYECKOH ¥ MOHOJOTMYECKON peuw,
o0ydyeHue mHCbMYy, OOydeHHe rpamMMmaTHke. B 3Tux mporpammax
HCHOJIB3YIOTCA METOANYCCKUC MPHUCMBI, KOTOPLIC IMO3BOJJAIOT MHMPOU3BOAUTH
03HaKOMJICHUE, TPEHUPOBKY U KOHTPOJIb.

Ha 3aHATHAX 10 HHOCTPAaHHOMY S3bIKY MH()OPMAaLMOHHBIE PECYPCHI CETH
VHTEepHET OpraHMYHO WHTETPHPYIOTCA B Y4YEOHBIH IIpomecc, Iomoras
3¢ PEKTUBHO penaTh psij ANAAKTHISCKUX 3a1a4:

— (popmMupoBaHUE HABBIKOB U YMEHUH UTCHHUS;

— COBEPIICHCTBOBAaHNE YMEHHI MUCbMEHHOM peuH;

— COBEPIICHCTBOBAaHNE YMEHHI ayIMpOBaHMUS;

— TONOJTHEHHUE CIOBAapHOTO 3araca JEKCHKONH COBPEMEHHOT0 S3bIKa,;

— MOJIy4€HHe KYJIbTYPOBEIUECKMX 3HAHUH, BKIIOYAIOIMX B ce0s
pedeBOil ITHKET, OCOOCHHOCTH PEYEBOTO IMOBEIEHHs PA3JIMYHBIX HapOIOB
B YCIOBHMAX OOIIEHHsS, OCOOCHHOCTH KyJIbTYPbI, TpaIuIMid CTpPaHBI
H3y4aeMoro SI3BIKa.

[Ipu pemeHnn STHUX 3agad  CO3MAIOTCS pPEATbHBIE YCIOBHS U
pacuIMpeHust CTy/IEHTaMH CBOMX IIPEJICTABICHUI 00 OKpPYXKAIOLIeM MUpE, JUIs
YMEHHSI OpPraHM30BaTh CAMOCTOSITEIBHYIO U IIOMCKOBO-HCCIIEI0BATEIBCKYIO
pabory. PaboTa cTyJeHTOB CTaHOBHUTCS OOJiee HHTEHCHBHOM, YTO O3BOJISIET
MOBBICUTh TEMIT H3y4YeHHs y4eOHOrO Marephajga M YBEIMYHTh O00BEM
CaMOCTOSTENILHOM PadOTHI Ha 3aHATHAX U 110CIIE HUX.

CnezlyeT OTMCTUTH, UYTO HCIIOJIb30BAHHC MyHBTPIMeI[I/IﬁHBIX TEXHOJIOTUI
HE MOXeT O00eCleYnTs CYNIECTBEHHOIo Ieaarormieckoro 3ddexra
6e3 yuurensd, T.K. OTH TEXHOJOTMH — JIMIIb TOJBKO CIIOCOOBI O0y4eHHs,
3¢ PEKTUBHOCTH KOTOPBIX 3aBUCUT OT YMEHUS IPETOJaBaTEIsl NCTIONIb30BATh
UX ATl JOCTHIKCHUS ONPEIENCHHBIX IMEIaroruuecKux Leseil Ui peleHus
npoOiieMbl kadecTBa oOydeHus. KommbioTep B yueOHOM Tporiecce — JIMIIh
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CPE/ACTBO, YCHWJIMBAIOIEE M pAaCIIMpSIONIEe BO3MOXKHOCTH OOyd4aromien
JIeSITEbHOCTH.

CoBpeMEHHOCTh NPENbSIBISIET BCe OOjiee BHICOKHE TPeOOBaHUS YPOBHIO
MPaKTUYEeCKOTO BJAJEHUS WHOCTPAHHBIM S3bIKOM. B cBA3M ¢ 3TUM
UCIIONIb30BaHHE HWHHOBAIIMOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTHH JAl0T
OTPOMHBIE BO3MOXKHOCTH JJIsl TOBBINICHUS 3(GQEKTUBHOCTH Ipolecca
o0ydyeHus. MynpTuMenniiHple  OOydaroIye IMPOrPaMMBl  MO3BOJIAIOT
TPEHHPOBAaTh pPA3IUYHbIC BHIBI PEUYEBOH IEATEIHHOCTH, COYETAaTh HX
B pa3NNYHBIX KOMOWHAIMAX; IIOMOTAIOT CO34aTh KOMMYHHKATHBHBIC
CUTYyallH; CIIOCOOCTBYIOT peEaln3allid HHAWBUAYAaJIbHOTO MOAXOAAa U
OpTaHM3aIlH CaMOCTOSTENBHONH pabdoThl CTyAeHTa. BaXHO OTMETHTBH, YTO
UCIIONIb30BAaHNE HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH B Iporecce OO0ydeHUs
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY IO3BOJISIET 3HAUMTENIBHO IOBBICUTH OOIIEKYIBTYypHOE
pa3BUTHE CTYIEHTOB. OTO COJCUCTBYeT (OPMHPOBAHHIO  S3BIKOBBIX
KOMIIETEHIIUH, TIOBBIIICHUIO MOTUBAIIMY B U3YYCHUU HHOCTPAHHOTO SA3BIKA.

Takum o0pazom, NpUMEHEHHE MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJOTMH IO3BOJIIET
CYIIECTBEHHO O0OTaTHThb M Pa3HOOOPa3uTh MpENoAaBaHHE WHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, ClleNaTh y4eOHBIM Imporecc Ooniee MHTEPECHBIM, 3Q(PEKTUBHEIM U
ONTHMAJIEHBIM.

Kproxosckas U.B., [llesuenxo /[.A., LLlyxoeckas C.D.
IOpuouueckuii konneosc BI'Y, Munck

TEOPETUYECKHUE OCHOBBI IPO®ECCHOHAJIBHO-
OPUEHTUPOBAHHOM NEATEJbHOCTH

C UCITIOJIB30BAHUEM MHTEHCHUBHBIX METO/IOB
OBYYEHUNSA NHOCTPAHHOMY S3BIKY

Ha ognanHOM »5Tame pa3BUTHUS COBPEMEHHOTO OOIIECTBA 3HAHHE
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB HOCHUT XapaKTep Me)l(KyHBTypHOﬁ TEXHOJIOTHUH.
Crieranucty KenaromeMy OBITh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM HEOOXOIUMO
n3y4daTtb HWHOCTPAHHBIC SI3BbIKH. SI3pIKOBast KOMIECTCHINA  PaCIOIUupPACT
BO3MOXKHOCTH MO YyYacTHIO B MHOTroOOpasHbIX (opMax HpOSBICHUSL
KyJIbTYpHOH, OOIIECTBEHHOW, HKOHOMHYECKOW U COLMAIBHOM J>KU3HH.
IlosTomy  oOy4aemMbIX  HEOOXOJMMO  BOOPYXHTb  METOIUYECKHM
MHCTpyMEHTapueM, O0eCHeYHBAIOIIUM TIPOJOIDKEHHEe y4deObl Ha OCHOBE
NpUOOPETEHHOW OrpaHNYEHHOI KOMITETEHIIHUH.

BOHpOC&MI/I O6y‘IeHI/I$[ HWHOCTPAaHHBIM SA3bIKaAM HUHTCHCHUBHBIMU
texHojorusmu 3aanManuch E.W. [Tacco, B.JI. Ckankun u ap. CoBpeMeHHas
IIKOJIa OCHOBaHAa Ha TEOPHH W MPAKTUKE OOYUYCHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CpelcTBaMHd HWHTCHCHBHBIX TEXHOJOTHH U paspaborana U.A. 3umHed,
T'.A. Kuraiiroponckoit, Bb.A. Jlanugyc u np. VHTEHCHBHBIE TEXHOJIOTHH
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o0y4eHUs: MHOCTPAaHHBIM  SI3bIKaM  OCHOBBIBAIOTCS HAa  TEXHOJIOTHMH
KOMMYHUKaTHBHOTO 00Oy4YEeHHUs! HA OCHOBE OOILCHHUSI.

[Mpu mnpodeccroHaIbHO-OPUEHTHPOBAaHHOM OOYYEHHH HMHOCTPAHHBIM
SI3bIKAM CPEJCTBAMH MHTEHCHBHBIX TEXHOJIOTUI MBI UCXOAMM U3 NPUHIUIIOB
MOCTPOEHHUS  COJEp)KaHWS  MHTCHCHBHBIX  TEXHOJOTWH  oOy4yeHus
WHOCTPAaHHBIM  si3bIKaM, mpemnoxkeHHbX E.M. ITaccoBeiM: 1. peueBas
HapaBICHHOCT, — OOydeHHWe depe3 OOmeHWe, YTO MOJpa3yMeBaeT
MPaKTHYECKYI0 ~ OPHUEHTAlMI0  3aHATHA; 2. QYHKIHOHAIBHOCTH,  T.C.
(;lexcmueckue, TpaMMaTHIecKue, (POHETHUECKUE YIIPaKHEHHS JIOJDKHBI OBITH
B3aMMOCBSI3aHBl U yCBAaMBATHCS CPa3y B PEUH, B ACATEIHHOCTH, B OOIICHUN
KaK pe4eBble CIUHUIIBL.; 3. CHTyaTHBHOCTb, T.€. 00ydECHHE B pealbHBIX (WIH
MaKCHMaJIbHO TNPHOJIMIKEHHBIM K peajibHbIM) CUTYyalUsiM, a TaKxke oTOop
MaTepuajia W OpPraHU3aIlMs CHUTyallnid OOIICHHS Ha OCHOBE MPOOJCMHBIX
CUTyaIlMid, Kak MOOyXmaromuid ¢aktop oOIIeHus; 4. HOBU3HA, KOTOpas
BbIpakaeTcsi B MH(QOpMAaTUBHOCTH, (hOpMax IMPOBEICHUS 3aHATHSA, a TaKkKe
CMEHBI MpeaMeTa OOIICHMS, MPOOIEMbl OOCYXKJCHHUSA, PEUCBOrO MapTHEPA,
yCIOBHM OOIIEHHS H Jp. A CO3AaHHs YCJIOBHH CIIOCOOCTBYIOLIMX
HETIPOM3BOJIbHOMY 3a[IOMHHAHHMIO; 5. INYHOCTHAS OPUCHTAIMS OOLIEHNS, T.C.
YUeT HpeToiaBaTeIeM JIHIHOCTHBIX IICHXOJIOTHYECKUX aCIEKTOB CTY/ICHTOB,
KOTOpast obecrieunBaeT KOMMYHUKaTHBHYIO MOTHUBALHIO,
LIEJICHANIPaBICHHOCTh ~ TOBOPEHHS, YCTAaHOBJICHHE  B3aWMOOTHOIICHHMH;
6. KOJJIEKTUBHOE B3aMMOJICHCTBHE — YCJIOBHEM ycCIeXa Ka)KAOTo SIBIISIETCS
ycrex OCTaJbHBIX; 7.MOJAEINPOBAaHHE — OrpaHWYeHHEe oO0beMa 3HaHWH,
NPE/ICTaBJICHUE B MOJICJIBHOM BHJIE, TJIE COJIEp)KaHUEM BBICTYIAeT Ipoodiiema,
a He Tema.

B Tex yueOHBIX 3aBEJEHMAX, TJE€ HHOCTPAHHBIM S3BIK BBICTYNACT
Kak Henpoduimpyromas IMCUUININHA, 0c000e 3HAUYEHHE CIIEAYeT NMPHIaBaTh
MOTHBAallMK. BliaJieHWe HMHOCTPaHHBIM  SI3BIKOM  JiellaeT  OyJyIIero
CIIEIMAINCTa BBICOKOOOPA30BaHHBIM MPOQPECCHOHATIOM, CHOCOOHBIM OBITH
B Kypce COBPEMEHHBIX HAayYHO-METOAWYECKHX pa3pabOTOK  YUYEHBIX
pasiMuHBIX cTpaH (IIMPOKMH COLMANbHBIA MOTHB). 3HaTh HMHOCTPAHHBINA
SI3BIK TIPECTHXKHO, ATO TPHJAET OINPEAEICHHbIH craryc (y3KHH COLMaIbHBINA
MOTHB).

Hdnst  nopnepxanuss y 0OOy4aeMbIX MOCTOSHHOW MOTHBAalMOHHOM
TOTOBHOCTH BBIPDAXXCHHUA CBOCTO OTHOIICHHUA K ABJICHHUAM peam)Hoﬁ
JIEHCTBUTEIHLHOCTH, HEOOXOIUMO 00€eCIIeunTh WHTEHCU(PUKAITUIO
pequBICHHTeHBHOﬁ ACATCIBbHOCTH. CneﬂyeT OTMCTUTHh, YTO HWHTCHCHUBHAs
JEATEIPHOCTh HAa 3aHATHSX MPEANoaraeT OpPraHH3alUI0 U Pa3BUTHE
JMAIOTOBOTO OOIIEHHSA, B XOAE KOTOPOTO CTYACHTHI y4arcsi KPUTHUECKU
MBICJIUTB, PEIIATh CIOXHBIE MPOOIEMBI HA OCHOBE aHAIN3a 00CTOSATEIBCTB U
COOTBETCTBYIOIIEH WH(pOpMalNK, B3BEIIUBATh albTEPHATUBHBIE MHEHMS,
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MPUHUMATH TPOJYMaHHBIC PEIICHHUS, YIaCTBOBATh B JUCKYCCHSX, OOMIAThCS
¢ apyruMu  JroapMu.  Jlis 9TOro  Ha  3aHSATHAX — OPraHU3YIOTCS
WHIUBUAyaIbHAs, TMapHas W  TpymnmnoBas  paboTa, TPUMCHSIOTCS
HCCIIe/IOBATEIbCKUE MPOEKTHI, POJIEBBIE WUIPHI, HJET paboTa ¢ pa3Iu4HbIMH
UCTOYHHMKaMH WH(OpMaNny, UCIOIB3YIOTCS TBOpYeckue Buabl pador. [Ipu
HaJIMYMM TIOCTOSHHOM BHYTPEHHEH TOTOBHOCTH CTYICHT TPEHHUPYETCS
B TOBOPEHHH JJaKe TOTJa, KOTJa MOJYHT, IIPH TaK HA3BIBACMOH BHYTpPEHHEH
akTuBHOCTH [3, ¢. 108].

WuTeHcnBHOE O00y4YeHHE — OTO CIHeNHWaibHas QopMa OpraHH3alHuu
MO3HABaTENFHOU JAesTensHOCTH. OHA TpeamonaraeT BIOJTHE KOHKPETHBIE U
nporHo3upyeMeie menw. OgHa W3 TakuxX IeNIe COCTOMT B CO3IaHUU
KOM(OPTHBIX yCIOBUH OOyUYCHHsI, TAKUX, MPH KOTOPHIX CTYICHT YYBCTBYET
CBOIO YCIEIIHOCTh, CBOIO MHTEJUICKTYAJIbHYIO COCTOSITEIIBHOCTD, YTO JeIaeT
MPOIYKTUBHBIM CaM Ipolecc 00y4eHHs. AKTHBHOCTb CTyJICHTa BBICTYHAeT
KaK OIHO U3 BaKHEHIIUX YCIIOBUH 00y4EeHUS] NHTEHCHBHBIMH TEXHOJIOTHSAMHU.

CyTbh MHTEPAKTUBHOTO OOYYEHHSI COCTOUT B TOM, YTO Y4eOHBIN MpoIecc
OpPTraHM30BaH TaKUM 00pa3oM, YTO MPAKTUUECKH BCE yHallUecs OKa3bIBAIOTCS
BOBJIICYCHHBIMH B Tpomecc Tno3HaHMA. Curyanus B3auMOJICHCTBHSA
B 00y4CHHH WHTCHCUBHBIM TEXHOJIOTHSAM BBICTYIIACT CAMHULICH OpraHU3aluu
y49e0HOTO MpoIecca, MOACTHPYIOMeH 00pa3bl MpoheCCHOHATHHON KU3HM.
Takum 00pa3oM, Ha 3aHATHSAX co3gaeTcs KOM(OPTHOE KOMMYHHKATHBHOE
MPOCTPAHCTBO,  CIIOCOOCTBYIOIIEE COTBOPYECTBY H  MOJICIHPOBAHUIO
peanbHBIX CUTYaluii obmenus [2, c. 56].

I'.A. Kutaiiropojckass COOTHOCUT HHTEHCHBHOE OOYyYeHHE, TpPeKe
BCETO C MMPOIIECCOM aKTHBH3ALMH NPOLIECcca, aKTUBHOCTH BO B3aUMOEHCTBUU
npernojaBarens M CTyIeHTOB, paboTel B mapax. VMEHHO aKTHBHOCTh
NpernoiaBares U CTyAeHTa 00ecreyBaeT BEICOKMN YPOBEHb HHTEHCHBHOCTH
yuebHoro mnporecca [1, ¢. 67].

IIpenogaBatensM, KOTOpbIe pabOTAIOT ¢ HHTEHCUBHBIMHU TEXHOJIOTHIMU,
CJIeZyeT OIHMPAThCs Ha CIEIYFONIUE IPUHITUIEI B O0YICHUH:

1. B paboTy 1OKHBI OBITH BOBJICUCHBI BCE YUYACTHHUKH.

2. Hano no3aboTHTBCSI O ICHXOJIOTHYECKOI MOJrOTOBKE YYaCTHUKOB.

3. O0y4aromuxcsi B TEXHOJIOTHH UHTEPAKTHBA HE JOJDKHO OBITH MHOTO.
Tonmpko mpu paboTe B MalbIX TPYIINAX MOXKET OBITH YCIBIMIAH KaXkKIbIH
YYaCTHHK.

4. JIns y9aCTHUKOB JIOJDKEH OBITH co37aH pu3udeckuii KoMpopT.

5. O6parute BHUMaHue Ha BOTPOCHI MIPOLIEAYPHI U peraamenTa. O6 sToM
HAJI0 IOTOBOPUTHCS B CAMOM HadaJle ¥ TOCTapaThCs HE HapyIIaTh UX.

6. IlepBoHaYaIbHO JieNEHHE YYAaCTHHKOB Ha TPYIIIBI JIydllie [MOCTPOUTH
Ha OCHOBE JOOPOBOJNBHOCTH. 3aTEM YMECTHO BOCIIONIB30BATHCS MPHHIIUTIOM
CJly4aiHOro BbIOOpa.
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B 3akiroueHne OTMETHM, YTO HCIIOJb30BAaHME HHTEPAKTHBHBIX (Hopm
00y4eHUsI TI03BOJISIET U3MEHHUTh B3aMMOOTHOIICHHS MEXy MperoiaBaTenemM
U CTYAEHTaMH, KOTOPHIE YacTO HOCST M3JMIIHE O(UIMAIBHBIN XapakTep.
Hcnons3yss HOBble (OpMBI KOMMYHHKALMHM, OpPraHu3ys COBMECTHYIO
JeATENIHOCTh CTYJCHTOB B MAJBIX TPYIIAX C YYE€TOM HHIUBHIYaILHOTO
CTHJISL JEATENIbHOCTH KaKIOI0 CTYAEHTa, INpernojaBaTelb TEeM CaMbIM
CTUMYJIPYET €ro KOMMYHHKAaTUBHYIO M HHTEIUICKTYaJbHYIO aKTUBHOCTb.
AKTHBHOE U LeNCHANPABICHHOS MEXKINYHOCTHOES B3aHMOJICHCTBHE HA
3aHATHAX CIOCOOCTBYET JMYHOCTHOMY POCTY CTYACHTOB M, CaMOe TJIABHOE,
3¢ (EKTHBHOMY YCBOCHHIO 3HAHUIA.
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DAS SCHREIBEN IM STUDIUM

Schreiben in der Fremdsprache wird oft als sehr viel schwieriger
empfunden als Sprechen. Es erfordert durch die zeitversetzte Kommunikation
ein hohes MaR an Planung, Explizitheit und Eindeutigkeit, auerdem ist die
Fehlertoleranz beim Schreiben viel niedriger als beim Sprechen. Auch im
Vergleich zum Leseverstehen gibt es eine weitere Herausforderung: Wahrend
beim Lesen unbekannte Worter immer noch aus dem Kontext erschlossen
werden kénnen, braucht man beim Schreiben den nétigen Wortschatz.

Beim Schreiben von Briefen, Berichten, Geschichten, E-Mails und vielen
anderen Textsorten steht die sprachliche Handlung im Mittelpunkt. Der
schriftliche Ausdruck sollte gegenuber den anderen Sprachfertigkeiten um
keinen Fall vernachléssigt werden, denn

— Schreiben bietet Anlass zur Reflexion und zum intensiven Austausch
mit sich selbst oder mit anderen lber Eigenes und Fremdes, darunter auch
Uber ein wissenschaftliches / politisches / soziales / kulturelles /... Thema
(z.B. im Studium, im Beruf). Die Gelegenheit, sich auszudriicken und
mitzuteilen, kann Erfolgserlebnisse schaffen.

— Schreiben hat einen Behaltenseffekt und kann zur Bewusstmachung
von Strukturen flhren. ,Durch die intensive Planung ist Schreiben im
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Vergleich zum fliichtigen und spontanen Sprechen das lernintensivere
Medium®. [1, S. 36]

— Schreiben kann Lust und Freude machen und ist eine Bereicherung des
personlichen Ausdrucks.

—Sei es eine E-Mail oder eine Notiz, ein Praktikumsbericht oder ein
Fachaufsatz: Um erfolgreich am gesellschaftlichen Leben — besonders auch
an Lernveranstaltungen im Studium und am beruflichen Leben — in der
Zielsprache teilzunehmen, darf auf Schreiben nicht verzichtet werden.

Wenn in der Anfangsphase des Erlernens einer Fremdsprache
verstandlicherweise leichtere, einfachere Texte erstellt werden, kommt es im
Studium auf dem fortgeschrittenen Niveau zu anspruchsvolleren
Schreibanlédssen und Textsorten. Zu den wichtigsten schriftlichen
Studienleistungen konnen folgende zugefugt werden:

— Der Abstract: Das ist eine kurze Zusammenfassung eines Aufsatzes,
die die Argumentationsstruktur skizziert. Abstracts sind haufig in
Fachzeitschriften Aufsatzen vorangestellt.

— Der Essay: Darunter versteht man eine kiirzere Abhandlung tber eine
wissenschaftliche oder aktuelle politisch-gesellschaftliche Frage. Hier wird
eine eigene Position durch begriindete Argumente erwartet.

—Das Exposee: Es stellt einen kurzen schriftlichen Entwurf einer
Hausarbeit oder einer anderen wissenschaftlichen Arbeit dar.

—Das Exzerpt: Als Exzerpt bezeichnet man einen selbsterstellten
Textauszug, der die wesentlichen Argumente eines Textes wiedergibt.

—Das Handout: So nennt man eine kurze Orientierungshilfe fir die
Zuhdrer eines Vortrages.

— Die Hausarbeit: So heifit eine wissenschaftliche Arbeit zu einem
vorgegebenen Thema (ca. 20 Seiten lang).

— Der Kommentar: Darunter ist eine kritische MeinungséufRerung zu
einem wissenschaftlichen — haufig politischen — Beitrag zu verstehen.

— Der Praktikumsbericht: Das ist eine Dokumentation der Té&tigkeiten
in einem Praktikum mit Bezug auf fachliche oder berufshezogene Relevanz.

— Das Protokoll: Hier wird zwischen einem Verlaufs-, Ergebnis- und
Seminarprotokoll unterschieden.

—Die Referatsausarbeitung: Als Referatsausarbeitung wird eine
Verschriftlichung eines mindlich gehaltenen Referates nach den formalen
Regeln einer Hausarbeit.

—Die Rezension: Sie stellt eine kritische Betrachtung einer
wissenschaftlichen Publikation dar, die haufig in Fachzeitschriften zu finden
ist.

—Das Thesenpapier: Das ist eine Zusammenstellung von Thesen /
Behauptungen, die als Diskussionsgrundlage in Seminaren genutzt wird.
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—Das Ko-Referat: So nennt man kritische Anmerkungen und die
Beurteilung einer Seminararbeit. Das Ko-Referat soll Starken und Schwéchen
der Seminararbeit darstellen. Es leitet h&ufig eine Diskussion ein (max. 5
Seiten).

Es gibt verschiedene Madglichkeiten des Vorgehens bei schriftlichen
Hausarbeiten. Welche konkreten Verfahren man waéhlt, ist vor allem
abhangig vom Thema der Arbeit, von den Anforderungen in jedem konkreten
Studienfach, der konkreten Situation, aber auch von persdnlichen und
kulturgepragten Gewohnheiten der Studierenden. Beim Schreiben einer
wissenschaftlichen  Arbeit sollte man trotzdem bestimmte Schritte
vornehmen.

1. Orientierungs- und Planungsphase

1) die Themensuche und die erste Planung,

2) Themen erkunden: das eigene Wissen aktivieren, Befragungen,
weitere Informationsquellen,

3) die erste Literatursuche,

4) das Thema eingrenzen,

5) die Projektart festlegen,

6) das Festlegen von Fragestellung / Zielsetzung / Methodik und
Vorgehensweise; das Erstellen eines Exposees.

2. Recherche und Materialbearbeitung

1) die systematische Literatursuche: Bibliographien,

2) das Beschaffen der Literatur in verschiedenen Bibliotheken /
Buchlé&den / Archiven / im Internet,

3) Quellen- und Datensammlung,

4) das Lesen und Exzerpieren / Auswerten der Literatur / Quellen
entsprechend der Fragestellung und Methodik.

3. Strukturieren des Materials

1) das Strukturieren des Materials: ordnen, kléaren, differenzieren,
belegen,

2) das Erarbeiten einer Gliederung.

4. Rohfassung

1) das Formulieren der Rohfassung,

2) die riickwirkende Verénderung der Struktur / Gliederung.

5. Uberarbeitung

1) das Edieren nach rotem Faden: Vollstandigkeit, Uberleitung,
Konsistenz, Tempo des Textes,

2) das Edieren nach wissenschaftlichen Standards: Logik, Begrifflichkeit,
Anmerkungsapparat, Quellen- und Literaturverzeichnis,

3)das Edieren nach sprachlichen Gesichtspunkten: Satzstruktur,
Ausdruck, Adjektive, Metaphern.
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6. Korrektur

1) das Korrekturlesen: das Eliminieren grammatikalischer und
orthographischer Fehler, das Uberpriifen von Verweisen, Zitaten, Quellen,

2) die Reinschrift,

3) die Endkorrektur.

Zum Schluss ist logischerweise auch auf die Bestandteile einer
(wissenschaftlichen) Hausarbeit einzugehen. Das sind die folgenden:

Vorwort

Das Vorwort enthalt eine Danksagung an die Personen, von denen man
Hilfe bekommen hat.

Einleitung

Mit der Einleitung leitet der/die Schreibende in das Thema ein. Eine
optimale Einleitung enthalt:

— die Benennung des Themas,

— die Formulierung der Fragestellungen,

— die Darlegung der Relevanz des Themas,

— die Formulierung der Hypothesen,

—die Beschreibung der Vorgehensweise, eine Skizze des Aufbaus der
Arbeit,

— eine Erlauterung der Methoden.

Hauptteil

Die thematische Behandlung der Problematik wird in Kapitel unterteilt.
Hier ist Folgendes zu beachten:

— Ab- und Seitenwege vermeiden,

— Zwischenlberschriften und / oder Zwischenresiimees formulieren,

— keine logischen Briiche zulassen (1),

— Aussagen belegen,

— Behauptungen, Beurteilungen und Schlussfolgerungen begriinden,

—sich um eine treffliche Schérfe, aber auch um die Anschaulichkeit und
Versténdlichkeit bemihen.

Schluss

Der Schluss ist ein Textelement, das den Leser aus dem Thema entl&sst.
Die Funktionen des Schlusse sind wie folgt:

— die Ergebnisse der Arbeit zusammenfassen,

— ein Fazit ziehen,

— einen Ausblick formulieren.

Die Einleitung und der Schluss bilden den Rahmen des Textes. Damit
der Rahmen als Rahmen erkennbar bleibt, sollte der Umfang von Einleitung
und Schluss nicht mehr als jeweils zehn Prozent des Hauptteils betragen. Die
Inhalte von Einleitung und Schluss sollten aufeinander abgestimmt sein. Die
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Einleitung und der Schluss sind nicht vom Hauptteil isoliert, sondern auf
diesen hin ausgerichtet.

Literaturverzeichnis

Das Literaturverzeichnis ist aus der bereits vorhandenen
Avrbeitsbibliographie zu erstellen.

Anhang

Im Anhang werden alle Materialien, die fur das Verstandnis des Inhaltes
der Arbeit wichtig sind, systematisch dargestellt, z.B. Interviews,
Schiilerarbeiten, statistische Erhebungen, Fotos, Abbildungen etc.
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ZEITUNGSTEXTE IM DEUTSCHUNTERRICHT

Seitdem viele deutsche Zeitungen im Internet erschienen sind, ist die
Arbeit mit Zeitungstexten zu einer der beliebtesten Beschéftigungen im
Sprachunterricht geworden. Es gibt dafiir viele Griinde. Die Wichtigsten
davon sind: die Zeitungstexte sind authentisch und die meisten sind sofort im
Internet zu lesen und auszudrucken, da fast alle deutschen Zeitungen und
Zeitschriften heute tber ihre eigenen Internetseiten verfligen.

Die Zeitungstexte sind als Arbeitsmaterial fur alle Zielgruppen geeignet.
Sie konnen sowie individuell, selbststdndig, als auch in Gruppen im
Unterricht gebraucht werden. Viele Deutschlehrer gebrauchen heute die
Zeitungen und Zeitschriften sehr intensiv, um Landeskunde und Kultur
Deutschlands zu erlernen, aktuelle Sachinformationen, Besonderheiten der
Zeitungssprache, Aufbau einer Zeitung, eines Zeitungsartikels, Spezifik der
modernen  deutschen  Offentlichen  Zeitungssprache, der Werbung,
Maoglichkeiten von Fotos, Zeichnungen, Grafiken und vieles andere zu
erforschen.

Diese Forschungsarbeit wird aktiv im Unterricht besprochen und
diskutiert, viele Studenten sind deswegen motiviert, ihre Jahres- oder
Diplomarbeit in dieser Richtung fortzusetzen, eigene Artikel zu schreiben,
sich an den wissenschaftlichen Konferenzen zu beteiligen und mit ihren
Vortragen aufzutreten.

Von vielen Formen der Textarbeit, z.B. Texterorterung, Erzahlen, Essay,
Aufsatz, Bericht, Uberblick, Beschreibung, Textwiedergabe,
Zusammenfassung, Diskussion, Kreatives Schreiben, Textinterpretation,
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Textanalyse, ist Referieren von Zeitungsartikeln zu einer der interessantesten
und wichtigsten Beschéftigungen im Unterricht geworden. Das Referieren
hilft den Studenten das Thema ,,Konjunktiv* verstehen und gebrauchen.
Einerseits  enthalten die  Zeitungsartikel — krasse  Beispiele  des
Konjunktivgebrauchs in der indirekten Rede, andererseits regen sie die
Studenten an, sich mit der indirekten Rede auseinanderzusetzen.

Die Studenten befassen sich mit groRem Interesse mit solchen Artikeln
wie z.B.: ,,Eine britische Familie versucht sich am Deutschsein®, wo es sich
um eine Ausnhahmeerscheinung in der europdischen Wirtschaftskrise, die
Deutschland heif3t, handelt. Standig Uberflligeln die Deutschen ihre Nachbarn
und werden als leuchtendes Beispiel gelobt, dem ganz Europa folgen sollte.
Das betrifft auch die Briten, die in Richtung Deutschland blicken und sich
fragen, warum Grof3britannien in Rezession und Minuswachstum
herumdimpelt, wahrend es in Deutschland steil bergauf geht. Selbst
Premierminister David Cameron meinte unldngst beim Besuch einer
britischen Fabrik, seine Landsleute mussten in ihren Verhaltensweisen "ein
bisschen deutscher" werden. Die grofite Wirtschaftsmacht in Europa steht
denn auch im Fokus einer neuen BBC-Fernsehreihe. "Make me a German"
heil3t eine der Produktionen. Das Konzept: Man nehme einen BBC-TV-
Journalisten und seine Frau, eine Schriftstellerin, und die zwei Kinder und
schicke sie nach Deutschland, um "wie Durchschnittsdeutsche zu leben."
Also eine Londoner Familie hat am zweiwotchigen Experiment in
Deutschland teilgenommen und hat versucht, ein bisschen deutscher zu sein.

Der Text ,,Ich verstehe nur Bahnhof™ hat auch groBles Interesse bei den
Studenten hervorgerufen, in dem es um die Missverstandnisse geht, die
immer wieder in der Sprache vorkommen. Wenn man mit einem Spezialisten
redet und nicht weil}, was er einem sagen will, sagt der Deutsche: ,,Einen
Moment, bitte! Ich verstehe nur Bahnhof!*“ Wer ,,nur Bahnhof versteht”, der
versteht gar nichts. Selbst wenn ihm etwas erklart wird, kann es vorkommen,
dass er weiterhin ,,nur Bahnhof versteht®. Ab einem bestimmten Zeitpunkt ist
die Bedeutung des Gesagten einfach verlorengegangen. Der Autor erklért im
Artikel, woher dieser Spruch kommt.

Es gibt viele Geschichten dazu. Die bekannteste handelt von Soldaten im
Ersten Weltkrieg. Fir sie war ein Bahnhof beziehungsweise ein Zug ein
Zeichen fur den ersehnten Heimaturlaub. So besessen waren die Soldaten von
der ldee nach Hause zu kommen, dass sie die Befehle der Vorgesetzten
Uberhaupt nicht horten.

Eine andere Geschichte sieht den Bahnhof als Symbol: Wer in ein
fremdes Land reist und am Bahnhof steht, weill nicht genau, wie er
weiterkommt. Besonders schwierig ist das, wenn die Hinweise auch noch in
einer fremden Schrift verfasst sind. Und noch eine Erkl&rung gibt es, die
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plausibel klingt: Bahnhofe sind besonders wegen der ankommenden,
abfahrenden und durchfahrenden Ziige und den vielen wartenden Menschen
laut. Wer sich auf dem Bahnsteig zu unterhalten versucht, muss sich oft
wiederholen. Der Gespréichspartner versteht dann wirklich nur ,,Bahnhof™.
Ob ein Wort fehlt, oder doch der ganze Satz, nur eins ist angekommen,
namlich der Zug.

Der Artikel ,,Uff! Booom! Zack! Peng! Zisch!“ fiihrt den Leser in die
Welt von Sprechblasen, Onomatopoesie, Manga und mehr ein. Comics und
Cartoons begegnen uns fast taglich: in der Zeitung, in der Werbung und
manchmal sogar in Bedienungsanleitungen. Comics sind sehr beliebt, und
wir lesen und verstehen sie ganz selbstverstandlich. Aber wir verstehen
Comics nicht immer, denn die Kombination von Bildern und Worten ist oft
komplex, und die Comicsprache hélt einige Besonderheiten bereit. Diese
Konventionen sind jedoch nicht in allen L&ndern und Kulturen gleich. In
Japan lesen Comicfreunde Manga, so lautet der japanische Begriff fir
Comics. Sie sind inzwischen auch in Europa und den USA sehr beliebt. Doch
wer zum ersten Mal einen Manga liest, versteht unter Umsténden nicht alles
auf Anhieb. Der wichtigste Unterschied besteht in der Leserichtung: Manga
werden von hinten nach vorne und die Bildfolge auf den jeweiligen Seiten
von rechts nach links gelesen, auch in der Ubersetzung ins Deutsche. Das
sollte jemand wissen, bevor man einen Manga zur Hand nimmt.

Es gibt also viel, was aufler der reinen Geschichte hinter einem Comic
steckt. Man muss kein eingefleischter Comicleser sein, um es zu verstehen.
Und der Comiczeichner hat sein Ziel erreicht, wenn das Gefilhl entstanden
ist, eine spannende, lustige — oder was auch immer — Geschichte ,,gelesen zu
haben. Auch Pablo Picasso schien zu ahnen, was ihm da entgangen ist, als er
einmal sagte: ,,Das Einzige, was ich in meinem Leben bedauere, ist, keine
Comics gezeichnet zu haben.*

Von grofRer Bedeutung ist die breite Palette von Themen, die dem Leser
von den deutschen Verlagen zur Verfiigung gestellt werden.
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POJIb UHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA B ®OPMUPOBAHUU
MPO®ECCUOHAJBHON KOMMYHUKATUBHOUN JINUHOCTHU

Ha coBpemeHHoM »5Tane pedopMHpOBaHMsl BBICIIETO 00pa3oBaHUS
OJTHUM W3 TIPUOPHUTETHBIX HAIPaBJICHUH S3BIKOBOTO 0OOpa3oBaHUsI Kak Ha
ypoBHE crenuanuTeTra (OakamaBpuaTta), TaKk W Ha YPOBHE MarmCTPaTypHl
SBIISICTCS (dopmupoBaHUe u pa3BuTHE po¢eCCHOHATBHOM
KOMMYHHUKATUBHOH JIMIHOCTH.

Jnis peanu3anyy MOCTABICHHO IEIH HEOOXOANMO COBEPIICHCTBOBAHNE
y4eOHBIX TIPOrPpaMM U METOAWYECKOro obecredeHHs Kypca Ha OCHOBE
ompezenenust nuddepeHInaNbHBIX  XapaKTepPUCTUK  NpOodeccHOHAIBHOM
KOMMYHHKATHBHOW  JIMYHOCTH JKypHaiucra, (uiaocoda, coruosora,
ncuxojora (MMEHHO C 3THMMHM CIELUaJIBHOCTAMH pabOoTaloT MperoaaBaTesn
kagenper). Kak ormeuanocsk panee, 3T0O JUIMTENbHBINA U TPYIO0EMKHIA TIpoLiecc,
CBOETO pPOAa IPOTrpaMMa-MAaKCHMyM, BBIIIOJHEHHE KOTOPOH moTpebdyeT
yCHIIMH BCero KoJUIeKTUBa Kadenpbl B paMmkax 3assieHHor Ha 2016-2020 rox
Hay4HO-HCCIICI0BATEILCKON paboThI 1o Teme: «PopMUpOBaHHE, pa3BUTHE U
peanuzarus npodheccuoHaTbHON KOMMYHHUKATUBHOMN THuHOCTHY [2, €.511].

Ha pmanHOM »5Tame MBI COCPEOTOYMIM BHHUMAHHE Ha BBIIBICHUU
HEKOTOPBIX COCTABISIIOIIMX TNPOQECCHOHATBHON ¥ KOMMYHUKaTHBHOM
KOMIICTEHIINH CTY/AE€HTOB MarucTpaTypbl, OCHOBBIBAACh Ha MOJIOKCHHUU
0 TOM, u9To (hopMHpOBaHHE NPO(ECCHOHAIPHONH KOMMYHHUKaTHBHON
JUYHOCTH  HCCIIEOBaTeNs  sBIsSeTca  oOmed  meiapo  uii  BCexX
CIEUAIBHOCTEM.

ITpuctymnas x Kypcy «AHTTHHCKHNA S3BIK I CTYIEHTOB MarucTpaTyphl»
B 2016-17 yaeGHOM roty, MBI TIPEJIOKUIN CTYJEHTaM 3al0OJHUTh aHOHUMHO
AHKETY, 9TOOBI OMPEAeTUTh MX OTHOIIEHHE K M3YUYEHHUIO aHTJIHICKOTO A3bIKa
U BBISBUTb, KaKH€ KOMIETEHLIHH HPO(ECCHOHAIBHONH KOMMYHUKATHBHOMN
JUYHOCTH B cepe CBOEH HAydHOW AEATEIHHOCTH OHM CUUTAIOT HanOoiee
MOJIE3HBIMH.

[anee crynentaM npeaiarajJoch OTMETHTh HanOoJsiee IPHOPUTETHBIE IS
HUX LIeJIM B Kypce aHTIIMHCKOro si3bIka. [lepeuens 1eneid OblI cOCTaBIEeH HA
OCHOBE pabodell mNporpamMMmbl JJIsl CTYIEHTOB MaruCTpaTyphl, KOTOpas
BKJIOUaeT Tpu Mmoayis: Moxayns 1. «PedepupoBanme HaydHOTO TEKCTa;
Monyns 2. «I[IuceMeHHBIH TepeBo] HaydHOTO TeKcTay; Moxyns 3 «Hayunas
pedb B podeccHoHATbHON KOMMYHUKaum» [ 1].

B mensx BO3MOXHOM KOPPEKTHMPOBKM M  BHECEHHMS HW3MEHEHUU
B cozieprkanue Moyt «HayuHas peds B mpodeccnoHambHONH KOMMYHHKALIAN
CTYJICHTBI IO AECATHOAUIPHOW IIKale OTMETHIM HamOOojee WHTEPECHBIE U
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TOJIE3HbIE C TOYKM 3peHMs] NPO(EeCCHOHAIBHOW HANpaBJICHHOCTH TEMB,
a Takke HauOonee TOJNE3HBIE, MO WX MHEHHIO, BHUIBI PabOTHI,
criocoOcTByoIye (HOPMUPOBAHUIO NPOPECCHOHATBLHOW U KOMMYHUKaTUBHON
KOMIETeHIMHA. B Ka)IoM BOIpOCE aHKEThl MPEJOCTaBIsUIaCh BO3MOXHOCTB
JIOTIOJTHUTD CITUCOK, JIOO BBIPa3UTh CBOM ITOXKETaHHSI.

Ompoc  CTyIEeHTOB Marucrparypsl [OKaszal, 4YTO PpEeHTHHr Kypca
«MHOCTpaHHBII SA3BIK» B IpOrpaMMe OOYYEHHsS MAarrcCTPaHTOB SBISETCS
BBICOKHMM. Bce onporieHHbIe CTyAeHTEl 0€30T0BOPOYHO CUHUTAIOT BKIFOUCHUE
Kypca HHOCTPAaHHOTO S3bIKa Ha ATAIle MarkucTpaTypsl IeIecO00pa3HbIM.

OtBeTsl Ha BOmpoc O Haubojee TIOJIE3HBIX  KOMIIETECHIMAX
podecCHOHANBPHON KOMMYHUKaTHBHOM JIMYHOCTH B cdepe HaydHOH
JeSITeIbHOCTH paclpefeIwIiCh CleAyIomuM obpa3zoMm: 75% OmpomeHHbIX
yKa3ajJd Ha yMEHHE YHMTaThb W IIOHUMAaThb OPUTHHAIBHYIO JIUTEPATYpy
COOTBETCTBYIOLIEH oTpacnu 3HaHMA; 54% PpECHOHACHTOB Ha3BaJIM yMEHHE
y4acTBOBaTh B OOCYXJIEHHM Hay4yHOI NpoOJeMbl (apryMEeHTHPOBATH CBOIO
MO3MIINIO, BBICKA3bIBaTh KPUTHYECKHE 3aMEYaHUs U T.1.); 46% BKIIOUMIN
TOTOBHOCTh K YYacTHIO B pa3iUyHbIX (OpMax M BHIOAX MEKIYHAPOIHOTO
HAyYHOTO COTPYIHHMYECTBA B YHCIO Ba)XHBIX KOMIETEHNHWII B cepe cBoer
HaydHOH  JESTEJFHOCTH; Ha  yMEHHE  O(OPMHTh  H3BICUYCHHYIO
13 MHOCTPAHHBIX HMCTOYHHKOB HMH(OpManuio B BuAE IepeBoia, pedeparta,
AQHHOTAaIlMM ¥ KOTHUTHBHOM KapThl ykazanu 39%; Ha yMEHHE BECTH JHalior
C y4EeTOM MpaBWJI PEUEBOr0 STHKETa M YyMEHHE BBICTYNAaTh C Npe3eHTalnuel
HAy4HOTO JI0KJa/aa yKazaiau 36% CTyAeHTOB.

MarucTpanTsl Kak (akynbreTa ¢puiaocodhun 1 conuanbHeX Hayk (36%),
Tak U KypHaMuCTHKH (39%) mpupatoT OonblIoe 3HaUYeHHE NMPHOOPETEHUIO
YMEHHS YUTaTh U TIOHUMaTh OPUIMHAIIBHYIO JIMTEPATYpy COOTBETCTBYIOIIEH
oTpacau 3HaHUSA. OHHM TakXKe MPUOIM3UTEIHLHO B PABHOW CTENIEHU XOTENU ObI
OBJIQJIETh YMEHUSMH y4acTBOBaTh B 0OCYKICHUU Hay4YHBIX Ipobiem, 25% u
29% COOTBETCTBEHHO. DTO KacaeTcsd W JAPYTUX YMEHHH, 3a HCKIIOYCHHEM
YMEHHSI BECTH JMAJIO: Ha €ro 3HAYMMOCTh yKaszayuu 32% >KypHallCTOB U
14% wmarucrpanros ®PCH.

HauGonee mnpHOpPUTETHBIMH LENSIMH B Kypce WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
CTYAEHTBl CYHUTAIOT (OPMUPOBAHHE M Ppa3BUTHE YMEHWH YCTHOM
MOHOJIOTHYECKOH M JIMaJIOTMYeCKOH peYd Ha HMHOCTPAaHHOM sI3bIKE Ha
Hay4dHBIe TeMBl (65%), pa3BuTHE YMEHHH NHCbMEHHOH pedn B Qopmare
Hay4HOU CTaThH, TE3UCOB, COCTABIIEHUS pe3toMe cTaThu (54%).

[lo MHEHHIO CTYAEHTOB, HamOojee HWHTEPECHBIMH C TOYKH 3pPEHHS
npodeccHoOHATLHOM ~ MOATOTOBKM MOTJM  ObI  OBITh TakWe TEMBI H
HaNpaBJICHUs, KaK MEXIyHapoJHOE COTPYAHMUYECTBO B HaydHOIl cdepe:
ydacTue B MEXIYHApOAHBIX KOH(EpeHIMs X M TIporpamMMmax oOOMeHa;
n3y4eHUuEe OCOOCHHOCTEH Hay4HOro CTHIIS M oOpMIICHHE HAYYHOH PadoTBhI;
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u oOCyXIeHHE aKTyaJllbHOCTH, IieJled M 3aJad JUCCepTalHOHHOTO
HCCIIeI0BaHMUS.

HaunmMeHnbiuii UHTEpeC U MPaKTHUECKYIO MOJIb3y OHU BUIAT B U3yUCHUHU
TaKUX TPAJULMOHHBIX TEM Kypca, Kak CHCTeMa IIOATOTOBKH HAayYHBIX KaJpOB
B bemapycu u 3a pyOexxoMm, Takke B OOCYKAECHHHM PpOJIHM HAay4HOTO
PYKOBOJUTENS B IOATOTOBKE JUCCEPTALIOHHOTO UCCIEIOBAHUS.

MHuenne cTyneHTOB (akyiabTeTa KypHATUCTHKH U cTyaeHToB OOCH
0 Hambosiee MONE3HBIX BUAAX pabOTBl OTIMYAIOTCA. Y IKypHAIHCTOB
HallMCaHUEe HAay4YHOW cCTaThbW W pedepara, MEpeBOA HAYIHBIX TEKCTOB,
NPEe3CHTalNsl HayYHbIX COOOLICHUH BBI3BIBACT HaMMEHbUIIMH HHTepec. OHHU
OKa3bIBAIOT MPEANOYTEHUE TPYIIIOBOMY OOCYXKICHHUIO N3yYaeMbIX BOIPOCOB
u yctHbeIM cooOmmeHusM mo teme. Crynentst @OCH cuurator Hambonee
MOJIC3HBIMH  JIs1 celst MEPEeBOJ HAYUYHBIX TCKCTOB IO CHOCIUAJIBHOCTH H
HallyMCaHue Hay4YHOH CTaTbU Ha aHIVIMMCKOM SI3bIKE.

Ha ocHOBaHMH IPOBEAEHHOIO ONPOCAa MOXHO CHAENaTh CIEAYIOLINe
BBIBO/JIbI:

1. CTyaeHTsl MarucTpaTyphbl 3aMHTEPECOBAHBI B U3YYEHUH AHTIUICKOTO
A3bIKA M HE HYKJIAI0TCS B JONOJHUTEIBHOH MOTHUBALVH.

2. Ilpencrasnsercs 1esIecoo0pa3HbIM BHECTHU OTIpE/ICTICHHBIE
KOPPEKTHBEI B JICHCTBYIOIIYIO NpOrpamMMy, II€pepaclpesesiuB ydeOHoe
BpeMs B MIOJIB3Y TEM, BBI3BIBAIOIINX HANOOJBIINHA HHTEpEC.

3.1lpn mpoBeneHWHM AyIUTOPHBIX NPAKTHYECKUX 3aHATHH IIMpe
UCTIONb30BaTh BHIBI PaOOTHI, OTBEUAIOMINE NPO(ECCHOHAIBHBIM HHTEpECcaM
CTYACHTOB.

HccnenoBanne B JaHHOM HANpaBICHHMH MOXET CIIOCOOCTBOBATH
ompezieieHu0 APQEeKTUBHBIX Ccrnoco00B (GopMHpOBaHMS, pa3BUTHI U

peanmsanuu npodeCcCHOHATBHOM KOMMYHHUKaTUBHOU JINYHOCTH

B 00pa30BaTEIHLHOM IMPOLIECCE CPECTBAMU HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
JIUTEPATYPA

1. MakapoBa, E.B. K  Bompocy o  ¢dopmupoBanmn  mpodeccrnoHanpHON

KOMMYHUKAaTUBHOM JIMYHOCTH B TMpolecce OOy4eHUs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B Hes3bikoBoM By3e 10-11 mict. 2016r. / E.B. Makaposa, E.I. T'mneBuu // 18-ii
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Haymoeuu JI.B.
bBenopycckuii cocyoapcmeennbuii yHusepcumem, Murnck

OB DYX®®EKTUBHOM INPUMEHEHUU CTPATETMI
TP OBYYEHUU HEMEIIKOMY A3bIKY

IMox crparermeld ™Mbl OyaeM NOHMMAaTh MBICJACHHBIH IUIaH  JUIst
JOCTHKEHHS Lel. MHOTUMHU CTPaTerHsIMH MBI MOJIb3yeMCsl HEOCO3HAaHHO.
OcobenHo 3ameTHO 3T0 y gAeredl. Tak, HampuMmep, HCIONB3YS OUBIT U
0000m1as1, peOEHOK TOBOPHUT «s PHCOBAIO» IO aHAJOTHH C « [eNalo,
ST YATAIO» U T.IL..

Ha 3amstnn wu3ydaercs OONBIIOE KOJIHYECTBO CTPATETHH, HO WX
UCTIONIB30BAHME JJOIDKHO OBITh OCO3HAHHBIM, T.K. CTYICHTHI HE BCEIa BUIIT,
KaKylo cTpaTeruio oHu npumenstor. Ha Bompoc «Kakoit coBer Bam Oomnbie
BCero momor B y4uebe?» mo teme «Sprachen lernen» y muHrBUCTOB, CTYAEHTHI
HE CMOINIM Ha3BaTh HU ojHoro. OgHAako B AaJbHEHIIEM C YAUBICHHEM
TIOHSUTH, YTO OHM HCIIOJIB3YIOT MHOTHE crparteruu. «HUrto Bel menanm, xorma
YYHJIM ~ CTUXOTBOPEHHWE Ham3ycTh?» — «XOOWIM 110  KOMHATey.
D¢ pexTuBHOCT, 00y4YeHHUsI B JIBI)KEHWU AABHO JlOKazaHa. Hamm cTymeHThI
NIPUBBIKIM JIBUTAThCA II0 ayJUTOPHUHM TPH BBHIIOJHEHHH OIPEACICHHBIX
YIPaKHEHUH.

«Kak Bbl yuute HOBBIE cnoBa?» M MHOrme BCIOMHHAIOT, YTO HILYT
accolManuy, ONMPAIOTCS Ha I0J00HBIE CJIOBa Ha IIEPBOM HHOCTPAaHHOM
SI3bIKE, 3allOMUHAOT CHHOHMM M aHTOHUM BMECTE, COOMpPAlOT CeMbH
OJTHOKOPEHHBIX CJIOB W T.J1. B mociennee BpeMs HOSBIINCE MOOWIBHBIE
MIPUJIOKEHUS JJIs1 pabOThI CO CIIOBaMH 110 NPUHLIUITY KapTOYeK, 3aMEHHBIIINE
TpaIUIMOHHbIE TETPAIU CO CIIUCKAMHU CIIOB, HO OOJBIIOTO PaclpoCTpaHEHUs
OHHM TI0Ka He MOJTyYHIIH.

[Tpu oOy4eHun cTpaTerusiM CTOUT CHayalla BHIACIUTh METAKOTHUTHBHbIE
CTpaTeruy, CO3JAI0MIMe YCIOBUSA UII OOydYeHHS: CO3/[aHHE CHUTYalluH,
B KOTOPOI OHO BO3MOXHO, HCKIIFOUEHHE (PAaKTOPOB, MEMIAIONINX 00YIEHUIO,
s¢pdexTuBHas paboTa ¢ MarepualoM, IUIAHUPOBAaHHE, IOCTAHOBKA IIEJIH,
KOHTPOJIb PE3YJIBTaTOB U OIeHKa 3((EKTUBHOCTH CTPATETHH.

MeTakOrHUTHBHBIE CTPAaT€rMU TECHO CBsI3aHBI C ap(EKTUBHBIMH |
COLMAJIBHBIMH ¥ HCHONB3YIOTCS HWHOTZAA II0J] TEPMHUHOM KOCBEHHBIC
cTparernd. Bce NOHMMAlOT, 4YTO B COCTOSIHMM YCTQJIOCTH WIM CTpecca
HEBO3MOXHO JIOOWUTHCS XOpOUIEH KOHLEHTPALUH TPH BCEM IKEITaHHH.
WHnuBHyasHO To10MpaeTcs TeMI paboThl, MPOIOJDKUTEIBHOCTh U 4aCTOTa
MIEPEPBIBOB, Pa00Ta MHANBUILYATBHO W C APY3bSIMU.

Bropas Oonpmias rpymma CTpaTerdii — KOTHUTHUBHBIE CTPATETHH.
Jnst yCIIeITHOTO 3allOMHHAHMSA HCIIONB3YEeTCs, TPEkKAE BCEro, KOHTEKCT.
Jletn yuaT HOBOE, MpoOysl MPEIMETHI Ha BKYC, IIPUKAcasch K HUM. MHorue
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NpeAMETHl, HallpuMep, MUCbMEHHBIE NPHHAIICKHOCTH, MeOesb, Onexna,
BEIIY, KOTOPBIMH MBI HOJIB3YEMCSI €KEJHEBHO (TenedoH, K04, pacyecka
T.I.), €CTb B ayauTopuu. OQQPEKTUBHO M pasyMHO BKIIOYHTH HX
yIpaXHEHHE, B KOTOPOM TPEHHUPYIOTCS peallbHble KOMMYHHKAaTHBHBIC
curyauun. Kannst du mir bitte deinen Bleistift geben? Hast du heute deine
Thermoskanne dabei? B 3tom cimy4ae MO3r BOCHPHHHMAET pealbHbIC
MPEAMETEHL, @ He A0CTPaKTHBIE CJIOBA, YTO CIIOCOOCTBYET 3aIIOMHHAHHIO.

PerynspHble TOBTOpEHMS, BO3BpAICHHE K IPOHICHHOMY YKPEIUITIOT
HEHpOHHBIE CBI3M U Ooiee 3(peKTHBHBI, YeM OMHOKpPATHOE MpPEIbSBICHHE
marepuana. CeromHs TpakTHUECKH BCE YYCOHHKH HMEIOT OHJIAH-
YIPAKHEHHUS C CAMOKOHTPOJIEM /U 3aKPEIUICHHS MaTepHaa.

Ha 3aHATHAX MBI 3a4acTylO CIMIIKOM MHOTO BHUMAaHUS YAENsieM
3aKpBITHIM ~ yNPaXHEHHsIM, 3a0blBasi O TOM, YTO CaMOCTOSTEIbHOE
ynoTpebieHre CTPYKTYyphl B pedd (IpUMEHEHHe 3HaHUi) HaMHOro Oonee
3¢ GEKTUBHO U ABJSICTCS KOHCYHOH 1eIbI0 JTH000i paboThI.

Hama mamsite pa0oTaeT Jyulie, ecid akTHBHO HCIOJIB3YIOTCS SMOLMH.
IlyTka K MecCTy, HCIOJb30BaHHE MY3bIKH, 3MOLMOHAJIBHO OKpAIICHHBIX
CHUTYaIli CIIOCOOCTBYIOT 3aIIOMHHAHHIO.

Ipu pabote Haj S3bIKOM BaKHO aHanu3upoBaTh npasuiao (SOS-Prinzip:
sammeln — ordnen — systematisieren). Eciiu cTyeHT caM BBIBOJMT MPABUIIO
U3 IpUMEpoB — 3T0 ddeKTHBHEE, ueM 00BsICHEHHE npernoaBaTens. Tak xe
U C ITIOHUMAHHUEM CIJIOBA U3 KOHTEKCTa, BMECTO MOMEHTAIBHOTO OOpalleHus
K cioBapio. PexkoMeHIyeTcss WHCIOJIB30BaHHE OJHOS3BIYHBIX CIIOBapeH,
MO3BOJISIFOIUX PACIIMPSITH CJIOBApHbI 3amnac.

CTpyKTypHpOBaHHE TEKCTa, JeJICHHE €ero Ha 4YacTH, BbIJEJICHHUE
MapKkepoM — OJHa M3 CTpaTeruii, MO3BOJISIONIMX YCIEUIHO OBJAJICBaTh
S3bIKOM. BBIJIeNieHHbIe MapKepOM CJIOBa HEBOJILHO OpocaroTcst B riiasa. Tak,
MPHU OTKPHITOM Y4eOHHKE (KCEpOKOIHMH CTPAaHMIIBI), B3I MHOTOKPATHO,
HE3aBUCHMO OT Halllel BOJIM 3a/IePXKHUBAETCSl HA SIPKO BBIJICJICHHOM CJIOBE,
CIOCOOCTBYS — MPAKTUUECKH aBTOMATHYECKN — €T0 3aIIOMHHAHUIO.

VY3ke MHOTO pa3 CKa3aHO O CTparerusix paboThl C TEKCTOM, HO KaXK1oe
HOBOE TIOKOJICHWE CTYIEHTOB OTKpbIBaeT HMX Uit cebst 3aHoBo. IlosTomy
CTOMT CHOBa OOBSICHUTH W TIOTPEHUPOBATH, KAK HCIIONb3YsS 3aroJIOBOK M
HeBepOallbHyI0 MH(YOPMALMIO K TEKCTY, C(OPMYJIMPOBATH MPEJIOI0KEHNUS,
0 4eM IMOHJIET peyub B TEKCTE, AKTUBUPOBATh 3HAHUS HA 3Ty TEMY, IPH YTCHUU
KOHILIEHTPUPOBATHCSI Ha W3BECTHOM M TOHITHOM, HCHOJB3YS KU3HEHHBIN
OMBIT M KOHTEKCT, CTPOUTH JOTraJku O He3HakoMoM. CTOUT Hay4uTh
pa3nuuath 3a/laHus Ha T100aIbHOE U CEJIEKTUBHOE MOHHMMAaHHE TEKCTA.

B peun HEoOXOAMMO yMETh KOMIIEHCHPOBATh HEAOCTAIOIINE 3HAHMSA.
Ha 3aHATHAX MBI HCHONIB3yeM KOHKPETHBIC YNPAXHEHHS U1 BBIXOJA
3 curyamuu «S He 3Hato (3abbur/a) 3TO cioBo». BaxHo Oparp Ha
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BOOpY)KEHHE HeBepOalIbHBbIE CUTHAJIBI, MOJJICP)KUBAIOIINE KOMMYHHUKAIUIO
(BM3yaJIbHBIM KOHTAKT, MUMHMKA, JKECTHI), MCIOJIb30BaTh BE}XJINBBIE (HOPMBI
(Konjunktiv 11, kocBeHHBIH BoOmpoc), a Takxke mepectpock! (Habe ich richtig
verstanden, dass ...? Meinen Sie damit ...7?)

st oOydeHHs CTpaTerdsM ClefyeT ONMHpaThCs Ha YeThipe miara. [2,
c. 136]

— OCO3HAHUE UMEIOLIUXCS CTPATeTHH,

— OPHEHTHPOBAaHNE HAa IPUMEHEHHE (HOBOI) CTpaTeTHH,

— anpobanys ¥ TPEHUPOBKa (HOBOW) CTpaTeTuHy,

— O0CO3HaHHUE (HOBOI{) CTpaTeruy.

Takum 00pa3oMm, INPH HCIOJb30BAHHH HMEIOIIMXCS B  y4eOHHKe
CTpaTeruii U aHajM3e yKe NMPUMEHSIEMbIX Ha MPaKTUKE clenyeT paborarh ¢
HUMH C TOYKH 3PEHHUS] OCO3HAHHOTO NEpPEeHOCa B YUEeOHBIH MPOIECC Kax0ro
CTy/ICHTA.

JUTEPATYPA

1. Grein, M. Neurodidaktik. Grundlagen fir Sprachlehrende / M. Grein // Ismaning:
Hueber Verlag - 2013. — 96 S.

2. Brinitzer, M. DaF unterrichten. Basiswissen Didaktik Deutsch als Fremd- und
Zweitsprache / M. Brinitzer [u.a.]. // Stuttgart: Ernst Klett Sprachen GmbH - 2013. —
184 S.
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bBenopycckuii eocyoapcmeennulii nedazosuyeckuil yHugepcumen,

um. Maxcuma Tanxa, Munck

Boosuues A.B.

Munckuti 2ocydapcmeennbiil tuHegucmudeckull yHugepcumem, Mumnck
Ocunuux A.1.

CILI Ne 165, Munck

EVOLVING CITIZENSHIP WITHIN INDIVIDUAL DEVELOPMENT
AND FOREIGN LANGUAGE STUDIES

The modern world represents close interaction of cultures and
civilizations. A great role is played by mutually enriching dialogue of
cultures and global cultural processes leading to erasing of boundaries
between cultures and nations. The modern society faces the opposition
between the growth of the global interaction and desperate desire of many
peoples to save their national identity. Many states take concrete measures to
keep traditional cultures. The main emphasis is made on the younger
generation.

The child’s social niche changes over time, firstly, as a function of the
child’s own cognitive development: the child’s cognitive level and
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motivational state at any given moment in time determine the type of social
information which the child actively seeks out in the environment. Secondly,
the child’s social niche also changes over time as a function of the different
social discourses and practices which are applied to the child at different ages
by the various socialisation agents that are present within the child’s
sociocultural setting. Thirdly, however, those socialisation agents can only
exert their effects if the child’s cognitive system is sufficiently developed for
the child to be able to attend to and assimilate that kind of influence.

The subjective sense of national identity is a complex psychological
structure which has many different cognitive and affective aspects.
The cognitive aspects include: knowledge of the national group;
categorisation of the self as a member of the national group; knowledge of
the national territory; knowledge of the national emblems, customs,
traditions, historical events and historical figures which symbolically
represent the nation; beliefs about the typical characteristics of members of
the national group; and beliefs about how similar the self is to the national
type. Affective aspects include: the importance which is attributed to the
national identity; an emotional attachment to the national homeland; a sense
of belonging to the national community; feelings towards the people who
make up the national group; and numerous social emotions such as national
pride, national embarrassment and national shame.

It is necessary to say that the idea of national identity depends on social
and historic conditions in which the society exists. Historic processes show
that a rapid shift of social values is happening at the moment. Individualism
replaces collectivism, individual freedom often associated with selfishness is
playing the main role.

This is not surprising because channels and means of socialization are
diverse and quite influential. Young people are under the influence of
Internet and mass media (they spend much more time online than reading
books or attending cultural events), noisy advertising, often quite aggressive,
take away the freedom of choice. Free Internet access, feeling of belonging to
the whole world determines the necessity of taking the influence of life and
its factors in young people into account. Recently many people have even got
a chance to get a passport of “the citizen of the world”. To get such a passport
you only need to fill in a form and pay 45 — 400 dollars depending on the
term of validity of the document.

The education including training and upbringing is considered as means
of socialization of the young maturing people being a part of society in terms
of the changed value system.

The great number of students lives in the Republic of Belarus. And it is
obvious that the future of our state is determined by the level of their
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education, training, physical and spiritual development, citizenship and the
world outlook. Practice convincingly proves that insufficient attention to
educational function of training affects not only the distorted relation to
study, but also to life in general. Negative qualities of the students’
personalities are being formed.

Now — unlike in the past — it is necessary to speak not only about public
activity, but also about public passivity as the prevailing characteristic of the
youth.

The alarming tendency is high self-esteem of young people, their non-
critical opinion about themselves.

The modern strategy of development of education of young generation is
aimed, first of all, at providing compliance of content and quality of
education to urgent and perspective needs of the personality, society and
state; building up the role of educational activities in humanization of social
and economic relations, forming of new values; developing of diverse models
of content of education in education institutions taking into account current
trends of development in socio-cultural background.

Intensification of the process of professional training of future teachers is
ensured by integrated efforts of all components of teaching and educational
activities of a pedagogical university. Great opportunities for raising
ideological and political, moral and professional levels of future specialists
are provided by educational and extracurricular activities of students within a
training course in a foreign language.

Considerable stock for raising the efficiency of the teaching process can
be obtained by implementation of the principle of the upbringing training
at classes in a foreign language.

There are two stages of educational work with students.

At the 1% stage the positive socially reasoned motivation stirring up
student activities for mastering professional knowledge, abilities, skills and
determining an individual attitude of future specialists to self-proficiency is
developed.

At the 2" stage enrichment of moral experience of professionally
significant practical student activities is going on.

It should be noted that ideological moral education of future teachers
proceeds more successfully if it does not only train students for future
activities, but also helps in situ while at the university promote their moral
and world outlook experience and form their citizenship.

The work carried out in these directions shows that active upbringing
function of educational process at a foreign language classes depends on such
pedagogical conditions as development of the scope of training connected
with future professional activities of students; establishment of close
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interdisciplinary links, first of all, with disciplines of social, psychological
and pedagogical cycles; involvement of future teachers in moral socially
important professional activities; promotion of student creativity in self-study
of training materials.

Readiness to autonomy in education is based on several factors of the
identity of students, namely:

— capability to focus attention on objectives and goals of education to be
achieved, in general, or its individual stage;

—aim to self-management of the process of one’s education;

—ability to control and assess the dynamics of one’s development,
to observe terms of receiving credits and passing examinations;

— availability of confidence in one’s own capacity in stressful situations,
failures, etc.

Rise of autonomy of students in training process assumes certain
freedom of choice of sequence/ volume/ timeframe of learning the materials/
forms of education, time, frequency of reports on task performance;
awareness of the individual responsibility for the decisions made.

This model of training imposes certain duties on the teacher, who
provides content of training programs, forms and control\ assessment
activities open and accessible for students.

With autonomy of education the teacher refuses from the role of unique
source of information and acts as an assistant and consultant of educational
activities, provides necessary training materials and techniques of learning
them.

The teacher also promotes abilities in self/ peer control of the achieved
results.

With competently structured out-of-class activities interest in a foreign
language increases, the need for mastering certain language abilities and
skills appears, thus, positive motives of students to study a subject are
formed, and they are one of the factors of motivation in the educational
process and an important tool to improve the level of language command.

As it was already noted above, foreign language training in a pedagogical
university has a huge educational potential and its implementation in the
training process is enabled mainly by information in educational texts (social
and political, regional, geographic topics, etc.) and additional literature
(periodicals, literature for out-of-class reading).

Reading of social and political texts plays an important role in forming
the students’ ideological views. The teacher’s goal is to provide profound
study of each text within a certain ideological context, using this material, to
help students remember his/ her political concepts and approach assessment
of the reality competently.
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Each subject within the upbringing and educational process, including
Foreign Language, should have an independent responsibility for forming the
individual’s moral values. Moreover, interaction between various subjects,
establishment of interdisciplinary links provide the most -effective
achievement of the objective.

With this approach to training and upbringing the new objective of the
general education is designed: to teach and show the students that cultural
diversity is a standard in a modern multicultural society, and the dialogue of
cultures is a philosophy of communication between people in modern
communities in the countries where the native and foreign languages are
spoken. The role of students is to use their knowledge in practice. After
having got appropriate education and knowledge of foreign languages,
students turn from thinking and understanding to active professional work.

We don't claim that all the students will get rid of stereotypes and
prejudices. Stereotypes and ethnocentric ideas will inevitably appear
throughout their lifetime. When working with students it is necessary to
apply the model of training that would promote formation of critical thinking
and strategic readiness to work with information related to language and
country studies.

Having reached the stage of cultural self-determination, having seen
diversity of cultures and having learned to determine the place within a socio-
cultural space, students will be able to view critically the reality. Doing
something in this or that situation, they will always be able to ask a question,
"Why am | doing this?" - and answer it. Therefore, self-esteem can be the
only form of control at the stage of dialogue between cultures.

Identifying cultural self-determination as one of the components of
bilingual socio-cultural competence, we consider it necessary to note what
self-determination in culture means when the native and foreign languages
are used. Students will learn and be able to do the following:

—to realize themselves as multicultural subjects of representatives of
several cultural groups (ethnic, social, territorial, religious, language, etc.) at
the same time;

—to see cultural similarities between representatives of various cultural
groups of the foreign countries, expanding the limits of one’s own group over
the political borders of one’s own country;

—to understand that belonging to a group changes depending on the
communication framework;

—to see multicultural nature of modern cultural communities and to
perceive cultural diversity as a standard of coexistence of cultures in
multicultural communities;

— to realize their place, role and significance in global processes;
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—to initiate and take active part in actions against cultural aggression,
cultural discrimination and vandalism as well as xenophobia.

The upbringing need of an individual, who is not indifferent to future of
the Motherland and able to realize his/ her role in creating cultural values of
the nation requires development of new methodological approaches, which
would ensure active citizenship based on the moral choice allowing to realize
oneself as the citizen.

By integrating upbringing and educational goals in a real interactive
training process, formation of student citizenship and ideological ethical
principles in the context of hyperinformatization of the society and
development of multimedia interactivity, formation of a strong morale as a
basis of social thinking of a future teacher acquires particular relevance and
importance.

Formation of active citizenship in young people is necessary for
successful development of any nation and society. The whole process of
historic development of the society proves the fact that its consolidation is
impossible without the dialogue between the society and authorities,
educational and social institutions. The development of healthy national
identifications in students has important implications for the construction of
democratic states in culturally and linguistically diverse societies.

Hunup M.P.
Jluockuii koanedoic yupescoenus obpazosanus «I poonenckuil
eocyoapcmeennwiii yuusepcumem um. Anxku Kynanory, Jluoa

MOJIEJIb OBYYEHUSA HHOCTPAHHOMY A3BIKY B YCJIOBUAX
YYPEXKJIEHWSA CPEJHEI'O CHEIIMAJIBHOI'O OBPA30OBAHMUA
HA IPUMEPE YYEBHOM JUCIHUIIIUHBI
«[TPO®PECCHUOHAJIBHAS JTEKCUKA»

Hanucanuwe panHOW cTaThd TpeANojaraer, MO MHEHHUIO aBTOpa,
OTpeNeNeHHe TaKUX TOHATHH KaK «MOZETbY» W «YUPEKICHHE CPETHEro
CHEIHATEHOTO 00pa30BaHUM.

Mopgenb — (ppanu. modele, or nar. modulus— wmepa, o6pasen),
1) ob6paser (3TaNOH, CTAHAAPT) JJISI MACCOBOTO M3TOTOBJICHUS K.-JI. W3JENHUS
WIX KOHCTPYKIUH; THII, Mapka u3ieius. 2) B mmpokoM cMeicie — o000
00pa3 (MBICICHHBIH WM YCIIOBHBIM: H300pa’keHHE, OIMCAHUE, CXEMa,
4epTex, rpaduk, MIaH, KapTa U T.1.) K.-J1. 00beKTa, Mpolecca WiIn SBICHUS
(«opuruHana» JaHHON M.), UCTIONB3YEMBI B Ka4ECTBE €0 «3aMECTUTEIIS,
«mpeacrasurens» [1, c. 817].

YupexxaeHne CpemHero CIEHHANFHOTO 00pa3oBaHUS — YUPESKICHHE
00pa3oBaHms, KOTOPOE peam3yeT 00pa3oBaTeIbHBIC NMPOTPAMMBI CPEIHETO
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CHeuuaibHOro 00pa3oBaHUs, MPOrpaMMy BOCIHMTAHUS M 3alIUTHl NPaB U
3aKOHHBIX HWHTEPECOB JIeT€H, HaXOJIIMXCS B COLHMAIBHO ONAaCHOM
MOJIO)KEHUH, W MOXXET pPealn30BhIBATH 00pa30oBaTeNbHBIC ITPOrPAMMBI
podeCCHOHANBEHO-TEXHUYECKOTO oOpazoBaHus, 00pa3oBaTeIbHYIO
IporpamMmy  JOIOJHHUTENFHOTO  00pa3oBaHWs  JeTel W MOJIOJEKH,
o0pazoBaresbHbIE NPOrPaMMBI JJOIOJIHUTEIEHOTO 00pa3oBaHUs B3POCIBIX, 32
UCKJIIOYEHIEM 00pa3oBaTeNbHOM MIPOTPaMMBI TIEPETIOATOTOBKH
PYKOBOAAIIMX pAaOOTHHKOB W  CIECHHAINCTOB, HMEIONIMX  BBICIICE
obpazoBanue [2].

B Hamm nHM ydeOHas aucummuimHa «lIpodeccroHanmbHAs JIEKCHKa»
B  YYPSXKACHHHM CPEIHETO  CIIC[HAJIbHOrO  00pa3oBaHMs  SIBISAETCS
CaMOCTOSTENIbHOM Y4eOHOH IUCLIUILIMHOW, KOTOpas HMMEET CBOEH LEIbIo
3aBepicHHe ()OPMHUPOBAHUSA OCHOB BJIAJCHHUS HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
HayaToe B CpPEJHEH IIKOJE W MPOAOJDKEHHOE Ha MEPBOM M BTOPOM Kypcax
KOoJUle/Dka M CIIOCOOCTBYET  pasBUTHIO  NPAKTHYECKOTO  BIIAJICHHS
HWHOCTPaHHBIM SI3BIKOM B CBOCH mpodeccuu.

B coBpemeHHOM o0OIIecTBE 3HAYUTENHHO PACHIMPUINCH OO0JIACTH
NIPUMEHEHHUS A3bIKOB. B CBA3M ¢ 3THM 0c00yI0 aKkTyanbHOCTH NMpHOOpeTaeT
IpoQeCCHOHANBEHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOAXO0A K OOYyYCHHIO HHOCTPAHHBIM
S3bIKaM, KOTOPBIA  IpeaycMaTpuBaeT (OPMHpOBaHHME Yy  ydalIuxcs
CHOCOOHOCTH HMHOSI3BIYHOTO OOIIEHUSI B KOHKPETHBIX NPO(EeCcCCHOHANBHBIX,
JETOBBIX, HAay4YHBIX cdepax M CHTyalusiX C Y4YeTOM OCOOEHHOCTEH
IpoQeCCHOHANBEHOTO MBIIIICHNUSI.

Mogens 00ydeHUs] WHOCTPAHHOMY S3BIKY B YCJOBUAX YUPEKICHUS
CPEIHEro CIenuabHOr0 00pa3oBaHMsl Ha MpUMepe Y4eOHOH JUCIHUILIMHBI
«ITpodeccuonanpHasi JiekcHMKa» MpeanoiaraeT o0y4eHHe, OCHOBAaHHOE Ha
ydere TOTpPeOHOCTeH ydJamuxcs B HU3YYEHHUH WHOCTPAHHOTO sI3bIKa,
JUKTYeMOro OCOOCHHOCTSIMH OyJylueil npodeccud WM CIelHalbHOCTH.
Taxke, 3HAYUUTENbHYI0 DPOJb B JAHHOM MOJEIM WIpacT MCIOJb30BaHUE
MEXXIPEIMETHBIX CBsi3eil. Pa3BuBaromas (QyHKIHS MEXIPEIMETHBIX CBs3el
OTIPEEIISIETCSI MX POJIBIO B Pa3BUTHH CUCTEMHOT'O M TBOPYECKOTO MBIIIICHUS
ydammxcs, B  (OPMHPOBAaHMM WX  IO3HABaTEJLHOH  aKTHBHOCTH,
CaMOCTOSATENIFHOCTH W HWHTepeca K mno3HaHuio [3]. Takoe oOyueHme
MIPEATIoJIaraeT COueTaHue OBJIA/ICHHS NMPO(ECCHOHAIEHO OPHEHTHPOBAHHBIM
WHOCTPAaHHBIM SI3BIKOM C IOBTOPEHUEM u 3aKpPEIICHUEM 3HaHHﬁ,
MONMyYCHHBIX NPU HU3YyYCHHH YYEOHBIX AHUCIUIUIMH TNPO(ecCHOHATBFHOTO
KOMIIOHCHTA, a TaKX¢C HpI/IO6pCTeHI/IC CII€IaJIbHbIX HABBIKOB, OCHOBAHHBIX
Ha Mpo(eCCHOHANBHBIX M JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHMAX. B wrore, momydeHue
JOIOJIHUTENbHBIX ~ NMPOQECCHOHATBHBIX  3HAaHUM ®  (QopMHpOBaHHE
po(eCCHOHANBPHO 3HAYMMBIX KadeCTB JIMYHOCTH CTAaHOBHUTCSI CYHIHOCTBIO
TaKOW MOJIeJI 00y4YeHUsI.
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Wzyuenne yueOHOW mucuumiumubl «IIpodeccronanvHas nekcuka» Ha
aBTOMOOWJILHOM OTHEJICHHMM B rpynmax crenuansHocted 2-37 0151
«ABtocepBuc» U 2-37 01 06-31 «Texuuueckast SKCILTyaTalysi aBTOMOOMIEH
(pOM3BOJICTBEHHAS [IESITENBHOCTB)» B JIMACKOM KOJUIEIDKE YUpekICHUS
obpazoBanus «['poJHEHCKHH TOCyJapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET MMEHH SIHKU
Kymnans» ocymectsisiercst Ha 3-4 kypce. K aToMy BpeMeHH ydanuMucs yxe
3aBEpPIICHO WM MPOXOAUT TMApaUIeIbHO W3yYeHHE TaKUX YUeOHBIX
TUCHUIUIAH, KaK «YCTpOMCTBO aBTOMOOWIEH», «DIeKTpooOOpyIOBaHHE
aBTOMOOWMIIEH», «DIEeKTPOHHBIE CHCTEMBI aBTOMOOMIeH», «TexHudeckas
JKCIUTyaTanusi aBTOMOOWIeH», «PemoHT aBTOMOOMNEiH» u «OCHOBBI
VIOpaBJICHUS TPAHCIOPTHBIM CPEICTBOM H OE30MACHOCTh JIBHIKCHHUSY.
[TosToMy yuaiuecss MOT'YT UCIIONIB30BATh HE TOJIBKO UMEIOIINECS 3HAHUS, HO
M BCIO MaTepHaJbHO-TEXHHYECKYI0 0a3zy Kojuielka. BBumy Toro, uTo
y TpenojaBaresieii MHOCTPAaHHBIX SI3IKOB €CTh BO3MOXKHOCTH IPOBOJUTH
yueOHbIE 3aHATHS B CHEHUATHN3UPOBAHHHBIX ayAUTOPUSX, TAKUX, HAIPUMED,
Kak KaOMHEeTHl /I M3YYeHHs YCTpOilcTBa MM 3JEKpOOoOOpyHOBaHUs
aBTOMOOWJICH, TOSBISETCS  BO3MOXKHOCTh  HCIOJIB30BaHUS ~ MAaKeTOB,
00pa3moB, CTEHAOB W JPYroro 00OpYyOOBaHHWS, KOTOPHIM OCHAIICHBI 3TH
ayIUTOPHUH.

MatepuanbHas 0a3a CHENHATH3UPOBAHHBIX, TEXHHUYCCKH OCHAIICHHBIX
ayoqUTOpUH  TO3BOJSET  NPUMEHATh  TaKOW  MOIIHBIA ~ 3JEMEHT
WHTCHCU(DUKAIIMA HW3YYCHUS WHOCTPAHHOTO 3bIKA, KaK HATJLIHOCTB. Tak,
HalpuMep, NpPH HW3YYEHUH TaKUX pa3feloB Y4eOHOH IHCHIUILTAHBI
«[IpodeccroHanpHasl JIEKCHKa», Kak «J[Buraresb aBTOMOOWIS» WA
«Tpancmuccus ABTOMOOMIISI», npernojaBareieM u yUanMMHUCs
UCIIONIb3YIOTCS MMEIOLIMECS] B ayIUTOPUM MAaKeThl Pa3JIMYHBIX THUIIOB
JIBUTATENeil W  y3JI0B TPAaHCMHUCCHHM aBTOMOOWJIEH, B TOM dHCIE
NpPE/CTaBICHHBIX B pa3pe3e, Uil JIy4YIlIero YCBOGHHS JIEKCHYECKOTO
Marepuajga 10 JaHHOW Teme. Pa3nuuHble JeTan H3THX 3JEMEHTOB
AaBTOMOOWISI MOTYT OBITH 0003HA4YEHBI CTUKEpaMH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE,
YKa3bIBAIOIIMMHU MX Ha3BaHMS. DTO MO3BOJLSIET y4allHMCSl HE TOJBKO JIeTde
3alIOMHHTbh Ha3BaHWs Pa3IUYHBIX JETalle, HO W JIydlle NPeJCTaBIATh MX
KOMITOHOBKY B JIBUTaTeje WM TpaHCcMHCCHH. CTEHIIbI, JeMOHCTPHPYIOIINE
YCTPOMCTBO 3JIEKTPOOOOpPYIOBaHUS aBTOMOOWIICH, IOMOTaloT YydalluMcs
y3HaTh Ha3BaHHUSA DJJEMEHTOB JJICKTPOOOOPYIOBaHUS aBTOMOOWIEH Ha
WHOCTPAaHHOM S3BIKE M ONUCATh MPUHIOWIBEI uX pabdotel. Mmerommecs 2CO
CIEUUAIM3UPOBAHHBIX ayJNTOPUl, TaKkue KaKk WHTEPAKTUBHbBIE JIOCKH,
MO3BOJSIIOT ~ OCYIIECTBIIATH ~ JEMOCTPAllMI0  BUACOMATEpHANIOB  Ha
WHOCTPAaHHOM S3BIKE IO TeMe YYEOHOTO 3aHATHSA NP HUIYyUCHHH TaKHX
pa3zmenoB yueOHON MUCIMIDIMHEL, KaK «OCHOBBI yIIPABICHHUS TPAHCTIOPTHBIM
cpeacTBoM» U «be30macHOCTh ABHKEHUS».
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Takum o6pazom, obydeHune, Oasupyromeecs Ha MEKIPEIMETHO OCHOBE,
NPUMEHEHUE  COBPEMEHHBIX  CPEACTB  OOydYeHHMS U  MaKCHMAaIbHOE
UCIMOJIb30BaHME HATIJAHOTO Marepuaia 3aKiaJslBaeT OCHOBY Ooiee
MPOYHOro ¥ 3(P(PEKTHBHOTO OBJAJCHUS HMHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B paMKax
OJTy4aeMoii mpodeccuu.
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Xooacesuu C.A.
Axaoemus ynpasnenus npu Ilpesudenme Pecnybauxu Berapyco, Mumnck

UHTEPHET-PECYPCBI B OBYYEHUN NHOCTPAHHBIM
A3BIKAM: IPAKTHYECKOE NCIIOJIb30OBAHUE

WHTepHeT NMpOoYHO BOILEI B HAIly )KHU3Hb, 3TO HCTOUYHUK HH(OpMaLuK 1
O€CleHHbII I[TOMOIIHUK B W3y4YEHHWH HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB. MHTEpHET
CO3JIaeT YHHMKaJIbHYIO BO3MOXHOCTbH JUISl M3YYalOU[UX HMHOCTPAHHBIN SI3BIK
NOJIB30BATECSl  AYTCHTUYHBIMH — TEKCTaMH,  ayJHO-BHIEOMaTepualaMi,
a TaKKe ¢ NOMOIIbI0 MHTEepHET-pecypcOB MOXKHO CO3/aTh SA3BIKOBYIO Cpeny,
NPUOIIIKEHHYIO K €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOI cpene.

Hcnone3ys WHOGOpPMALMOHHBIE pecypchl ceTd HHTepHeT, MOXHO,
UHTErpUpysl MX B Y4eOHBIH mporecc, Ooinee 3(h(EKTHBHO pemaTh camble
pa3HoO0Opa3Hble ANIAKTHYECKHE 3aJaul Ha 3aHATHSAX MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

«Hacrosime HaxoIKON» A CTYyZIEHTOB, M3y4YalOLUMX 3KOHOMHUYECKUE
JMCUMIUIAHBI SIBISIIOTCS 00y4aroiue Bueo B popme MuHu-nekiuii Mapuyca
D0eprta, W3BECTHOro MpodeccuoHansa B o0JacTH IKOHOMUKH. Ero Buieo
HaxoisTcs B cBoGomHOoM moctyme Ha caite (https://www.youtube.com/).
Mapuyc 26ept 3akoHUMI MIOHCTEPCKUI YHHUBEPCUTET IO CIEIUATBHOCTH
9KOHOMHKa B obsactu Ttoprosiu. Ilocie 3ammrTel auccepranyMu  OH
MIPenoiaBajl HECKOJIBKO JIET YKOHOMHUUYECKHE AMCIMIUINHBI, CO3/1all YaCTHYIO
aKaJleMHI0 M HECKOJbKO JIET YCIENIHO BO3riaBisul ee. Mapuyc D0ept
SIBJISIETCSL aBTOPOM OOJIBILIOrO KOJIMYECTBA KHHT, BHIECO- M ayIHOKYpPCOB IO
HKOHOMHKE, a TaKKe€ aBTOPOM COOCTBEHHOW METOJMKH, KOTOpasi IOMOTaeT
CTY/ICHTaM-9KOHOMHUCTAaM 32 KOPOTKOE€ BpeMs OCBOUTH OCHOBHBIE
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9KOHOMHYECKHE TeMbl. Bumeo Mapuyca D0epra oTiIHMYalOTCS KpacuBOU
MOHATHOH pEYblo, JIAKOHUYHOCTBIO M3JIOKECHUS MaTepuana, OoNbIInuM
KOJIMYECTBOM  SIPKUX 3alOMHHAIONIMXCS IMpuMepoB. Ero Bugeo Mel
UCIIOJIb3yeM Ha Pa3iIMYHbIX dTanax padoThl HajJ SKOHOMUYECKUMU TEMaMHU:
Kak I@pHM IIepBOHAYAIbHOM 3HAKOMCTBE C TEMOM, Tak W Ha »dTame
3aKperuieHus. A Takke Ha OCHOBE BHIECO MOXHO CHOpMyIHpoBaTh
JOMalIHee 3afaHue, U000 MpPEeAToXHTh CTyJCHTaM IpopaboTaTh BHUIEO
B KQ4ECTBE JIOTIOHUTEIHHOI CaMOCTOSTENEHON PaOOTHL

Kpome Toro, Ha caiite (https://www.youtube.com/) moskHO HaiTH
MHO)KECTBO TaK Ha3bIBAEMBIX «Pa3bsICHSIOMNX» BHICO HA CaMbIe pa3JINuHbIC
9KOHOMHYECKHE TEMBI, a TaKXX€ TEMBI, CBS3aHHBIC C T'OCYAAPCTBECHHBIM
yIOpaBleHUEM, MOJUTHYECKUM YyCTpoiicTBoM cTpaH. OgHAKO OONBIIMHCTBO
JaHHBIX BHJACO COIIPOBOXIACTCA OYCHb 6]>ICTpI)IM TEMIIOM pPCYH, MOITOMY
OHM MOTYT OBITh HCIOJNB30BaHBl B pabOTe TOJBKO C  XOPOIIO
TMOATOTOBJICHHBIMU CTYACHTAMU, C YPOBHEM BJIAACHUSA HEMCIUKUM SA3BIKOM HE
Huxke B1.

Axkanemus ympaeneHus npu IIpesuaente PecnyOnuku Benapych
MPEIOCTaBISAET CTYICHTaM BO3MOXKHOCTh Ha MPOTSHKEHHH 3 JIeT oOydeHUs
pa3BHBaTh M yCOBEPIICHCTBOBATH NMPHOOPETEHHBIC B INKOJAX M THMHA3UAX
3HaHMS HWHOCTPAHHOTO s3bIKAa. A TaKKe CTyJEHTaM IIPEAJIararoTcs
(haxyIbTaTUBHBIE 3aJaHHS O W3YYEHHIO BTOPOIO HHOCTPAHHOTO S3bIKa
HEMEIIKOT0, (paHIly3CKOT0, HCIIAHCKOTO M KuTakckoro. K coxaneHuro, B
CBSI3M C OOJBIIMM KOJMYECTBOM H3YyYaeMBIX IIPEIMETOB KOJIMYECTBO
AYAUTOPHBIX YaCOB HAa HM3YYCHHUE BTOPOTO A3bIKa OTPAaHUYCHO. Ha IIoOMOIIIb
MPUXOASAT WHTEPHET-PECYPCHI, MPEIOCTABIIONNE OOJBbIINE BO3MOXKXHOCTU
no  BhIMONHeHWIO  ympaxuenui-online.  Caiiter  (http://www.deutsch-
lernen.com, www.hueber.de/shared/uebungen/schritte-international,
http://www.schubert-
verlag.de/aufgaben/uebungen_a2/a2_uebungen_index.htm) u MHOTHE
JpyrHe. CTyIeHTHl, TaKUM o0pazom, UMEIT  BO3MOXHOCTb
COBEpIIEHCTBOBATH NPHUOOPETEHHbIE HABBIKK B JII000OE yJO0O0HOE BpeMs U B
paznmyHOM o0beMe.

C mnomouipto uHTepHeT-nporpamm  (http://puzzlecup.com/crossword-
ru) MOXXHO JIETKO M OBICTPO CO3[aBaTh KPOCCBOPIBI MO CaMbIM Pa3IHYHBIM
TeMaM. MBI IIpeqiaraeM Takke CTyJAeHTaM CO3JJaHHe CBOETO KpOCCBOpAa IO
3a/laHHOM TeMe B KaueCTBE JOMAITHEH CaMOCTOATENIbHONW paboTsl. CTyAEeHTHI
OXOTHO OTKJIMKAIOTCS Ha Takue 3agaHud. JlanHas paboTa moMoraer He
TOJBKO 3aKPEINTh U yCOBEPIICHCTBOBATH JICKCHUECKNE HABBIKU T10 CI0KHBIM
TEeMaM, COJEpKalliM OOJBIIOE KOIWYECTBO CHENMANbHOHN JEKCHKH, HO U
MapajuleIbHO  TOBTOPUTH T'paMMaTHYECKHUE TMPaBWiIa A MPaBHIBHON
(opMyTHpPOBKM 3alaHMH KpoccBOpAa. A Takke Takue HECTaHIapTHBIC
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3aJaHusl CHOCOOCTBYIOT pPAa3BUTHIO JONOJHUTEIBHOW MOTHBAIMH, TaK
HEOOXOANMOH B N3y4EHUH UHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Ucnonp3oBanue MHTepHET-pecypcoB Ha 3aHATHAX HEMELKOTO sI3bIKa
MO3BOJISIET  MOBBICUTH  YPOBEHb 3aWHTEPECOBAHHOCTH ¥ MOTHBALMU
o0y4aeMbIX, TIOBBICHTh YPOBEHb AaKTHBHOCTH M IIpenojasaTels U
00y4aeMbIX, YTO CYIIECTBEHHO MOBBIIIAET KaueCTBO OOYYEHHMs IMPEIAMETY.
Hcnonb3oBanue MHTEpHET-pecypcoB Npu OOYYCHHUH HEMELKOMY SI3BIKY
CHOCOOCTBYET YCIHEINIHOM peann3aiuu 00pa3oBaTebHOro mporecca.

Ulaban O.11
benopycckuii 2ocyoapcmeennutii ynueepcumem, Munck

HCITIOJb30BAHHUE TEXHOJIOI'MA KPEATUBHOI'O IMCBMA
B ITPOIECCE OBYYEHU S HEMEIIKOMY A3BIKY

B Hacrosiiee BpeMsi yBENMYMBACTCS POJIb MHCHMEHHOIO OOLICHUS
B CBSI3M C MCIOJIb30BaHUEM VIHTepHETa, dJIEKTPOHHON MOYTHI, COLUAIBHBIX
cereil. Hapsimy ¢ roBopeHHEM NHCbMO SBISIETCSI MPOIYKTUBHBIM BHIIOM
peueBoil IeSTENFHOCTH M TECHO B3aMMOCBSI3aHO C (pOPMHPOBAHHMEM HaBBIKA
TOBOpEHUsI. B JKU3HM MBI MUIIEM B Pa3IWYHble UHCTAHIMH, C PA3IMYHBIMU
LEJSIMU U MCTIOJIb3YEM pa3iIMYHbIe CpecTBA. MBI JOrOBapHBaeMcs O BCTpede
nocpencteBoM CMC mwin JIpyrux MecCeHIKEPOB, MUCBMEHHO OJiaroiapum
3a ouUMaNbHOE NpHIIANICHHE, KOMMEHTUPYEeM B HHTEPHETE COOOLICHHS
Ha (opyme, 3amomHseM (opMynspel U Ouorpaduro w T.n. JlaHHBIC BHIBI
pedyeBOl  JEATENBHOCTM HAaxXOIAT CBOE OTPaXCHHE W Ha 3aHATHAX
10 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IIPH 3TOM B Hpolecce 00ydeHHs MperoaaBaTeib
oOparaercsi BHUMaHUE YYallUXCs Ha COOTBETCTBYIOIYIO (POPMY PEUeBOrO
JTUKETa HOCUTEJIEH SA3bIKA.

Boniee TOUHO MOXKHO OIHUCaTh NPOJYLHMPOBAHHE TEKCTa, ONHMPASCh Ha
uccienoanus JK.P. Xaitec (J.R. Hayes) u JI.C. ®mosep (L.S. Flower) [1,

c. 110].
CornmacHO  COCTaBJICHHOW  WMH  MOJEIH  IHCBMO  SIBJISETCS
AESITENBHOCTBIO, HaIpaBICHHOM Ha  pelleHHe onpeseaéHHON

KOMMYHUKATHBHOM 3amayu. Ha 3aHATHM WHOCTPAHHOTO s3bIKa IpPOIECC
COCTaBJICHUSl MHCHBMCHHOTO TEKCTa YYAIIMMHUCS COCTOUT W3 CICAYIOIIMX
MIPOLIECCOB:

— maHupoBaHue. Ha maHHOM cTamuu ompenenseTcs TeMa TeKCTa U KOMY
TEKCT ajpecyercs. B 3aBUCHMOCTH OT JaHHBIX (AKTOPOB ydaIIUecs
BCIIOMUHAIOT JIEKCHKY, CTPYKTYPY IHCbEMa;

— ¢opMyIIpoBaHHE  TeKcTa  (CHHTAKCHYECKOE W PUTOPHYECKOE
BBICTpaBaHUE TEKCTA);

— IpaBKa TeKCTa (YTCHUE, UCTIPABIICHUE U ITyOJIUKAIINs).
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IIuceMo paccmarpuBaeTcst HUCCIEAOBATEeNsIMHM KaK JUHAMHUUYECKUI
nporecc, BO BpeMs KOTOPOTo MPOLECCH TNIaHUPOBaHUs, (YOPMYIINPOBAHUS U
MPaBKH OCYILECTBIAIOTCS OAHOBpeMEHHO. Ha 3aHATUM 1O MHOCTPaHHOMY
SI3BIKY MHCBMO TPEHUPYETCS MOCPEACTBOM COOTBETCTBYIOIIUX YIPAaKHEHUH
U 3aJJaHUM.

B npouecce 00yueHunst nucbMy 1 MUCHbMEHHOM peYr pacpoOCTPaHEHO TaK
Ha3bIBAEMOE «KPEaTHBHOE MHCBMO». llox «KpeaTHBHBIM IHCHMOM»
MOAPa3yMEBAIOTCS  3aJaHUsl  NPOAYKTHBHOTO  XapakTepa,  KOTOpBIE
pa3HooOpa3HBl 1O (GOopMe W COAEPKAHHIO, MPOXOAANINE HYacTo B Qopme
urpbl. JlaHHBIE yNpaXHEHHWS OTJIMYAeT TO, YTO OHH HOCST TBOPUYECKUH
XapakTep. ITO MOTYT ObITh, HallpuUMep, Bec&Nble NCTOPHH, IHChMA B aapec
BBIMBIIUIEHHBIX [IEPCOHAXEH, Ha 3aHATHU OOBITPBIBAIOTCS CTUXU M3BECTHBIX
o3ToB. JlaHHBIE YIPa)KHEHHsI MOTYT BBIIIOJHATHCSA KaK MHIUBUIYaJIbHO, TaK
U B TIpynmne. BBIMomHSAS TBOpYecKHe NHCbMEHHBIC 3aJaHUs B TpyMIe,
yyalrecss UMEIT BO3MOXKHOCTh OOMEHHMBATBCS HJIESIMHU U IOJIACPKUBATH
Ipyr npyra. B npouecce 00y4eHnss ”HOCTPaHHOMY SI3bIKY MOYKHO IIPUMEHSTh
CIIEIYIOIINE 3aJaHus A «KPEaTUBHOTO ITHChMa:

— «IIucemo». VYwyammecss pacCMaTPUBAIOT MPEAMET WM JIHIO H
3aIMCHIBAIOT 5 aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOMINX YYyBCTBA,
BIEYATIEHUs, atMocdepy. 3aTeM OHM IHUINYT IHCHMO JPYTY, B KOTOPOM
UCTIONIB3YIOT JaHHBIE OTIPEICIICHNSI.

— «BHyTpeHHUII MOHOJIOr». YdUaimuecs pacCMaTpUBAIOT —KapTHHKH
C CHTyalsIMH. 3aTe€M OHH 3alMCBHIBAIOT OT JIMIA OJHOTO M3 JAEHCTBYIONIMX
MepcoHakeil BHYTPEHHUM MOHOJIOT. /[aHHOE 3ajjaHue MOXHO BapbUpPOBATh,
MPEUIOKUB yYaIIMMCs HalmucaTh COOOIIeHHe B JHEBHUKE, TBUTTEPE OT JIMIA
OJHOTO U3 AEHCTBYIOLIUX JIMII.

— «McTtopus». Yuamuecss paccMaTpHBAIOT KapTUHKH C CHUTYaIlUsIMH,
OIHCBIBAIOT COOBITHA, KOTOPHIE, 10 UX MHEHMIO, IIPOUCXOAMIIN HENEeN0, Jac
Ha3a/1 WINA IPOU30HAYT Yepes3 yac, HeAeTro.

—OnHO# 13 (OpM KpeaTHMBHOTO NHCbMa SIBJISICTCS T033MS. DTO MOXKET
OBITH SITIOHCKAs Mayasi CTHXOTBOPHAs popMa «xalKy», JIb(bI, aBEHUIBI.

Xaliky cocTout U3 TpéxX cTpok u 17 cinoro. TekcT xaliKy HOCTPOEH MO
OIpeieNEHHBIM IpaBUIaM: B IEPBOI CTPOKE 5 CIOT0B, BO BTOPOH 7 CIOroB, B
TpeThel CHOBA 5 CIIOrOB, IIPH 3TOM CTPOKH MOTYT He pupMoBaThes. B xaiiky
OTIMCHIBAETCSI KOHKPETHAs CUTYaIusl, MrHOBeHHe. Hanpumep:

Alter Teich in Ruh.-

Froschlein hipft vom Ufersaum,

Und das Wasser tont.

CruxotBopHas (opma dmbda cocTouT w3 11 cIoB W TMOCTpOEHA
clenyomuM 00pa3oM: B TIEPBOH CTPOKE CTOUT 1CIIOBO, BO BTOPOH CTpOKE
CTOAT 2 cloBa, B TpeTheil cTpoke — 3 cioBa, B 4eTBEPTOM — 4 cioBa.
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B 3akimrounTenbHOM NATOM CTPOKE CTOMT CHOBa OJHO CJIOBO, KOTOPOE
NOABOAUT UTOT', COACPKUT OCHOBHYIO MBICJIb. Haan/IMep:

Blau /Blaues Meer/ Tiefes blaues Meer /Machtiges tiefes blaues Meer
/Sehnsucht

CTHXOTBOpHaH (bopMa aBCHHAa COCTOUT U3 4 CYIECTBUTCIIbHBIX,
KOTOPBIC CTPYKTYPHUPOBAHBI OHpeL[eHéHHLIM o6pa30M n ux 06’beL[I/IHSIeT
OCHOBHAasi MBICJIb. HocnenHee CJIOBO B TCKCTC aBCHUABI IIOABOAUT HTOT.
Hampumep:

Liebe /Liebe und Gliick

Gluck /Gluck und Treue

Liebe und Gliick und Treue

Hochzeit.

BI)IHlerI/IBeI[eHHI)Ie 3aJaHusl MOT'YT YCIICHIHO BBINIOJHATBCA YXKC Ha
HayaJlbHOM  JTarme oOydYeHHsT HWHOCTPAHHOMY  SI3BIKY, CIIOCOOCTBYS
IIOBBIIIICHHUIO MOTHBAIlUH U CO3aHUIO TBOp‘IGCKOﬁ aTMOC(bepLI Ha 3aHATHH.

Brimosnsss TBOPYECKHUC IIMCbMCHHBIC YIipaxHEHU, yyamuecsa
OBJIJIEBAIOT JIEKCUKOW ¥ I'PaMMATUKON MHOCTPAHHOIO s3bIKA, IPOSBIAA IPU
9TOM CBOXO MHAWBHUAYAJIbHOCTb. IInceMenHBIE 3aJaHus Aar0T BO3MOKHOCTB
ydamumcess OCO3HaTb MCIKKYJIBTYPHBIC Pa3invusd, CHOCO6CTBy5[ TPCHUPOBKE
HABBIKOB TOBOPEHHA U HYTCHUA. HOCpeZ[CTBOM IIPpaBHUJIbHOTO r10/:l60pa
COOTBETCTBYHOIIUX TEKCTOB, pra)KHCHI/Iﬁ u 3a,I[aHI/II71 yJamuecs
IIOATOTAaBJIMBAKOTCA K MUCbMEHHOU U YCTHOP'I KOMMYHUKAIIUU 34 MpeaAcjiaMu
y4eOHOH ayIUTOPHH.

JUTEPATYPA

1. Funk, H. Aufgaben, Ubungen, Interaktion / H. Funk, C. Kuhn, D. Skiba [u mp.]. —
Miinchen: Klett-Langenscheidt, 2014. — 184 c.

Hluxoesa C.JI.
Honoyxuii 2ocydapcmeennviii ynusepcumem, Hosononoyk

N3MEHEHHUA B COBPEMEHHOM IIPEIIOJJABAHUU
AHIJIMMCKOTO SI3bIKA KAK HTHOCTPAHHOI'O U
COIIUAJIBHAS CETh ®EMCBYK KAK D®®EKTUBHBIN
PECYPC

CoBpeMEHHOCTh CTaBUT HOBBIE 3a/layd Mepeja  IpernojaBaTessiMU
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB. HeoOXOoauMo mepeoCMBICINBATh TPAJAUIMOHHBIC
TIO/TXO/JTBI B KOHTEKCTE MPOUCXOAIINX  M3MEHEHHUH, BUJIETh
[IeJIeco00pa3sHOCTh W TEPCIEKTUBBl  HMCIOJB30BAHUS  CYIIECCTBYIOIIMX
COBPEMEHHBIX PECypCOB KOMMYHHKAIIMOHHOTO IPOCTPAHCTBA HHTEpPHETA.
CTpeMUTENbHO Ppa3BHUBAIOMIMECS TEXHOJIOTHH, MX TOCTYITHOCTH C JIFOOBIX
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YCTPOWCTB M IICHOBAas MPHUBJICKATCILHOCTh, OTKPBUIM JIFOJIM COBEPIICHHO
HOBBIC KOMMYHUKAIIMOHHBIC BO3MOXKHOCTH, B TOM YHCIIE 3TO OOIICHHE C
cobecemnukamMu W3 Jpyrux crpad. CrienyeT OTMETUTh W YpPE3BBIUANHO
W3MCHUBIIUECS BO3MOXHOCTH JUIS IYTCIICCTBHHA. DTO BEIHUKOJCITHBIN
(hakTOp CTUMYJSIMKA K WU3YyYCHHIO AHTIUICKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.
CorManbHbIC CETH BCKOJBIXHYJIH 4elIoBeYecKoe coobmiectBo. [losBuiach
MOTPEOHOCTh y3HAaBaTh OOJbIIE O JPYrHX KyJIbTypax, HOBBIH TOJIHOK
K Pa3BHUTHIO MONy4ria chepa MeKKYIbTYPHOH KOMMyHHKaIMU. ClieICTBHEM
3TOr0 CTall0 CTHMYJIHMPOBAHHE HHTEpECca K 3HAHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB,
B MEPBYIO OUYepe/lb, PA3rOBOPHOrO U MPO(GECCHOHATHLHO OPUEHTUPOBAHHOTO
CErMEHTOB. [MosiBisieTcss  UCTAHIMOHHOE obydueHue. Benymrue
YHHBEPCHUTETBHI MHpa MPeIjiaraioT OHJIAHHOBBIC MPOTPAMMEI, MPEIOCTABIIAL
HETOCPEACTBEHHBIN JOCTYIl K HOBHHKAM BO BCEX OTPACisIX 3HAHHM.
Pa3BuBaeTCs KOJUIETHAIBHOCTD M COTPYTHHUCCTBO MEXKIY MPEIOAaBaATSIIIMU
U3 pa3HBIX CTPaH MHpA, MO CIHPAIH PACKPYUHBACTCS B3aMMOOOMEH HICSIMH,
HOBBIMH TOAXOJAMHM, IMyTSAMH PEIICHHUsS HACYIIHBIX 3aaad. J(ucTaHIMOHHbBIC
dbopMbl  pa®OTBI  AAOT  MPEMOJABATENI0  HMHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB
HEOTPAHMUYCHHYIO  TBOPYECKYIO  CBOOOAY, TMO3BOJNIAIOT €My  TaKKe
JIICTAHIHOHHO Y4acTBOBaTh B pabOTe HAyYHBIX KOH(EpPEHIHUH 3a pyOeKoMm,
C JpYyroifi CTOPOHBI, OJHAKO, CO3Jal0T U BBICOKOKOHKYPEHTHYIO
npodeccronansHyio cpeay. CerofHs HET HUKaKOW BO3MOXHOCTH OTCTaBaTh
OT mporpecca, Mbl MMEEM HEOTPAHHYCHHBIH TOCTYN K IU(pOBbIM Oazam
JIAHHBIX, MOYKEM IyOJIMKOBATH CBOU Pa3pabOTKU B PEXKUME OHJIAHH M TaKUM
J)Ke 00pa3oM 3HAKOMHTBHCSI C ONBITOM Koyuler. Pa3BuBaercs cdepa
rII00AIBHBIX MEXKIYHAPOIHBIX MPOCKTOB, MEPBOC 3HAKOMCTBO C KOTOPBIMH,
Yaie BCero, MPOUCXOIUT Yepe3 MPodecCHOHAbHBIC TPYIIIBI B COMUAATBHBIX
ceTssx. HoBoe crojeTHe TNPHWBHECIO B HAMly JKU3Hb M HOBYIO
MYyJIBTUMEAUHHYIO Cpemy IUid paboTel W oOmieHus. 3a 3TUM HEH30eXKHO
CIICAYIOT HM3MCHEHHS B MBIIUICHUA U TIOBCACHUH, OIICHUTh KOTOPHIC
MPEJCTONT YYEHBIM M3 Pa3HBIX oOnactell 3HaHWI. HecoMHEHHBIM sBIsIETCS
TO, YTO K OOYYCHHUIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKy B YHUCTOM BHJEC HEOOXOIUMO
J00aBUTh OOYYCHHWE MApaMHTBUCTHYCCKHM HABBIKAM H  YMCHHSIM,
CONpPSDKEHHBIM C HOBBIMH TEXHOJIOTUSIMH M HEBepOATbHBIMU  (OpMaMu
KOMMYHHKAIIHH, KOPPEICHTHBIMH T'eOrpapruecKOi JIOKAIMA COOCCETHUKOB
U MEKKYJIbTYpHOH KOppekTHOCTH. OIHUM W3 BaXHBIX BHIOB PabOTHI
B MPEMOJABAHUH AHTJIMHCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO SIBJISIETCS CETOJIHS
npodeccroHanbHas IEATSILHOCTh B COIHAIBHBIX CETSAX, B MEPBYIO OYepe/b,
371eCh HEOOXOIMMO Ha3BaTh AHIIIOS3BIYHBIN DelicOyk. ConuanbHbIE CETH
SIBJISIFOTCSI OJHUM M3 MOTEHIHATBHO CAMBbIX MOTHBHUPYIOIIUX HHCTPYMEHTOB
B MPEOAaBaHUM aHIIIMICKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, U UX PECYPChI, KaKk
JUTSL IPENOIaBaTeIsl, TaK M JUIs CTYACHTA, JCUCTBUTEIHHO OTPOMHBL.
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[Mpouecc oOydeHus, MpU KOTOPOM 3aAEHCTBYIOTCSI COLMAJBbHBIC CETH,
cTaHoBUTCS BCE Oonee HPQPEKTUBHBIM, M 3TO, B KOHEYHOM CuérTe,
CHOCOOCTBYET HMX YCIEUIHOMY BHEAPEHUIO B pabOTy €O CTyJCHTaMHu.
OnmHako, HECMOTpS Ha pacTylyl0 HOMYJISIPHOCTb, aKaJeMHYECKHUH
MOTEHIMad U BO3MOXKHOCTH COLHUAIbHBIX CETel H3y4eHbl HEJOCTaTOYHO.
OCHOBHBIMH HCCIICIOBATEISIMI COLIMANIBHBIX CETEHl SIBIISIOTCS, B OCHOBHOM,
3apyOexnHble yuéHple, Takne kak JIx. bapuc, [I. boiim, II. Opmoc u mp.
Nmenno [xetimc bapHc BBENT TepMUH «commanbHas cetb» B 1954 romy,
3a70JITO 10 MOSBJICHHS WHTEpHETa. B MaHHOW cTaThe paccMaTpHBAIOTCA
NPEeUMYIECTBA M BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BAHHS COIHMAIBHBIX CeTeH
B Y4eOHOH [ESTENFHOCTH COBPEMEHHOTO IIPENoJaBaTelisi HWHOCTPAHHOTO
sI3pIKa Ha MIpUMepe colnaibHou ceTr Dercoyk.

Ha ceropmsmauii nen» PeiicOyk npencrasiseT coboi ruatdopmy,
npeaHasHAYCHHYIO JJI IMMOCTPOCHMH, OTpaKCHUA u Oopranuzanuu
COLIMANBHBIX B3aMMOOTHoHIeHUH. PeicOyk BXoauT B MATEPKY Hambonee
mocemaeMelx BeOcaiftoB mupa. Ha wuione 2016 roma e€ aymuropus
coctapisier 1,71 Mapa  monb3oBareneil, dYTO  SABJSIETCS  JOCTATOYHO
KOMIUIUMEHTapHOH  XapakTepUCTHUKOH  HaHHOH ceth B (Qopmare
MIPENoaBaHNsl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB. OTPOMHOE KOJTMYECTBO 00Opa30BaHHBIX
HOCHTENEH S3bIKa M CTYIEHTOB M3 Pa3HBIX CTpaH MUPA BXOJIUT B YUCIO €&
AKTHBHBIX MOJIb30BATEIICH.

Cpenu MPEUMYLIECTB, KOTOPBIMH oOmamaet DeiicOyk
IIPU WUCTIONB30BAHUM J3TOH CEeTM B YYEeOHOM TIIpoIecce, BBIICIIIOTCS
cienyronie. Bo-TiepBBIX, CTyAZ€HTaM WHTEPECHO BCE, UYTO Kacaercs
HHTEpHETAa U COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHH. VCroap30BaHNe COIMATIBHON CeTH
Ha AHTIIMHACKOM SA3BIKC SABJIACTCA JOIIOJTHUTCIIbHBIM IMPEKpaCHbBIM
MotuBaTopoM. CymiecTByromas B JaHHOW CeTH CBOOOAA BBICKA3BIBAHHUS
MO3BOJISIET W cinaboMy, W CHIBHOMY CTYJEHTY NpoOOBaTh CBOM CHIIBI
B MIPAKTUYIECKOM MIPUMEHCHUU CBOHUX 3HaHHﬁ, COBEPUICHCTBYACH
B MHIMBHAYyanbHOM Temie. IlpmoOperast npysed W3 Apyrux CTpaH, HMest
BO3MOXXHOCTh JICIHTBhCS 3HAaHWSAMHM M WH(OpManmed, CTyJEHT MOHUMAET
peaJbHyI0 LEHHOCTh BIIAJICHHS WHOS3BIYHOW peupto. @eicOyk naér
BO3MOXKHOCTh ~ €KEIHEBHOTO  HCIOJB30BaHUS, NYTEM  TBOPYECKOTO
OOHOBIICHHS JIMYHON M NPO(ECCHOHATIBHOW CTPaHUIl Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE,
myTéM KOMMEHTHPOBAHMSA Ha AaHIJIMHCKOM SI3BIKE ITyONMKamui ApYyruX
mojed. Bpemss U MecTo  Ballero  IPOXKUBAaHUS  HEPEIEBaHTHBL.
[IpermoaBaTeT MOTYT HCHOJIB30BaTh OOmIeHHE depe3 Buaeo Ha DeicOyk,
pelras HEKOTOpbIE Y4eOHBIE 33/1a4i C TOMOIIBIO COLUATBHON CETH, SKOHOMS,
Oyarojaps 5ToMy, BpeMs Ha OOBIYHBIX ayIUTOPHBIX 3aHATHAX. ColmambHas
ceth DelicOyk M3BECTHA CBOMMH TpyIIamMHu MpodeccCHOHaTLHOTO OOIICHMS,
CpeAM KOTOpBIX 3HAUCHHWE MJIsI HAC MMEIOT TIPYIIbl 10 HM3YYEHHIO W
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MpPEeNoJaBaHUI0 AHIMVIMHCKOrO s3bIKa KaK HHOCTpaHHOro. IIpucyrcrBue
B TakuxX TIpyMNmax KoOJUIEr M3 CaMbIX pa3HbIX CTpaH MHpa I03BONSET
IpenojaBaTeldsiM M CTyA€HTaM OBITh B Kypce CaMbIX IOCIETHHUX
METOAMYECKHX pa3paboTOK, Yy3HaBaTb O HOBEHIIMX OHJAMH Kypcax
MOBBIIICHHUS KBATM(QHUKAUK ¥ APYTHX BO3MOXKHOCTAX MPO(ECCHOHAIBLHOTO
pocra. B Hamieii ctpane ycmeriHo pabotaer rpymma «Teaching English in
Belarus». ApmuHHCTpaTopaMd SIBISIIOTCS —W3BECTHBIC — IPEMOAABATENN
AHIINICKOTO A3BIKA, OpTaHHU3aTOPEI 00IIeHaIMOHATIBHBIX
npodeccHoHaNBHBIX ~ KOH(EPEHIMH,  HEMOCPEICTBCHHBIE  YYAaCTHUKH
MEXIyHApOJHBIX KoH(pepeHwid, npoxoausmmx B CIIIA, Kanane, Mapokko,
eBpOMeicKUX cTpaHax. [lesTeIpbHOCTh KOJUIET B cONManbHOM cetn DeficOyk
CHOCOOCTBYET MPOJBMKEHUIO MO3UTHBHOTO MMUPKA Halled CTpaHbl 3a eé
npejienamMy, — 3allyIiaeT  NpoecCHOHAIBHBIA  PBIHOK  KaueCTBEHHBIX
00pa30BaTeNbHBIX YCIYT. YUUTENISA U MPernojaBaTesl perHoHaIbHBIX IIKOJI U
By30B IIOJIy4alOT AOCTYN K IEepeloBOi MH(OpPMAILMH, MOTYT y4acTBOBATh
B AHOHCHUPYEMBIX B TpYIIe MEPONPUATHSAX, OTCIEKHUBAIOT MYTH
MOCTETIEHHOT0 BHEJPEHUS COBPEMEHHOT'O OIbITa B IPAKTHUKY BEACHUS
3aHATHH 1O OOYYCHHWIO AaHTIIMHCKOMY S3BIKY. YIOOHBIH WHTEpdeiic u
o0mmpHas pecypcHast 6a3a JOMOIHUTENBEHO CIIOCOOCTBYIOT HCIIOJIB30BAHHIO
cormpanpHoi cetn PeiicOyk B kauecTBe 3(P(EKTHBHOIO HHCTPYMEHTA
B 00J1aCTH NPEIOoAaBaHNs AHTJIMHCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

JIMTEPATYPA

1. bongapenko, E. CommanbHble ceTH Kak HWHCTPYMEHT pas3BUTHSA: BHIBI H
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Anxosckas C.A.
T poounenckuii cocyoapcmesennolil ynusepcumem um. Auxu Kynanot, I poono

TEKCT IO CIIEHUAJIBHOCTHU KAK EAUHUIA OBYYEHUS
NHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB PYCCKOMY SA3BIKY

BropsIM ypoBHEM H3y4eHHsS HHOCTPAaHHBIMH CTYAEHTaMH PYCCKOTO
SI3bIKa SIBJISICTCSl YPOBEHb OCBOCHHMS y4eOHO-TPO(ECCHOHATBHOTO MOIYJIS —
(UITOMOTHYECKOTO WM HE(HUIOIOTHYECKOTO  (€CTECTBEHHOHAYYHOTO,
WHKCHEPHO-TEXHUYECKOTO, MEIUKO-OMOJIOTHYECKOT0, SKOHOMHYECKOTO).
OCHOBHOW OTIMYNTEIBHON 4ePTOH HEPMIIONOrHIECKOTO MPO(UIS SBISCTCS
TIOJXOJ K M3yUCHHUIO PYCCKOTO S3bIKa KaK K CPE/ICTBY OBIAJCHUS N30paHHOM
CHELHUaIbHOCTRIO. B cBA3M ¢ 3THM, «00ydeHHEe S3bIKY CIEIHAIbHOCTH
JIOJDKHO TPOBOJUTHCS HA MaTepualie JaHHOM OTpaciyu Hay4YHBIX 3HaHUM ... U
Marepuall J0JDKeH OBbITh MpeJCTaBleH UMEHHO B TOH (opMe, B KOTOPOW OH
BOIUIOIIEH B cepe naHHOM Hayku» [2, c. 7].

B xone o0yueHHs1 pyCCKOMY SI3bIKY MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB-IOPHCTOB
Ha JTane NpodecCHOHATbHO OPHEHTHPOBAHHOTO OOy4YeHUs HaMu ObLIM
NPEAJIOKEHBl Pa3InuHble TEKCThI MO HPABOBEICHHIO, YTOJIOBHOMY MpaBy,
ceMeiiHOMY mpaBy W T.1. OAuMH U3 Takux TekcToB («Yeonosnoe npaso,
3a0auu u npunyunsl. OCHOBHbIE WIKOIbL Y20N08HO20 NPABA») CIIOCOOCTBOBAT
HE TOJBKO M3YYEHHIO OINpPEEIICHHBIX S3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH TOCTPOCHHMS
TEKCTa, HO U PACIIMPSUI 3HAHUS CTYJICHTOB 110 BBIOPAaHHON CHENMaIbHOCTH B
001acTH YroJIOBHOTO TIpaBa.

Kak m3BecTHO, mpm paboTe ¢ TEKCTOM HNPHUHATO BBIICHATH 3aJaHUS:
MIPEATEKCTOBBIE, MPUTEKCTOBbIE u MOCJIETEKCTOBBIE. [epBbiM
MPEATEKCTOBBIM 3a/laHUEM SIBIISIETCS YIPaKHEHHE, B KOTOPOM HEOOX0ANMO
NPOYUTATh CJIOBA U CJOBOCOYETaHUS] W OOBSICHUTH HX 3HadeHue. Kax
3amewaer H.JL Kynmna, omHON w3  mpobimem  mpodeccHoHaTBHO
OpHEHTHPOBAaHHOTO  OOydeHHWs  sBigeTcs mpobiema  (HOpPMHUPOBAHUS
CIIEIMATBHOTO Te3aypyca, KOTOPBIH «obecTiedr1 061 Oy TyleMy CIeIHAINCTY
cBOOOIHOE OOIIEHHE ¢ KOJUIETaMH M3 JIPYTUX CTPaH, a TaKkKe MO3BOJIMI Obl
y4acTBOBaTh B MEXKYJIBTYPHOM JHaloOre IO pEHICHHIO pa3sHOOOpasHbIX
npo0IieM, CBS3aHHBIX C MPOQECCHOHATIBHO HAINPABICHHOW NESTEIbHOCTHIO»
[1, c. 186]. Iloatomy ocoboe BHHUMAaHWE MBI OOpallaeM Ha T TEPMHHBI,
KOTOpBbIE HEW3BECTHBI CTYJCHTaM-IOpUCTaM, a [yl HamOoJiee CIIOMKHBIX
JeKceM (HANpPUMED, «2YMAHUZMY, «AHMPONONIO2U4ecKuily, «0aiazoy) naeMm
TOTOBBIC OMPENENCHUS, KOTOPbIE CTYICHTHI 3a4MTHIBAIOT M 3aIHCHIBAIOT
B CIIOBapb.

Ha nanHoM 3Tame paboThl HaJ TEKCTOM OCYILIECTBISIETCS Takxke paborta
10 MO00pPY CHHOHMMOB M @aHTOHMMOB. Tak, NMpeaaraeTcsi COOTHECTH CIIOBA
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U3 MPaBOTO W JICBOTO CTOJIOIOB, SBJISIONIUECS CHHOHUMamu. HeoOxomumo
HAWTH CHHOHUMBI JUISI JIGKCEM «OQesiHUe), «ROCA2AMEeNbCE0», «Peanu3ayusy
u Jp.

B 3apanuu «llpouumaiime naper anmonumos. Ha ocnosanuu 3uauenus
00H020 aHMOHUMA onpederume 3HaA4eHue OpPy2020» AHTOHHMBI YKe
NpUBEJCHBl (HAPUMED: OMEEMCMBEHHOCb 7 0e30MEemcmeeHHOCb,
3aKoHHOCMb £ 0Oe33aKOHUe, 6UHA F HEeGUHOBHOCHIb), 4YTO O0Jerdaer
JESTeHbHOCTh CTYICHTOB-IOPHCTOB, HO HEOOXOOUMOCTH [aTh CBSI3HOE
OTpeneNieHHe TePMHUHY II0 aHAJIOTHH CIIOCOOCTBYET pa3BUTHIO HAaBBIKOB
PEUeBOii ACATEIEHOCTH.

Ha sTarme moaroToBku K BOCIIPHUATHIO TEKCTa «Y2o0108H0e npago, 3adayu
u npunyunsl. OCHOBHblE WKOIbL Y20Jl08HO20 NPABA» JEMOHCTPUPYIOTCS
CJIOBOOOpa30BaTE/IbHBIC BO3MOXKHOCTH HEKOTOPHIX CJIOB. Tak, B 3amaHuu
«Tpancopmupyime  enaconvivle CcouemaHusi 6 UMEHHble, 00pa3ys
cywecmeumenvuvlie Om 21a20108 C HOMOWDbIO CYPOUKCO8 -eHUj- u -Huj-»
CTYACHTBl TPAaHCHOPMHUPYIOT COYCTAHUS «COGEPUUMb NPECMYNIIeHUE,
CHA3HAYUMb HAKA3AHUE», «YCIMAHOBUMb NPEeCMmyYNHOCMb» W T. 1. U JIENaroT
BEIBOJ O HaJWYUM B S3BIKE CYMICCTBHTEIBHBIX CO  3HAUYCHHEM
MPOLIECCYaTBHOCTH (cogeputenue, Ha3HaveHue, YCManogIeHUe).

Kpowme Toro, Ha 3TOM 3Tare OCyIIECTBISAETCS MOBTOPEHHE 0COOCHHOCTEH
rpaMMaTHYeCKUX (OPM pPa3IMYHBIX YacTel pedr, B YaCTHOCTH MaJCKHBIX
OKOHYaHWH WMEH CYIISCTBUTEIBHBIX W MpwiaraTenbHbIX. CTymeHTaM-
IOpHCTaM TPeUIaraloTCcsl MPEUIOKEHUS U3 TEKCTa, B KOTOPBIX HEKOTOPHIE
CIIOBOCOYETAHUS HAXOMITCSA B MMEHHUTENbHOM majexe. Heobxomumo
OTIPEJICNIUTh TaJeX, B COOTBETCTBUU C KOTOPHIM BIIOCJIEICTBUU W3MEHHTH
OKOHYaHUS IPUJIAraTeIbHOrO U CylecTBUTeNbHOr0. Hampumep: «YronosHoe
IPaBO — 3TO COBOKYNHOCTh (ue20? TPaBOBBIE HOPMBI), OTNPEIEIIAIONINX
(wmo? TPeCTYMHOCTh W HAKA3yeMOCTH) JESHUN, OCHOBAHUE W TPHHIHITBI
YIOJIOBHOM OTBETCTBEHHOCTH, BUJbI HAKA3AHUII».

Pabora ¢ maHHBIM TEKCTOM Ha 3aHATHSIX IO PYCCKOMY S3BIKY Kak
MHOCTPaHHOMY co CTyJIEHTaMHU-IOpUCTaMU II03BOJISET TaKXKe
MPOJEMOHCTPUPOBATD 0COOEHHOCTH MOCTPOEHUS MpeAIoKEeHUH,
XapaKTepHBIX JJIS HAYYHOro CTWiIA. Tak, IpU YTEHUH TeKCTa «YeonosHoe
npaeo, 3adauu u npuHyunvl. (OCHOGHbIE UWIKOJbL V2OL08HO20 NpPABAY
MBI 3HAaKOMHM CTYJIE€HTOB C OCHOBHBIMH MOJEISIMU XapaKTePUCTUKH
HAy4YHOTO TOHATHUS «YMO — (2MO) YMOY, «YMO eCMmb UMmoy, «YMmo s6/11emcs
yemy / «yem AGIAEMCS UmMoOy, «¥mo npedcmaeasem cobou umoy. Jns
3aKpeIUICHUs] MMOHUMAHMS TOTO, KaK CTPOSITCS TPEUIOKECHHS 1O JTaHHBIM
MOJIETISIM, TIpejiaraeTcsl 3aJaHue COCTAaBUTh M 3alHCaTh TPEIUIOKCHHUS,
WCTIONB3Ysl HM3yYeHHBbIE KOHCTPYKIMW. Hampumep, w©u3 HOByX dactel
NOPeUIOKEHUS  «3adaua y2oni08H020 Npasa —> OXPAHA CYWECMBYIOuUX
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6 obwecmge omHoweHuli (ummepecos, 0O1az) u npedynpedcoenue
co6epuienls HOGbIX NpecmynjieHutl»  CTYIEHThl JOJDKHBl  IIOCTPOMTH
NIPE/AI0KEHHE B COOTBETCTBUH C KOHCTPYKIIHUEH.

[Tocne mpoureHust Tekcra «Yeonognoe npaeo, 3a0auu u RPUHYUNDL.
OcHogHble  WKOAbI  Y20106HO20 — Npaea»  TpEAiaraeTcs  cucrema
TIOCJIETEKCTOBBIX 3afaHui. TakuMu 3amaHusiMH SABISIOTCA: «Omeembme Ha
sonpocvl no mexcmy», «llpooonscume @paszviy, «Hailoume 6 mexcme
NpeoNodCe s, KOMopble UCNONbIVIOMC 05 8bIPANCEHUS XAPAKMEPUCTIUKU
HAY4HO020 NOHAMUAY U JIP.

[Mockonbky Ha TEpBBIX Kypcax OOydYeHHS CTYACHTOB-HHOCTPAHIICB
B BBHICHIEM Yy4YeOHOM 3aBEJCHHW OIHON W3 MpoOJeM SBIsCTCS HU3Kas
CKOpOCTh (pUKCAlMU JIEKLMH, TO OJHMM W3 HANpaBlICHUH PabOTHI SBISETCS
3HAKOMCTBO €O crocobamMu COKpaiieHus ciioB. [locine oBianeHus
CTy/ICHTaMH JaHHBIMH CII0OCOOAMHM MOTYT BBIIOJHATBCS — CIEIYIOINE
3ananust: «IIpouumaiime cio6a u coKpawenus, 3aNUCAHHbIE C COKPAUJEHUEM )
(HanpumMep:  obwecm.  Oezon-mb,  oxpanum.  -us),  «3anuuwiume
C0BOCOUEMAHUsl, UCHONb3YSL COKPAWEHHYIO 3anucb Cc1o6y» (HampuMmep:
Qusuueckoe U - nCUXUYECKOe NPUHYICOeHUe,  T0PUOUYeCKdst —OwuoKa),
«Cocmaseme naan mexcma. 3anuuwiume e20, UCHONb3YA COKPAUWEHHVIO
3anucy cro8. Ilpouumatime cocmasieHHblil 6aMU NIAHY.

Takum oOpa3oM, Ha »3Tame NPOo(ecCHOHATEHO OPHEHTHUPOBAHHOTO
00ydYeHHsT YTeHHE TEKCTOB IO MPOGWIHPYIOMIeH AWCIUILTHHE (B JTaHHOM
clIydae YTCHHE TEKCTa MO JUCIHIUINHAM FOPUANICCKON CIENHaIbHOCTH), a
TaKKe BBHINOJIHEHHWE 3aJaHUH K HUM CIIOCOOCTBYET HE TOJIKO Pa3BUTHIO
HaBBIKOB YTEHHUS, HO U Qopmupyer Tezaypyc Mo npodHIHpyIOIIei
JMCUMIUIMHE, Pa3BUBAET HaBBIKM OBICTPOW (DUKCALMK JIEKIMU MOCPEICTBOM
OBIIAJICHUSI CIOCO0AMHU COKpAILICHUS CJIOB, (OpPMHPYET HaBBIKM UTEHUS
3a()MKCUPOBaHHBIX COKPAILICHHBIX CJIOB, aKTYyaJIM3UPYyEeT 3HAHHS MO pa3zeiam
JUHTBUCTHKH (JIEKCHKa, MOP(OJIOTHA, CIOBOOOPa30BaHUE H 1P.) M B IIEJIOM
oOJeryaeT MoOHUMaHNe TEKCTOB 110 CIIENAILHOCTH.
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PA3JIE] 4
SI3BIKOBASI KAPTUHA MHUPA U B3AUMOJIEVICTBUE KYJILTYP

byxo B.I1.
KBenopycckuii eocydapcmeennviii ynusepcumem, Munck

MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKAIIUA B TPOIECCE
N3YUYEHHUA NTHOCTPAHHBIX A3BIKOB KAK OCHOBA
JAUAJIOT'A KYJIBTYP

B snoxy ycuieHus MeXIyHapOIHBIX CBA3€H B 00IacTH 3KOHOMHKH,
MOJIMTHKH U KYJIBTYPHI Bce OoJbIIne TpeOOBaHUS NMPEIBSBIIOTCS K YPOBHIO
BIAACHUS  CTYJCHTAMH HWHOCTPAaHHBIMH  S3BIKAMH  KaK  CpEICTBOM
MEKAyHAponHOTO oOmeHns. Kak IOKa3pIBaeT ONBIT MPENoJaBaHUs
HEMELIKOTO f3bIKa, B HES3BIKOBOM BY3€ CETOJHS HEBO3MOXHO INPEJICTaBUTh
npouecc  OOyueHHMsT  HMHOS3BIYHOMY  OOLIeHHI0O 0e3  (OopMHUpOBaHUs
Y CTYZACHTOB YMEHHUU HHOSI3bIYHOU MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKALIHU.

«MeXKyJIbTypHass KOMMYHHKaLUs MIPEACTaBIsieT coboit ocolyro Gopmy
KOMMYHUKAIIMU JIByX MM Oojiee NpeACTaBUTENeH pa3uuHbIX KYJIBTYP,
B XOJ€ KOTOpOW TPOMUCXOAUT OOMEH HH(popMarmed U KyIbTypHBIMH
HEHHOCTSMHU B3aMMOJICHCTBYIOINX KyJIbTyp. Ilpomecc MeEXKymbTypHOI
KOMMYHHUKallMd ecTh crnenuduieckas Qopma [esITENbHOCTH, KOTOpast
HE OTpPaHUYMBACTCS TOJBKO 3HAHMSAMH HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, a Tpedyer
TaKke 3HAHMS MaTepUalbHOM M JYXOBHOW KyJBTYPHI JIpyroro Hapoja,
penuruy, LEHHOCTEHW, HPAaBCTBEHHBIX YCTAHOBOK, MHPOBO33PEHUYECKUX
MPE/ICTABICHUH U T. JI., B COBOKYITHOCTH OTIPEEIISFOIINX MO [TOBEACHHS
MapTHEPOB MO KOMMYHHKanuu. M3ydeHHe WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB W HX
UCTIONIB30BaHUE KaK CpPEACTBa MEXKIYHAapOJHOTO OOLIEHHS CEeTOAHS
HEBO3MOXXHO 0€3 TIy0OKOTO ¥ Pa3HOCTOPOHHEIO 3HAaHUS KYyJIBTYPHI
HOCHTENIEH ATHX S3BIKOB, WX MEHTAJHTETa, HAIIMOHAJIHHOTO XapakTepa,
o0pasa >Ku3HH, BUJCHUI MUpPa, 00BIYaeB, TPagUIUi U T.1. TOIBKO coueTaHne
3THX JIBYX BU/IOB 3HAHMSA — SI3BIKA M KYJIBTYpPBI — oOecrieunBaeT 3¢ dexkTuBHOE
W IUI0JJOTBOPHOE obmmeHue» [1, c. 95].

OCHOBHOM 1eNbI0 OOYYEHHsI CTYAEHTOB HMHOCTPAaHHOMY (HEMEIKOMY)
S3bIKy B BY3€ sBIsIeTCsl (OPMHUPOBaHHE Yy HUX YMEHHH M HaBBIKOB
KOMMYHHUKaTHUBHOM KOMIIETEHLIMM, 4YTO MpPEAINOoJaraeT OTHOCUTEIBHO
cBoOonHOEe  oOmeHne Ha  9TOM  si3blke.  OJHAaKo, Kak  BHIHO
U3 BBIICH3IIOKEHHOTO, N3yYEHNE MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJDKHO IPOXOAUTH
U C YY4EeTOM MEXKYJIbTYpHOM KOMIIETCHIMH OOYyYaeMbIX, YTO HaMHOTO
CIIOKHEE, YeM IIPpOCTO  OBIaJeHWE (OHETHIECKHM U JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUM MAaTEepHaloM IAaHHOTO s3blKa. Ha coBpeMEHHOM 3Tare
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W3y4YECHUS] MTHOCTPAHHOTO s3bIKa B By3€ 0CO0O€ BHHMAaHHUE CIEIyeT YACIATh
COLMOKYJBTYPHOMY  KOMIIOHEHTY  KOMMYHUKaTHBHOH  KOMIICTEHIIHH,
MIOCKOJIbKY, M3ydasi MHOCTPAHHBIH SI3bIK, CTYIEHTHI B TOW HJIM WHOH Mepe
npuodIaTes K KyabType napyroro Hapoaa. CremoBaresbHO, B IPOILECC
00y4eHUs] HHOCTPaHHOMY SI3BIKY LI€JIECO00pa3HO BKIIIOYATH OINpE/CIICHHBIE
CBEJICHHSI U3 CTPaHOBEICHHMS, KYJIbTYPOJIOTHH, JIEJIOBOTO 3THKeTa. Takum
0o0pa3oM, CTyAeHTbl OyIyT OBIaJieBaTh YMCHHUSIMH MEXKYJIbTYPHOMR
KOMITETEHIIMH, YTO TIOMOXKET MM BECTH Oecely B paMKax Iuajora KyJabTyp.
«IIpouecc mMpUOOPETEHUsI YYAIIUMHKCS JIMYHOTO OIBITA OOLICHUS C YYXKOMH
JIMHTBOKYJBTYpOH  TpeOyeT  CO3MaHMsi  CHUTyaluil  HPaKTUYECKOro
UCIONb30BaHMS S3bIKA KAaK HHCTPYMEHTA MEXKYJIbTYPHOTO MO3HAHHS U
B3amMo/eicTus 2, c. 17].

MexXKyJIbTypHass KOMIIETCHLMS SBJIICTCS HEOTHEMJIEMOH 4YaCThIO
KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIIETCHIMHW U3YyYarouiero HHOCTpaHHbIﬁ SA3bIK H
NpeAcTaBisieT coboil cBoeoOpasHblii (OH, Ha KOTOPOM W BO3MOIXKHO
s exkTuBHOE OOLICHNWE NpeACTaBUTENeH pa3HbIX KyinbTyp. [Ipm sTOoM
MapTHEPHI M0 OOIIEHHIO, SBJISSICH MPEACTABUTENSIMH CBOEH HAIIMOHAIBHON
KYJIBTYPbI, TOJDKHBI MOTIEPEMEHHO BOCIIPUHMMATh U CBOCOOpA3Ue PEeueBoro
MOBE/ICHHSI MPEACTABUTENS UyXkKO# KynbTypbl. Clie0BaTeIbHO, CErOAHS IS
(hOopMUPOBaHUSI KOMMYHUKATHBHONW KOMIIETEHIUH CTYACHTOB OCHOBHOE
BHUMaHHE CIIEyeT YAEISITh MEXKYJIbTYPHOMY acIekty, 0e3 KOTOporo
HEMBICIIMMO TOJTHOIIEHHOE OOIeHHEe B paMKax auanora KyisTyp. [losTomy
B mporecce OOy4YeHUs] CTYACHTOB HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY HEOOXOIHUMO
CO3JaBaTb TAKUEC CUTyalluH OGHIeHI/IH, KOTOPbIC ObI MAKCHMAJILHO Y4YUTbBIBaJIA
0COOEHHOCTH KYJIBTYPBI CTPAaHBI H3y4aeMOT0 SI3BIKa.

OOuieHne B paMKax Jualora KyJdbTyp IIpelroyaraeT Halluuue
y 00y4aeMbIX CICAYIONINX YMCHHML:

1) ymenue ctaBuTh ce0st Ha MECTO IPYTHX;

2) yMeHHE TIPOSIBIATH WHUIIMATHBY Ha YCTAHOBJICHHE MEXKYIBTYPHOTO
KOHTaKTa;

3) yMeHHEe TOPOTHO3UPOBATH ¥ PACIO3HABATh  COLMOKYJIBTYPHBIC
po0JIeMBl, BeyIHe K HeAOIIOHUMaHNIO;

4) yMeHHe NpUHMMATh Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a YCTPAaHCHHUE
BCEBO3MOXHOTO KPOCC-KYJIBTYPHOTO HEJJONOHUMAHHS;

5) YMEHHUE TIPOABIATH AUIIOMATHUYHOCTHL C HEJIBI0 MNMOAACPKAHUA
JlMajora KyJabTyp B lyXe MUpa;

6) yMeHHe BBICTYNATh B KAauyeCTBE IIOJHOLEHHBIX IPEICTABUTENEH
POJHOM KYJIBTYPHI;

7) ymenne  camooOydarbCs — (PYHKIHMOHHPOBATH  CAMOCTOSATEIBHO
B MTOJIUKYJIbTYPHOM MHUPE, UCTIOB3YS COIMOKYIbTYpHBIE CTpaTeruu [3].
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be3ycnoBHO, Ha 3aHATHSX MO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OYEHb CIJIOKHO
OpPraHH30BaTh €CTECTBCHHOE OOIIEHHE CTYJICHTOB, KOTOpble, KaKk U
Nperno/iaBaTeNb OTHOCITCS K OJHOW M TOH jKe KyibType. Takum oOpasom,
1esIecoo0pa3Ho Oouibllle BHUMAHUS YACNATh CO3/IAHHMIO PEANIbHBIX YCIIOBHI
JUIL OOLICHUWsI CTYAEHTOB B paMKax JHanora KyJlbTyp. OTO IO3BOJISIOT
c/lenaTh COBPEMEHHbBIC OpUTHHAJbHBIE Y4eOHMKM U y4deOHble mocoOus
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX aBTOPOB, B KOTOPBIX COZAEPKATCSA
aKTyaJlbHbIC TEKCTBI, CHCTEMA 3aJaHUi M yNpaXHEHUH I (HOPMHUPOBAHUS
MEKKYIbTYpPHOIH KOMIICTEHIINU CTYCHTOB.
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bywes A.b.
Tsepckotl eocyoapcmeennsiil yrusepcumem, Teepo

MEJIMMAHBIE PEJIUTMO3HBIE CTEPEOTHUIIBI
B EBPOIIE 2015 TOJA

Kak MBI yxe oTMeuanu B CBOMX IyOJIMKammsX, JIOOOH COIMaIbHO-
MNONMUTHYECKUH  (MJEOJIOTHYECKUH)  JNCKYpPC  UYPE3BBIYAWHO  IIHPOKO
WCIIOJIb3YET IITaMIIBI, KIHUIIE, PeUeBble CTEPEOTUIINHU, IBGEMU3MBI, H30UTHIE
MeTadopbl U OSIHUTETHI, SN3BIKOBbIE OLIEHOYHBbIE KOHHOTAIMM, HESICHOCTD
TEPMHHOB, IIEPCHACHIIEHHOCTh (BKJIIOYAEMYI0 HaMH B CEMaHTHKO-
CHHTAaKCHYECKOE SIBJICHWE CBEPXCATHAINM), OINpPEleNeHHBIE PUTOPUIECKHE
npuembl  [Bymes, 2006]. Ilens HacToOsimie# CTaThd — MOCMOTPETh Ha
SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH TIPEICTABICHHUS aHTUTEPPOPUCTHIECKOTO IHCKypca
MHPOBBIX MeJHa.

B cBs3u ¢ mpobieMaTnkoid MyJbTUKYJIbTypalll3Ma HY)KHO 0OpaTHTh
BHUMaHME Ha MpoOJeMy  MEXpEIMIHO3HOTO  B3aMMOJECWCTBHA U
npocselieHns. becnpeneseHTHa NOAJIepKKa TOCYyJapcTB M JIIOAEH BCEro
MHpa, oOkasaHHas @OpaHnuu, TnepexuBLIeH TEPPOPHCTHUECKHE aTaKu.
Cobprruss sHBapst 2015 rtoma B Ilapmke, TeppOpHCTHUECKHE aKTHI,
00epHyBIIHECS HEBUAAHHBIM BCIUIECKOM aHTHMYCYIbMaHCKUX HACTPOCHUH U
ONaceHUH HOBBIX AHTUCEMUTCKHX BBIIA30K, 3aCTABILSIIOT HAc OOPAaTHUTHCS
K IIpo0sieMe MeXKOH(PECCHOHATBHON TOJIEPAHTHOCTH.
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PaccMoTpuM THNMYHBIA Macc-MequiHBIN AuCKypce rinodansHeix CMU,
BBIJICIIHB CTepeoTuIHble 3eMenThl (Schofield 2015).

In all the glowing coverage of France's 11 January march for Charlie,
there was one omission which was understandable but revealing.

No-one said it at the time, because they did not want to puncture the
euphoria of national unity, but it is true nonetheless: The banlieues (city
suburbs) were largely absent.

While the rest of the country turned out in force to uphold the ideas for
which the 17 died, very few attended from those parts of France that were
most familiar to the killers.

Evidently young people in the high-immigration banlieues were as
shocked as everyone else by the murders.

But just as evidently, they did not share in the majority mood.

The absence of the banlieusards shows how the gulf separating the out-
of-town estates from the rest of France is wider today than ever.

One of the Paris gunmen, Amedy Coulibaly, grew up on a notorious
estate in the southern suburb of Grigny

Tens of thousands of third-generation immigrants from North and sub-
Saharan Africa are now entering adulthood, and their prospects are every
bit as grim as they were when the famous riots took place 10 years ago.

The worrying difference is that today the Islamist temptation is much
more pronounced. Now for some young people, there is an alternative.

"They are lost, they have no compass, they feel cast aside," says Latifa
Ibn Ziaten, mother of one of the victims of Toulouse killer Mohamed Merah,
who now travels the country speaking at schools in the banlieues.

"They are at the mercy of anyone who wants to indoctrinate them."'

HOCMOTpI/IM Ha CECMaHTUKY HOMUHalUM YYACTHHUKOB. 3,[160]: SI3bIKOBBIC
CpCACTBa HUCIIOJB3YIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT MOJIUTUYECKON IO3UIN
Cpe€actBa Macc-mMe€aua WM KOMMCHTAToOpa B pAdy «soccmasuiue —
nOCPOMUWUKUN. OHGHI/IM XapaKTepHblE HOMHWHAIIUU — YaCTb U3 HUX HMECT
IIOJIOKHUTCJIbHBIC KOHHOTaluu, 4acCTb HeﬁTpaﬂbHa, 4acCTb HUMEECT
OTpHULATCIBbHYIO XapaKTCPU3ALULO. CpaBHI/IM TUIIMYHBIC HOMHUHAIlUKM B HX
CEeMaHTHYECKOM MOTEeHIMae: Sans—papiers, immigrants, rioters, extremists,
gangsters, arsonists, attackers, young gangsters, protesters, gangs of youths,
present-day brownshirt, blood-crazed goons.

TakoBa commanpHas 0a3za mporecTaHToB. [louemy KapuKaTypsl yXKe BO
BTOPOW pa3 SBISIOTCA CITyCKOBBIM KPIOUKOM Tpareaui? DTo HecITyJailHo.
B uciame oTcyTcTBYyeT MKOHOTpadus, a y CYHHHTOB OTCYTCTBYET W KYJIBT
CBATBIX. M3oOpaxkars mpopoka MyxamMMmena 3alpelieHo: BOT IMOYeMy
KapHuKaTypbl JKypHaa «Hapmu» BBI3BAIIN TaKou pe30HaHC
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B MYCYJIbMaHCKOM MHUPE, HCKOTOPLIC quaHuy3c1<He MYCYJIbMaH€ OTKa3aJIuChb
Y4acCTBOBATb B MUHYTC MOJIYaHUA U OlTpaBaaIn ﬂeﬁCTBHH HarmaagaBIIuX.

B suBape 2015 roma Ha ynumax JlpesaeHa Hadaluch aHTUUCIAMCKHE
BBICTYIJICHHSA, IMOCIBIIIAINCH MNPHU3bIBbI K OrpaHUYCHHUIO HMMUIpALIUU U3
CTpaH MycyibMaHCKOoro Bocroka u mnpekpaiieHuto uciaamusanuu OPI.
O‘IeBI/IIlHO, OTO pCaKlusd Ha 0O0JIE3HEHHBIE ITOIBITKH HUHTETrpallii MUTPAHTOB
B TpazumuoHHoe obOmectBo. Kanmrep @PI' Anrema Mepkens mpu3Baiia
K TOJIEPAHTHOCTH, 3AasBUB, YTO SABJIACTCSA KaHIUIEPOM BCEX HEMIIEB, a BCE
JIIOAH, YBAXKAIOIINUE 3aKOHBI CTPAHBbI, 3HAIOIINE HCMCHKI/Iﬁ S3BIK U XKCJIAOIINC
JKHUTb B qDPF, SABJIIFOTCA €€ IMOJHOIIPABHBIMU I'pa’XAaHaMU.

MHpOBa?[ [eyaTtb Iumer o0 OTMEHe MMpa3aAHUYIHBIX MepOHpI/IHTI/Iﬁ,
CChbUIasiCh Ha Mepbl MO 0e30MacHOCTH — WH(OpPMALUI0 M3 KOMIETEHTHOI'O
HCTOYHHKA:

La ville allemande de Braunschweig, en Basse-Saxe, a annulé un défilé
du carnaval prévu dimanche en raison "d'une menace spécifique d'attaque
islamiste", a annoncé la police. Le défilé, qui était prévu a partir de 11H20 ,
a été annulé a la suite d'un renseignement fourni par ""des sources dignes
de foi de la sécurité de I'Etat™.

Knrwuesoe npomueocmosnnue «Mbuot-Onu»n paccmampueaemcia U 6
OpumancKkux macc-meoua, Hanpumep 6 Hucecaedylouiem mamepuaie Ha
caiime bu-bu-Cu:

'Us or them?'

To maintain the flow of recruits in the long term, the jihadists need
to make Muslims feel more vulnerable and alienated in Western societies.

And in countries such as the UK, this objective is being achieved.

Largely unnoticed by the national media, inter-communal tensions are
deepening at the local level. Where once the BNP stood alone, there are now
a plethora of British - or more often English - nationalist groups resorting
to street power.

Each protest makes it easier for the jihadist recruiters to press home
the question: "Who are you with - us or them?"

The jihadists have another, more important, objective: to draw Western
armies back to the Middle East.

Mpr MpUCTaAJIbHEEC BCMATPUBAEMCS B OTHOLICHUA MCKAY PEIUTUAMU
B COBPEMEHHOM TOCYJapCTBE, 0OCOOCHHO B MYJbTUKYJIETYPHOM.
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ITHOKVYJIBTYPHAS CHEHUPUKA CEMAHTHUKHA
KOMITAPATUBHBIX ®PA3EOJOTMYECKAX HOMUHAIIMIA
YEJOBEKA B AHI'JIOS3BIYHOM KAPTUHE MUPA

B JIMHrBHCTHYECKUX HMCCIEAOBAHUAX MOCIEAHUX IECATUIECTUNH BUIHOE
MECTO TPHOOPENI0  WCIOJNB30BaHUE AHTPOIOICHTPUYHOTO  IPHUHITHIIA,
COOTBETCTBEHHO KOTOPOMY 4YEJIOBEK KaK OCHOBA BCEro ObITHS Ha 3emiie cTall
LIEHTPaJIbHBIM 00BEKTOM SI3BIKOBETUECKHUX CTyAuil. nu 3TO
HEe0E30CHOBATEIBHO, BEIb 00BEKTOM U3yUCHHS JIMHTBUCTHKH SIBJISICTCS SI3BIK,
KOTOpPBI HEOTJeNMM OT €ro TBOpIa — OT 4eloBeka. I[lodToMy, Kak
yrBepxkaan B. 'ymMOGonpar, wm3ydeHHe s3bIKa JOJKHO OBITh TOJYUHEHO
TJIABHOW menw — "IeNnu MO3HaHUS YelOBEYSCTBOM CaMoro ceds M CBOETro
OTHOUIEHUSI KO BCEMY BHIMMOMY U CKPBITOMY BOKpYT cebs" [1, c. 383].

OcoOblif WHTEpeC ¢ TOYKM 3pPEHHUs AaHTPOIMOIEHTPU3MA BBI3BIBAET
B JIMHTBUCTUKE BOIPOC O TOM, KaK M KAaKUMH SI3BIKOBBIMH CpEACTBAMHU
YeNoBeK, HOMHHUPYET ce0sl M TeX, KTO ero OKpYyXaeT, KaKhe MeXaHU3MBI
HCIOJIb3YET MPU ATOM, HACKOJIBKO Pa3IMyalOTCs 3TH SI3bIKOBbIE HOMUHALIMY B
pasHBIX S3BIKAX M YTO €CTh Yy HHUX 00mero / yHHBEpPCATbHOTO WIH JKE
cnenuduIeckoro / yHuKanbHoro. OTBETUTH HA 3TU BOMPOCH MOXKET IOMOYb
CeMaHTHKa S3bIKOBBIX HOMHUHAIIMI 4YelloBeKa. Beap W3BECTHO, dUTO
CEeMaHTHYeCKasl CTPYKTypa S3BIKOBOTO 3HAKa — ATO CBOEOOPA3HBIA KO, B
KOTOPOM 3aKOJMPOBAaHA CYIIHOCT TOTO WJIM JPYroro oOBEKTa WIN
(hparMeHTa OKpY>KaroIIero Mupa, B 4aCTHOCTH, U YeJIOBEKa.

Kak cumraroT yd4eHble, U3 BCEX S3BIKOBBIX €IWHUI[ HambOoiee
"anTpomoeMHbIMH" [TepMuH B.H. Temus] sBusioTcst Qpazeonoruueckue
eAUHULbl. VIMEHHO 5T €OUHUIBI TECHO CBS3aHBI C YEJIOBEKOM, C €ro
XapaKTePUCTHKON Kak OHMOJIOTMYEeCKOT0, TaK MW COLHUAIBHOIO BHUJA,
C perpe3eHTalleil ero BHEIIHEro BUAAa UM BHYTPEHHHUX KadecTB W T.1. [Ipu
9TOM U3 BCEro (PPa3eosIOTHUECKOr0 COCTaBa JIOOOrO s3bIKa Hamboiee
SPKUMM B 3TOM  IUIAHE  SIBJSIIOTCA  aHTPOINOOPUEHTUPOBAHHBIE
KoMmmapaTtuBHbIe (pasconoruyeckue eaununpl (naiee: AKDE), mockonbky
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OHU CIIOCOOHBI JIOCTATOYHO KpPaTKo, HO TeM HE MeHee eMKO M METKO
B o00Opa3HOW ¢Qopme naTh XapaKTEpHCTHKY 4YEJOBEKY, €ro KadecTBaMm,
JeHcTBUAM M TOCTyNKaM. OTH €IUHHMLBI B 3HAYUTEIBHON CTENEeHU
¢opmupyIOT B aHIIIOA3BIYHOW KapTuHe Mupa (manee: ASIKM) Tax
Ha3bIBaEMBbIH KOMITapaTHBHO-(Pa3eoIOrHueCKHI obpas 4eNloBeKa,
o0aiaromuil Kak oOIIMMH, TaK ¥ OTIMYUTENILHBIMHA YePTaMH B CPABHEHUH C
JIPYTAMH SI3BIKaMU. DTO W SABJACTCS TIIABHBIM MOTHBOM BHIOOpAa HIMEHHO 3THX
eIWHUI] KaK OOBEKTa HWCCIENOBAaHUS B NAHHOW CTaTbeé C TOYKH 3PEHUS
aHallM3a X CEMAHTHUKH Ha MpeAMEeT 3THOKYNbTYypHOH crerudukn B ASKM.
Takoe wcciiemoBaHHE AHTPOIOICHTPUYHOTO Xapakrtepa OyaeTr, Ha Haml
B3IJI5[, OYEpPEAHBIM IIaroM Ha NYTH K Jy4ylleMy IO3HaHHIO '"dejoBeKa
B s13bIKe", a TOYHEe, "yesoBeka Bo (ppaseconorun’.

[Mpucrynas k aHanu3y STHOKYJIBTYPHOH CHEUU(PHKH KOMIAapaTUBHO-
(dpazeonornueckoro odOpasa uyemoBeka B ASIKM, Heobxomumo cpasy
OTMETUTh, YTO BO MHOTHMX CIy4asX OH aOCOJIOTHO YHHBEpCAJeH, 4YTO
SBIIAETCS  pe3yiabTartoM  3auMcTBOBaHUST MHOrEX AK®E  nmyTtém
KaJIbKUPOBAHUS M3 JIPYTUX S3bIKOB, M3 buOnuu, u3 Mudonoruu, u3 apyrux
JUTEPATyPHBIX UCTOYHUKOB. YHHBEPCAIFHOCTH 3TOr0 00pasza o0ycIIoBIeHA
TaKXKe TMapajuleIbHBIM Pa3BUTHEM JTHX EIWHHUII HA OCHOBE CIIOCOOHOCTH
pa3HBIX HApOJOB K OIMHAKOBOMY OOpa3sHOMY BHJICHUIO MHpa, Ha OCHOBE
CXOJICTBA HJIH ITOJTHOW aHAJIOTHH X aCCOIIMAaTUBHOTO CII0CO0a MBIIILICHHUS.

Bce-Taku, kommapatuBHO-(pazeonornaeckuii oopa3 yenoseka B AAKM
UMeeT CBOM AJTHocnenupuveckne ocoOeHHOCTH. [Ipu 3TOM TIIaBHBIM
MapKepoM, KOTOpPbIM NpuBHOCUT B ceMaHTHKy AK®DE >STHOKyIbTYpHYIO
creuuduKy, sSBISIOTCS OOBEKThI CPABHEHHUS, HHAUE TOBOPSI 00Pa3bI-ITAJIOHBI,
SBIISIOIIMECS "YHUKAJIbHBIM CI'YCTKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOW HH(pOpManun
ompezeneHHoro 3tHoca" [2, c. 23].

DaxkTUYECKHUH MaTepHall HaIllero UCCIIeI0OBAHNS CBUACTENbCTBYET B TOM,
4YTO OJTHOKYJbTypHass MapkupoBaHocTh AK®DE wnHabmromaercs B Takux
ciyJasix:

1) npu ymotpeOieHHH B KadecTBe 0Opa3OB-3TANIOHOB HEOXKHUAAHHBIX C
TOYKH 3pEHUS] HOCHUTENEH JAPYIHX S3BIKOB JIEKCHYECKHX KOMIIOHEHTOB,
CEMaHTHKAa KOTOPBIX XOTS U HE MapKUPOBAaHA 3THOKYJIBTYpPHO, TEM HE MEHEE
noMoraeT c(opMHpPOBaTh CBOEOOPA3HBIM M YHHKAIBHBIN 00pa3 uesoBeka.
Tak, OSTHOKYNTbTYpHO MapKHPOBAHHBIMH sBIsIOTCS MHOTHEe AKOE,
Kacaroluecsl pa3IMIHbIX YepPT U COCTOSTHUI 0Opa3a denoseka B ASIKM, uTo
SBIISICTCA LENWKOM OYEBHIHBIM M 0€3 TNPHMEpPOB W3 JPYTUX S3BIKOB:
«HEYECTHOCTh, HEMOPAA0YHOCTEY - (as) crooked as a dog's hind leg / as a
corkscrew / as a crankshaft / as eel's teeth (moci.: kxpuBoii kKak 3agHss HOTa
cobaku / KaKk MTONOp / KaKk KOJMHBAI / Kak 3y0 BbIOHA); «IIBTHOE COCTOSTHUE
— (as) drunk as a fiddler / as a fiddler's bitch / as a newt / as a fish / as an
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owl (mocin.: mBsHBIA KaKk CKpUIay / Kak cobaka cKpumada / Kak TPUTOH / KaKk
pbiOa / Kak coBa) U Jp.

2) mpu ynoTpeOIeHHH B KauecTBe 00pa30B-3TAIIOHOB IEJIOT0 Psiia CIOB-
STHOHUMOB, CEMaHTHKa KOTOPBIX KacaeTcs O0O3HaueHHMH OIpeeseHHbIX
peanuii, a Take CBOCOOPa3HBIX 300HHUMOB, TOMOHMMOB, AHTPOIIOHHMOB,
XapaKTePHbIX IS aHTJIOS3BIYHOM TUHIBOKYIBTYPBI, HanpuMep: (as) smart as
a possum (moci.: XuTphIii kak omocym), to look like a million dollars (moca.:
BBITJISIIETh HA MIJITHOH JoJutapoB), (as) rich as Rockefeller (mocn.: GoraTerit
kak Pokdemrep), to laugh like little Audrey (moci.: cMesThCS Kak MajbliKa
Onpn), to look lit up like a Broadway (mocin.: cusite kak Bpojseii) — *ObITh
mesaeiM’, to walk like a Virginia fence (mocnm.: mpoxomuTh Kak TpaHHUI@A
mrata BUpOKUHKS) — "MATH 1IaTasCh, OyIy4YH MbSHBIM® U MHOTHE APYTHE.
BHyTpeHHsiss (opma MOJOOHBIX €IUHUI] MOXXET BO MHOTHX CIly4asx OBITh
3aTEMHEHHOW, 4YTO W  CBUJETEIBCTBYET 00 HMX OTHOKYJIBTYPHOM
MapKUPOBaHHOCTH.

3) mpu mepeoCMBICICHUN BCero KOMIOHEHTHOTo coctaBa AK®DE, uto
00ycoBnuBaeT 0€39KBUBAJICHTHOCTh WIIH 1K€ JIAKYHAPHOCTh 3TUX €IWHHILI.
Tak, B coctae AKDE nMer0Tcsi MHOTHE €IUHULBI, CEMAaHTHKa KOTOPBIX HE
BCErJia MOXET ObITh BbIBEJCHA M3 CYMMbl 3HAYEHHI WX KOMIIOHEHTOB: O
wear more than one hat (docn.: odesamv 6Gorvue wem 00y wnany) —
’3aHMMAaTh HECKOJIbKO JIOJDKHOCTEH cpasy’, (as) right as rain (0oca.: eepmuiii,
Haoedxcuvlll Kak 0oxcov). Ilocnemuss AK®OE wmmmummpyer B cBoeid
CEeMaHTHKE HAMEK Ha JIOK/IEBOW KJIMMAT AHIJIHHU, IJIe HAACXKIA HA JOXKIb
BCET/1a JIOCTOBEPHA.

OTHOKYJIBTYpHO MapkupoBaHHBIMU sBIIIOTCI AK®DE, Bo3HHMKmIME Ha
OCHOBE HMIPHI CJI0B: (AS) Cross as two sticks — ’311o0i, B IJI0OXOM HACTPOEHUH,
He B Jayxe’ (Mrpa cJIOB, OCHOBaHHAS HA JBYX OMOHIMax: CF0SS— “He B ayxe,
3710%” W CrOSS *MepeKPEeIUBAOIINIACS "), UM Ke B pe3yabTare puhMOBaHHUS:
(as) thick as thieves (at a fair) (mocn.: 6au3KHe, HepasTydHbIE KaK BOPHI (Ha
PBIHKE)).

SIBHO JlaKyHapHOH B AQHIVIOS3BIYHON JIMHTBOKYJBTYPE  SBIISAETCS
cemanTrka 1 MHOruX Apyrux AK®E: (as) silly as a bag of worms, (as) drunk
as an Irish duke in a potato patch, to look like mutton dressed as a lamb, to
look like a dying duck (in a thunderstorm), to look like a death's head on a
mopstick, to know as much about smth. as a pig about pineapples.

Wrax, mnpoBeneHHbld Hamu KpaTkuid aHanu3 cemaHTUkn AK®OE
CBUJIETEILCTBYET O HAJIUYUM B MX COCTaBe LEJOro psjia 3THOKYJIbTYPHO
MapKUPOBAHHBIX €IMHUIL, (HOPMHUPYIOIIUX CBOCOOPa3HBI, a B OTIACIbHBIX
Cllyyasix M YHHKaJbHbIA 3THOKYJIBTYPHO MapKHUPOBAHHbBIH KOMIApaTHBHO-
(dpazeonornyeckuii 06pa3 yenoseka B ASIKM.
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OCOBEHHOCTH MYXKCKOI'O ITIPABOCJIABHOT' O
INOTPAHUYHOI'O UMEHHHUKA B KOHIIE XIX - HAYAJIE XX BB.
(ua mpumepe Bpecra u BesiocTroka)

JlnaHbIe UMEHa COOCTBEHHBIE — 3TO KOMIUIEKCHBIE €IMHHMIIBI, IIOCKOJIBKY,
C OJHOM  CTOPOHBI, OHHM  BBICTYIAlOT B  KadecTBE  JIMYHBIX
MHIVBHIYAIU3UPYIOMNX YEPT JIOACH, C APYroH, SBISAIOTCS OOOOUICHHBIM
HCTOYHHKOM 3HAHUH 00 OOIIECTBEHHOH M MOJMTHIECKOW MCTOPUH Haposa,
0 Pa3BUTHHU KYJIBTYPbI U PEATHAX KHU3HU.

M3yunB pycCKOS3BIUHBIC 3aIIUCH, CHEJIAHHBIE B METPUYECKHX KHHUTaX
Tpex IpaBOCIaBHBIX MPHUX0A0B ropoaa bpecra: Bpecrckoro CuMeoHOBCKOTO
cobopa, Oparckoii Hwukomaesckoit nepkBu u KpemocTHoro cobopa, Ham
yHajaoch BBIBUTH 5 517 Manp4ymkoB, pPOKAEGHHBIX B bpecre B mepuon
c 1889r. mo 1918r. Myxckoii wuMEeHHHK bpecta mpezacraBieH
102 anTporionnMamu. B HcClieOBaHHBIX — METPHYECKHX  KHHrax
(uKcHpoBanUCh KaK KAaHOHWYECKHE IPaBOCIIaBHbIE aHTPOIIOHUMBI, TaK U MX
HaponHble (GopMmel, Hampumep, loawnv—Heans, locugpp—Ocunvy u T.I.
Iocnennne QukcupoBanuch 3HauMTENFHO pexe. C Ienbio  BBIABICHHS
TEHJCHINH B IMEHOBAHUH NPABOCIIABHBIX JKUTEJIEH BOCTOYHOTO OTPAHUYBS
Hompum B 1901-1918 r1r. Hamm OBUIM HM3YYEHBI CIHCKH HMEH
HOBOPOXKJCHHBIX MAaJbYUKOB, coOpaHHble 3. AOpamMoBMY B MOHOTpaduu
«Imiona chrzestne bialostoczan 1895-1995» [1]. Vimena HOBOpPOXKICHHBIX
MOYEPITHYTHl aBTOPOM TaKXKe M3 METPUYECKHX 3amHced, CAETaHHBIX B TPEX
mpaBoCiaBHBIX Npuxofgax bemoctoka B mepmox ¢ 1901 mo 1918 rr. Bee
JUYHBIE WMEHa COOCTBEHHBIE IIpEICTaBJIEHB, Kak W B  bpecre,
MPEUMYIIECTBEHHO B KAaHOHWYECKOW mpaBociaBHOW ¢opme. KommyecTBo
MAaJIbYMKOB, KpEIIEHHBIX B benocToke B mpaBOCIaBHOI LEPKBH, COCTABUIIO
531 genoBek. Myxckoil mpaBocIaBHBI MMEHHUK benocroka mpencTaBiieH
47 aHTPONOHMMaMmHM, 4TO Ha 55 eAMHMIl MeHbLIe OpecTcKoro. 3amucu
B [IPaBOCJIaBHBIX METPUYECKUX KHUrax benocToka Takxke BEIHCh HA PYCCKOM
SI3BIKE.

159



BBICOKOYACTOTHBIC MY)KCKHUE OHUMBI (YACIBHBIA BEC PaBEH WM OOJBIIE
2% CyMMapHOTO KOJIMYeCTBa (DUKCAIlMd HWMEH), OTMCUYCHHBIC Cpeau
[paBOCIAaBHOTO HaceneHUs bpecta, mnpexacraBieHsl 16 HMEHOBaHUSIMU,
KoTopble oxBaThiBau 75,4% Hacenenusi, B benocroke — 13 enuHunamu
(79% wmanpumkoB). CoBmameHHs B O0OMX TOTPAHMYHBIX MYXKCKHX
UMCHHHUKAaX OTMe4YeHbl 1o 10 mosumusam: Bradumupsv, Anexcauop,
loannvlUsanv, Huxonait, Muxaun, locugpn, Koncmanmuns, Iasenw, Anexciil,
Ilempw. bezycnoBHO, B 000MX MMEHHHKAX BBIMICTICPCUUCICHHBIC OHHMMEI,
XOTh M OBUIM TIONMYISIPHBI, OJHAKO OTJIMYAJHNCh YacTOTOH ymoTpeOIeHus
(manpumep, Meanv B Bpecte pacnonoxmics Ha 3-M MecTe, B beroctoke —
Ha 8-M, locugpp B bpecre — Ha 6-M, B bemoctoke — Ha 3-m).
IIpeuMyIIeCTBEHHO BCE BBICOKOYACTOTHBIC MYKCKHE HMEHa 000HX
MOTPAaHUYUN SIBJISIFOTCSI 3aMMCTBOBAHMSMHM W3 JIATMHCKOTO, TPEUYECKOro M
JIPEBHEEBPEHUCKOTO SI3BIKOB, YTO CBSI3aHO C MPUHATHEM IMPABOCIABUS H
KaHOHU3alMed WMeH CBIAThIX. OHuUM Bradumups 1O MPOUCXOKICHUIO
SIBJISIETCS.  JIBYWICHHBIM  CJaBSHCKMM. Heo0XoauMo  OTMETHTh, UTO
B benocrtoke, B otnmumne ot bpecra, B rpymnme caMbix MOMYJSPHBIX UMEH
MaJIbYNKOB PacIOIOKUIUCh Anmonii, FEecenui, T'eopeuii -
cpenHenonyysipHsle  (ymenbHbI Bec oT 0,5% mo 2%) Ha ykaszaHHOM
BpEeMEHHOM cpe3e B bpecre.

UtoObl mpocienuTh OOIIKME TEHACHIMH B MMCHOBAHWH ITPaBOCIABHBIX
MYXXYHH, CPaBHAM HCCIEAyeMble IIOTPAHUYHBIE MYXKCKHE HWMCHHUKA
¢ umeHHUKOM T. [1en3sl, coopannbM B.[l. Bornanerosm B mepuox ¢ 1882 .
mo 1892 r. CamMpIMH 4acTBIMH MYXXCKHMH MMEHOBaHMAMU B T. [leH3e Obutn:
Anexcanop, Anexceii, Amnopeii, bopuc, Bacunui, Braoumup, I[eopeuil,
Tpueopuii, JImumpuii, Hean, Unvs, Koncmaumun, Muxaun, Huxonau, Ilasen,
Ilemp, Cemen, Cepeeii, Cmenan, @eoop, Axos [2, c. 17]. Takum obpazom,
BBINIETICPEUNCTICHHBIE JIUYHbIE nMeHa CcOOCTBEHHBIE SIBIISLITUCH
B HCCIEAYEeMBId MepHoJ OOMmEeYNmOTPEOUTENLHBIMA CPEAN TMPABOCIABHBIX
MY>KUYUH HE3aBUCHMO OT MeCTa pPOXJAEHUs U mpoxuBaHus. Ha ceepo-
BoCcTOKe [10JBIIN CTOUT OTMETUTH BBICOKYIO (PPEKBEHIIMIO OHUMOB AHMOHUU
n Eezenuil, a Ha 1oro-3anazne bemapycu onnma /ocugs — He 0003HaUEHHBIX
B.JI. bonnaneToBeIM Kak BRICOKOYAacTOTHBIE B [leHse.

Cpennenonynsipasie B benocroke Cepeetl, Bacunuii, @edop, I puzopuii,
Jlumumpuii B bpecte ObUIM BBICOKONOMYJSAPHBIMH M, HA000poT, HMius,
Jleonuo, Poman, Buxenmuii 6putn HemomyisipHsl B bpecre. HemomynsapHem
(ynenbubrii Bec Menbiie 0,5%) B bpectre Ob11 71 oHum (468 denoBek, T.e.
8,5% 3apUKCHPOBAHHOTO MYXKCKOTO HACEICHHsA), Hampumep, Apkaoiil,
Henamiu, Haniuno, Unia | Unos, Kocma | Kocoma, Jlaspenmiii, 10axums,
Jleonuowv, Pomanw, Tumoghert, @oma n np. Ilo onHomMy pa3y B OpecTCKOM
MY>KCKOM HMCHHUKE OBUIM OTMEUYEHBI 23 MPEHMYIICCTBEHHO TIPEUCCKUX
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aHTponoHuma: Anoanouit, Beneouxmw (pumck.), Hopogeii, Eecmpamuii,
Epogeii, 3unonw, lona (np.-esp.), HUcaaxiii (ap.-esp.), Upuneii, Kunpianv,
Meghooiii, Mouceit (ap.-eBp.), Huxanopwv, Oneewv (mp.-pyc.), Onyepii,
Homaniu, Ilomuxapnw, Casea, Tapacii, Tepenmiii, Tuxonwv, Tpogums u
Duaumond.

HenonynspueiMU, B T.4. CIUHUYHBIMU, OHUMaMH B beloctoke ObLIH
18 equan (24 denoBeka, 4TO cOoCTaBiseT 4,5% KpeImeHHBIX MaJbuHKOB):
Aoam, Apraouii, Uenamuii, Jleoumuii, Cumeon, Bauecias (o 2 ¢ukcanun
Kaxmoro onmMma). Ilo omHomy pasy B benocToke B yka3aHHBIN mHepHOf
BCTPETUIINCH 12 OHMMOB, CPEAU KOTOPBIX MOXKHO BBIICIUTH XPUCTHAHCKHE
uMeHa rpedeckoil (Aopuan, Eecmadgpuiil, I'ennaouit, Kupunn, Jles, Maxapuii,
Huxkanop, ®eooocuii, @ununn), npesueespeiickoit (I aspuun, Cepagum) n
CIIaBSIHCKOM aTuMoutorun: Cmanucias.

HecMmotpst Ha ToO, 4TO OpecTCKHil MpPaBOCIABHBI MMEHHHK OBLI LIMPE
0EI0CTOKCKOTO, OJHAKO B TMOCJICAHEM €CTh 7 CAMHUI], HC OTMCYCHHBIX B
1889-1918 rr. B bpecre: Uyauan, Barenmun, Aopuan, I'ennaouii, Maxapui,
®Deooocuii, Cmanucias, 4YTO, BO3MOKHO, OBLIO CBS3aHO C BIUSHHEM
PETHOHANIBHON MOJIBI B @aHTPOITOHHUMUH.

Takum 00pa3oM, COCTaB MUMEHHHKOB U MPUOPUTETHI B MMSHAPEUCHHU
MYXXYHH Ha OOOHMX TOTPaHHYBSIX — OCIIOPYyCCKOM H MOJNbCKOM — B 1889 —
1918 rr. ObuTH 00YCIOBICHEI MHOTOBEKOBBIMHU CIIOKHUBIIUMHUCS TPaIHIIASIMHI
B HMCHOBaHWH, JIOMUHHPYIOIIEE MECTO CpeId KOTOPhIX 3aHHMala
pENUrHo3Has MPHHAICKHOCTh UMSHOCHTEIST — MpaBociaBue. HamonHeHue
000MX MYXCKAX HMCHHHUKOB B II€JIOM COBIAJAcT, OJHAKO OTIMYACTCS
CTENEHb IOMYJSIPHOCTHM TOrO MIM HMHOro oOHuMMa. be3ycinoBHOU
MOMYJISIPHOCTRIO CPEIU TPABOCIABHBIX HA MOrPAHHYbE HE3ABUCHMO OT MECTa
POXKICHHST XapaKTepU3YIOTCS OHUMBI: Baadumup (l-e mecto), Anexcanop
(2-e mecto), Hsan (3-¢ mecto B Bpecte — 6-¢ B Benocroke), Huxonatl,
locugpvn, Muxaun. OquHaKoBO HEMOMYJSPHBIMU B KoHIle XIX — Hauame XX
BB. Ha O0OOWX TOTPaHWYBAX OBUIM CTapble MPaBOCIABHBIC TI'PEUCCKHE,
JpEBHEEBPEHCKHE W CIABSHCKHE AHTPONOHMMBL Apkaduu, Henamuil,
Jleonmuii, Bauecnas (cnas.), Aoam, Escmadgpuii v I'aspuun.
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Jlesonwok JILE.
bpecmcxuii cocyoapcmeenuwiii ynugepcumem um. A.C. [lywkuna, bpecm

JUAJIOT KYJIBTYP B IPOLIECCE OBYUEHUSA
NHOCTPAHHOMY A3bIKY B BY3E

B konne XX — nHauasne XX| BEekoB B TyMaHMTapHbIX HayKax IMOHSATHE
«KyJIBTYpa»  CTaJO0  OTHOCHTBCS K  4Yuciy  (yHAaMEHTAJbHBIX.
Jnst 06pa3oBaTeNbHBIX HENeH KyIbTypa — 3TO COBOKYITHOCTh MaTepHalbHbBIX
MpeagMeTOB, OOBEKTOB, HmeH, 00pa3oB, CO3MAaHHBIX  YEIIOBEKOM
HAa MPOTSKEHUU €r0 UCTOPUH.

IlockonbKy S3BIK  YENOBEKa  SBISETCA  CPEIACTBOM  OCMBICICHUS
OKpYXKAIOIIEro MUpa, OH BOMPAET M IPEIOMIISICT BCIO COBOKYITHOCTh 3HAHUH
u npezcTaBiaeHuit o mupe. C 0HOM CTOPOHBI, A3BIK €CTh MOPOXKICHUE CaMO
KyJnbTypel U cpeAcTBo e€ BeIpakeHHA. C JIpyroil CTOpOHBI — 3TO YacTh
KynbTyphl. I109TOMy MBI cuMTaeMm, 4TO OBJIQJCHHE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM —
3TO HE MPOCTO NMPHOOPETEeHUE eié OJHOr0 NCUXOJIOIMYECKOr0 HHCTPYMEHTA,
HO NpHOOILIEHHE K MHOM KYJIbType, OBJaJCHHE HOBBIM COLIMOKYIBTYPHBIM
collepKaHWEM, W B 3TOM KOHTEKCTEe O0OyueHHEe HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
paccmaTpuBaeTcsli Kak JHalor JBYX KyJbTyp B oOmeMm Qopmare
MEXKYJIbTYpHOTO OOIIEHMS. B KOHEYHOM HWTOre IpeArojaraercs, 4To
HM3y4YalOlMi  HMHOCTPAHHBIM  S3bIK  JOJDKEH  OBJAJETh MEXKYIBTYpHOU
KoMmneTeHIeld. E€ OCHOBHBIMH COCTABISIIOIIMMU SIBIAIOTCSA: 3HAHUE U
TIOHUMaHUE COOCTBEHHON KYJIbTYpbhI, OCMBICIICHHE KapTHHBI MHpa HWHOH
COLIMOKYJIBTYPBI, yMEHHE BUJICTh CXOJICTBO M PA3JIMUUE MEXK/TY OOIIAFOIMMHICS
KYJIBTYPAMH 1 BJIaJICHHE HABBIKAMHI MEKKYJIETYPHOTO masiora [3, ¢. 110].

PaccMoTtpum, Kak 1 Korja HaunHaeTcst (POPMHUPOBAHUE MEXKYJIbTYpPHOI
KOMIIETEHIIMM TIpU OOy4YeHWH HWHOCTpaHHOMY si3biKy. [lo MHeHHIO
T.K. IIBeTKOBOH, M3yueHHEe MHOCTPAHHOTO S3BIKA — 3TO BCEIZla BTOPXKEHHE
B MHOE KYJIbTypHOE H3MEpPEHHE U IPHCBOCHHE UYEro-TO OOJBINET0, YeM
pocTo Habop cIOB M mpaBwi. To, yTo 0OydaTh MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
OTPBIBE OT €r0 KYJIbTYPHOTO COAEP’KaHHS HEBO3MOXKHO, HE BBI3BIBAET HU Y
KOro Bo3pakeHMH. OIHAKO KOHKDETHOE HAIOJIHEHHE MOHATHS «KYJIBTYPHOE
coJiepyKaHney TIpH 00yIeHHI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY TPeOYeT OCMBICIICHHSL.

TpagnuoHHo  OOydeHHME  WMHOS3BIYHOM  KyJIbType  CBSI3BIBAIOT
C JHMHTBOCTPAaHOBEICHHEM, KOTOPOE H3Y4YaeT B SI3bIKE TO, YTO SBISETCS
HCTOYHHUKOM CBEJCHHH 00 MCTOPHH W KYJIBType CTPaHBI U3y4aeMOro S3BIKa.
OTOT acmeKT BHOJTHE 00eCTIeYNBaET MPOM3BOJCTBO YMECTHBIX H ITPUEMIIEMBIX
BBICKA3bIBAHUM U aJIEKBaTHOE MOHWMAaHHE YY>KOW pPEeYH WM TEKCTa C y4ETOM
3aMbICIIa WM KOHTEKCTA, HO XapaKTEpH3yeT MEKKYJIBTYPHYIO KOMIIECTEHLIHIO
C TOYKH 3PEHHUsI KOHEYHOTO PE3yNbTaTa.

162



Crnenyromuil Moaxoa CBA3aH C MHEHHEM, YTO MHOCTPAHHBIHN SA3bIK — 3TO
«TEXHUYECKOE CpPEACTBO» MEXKIYHAPOAHOTO OOIIEHHS U KYJIBTYPHBIE
0COOCHHOCTH TOBOPSIIMX Ha HEM HApOJOB HE MMEIOT 0COOOro 3HAYCHHMSI.
Ho, Oyayuum SKUBBIM SI3BIKOM, KaXKIbI TEpPUTOPUAILHBIH BapHaHT
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa HECET B ceOe OTHNEeUaTOK KyJbTYphl TOBOPSIIEro Ha HEM
HapoJa Y Pa3BUBAETCS B JIOTHKE TON KyIbTyphl. B peanabHOCTH, Hampumep,
HEKOTOpBIE  CIIELHAINCTBI,  OBJIAACB  HMHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM  KakK
«TEXHUYECKHM CPEICTBOM», OOIIAThCS Ha JKHBOM S3BIKE HE YMEIOT,
MOPOXkasl BEICKA3bIBAHUE ITyTEM MOACTAHOBKU MHOCTPAHHBIX CIIOB B CTPYKTYPBI,
CBOWCTBEHHBIE POTHOMY SI3BIKY.

Eme oxmH moaxon BKIIOYAET B KyJIBTYpHOE COJEp)KaHWE 3HaHHE 000
BCEX OOJIaCTSAX JKM3HM CTpaHbl M3Y4aeMOro s3bIKa, OCOOECHHOCTH
HAIlMOHAJFHOTO BHJACHUS MHpa W Pa3BUTHE YMEHUS OOIIATBCS B PA3IHMIHBIX
JKM3HEHHBIX cuTyarusix. OJJHAKO CyIECTBYET TOUKA 3PEHUs, KOTOpask OTpakaeT
HEOOXOJMMOCTh BKJIIOYaTh JIBA OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA: OMBIT KYJIBTYPBHI
HapoJa-HOCUTEJ S3blKa M YYET POJHOIO s3bIKA U POJHOM KyJIBTYDBL.
IlepBbIif KOMIIOHEHT CBSI3aH C BOIPOCOM, KaKOW OMBIT KyJIbTYPHl OTOUpPATh U
Kak eMy o0ydaTb, €CIM Ha S3bIKE KaK Ha POJHOM TOBOPST JIOIM Pa3HbIX
CTpaH U KOHTHHEHTOB, Ha KAaKYI0 Pa3sHOBUAHOCTb KyJIBTYpbl OMHPATHCS WIN
Kak BBIIBUTH OOIIee /Ul BCeX pasHOBHIAHOCTEH. BTopoil kKoMroHeHT cBs3aH
¢ pa3paboTKOM M CO3/JaHNeM HallMOHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX yUEOHHKOB.

K coxanenuto, Hanmpume B TNPAKTHYECKOM Kypce OOoJbIIOro odbema
KyJIbTYpOJIOTHYECKOTO MaTepuajga He CIOCOOHO caMo Mo cede HM3MEHUTH
cosnanue ctyneHra. CormacHo T.K. IIBetkoBoit [3, c. 112], KyapTypHBIN
KOMIIOHEHT JIeKUT HE BHE $f3bIKa, a BHYTPH HEro, MOTOMY, YTO S3bIK
OTpa)kaeT coJiepKaHUEe CO3HaHWs ero Hocutensd. [lo MHeHuto yu€Horo,
HOCHTENIb HAlMOHAJBHOW KyJbTYpbl XapakTepu3yercsi He 00BbEMOM
COLIMOKYJIBTYPHBIX 3HAHMH, a HaIWYHeM KadecTB CO3HAHUS, KOTOpHIE
c(hOpMHUPOBATIICH B Pe3yiIbTaTe MPHUCBOCHHUS COIMOKYIBTYPHOTO ITOTEHITHAA
poxHOW KymbTypbl. IIpexkne Bcero, 3To 00pa3bl CO3HaHMSA-3HAYEHMUS,
aCCOLIMMPOBAaHHBIE CO CJIOBaMH. PealbHBII JUanor KymnbTyp MOXET
HOPOUCXOJUTh TONBKO B CO3HAHMM HOCUTENS KOHKPETHOM KYJBTYpBI,
KOTOPOMY YJaJOCh HOCTHIHYTH 00pa3bl CO3HAHHS JAPYrOH KyJbTYpHI.
Jpyrumu cinoBamH, AMANIOT KyJbTYyp — 3TO OOIIEHHS 00pa3oB (3HaUCHHMIA)
pa3HBIX KyJIbTYp B paMKax OJHOTO CO3HAaHMA. B pesynprare 3TOro amaiora
BO3HHKACT HHTEPKYJIbTYpa, COBOKYIHOCTh IIO3HABATEJIBHBIX CPEACTB U
3HaHUM O CBOEM W 4yXOH KyibType. VIHBIMM ClOBaMH, IO3HAHUE 4YyKOH
KyJIbTYypBl TPOUCXOAMT MPH HOMOIIM 0Opa30B NMPEIMETOB M ACSTEIBHOCTH
COOCTBEHHOW KyJNBTYpBI, 4YTO TIO3BOJISIET 4YEJIOBEKYy Oojee TIIyOOKO
OCMBICJIUTB HITH IEPEOCMBICTUTH COOCTBEHHYIO KYJIBTYPY.
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Ha s3pIke JMHTBOAWAAKTHKHM 3Ta 33jaya CBs3aHa ¢ (HOpMHUPOBaHUEM
«BTOPUYHOMN SI3bIKOBOW JTMYHOCTH» KaK MPUOOIIEHUS HHOS3BIYHON JINYHOCTH
yepe3 HOBOE Ul HEro CPEACTBO COLUATbHON KOMMYHUKAIMM K HOBBIM
kaptuHam mupa [1, c. 48-49]. BunuHIB cymiecTBYeT OJHOBPEMEHHO B JIBYX
KyJNbTYpPHBIX NPOCTPAHCTBAX M BOCIPHUHHMMAECT MHUP OAHOBPEMEHHO C JBYX
Toyek 3penus. CremoBaresibHO, WMEHHO IOHMMaHWE  OCOOEHHOCTEH
MHUPOBUACHHUS KOHKPETHOTO SI3bIKOBOTO OOIIECTBA M COCTABIAET KyJIBTYpPHOE
coziepKaHue NpH 00yIEeHNN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Ha Hamr B3rmsg, moHMMaHHE OCOOCHHOCTEH S3BIKOBOTO 0Opasza Mupa,
XapaKTepHBIX AT AaHHOH S3BIKOBOH OOIIHOCTH, JOJDKHO IPEIIIECTBOBATH
OCBOEHMIO TPaBWJI, MOTOMY 4YTO Ka)K[JO€ NPABHIO MMEET CBOM OCHOBAHUSA
B CO3HAHUH HOCHUTEJIA I3bIKA, B €10 CHICIM(PUIECKOM B3IJIE Ha OKPYXKAIOLIHI MUp U
CBOE MECTO B HEM.

Korga denoBexk HauMHAeT M3y4yaTb MHOCTPAHHBINA S3BIK, €r0 CO3HAHHUE
MIOJTHOCTHIO MOHOJIMHTBAJIBHO M BECh MEXaHM3M MOPOXKACHUS U BOCIPUITUSA
peud HACTPOEH Ha POJHOI f3bIK; BCE, YTO OOYdAIOIIUICS XOYeT CKa3aTh
Ha MHOCTPaHHOM $I3bIKE, IIOMHMO €ro BOJM odopmisieTcsi BO BHYTpEHHEH
pedn B BBICKA3bIBAHME Ha POJHOM S3BIKE CO BCEMH KYIbTYpHO-
00yCJIOBICHHBIMH OCOOEHHOCTSIMH. [IpHM BBICKa3bIBaHMM HAa WHOCTPAHHOM
S3bIKE  Yamie — TpeOyercss — NepeKoIUpoBaHWEe, T.€.  MPEOJOJICHHS
MEXXKYJIbTYPHOTO pa3pbiBa, OOBEIMHEHHE ABYX CO3HaHWI, 00ydeHHEe 3THM
JCUCTBUSAM, M TOJBKO TOrJa OOIIEHWE CTAHOBUTCS PEAIBHBIM IHAJIOTOM
KynbTyp. Jpyrumu cinoBamu, CTYAEHT, IIPEXkKAE BCEro, AOIKEH 3HATh, KOTJa
OH MOJKET OIMPATHCS Ha OTBIT POJHOTO SI3BIKA, a KOTAA 3TOT0 AeTaTh Hellb3d,
U YTO 3a €ro OIMOKaMM 3a4acTyl0 CTOUT HE HEJJOCTaTOYHOE 3HAHUE IPaBUI
HMHOCTPAHHOTO 5I3bIKa, & UHOE BUACHUE MHpA.

Takum 06pa3oM, OCBOEHHE HMHOCTPAHHOTO S3bIKAa KaK 3HaHHUS HOBOTO
COLIMOKYJIBTYPHOTO  COJEpKaHHi  TpeOdyeT OT  CTYAEHTOB  CBOETrO
COOCTBEHHOTO OCMBICIICHHS TaKoro 0IX0/1a u OBJIQZICHUS
COOTBETCTBYIOIINMH (POPMaMH PaOOTHI ¢ HHOS3BIYHBIM MaTEPHAIIOM.
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Jlanvxesuy 1. 4., Ilasmomo O.A.
benopycckuii 2ocyoapcmeennutii ynueepcumem, Mumnck

®UJI0CO®BI TOCCKHUE: TAAJIOT KYJIbTYP U TPAJTALIUIA

®dunocodsl, nucropuku, 6orocnossl, Jlocckue... CeroaHs UX 3HaeT BeCh
mup. Ho Tak Obuto majneko He Bcerna. MHOrMe AECSATWIIETHS Y HAC B CTpaHe
MX MMEeHa OBUIH I10]] 3aIIPETOM, a TPY/Ibl OBLITH N3BECTHBI JIUIIbL Y3KOMY KPYTY
cnennanucToB. B Hagane XXI Beka cUTyalMsi H3MEHWIACH, UX UAEH CTalld
BocTpeOoBaHbl Ha poxuHe. Hambonee u3BecTeH B MHpE IPEICTaBUTENb
IpeBHEro Oenopycckoro mnusixerckoro poxa Huxomait OnydpueBmu
Jlocckmit (1870-1965), Tpymbl kotoporo ctamu (uiaocodcekoit Kiraccukoi
B EBpome u Awmepuke. Ilomp3yloTcs oOHHM OONBIIMM CIPOCOM U
y  cHenuanuctoB-GpuiaocooB, HCTOPUKOB, TeojoroB B  benapycu.
YOeauTenbHBIM M SPKUM IIOATBEPIKIACHUEM HHTEpeca MHOTOYHMCIEHHBIX
yyTareacil U IouyuTaTeNed K TBOPYECTBY MBICIMUTEICH SIBISIOTCS KHUTH
H. O. Jlocckoro u B. H. Jlocckoro, u3manHsle B mocieande romasl [1, 2]
no 6xarocnosenuto IToyetHoro Dx3apxa Bcest benapycu ®unapera (oOmum
TupaxoM B 10 Teics4 3K3eMInsipoB!). B mocnemHue roasl ydeHbIE CaMBIX
PasNMYHBIX CHENMANbHOCTEH CTalld NPOSABIATH HWHTEPEC K JKH3HH U
tBOpuecTBy H.O. Jlocckoro, ero kHUraM, M31aHHBIM Hay4HBIM COOOIIECTBOM
Poccun u benapycu, B ToM uncie n3aarenscrBamMu HanmoHanbHOM akaieMun
Hayk bemapycu. BeposiTHO, 3TO CBSI3aHO M C TE€M, YTO MHOTHE AECSTHICTHS
JOCTYIl OTEYECTBEHHBIX CIIELHAIMCTOB M IIHPOKOW OOIIECTBEHHOCTH K
tpyaam H. O. Jlocckoro u ero ChIHOBEH OBUT UCKYCCTBEHHO orpanmdcH. C
JpyToi CTOPOHBI, ObLI 3aTpyIaHEH JIOCTYTI
K apXMBHBIM JJOKyMEHTaM, YTO BBI3BIBAJIO MPOOJEMBl M MHOTOYHCIICHHBIE
TPYAHOCTHU y HCCJIEOBaTeNeH, B TOM YHCIIe HaCIeJHUKOB pofa Jlocckux mpu
W3y4eHUH SKW3HM W  TBOPYECKOTO HAclenusl KJIACCHKa MHPOBOH
¢unocodckoit MBICIIH. Hanpumep, KOMMEHTHUPYS MaTepHaIbI
Bocnomunanuit cBoero orua, bopuc Huxomaesuu Jlocckuit ceroBan
Ha TPYIAHOCTH, KOTOPbIE OH JIMIIb OTYACTH CMOT MPEOJ0JIETh, IOCETHB B
KOHIIE JKM3HU ButeOckuii 00nacTHO# KpaeBeadeckuid Mysei [3, €. 256].

CrpemMHTENIbHO TEYEHHE BpPEMEHH... B HalleM HeZaBHEM IPOIUIOM,
B OFPOMHOM  HWHTEpHAllMOHAJILHOM  TOCYAAapCTBE  OCTAICA  IOYTH
He 3aMedeHHbIM 100-metHnit u mocnenytomue todwren H.O. Jlocckoro,
KOTOPBIM, KCTaTH, YAEISUIOCH IOJDKHOE BHHMaHHE 3a pyOexxoMm (Beasb
B TPOUICANINE AECATWICTHA y Hamed OOIIECTBEHHOCTH ObUIM [pyTHE
KyMHUPBI U JEATENH, I00MIeH KOTOPBIX OTMEYaIHNCh BceHapomHo). ITpomutn
HE3aMEUYEHHBIMU YYEHBIMH U OOIIECTBEHHOCTBIO M FOOMJIEW CBHIHOBEH —
Bragumupa Huxonaesuda (p. B 1903) u bopuca Hukonaesuua (p. B 1905).
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OpnHako XoueTcs BEpUTh, YTO CUTYaIUs] U3MEHUTCS. U MBI IOCTOMHO OTMETUM
150-1eTre BBIIAIOLIETOCS MBICIUTENS, MJIEH KOTOPOTO MpPUOOpETaoT Bce
OOJIBIIYIO aKTYAJILHOCTB JJIsl HAILIeTO BpeMeHH, a Taioke 100-neTHui o0nnei
Annpess Huxomaesuya Jlocckoro (p. B 1917), MHOrme mpou3BeneHUs
KOTOPOrO HMMEIOT HENOCPEACTBEHHOE OTHOIIeHHe K ucropuu bemapycu, a
takke Kk Poccun, Ilonbuie, JIuree, JlaTBUM U IpYyrUM COCEJHUM CTpaHaM.
OO0 »TOM, B YaCTHOCTH, MOXHO YTBEP)KAaTh, AHATH3UPYS MaTepHAIbI
MexayHapoIHOW HAyYHO-TIPAKTHYECKOW KOH(PEPEHINH, COCTOSBIICHCS
B PUBIII BecHoit 2016 . [4].

IO6umen crapmmx cerHoBeit H.O. Jlocckoro, Bnanumupa Hukomaesrmua
n bopuca HukomaeBnua moutH coBmanum c OOWICHHBIME JaTamu,
CBSI3aHHBIMU ¢ coObITHsIMU [lepBoit MupoBoii BoiHbI 1914-1918 rr. OTHM
SMOXAIBHBIM M JIpAMaTHYECKUM COOBITHSIM B JKW3HM HapoaoB EBpornbl
nocesanieHa kaura b. H. Jlocckoro «Hama cempst B nopy nuxosnerss. 1914—
1922 ronmpl», TpaHKH KOTOPOH C aBTOPCKUMM IoMeTKkamu bopuca
HuxonaeBnuya emé »kayT cBoero wuznarens B QoHzpax Burebckoro
00J1aCTHOT'O KpaeBeueckoro Mysest [S].

B nauane 1990-x rr., Kak TOJBKO yHaJs >KEJE3HbIM 3aHABEC, XPAHUTEND
ucropun cembn bopuc Jlocckuii, Kak yXe OTMEYalIoCh, IMOCETHI POAWHY
OTIIa U Ha3BaHHBIN My3el B r. Burebcke. OH momapui My3er0 YHUKaIbHBIC
JOKyMEHTBI O ceMbe M HacienHukax Hwuxomas Omnydpuesnua Jlocckoro,
13 KOTOpBIX cienyer, uro B cTpaHax EBpombr u CHIA ceifuac npokuBaet
6onee 30 BHyKOB m mpaBHykKoB Huxonas OnydpueBnda. Crapmiuii u3 HEX,
Hukonait Bragumuposuu Jlocckwuid, (1929 r.p.), sBisercs OOrocioBoM u
¢dunocopom, nporouepeem (2009), MHOTHE TO/IbI PEACTABISBIINM Pycckyto
IlpaBocnaBuyro  lLlepkoBr Bo  BcemMupHoM  coBere  lLepkBedl
9KYMEHHUCTHYECKOM JIBI)KEHHH, a Miaaune BHykH Hukonas Onydpuesnua,
Mapuss AnzapeeBHa U  Anekceit AnzapeeBmu Jlocckue, MPOXKHUBAIOT
B CILIA [6].

Bonbmas ke yacTb BHYKOB, B ToM uncie Mapusa bopucosna Jlocckas,
ObiBmas 10 kKoHHa XX B. IVIAaBHBIM XPaHHUTENIEM CIABSHCKOH JINTEPATYpEHI
B HanmonansHoii 6nbnnoreke dpannmy, KUBYT U padboTatoT Bo dpaHuuny.

BcenomuHas o ro0mieitHbIx coObITHAX B %ku3HU cembu H. O. Jlocckoro n
€ro HaCJIEAHNKOB, HEJIb3sI HE YIIOMSHYTh O poAnuTelsix guiocodpa — Onydpun
WBanosnue (1825-1861) m Anemamne AntoHoBHe (1838-1925) Jlocckmx.
Mo>HO ¢ GONBIION CTETIEHBIO JOCTOBEPHOCTH IPEATIONIOKUTH, YTO, TaK JKe
kak u Onydpuit UBanosny Jloccknit, MHOTHE ipenku drmocoda Jlocckoro n
ONM3KHE MX CEMbE JIIOAM IIOXOpOHEHH! B TI. KpacimaBa, Haxomsmmmcs
B HECKOJIbKMX KHJIOMETpax OT COBpPEMEHHOW OelopyccKo-TaTBUHCKOM
rpanunbl. B cBs3u co 150-metHuM 1obuiaeeM BoccTanus 1863-1864 rr. u
MyUYEHHUYECKOH CMEpTblO, NPUHATOM OT mnoBcTaHueB IMBanom Jlocckuwm,
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aBTOpHl mocetwnn ropoga KpacmaBy m [larny, MHoOrue Apyrue maMsTHbBIE
qna cembu Jlocckux Mecta. MOXHO cKa3aTh, 4YTO HapojHas Tpoma
He 3apacTaeT B Mcropudeckuil U Xyn0KeCTBEHHBINH My3eil B r. Kpacnase, riae
IpeJcTaBIeHbl MaTepuainsl o xku3Hu U TBopuectBe H.O. Jlocckoro, a Taxoke B
XpaMbl, KOTOPBIE BMECTE C POAUTEIIMU nocewan oHbid Hukonai Jlocckuil.
(CBsimieHHUKM ~ 3TMX ~ XpaMOB  OJarocliOBWIM  W3JaHUE  KHUIH,
0 KoTopoi ynomuHanock Beime). Keratu, nepsoit kauroit H.O. Jlocckoro Ha
6eI0pyCcCKOM SA3BIKE CTANO aKTyaJbHOE Al COBPEMEHHOCTH IIPOU3BEIICHHE
«YcnoBus abcomroTHOTO 1M0Opa. OCHOBBI ATHKHM», W3JaHHOE MHCTHTYTOM
¢unocopun HAH Benapycu [7].

T'oBOpst 0 psiie OCHOBHBIX PadOT Y4EHOTO, HENb3sI HE Pa3/eIUTh MHEHUE
W3BECTHBIX CICIHMAIMCTOB O TOM, uro «Jlocckuii-¢unocod Hepeako
OoTOABUIaeT Ha 3ajHuil miuaH Jlocckoro-ucropuka». Ho B HEKOTOpBIX €ro
Tpylax HaOJoaeTcsl IPOTHBOIIOJIOKHAS TeHAeHIUs. B nepByto ouepenp ona
XapakTepHa JJIsl TAKUX NPOU3BeieHUH puiiocoda-neronucna, Kak «Xapakrep
pycckoro Hapozay», «Vcropust pycckoit ¢unocodum», U, KOHEUHO XKe, IS
€ro MEMyapoB.

BeposiTHO, OONBIION HMHTEpec y 4YHWTaTeNed BBHI3OBET W COYMHEHHE
H.O. Jlocckoro «Mup Kak OpraHHYeCKOe IIEI0e», 0 MaTepuaiaM KOTOporo,
KaKk yX€ OTMEYaJoCh, COCTOSUIaCh MexayHapoaHas KoHGepeHmms [4].
B cBoé Bpems 3HaTOK HCTOpHH pycckoit ¢umocopun B.B. 3eHpKOBCKHIA
Ha3BaJl 3Ty KHHTY CaMOW HMHTEpecHOH M3 Bcero (hmrocodckoro Haciemus
Jlocckoro.

B omHOM M3 Ha3BaHHBIX Bblle npou3BeneHnii Hukonair OnydpueBnu
MOJYEPKUBAN, YTO «HALMOHAJbHAs KyJIbTypa NPHOOpETaeT H3BECTHOCTH
BO BCEM MHpE TOJBKO TOTJa, KOTJla IEHHOCTH, Pa3BUTHIE B HEH, CTAHOBSITCS
JIOCTOSIHUEM 4YeJIOBEYEeCTBa». DTy 3aKOHOMEPHOCTh OCOOEHHO HarisIHO
JeMoHCTpHupyeT (dectuBanb «CraBsiHCKUIT 6azapy, npoxoasuuii B Buredcke
— Ha poauHe ¢unocoda. Ha ykazanHOoe 00CTOATENBECTBO BCe Halie o0pamaoT
BHHMaHHE U FOCTH, IpUObIBatomue 13 Poccun 1 MHOTHX IDYTHX CTpaH MUpa
Ha OTOT €XETroAHBIM Ipa3JHUK CcHaBIHCKOM KynbTypel. He ciyuaiiHo
B cronmne «CiaBsHCKOro 6azapay, Hapsily C pyCcCKOi 1 OelopyccKoit peubto,
BCE Yallle 3BYUYUT MOJIbCKAsl, HEMELIKasl, IUTOBCKAs, JIATBIIICKAS U T.1.

Huxonait  Jlocckuit ¢wmnocodckn ocmpicimBan (M I€MOHCTPHPOBAI
B CBOMX TpPYZAax) 3HaUYEHHE JMYHOCTH KOHKPETHOTO deloBeka-TBopma. Kak
cuntaer akagemMuk HAH bemapycm Eprenmii MuxaiinoBna baGocos, on
OJIHUM M3 NepBbIX B EBpone oueHun 3HadeHue tBopuectBa Mapka Illarana
[4, c.25]. K Tomy e, Haxomsch BOAIM OT CBoed pomuHbl, Hukonai
OnydpueBnd Buien B KapTHHAX 3€MIIIKA-XyJOXKHUKA «JacTHUILy OPOTOro,
YIIEQIIETO MUPa», a 0 OTHOIICHMIO K BUTEOCKy, Kak U K JPYrHM MECTaM,
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CBA3aHHBIM C BOCIHOMUHAHMAMHU JETCTBA U IOHOCTH, BCErJa COXpaHsI
HE)KHBIE UyBCTBA.

Hns tBopuectBa H. Jlocckoro OBLIO XapaKTEpHO TakkKe CTPEMIICHHE
OTpa3uTh BKJIAJ MPEIIIECTBYIOUINX IOKOJEHUH TBOPLOB, B TOM YHCIE
YUYEHBIX, MHcaTeJel, XYIOKHHKOB, OJNM3KUX JIOJEH M POACTBEHHHKOB,
3eMJIIKOB W T.JI., B (OpMHpOBaHHME €ro BO33pEHUH U yOeKJECHHH.
B uwactHOCTH, MHOrOo nOOpBIX CIOB OH BBICKAa3bIBal B aApPEC CEMBHU
M3BECTHOTO poccuiickoro opucta JIpBa Jlocckoro, MpHUOBIBIIETO B CTOJHILY
JecsTuiaeTHeM panee u3 [loJomkoro yesma M CAenaBIIero TaM ONECTAIIyIo
Kapbepy. 3aMETHM, YTO 3Ta JK€ CEMbs «IIe(CTBOBANA» M HaJ CTapIInM
Ooparom Hukonas — Onydpuem, KOTOPHIH «II0 OKOHYAHHIO KaJeTCKOTrO
kopiryca (B [Tomomke) yamics B MUXaiIOBCKOM apTHILICPUHCKOM YUFITHINE
B IlerepOypre». Kcratm, BcmoMuHas CBOMX pOICTBCHHHWKOB, Hwukomait
Jlocckuii mog4epKUBal, 4To €ro crapiime OpaThs UMEIH UMEHa «HEOOBIYHbIC
B PYCCKOM ceMbe», HO UIMPOKO «paclpocTpaHeHHble B bemopyccumy.
[Mpuuem crapume netn (c OeNOPYCCKMMU MMEHAMM) OOpaIlaIUCh K CBOUM
pOAMTENSM Ha BBI, a MiIaAIINe, HaunHas ¢ Hukonast — Ha 61, [lnpoxuit kpyr
OOIIEHNsT CEMbH, BOAMBIIEH 3HAKOMCTBAa, B YaCTHOCTH, C MECTHOM
HHTEJUIMTeHIne (cpenn npysed noma B ButeGcke, IletepOypre m HMHBIX
roposax ObUIM YHMHOBHUKM U OQHLEpbl C OEJIOpycCKUMH (GaMUIUSIMHU,
HampuMep, apTwulepuiickuii odpumep [OpyHOBHY, KCHUBIIHMUCS Ha TeTe
Huxonast), odenp moBmMsT Ha (OPMHUPOBAHHE Kpyrozopa JAeTew,
B 0cOOEHHOCTH Oymymiero ¢mirocoda.

Cyns no «Bocnmomuuanmsim», yxe B AercTBe y Hukomas cioxminch
nepBele mpexacTtaBileHuss o0 wucropun bemapycu, VYkpamHbl H  Bcei
Poccuiickoit  umnepun. Ilpuyem, 10 TOpPHU3HAHUIO  YYEHOTO, 3TO
NPE/ICTABIICHUE «II0J] BIMSHUEM OIbITa JalbHEHIIeil XKu3HU emie Oosee
pa3BUBANOCh M Kpemjo». BeposiTHO, Torga ke, B IOHOCTH, y OyIyIIero
¢duocoda BO3HHUKIIO ONIYIICHNE, IEPEPOCIee 3aTEM B TBEPIOE YOCKICHHE,
0 HEOOXOIMMOCTH EIMHCTBA «TPEX BETBEH PYCCKOTO HApoia, CO3/aBIIETO
BEJIMKYIO JEpP)KaBy ¢ MHPOBOU KymbTypoit». CienyeT momadepKHyTh, 4TO U
yepe3 nBa aecsatwietus nocie pacnaga CCCP MHorue Hamm COBPEMEHHHUKH
1o o6e cropoHs! oT 3amanHoi J[BuHBI M JlHempa, BKIIOYAs MOJUTHYECKUX
JesTened M ydeHBIX, IO CYyTH, UMEIT TaKoe e MHEHHE, KOTOpOro
npunepsxuBaics Jlocckuii ctoneruem panee [8, 9].

Huxonait OHydpreBnY IIaMeHHO JIIOOWI HE TOJBKO CBOIO OOJIBIIYIO
poruHy Poccuio, HO M HUCHBITHIBAI HEXHBIE YyBCTBA K TOMY HOUCTHHE
paiickomy yroiky bemapycu, tme oH pomwics U Beipoc. OO0 3TOM
CBUJIICTENBCTBYIOT MeMyapel (Quiocoda, ero Apyrue NPOU3BEICHHUS,
BOCIIOMHHAHHA JIeTell U BHYKOB. KpaTkue cBeneHHMs O HMX — HACIEAHUKAX
H.O. Jlocckoro, mepemaHHble, Kak Yyxke oTMmedanoch, b. H.Jlocckum B
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ButeOckuii KpaeBeqUeCKH My3ei, NpeacTaBieHbl B Ha3BaHHBIX BBIIIE
kHurax [4, 6].

UccnenoBatenn »KHM3HU M TBOpYecTBa (miiocoda HEOTHOKPATHO
OTMEYaJIM Ty SMOLUOHANBHO-NIATPUOTUYECKYIO0 COCTaBILIONLYI0, KOTOpas
HanonHseT MeMyapsl H. Jlocckoro, ero pasMbllUIeHUsI U BOCIOMHHAHUS O
MPOTyYJKax ¥ moe3nkax rno Burebmmue. Byaymero knaccuka ¢unocodun 1o
MIyOMHBI IyOIM TOpakala «U3yMpyJOHas 3€lCHb JIUCTBBI», HEOOBIYHBIE
«KpackM BCEX IPEIMETOB» MPHUPOABI, KOTOPHIE «IUIM W3 TIIyOWHBI,
MPOCBEYNBAst APYT CKBO3b APYra» M T.O. VIMECHHO TaKoe «XyIOKECTBECHHOE
BUJICHHE TIPUPOABI B OIMCTATEILHOM BEJIMKOJICIINH €€ XKU3HH,.. CTPEMIICHHUE
K TIyOOKOMYy WHTHMHOMY OOINEHHIO C NPHUPOJOI0 M MHPOM» HMEJO
orpezessoniee BIMsIHNE Ha pa3BuTHe Quiocodpekux B3rsiaoB H. Jlocckoro
U MHOTHX €ro 3eMJIIKOB, OKa3aBUIMXCS 3a pyOexoM, a 3aTeM, BOIPEKU
MHEHHIO HEKOTOPBIX 3apyOeXHBIX HCCIeqoBaTeNIel, M Ha pa3BUTHE HX
«benmapyckacui» [3, c. 14].

B ycnoBuAX cHCTEMHOro Kpu3uca, KOTOPBII NepexuBaeT MUpP B Haudaie
XXI Beka, Henb3sl HCKIIOUUTb, 4YTO B CHUHEPreTHYECKHX TEOPUAX
IEHTPAIBGHBIM 3BEHOM CTAaHET HE YNPaBICHHE XaoCOM, KaK CUYHUTaIN
OTAEJbHBIC 3alafHble y4YeHBIE, a IpoOJieMa «COITIACOBAHHOTO JEHCTBUS
Pa3IMYHBIX KOMIIOHEHTOB CJOXHBIX pa3BuBaromuxcsa cucrtem» [10, c. 20].
IIpn TakoM moaxoie MOKeT OBITh TIOJIE3HBIM TIOHMMAaHHE MHpa Kak
LIEJIOCTHOW CHUCTEMBI, KaK «OPTaHHYECKOTO LEJIOr0», B KOTOPOM CYIECTBYET
«BCETPOHMKAIONIAs ¥ BCEOIYTHIBAIONIAs» CETh MHOTOOOpa3HbIX OTHOIIECHUI
[11,c. 351].

C yuetom nocnennux coObituii B Cupun, Erunre, JluBuu, Ykpaune, B
JIpyrux cTpaHax u pernoHax Meicau H. Jlocckoro mpuoGperaroT ocoOyro
aKTyaJIbHOCTD IS OyIyIIETO YeI0BEUECTBRA.

B cBm@um ¢ »TMM XoTemock OBl OOpaTHTh BHHUMaHHME Ha SPKO
MPOSIBUBIIYIOCS crtocobHOCTh Hukonas OHy(hpreBnda npeBUAeTh pa3BUTHE
COLIMANIBHBIX TpoueccoB. B mocnennue ronasl cBoed TBOPUYECKOM JKU3HU
H. Jlocckuit BMecTe ¢ ceiHOM AHJpeeM, KOTOpbIH B rojasl Bropoit MupoBoit
BOWHBI 3a IO/IBUTH OB HarpaskzieH BoicuinM opyeHoM CIIA, HeoqHOKpaTHO
nepecekas ATiaHTndeckuil okeas 1o nytu u3 CLIA B EBpony u o6patHO 1
4acTO PasMBIIUBUI O  (QHUIOCOPCKMX M MOJIMTHYECKHX Ipobiemax
riobann3anui. B cBOMX BOCIIOMHHAHUSX, B YaCTHOCTH, OH YTBEPKIAJ: OMBIT
MIOJIETOB Ha camodjerax (MX ¢miocod Ha3pIBaJ, IO TPAIUINH, adPOILIaHAMN)
HarJsgHO TIOKA3bIBA€T OJHY W3 MHOTOYHCICHHBIX CTOPOH OOBEIMHEHUS
36MHOTO IIapa, MPOMUCXOMIIETO B Hamie Bpems». «OHO HacTOATEIHHO
TpeOyeT CO3JaHus CBEPXIOCYIapCTBEHHOW OpPTraHHW3allMM YEJIOBEUECTBA, HA
MIEPBBIX TOpax XOTs ObI Geneparu 3anaanoit EBponsi» [3, ¢. 251].
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®opmupoBanue Takoi opranusanun — EC — Hauanmoch erie mpu XKU3HU
¢unocopa m mponokaercs A0 cux mHop. Bmecre ¢ Tem cienyer
noauepkHyTb, 4to H. Jlocckuil 3a HECKOIBKO AECATUICTHM 10 pacmana
CCCP mnpenBunen «mafieHHE COBETCKOTO peXHMa» M KpaxX IUIAaHOB €ro
PYKOBOIUTENEH MO «BCEJICHCKON OpraHu3anuu uenoBeuecTBa». OnHako,
HECMOTps Ha 3TO, BBLAAIOLINICA MBICIUTENIb HEOAHOKPATHO BBICKA3BIBAJICS
0 TIOJIB3€ U )KU3HEHHON HEOOXOAMMOCTH E€IMHEHHUS OEI0pyCOB, YKPAaUHIIEB U
PYCCKHX.

[lo MHeHWIO ydeHoro, I co3maHuA (erepanuii HApOIOB HYKHO
«IPEOJIONeTh  HAIlMOHAIBHYIO TOPABIHIO TOCYJAapCTB, IPOTHBSIIYIOCS
OrpaHUYEHUIO CyBEpeHuTeTa...» [3, c. 251]. B 3TOM KOHTEKCTE Clenyer,
BEPOSITHO, BOCIIPUHUMATh M M3BECTHBIC 3asBieHUs] Quitocoda «o momaenkax
UCTOPHH, TPOM3BOAUMBIX (aHATHKAMHM YKPaWHCKOTO cerapaTrusMay —
Te3uca, KOTOPBIM, KCTaTH, 3aBepuaroTcst BocrmoMuHanug H. Jlocckoro [3,
c. 255]. Obparum BHUMaHUE Ha TO, YTO, BOIIPEKH YCTOSIBIIEMYCS CYXKCHUIO,
B JIaHHOM Te3UCE OTCYTCTBYET yNOMHHaHHE O «paHaTHkax» OenopyccKoro
HaIMOHAJIN3Ma U celapaTu3Ma.

KuzHeHHbII W TBOpYeCKUH MyTh, H3BOJIOLUSA B3MIA0B Hukonas
Jlocckoro Mo3BoNIMIIN €My K KOHILY JKU3HH OLIYTHTH €05l He TOJIBKO PYCCKHM
(bemopycom), HO U «uenoBeKOM Mupay.

Bosmoxxno, H. Jlocckmif, kak W MHOTHE COBPEMEHHBIC OEJIOPYCCKHUE
nccIe0BaTeN!, ObUT PaB B TOM, YTO «... KyJbTYpa MOCKOBCKOI JIEP)KaBHI. ..
TIOJINUTHIBaJIa» OEIOPYCCKYI0 HAIIMOHAIBHYIO KYJIBTYPY», BO BCIKOM CIIydae
— B OTJeNbHBIE epHoAbl uctopud [8, c. 284]. Ho He mopa iu Genopycckum
yUEHBIM BCEephe3 3aHATHhCA UCCIe0BaHNEeM U oOpaTHoro mporecca? JXKu3Hp u
TBOpuecTBO  Hukomas  Jlocckoro  JaloT  JOCTATOYHBIE  OCHOBAHUS
JUls  U3y4eHHUs Takoro B3aumojeiictBus. Ilpuuem — kak  BO
B3auMooTHoueHusx benapycu ¢ Poccuel, Tak benapycu ¢ @panuueii u ee
€BPONEHWCKUMHU COIO3HHKAaMH, TA€ XUBYT M paboTaloT HACIEIHUKH POJAa U
IIPOJIOJDKATENN YU9eHHs Bhlaatomerocs ¢uiocoda.
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Ilpueoouu E.A.
KBenopycckuii eocydapemeennviii ynueepcumem, Mumnck

NMEHHBIE HA3BAHUA XUMHNYECKHUX 3JIEMEHTOB

B nekcumueckoM coctaBe JH000TO  SI3BIKA  JOCTaTOYHO  IIHPOKO
NPE/ICTaBICHBl MMEHa COOCTBEHHBIE, Oyarojapsi KOTOPbIM B 3HAYWTEIHHOU
Mepe TPOUCXOAUT TIPOIECC NEePCOHN(UINPOBAHHON HOMHMHAIMK BHOBb
CO3/IaHHBIX SBJICHUI W TPEIMETOB peanbHOU neiicTButensHOoCcTH. Cdepoit
AKTHBHOTO UCIIOJIb30BaHHUS COOCTBEHHBIX UMEH SIBISIETCS TEPMUHOJIOTHS KaK
JIEKCHYecKasi OCHOBA JIFOOOT0 HayYHOTO HANpaBIICHMS, B TOH MJIM MHOM Mepe
npejcTaBiIeHHass B npodeccHOHANLHON JesiTenbHOCTH Jroneid. [Ipouecc
HOMHHAIMU B cepe Hayku MMeeT cBoM ocoOeHHocTH. [Ipocienum 310 Ha
pUMepe OAHOW M3 JIEKCHYECKHUX TPYII XUMHYECKOW TEPMUHOJOTHH —
Ha3BaHMIX XUMHYECKUX 3JICMEHTOB.

MextyHapoiHoe COTPYJIHUYECTBO B pa3InYHBIX obmacTsx
YEeNIOBEUECKONH  JEATENBHOCTH  CHOCOOCTBYET  HWHTEpHAIMOHAIHM3AINN
TepMUHOJIOrHuecKoi ekcuku. Co3ganubiil B 1919 r. MexayHapoIHbIH co103
Teopernyeckoi u npuknagHoit xumun (IUPAK), B pamkax xotoporo Oblia
COIJIaCOBAaHA €IUHAas WHTEPHALMOHANBHAs 10 CBOEMY XapakTepy u
INpeJHAa3HaYeHUI0 CUCTEMa HAUMEHOBAaHMH XMMHMYECKOH HOMEHKIATYpBHI,
npefnonaraeT e€ HaiabpHellnee MONOJIHEHHWE M Pa3BUTUE B COOTBETCTBUU
C HOBBIMHU OTKPBITHSIMU M HaHOTeXHOJIOTHsIMU X XI cToneTus.

B ocHOoBe abcomoTHOrO OONBIIMHCTBA HA3BaHUM  XMMHUYECKHX
3JIEMEHTOB IEPHOAMYECKON Tabmumpl MeHaeneeBa BBICTYNAIOT HMEHA
cobctBeHHbIe. Cpear HUX MOYKHO BBIJCIUTH
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1. DTHOHMMHUYecKHe HA3BAHMS.

Ckanouu (nat. Scandium) Ha3BaH B 4yecTh CKaHIMHABUU.

Tannui (nar. Gallium) BOCXOOUT K JIATUHCKOMY HazBaHHIO DpaHIMU —
Gallia.

Esponuii (nat. Europium) Ha3BaH B uecTh EBpOTBL

XUMUYECKUH 3JeMeHT Pymenuil Ha3BaH €ro IEPBOOTKPHIBATEIEM
K. Kiraycom B gects Poccnn (i1at. Ruthenia).

T'epmanuii (mem. Germanium) Ha3BaH B 4YeCThb | epMaHWH, POAWHBI
HeMenkoro xuMuka K. Bunknepa.

Amepuyuii (mat. Americium) HazBaH B 4eCTb AMEPUKH.

Hononuu (nar. Polonium), otkpeiTeiii cympyramu Ileepom Kropu u
Mapueit  CxiagoBckoii-Kropu, HazBaH B d4ecTh poauHBI  Mapun
Cknanosckoii-Kropu —Ilonbiu (yiat. Polonia).

@panyu (nat. Francium) Ha3BaH B 4yecTh poaunbsl Mapraputsl [lepei,
KOTOpasi OTKPbLIA STOT JIEMEHT, — OpaHIuy.

Huxonuii (nar. Nihonium) BOCXOAWT K OJHOMY M3 JBYX SIIOHCKHX
BapHaHTOB CaMOHa3BaHMs CTpaHbl — HUXOH ‘cTpaHa BOCXOJAINETro CONHIA .

2. OTTONOHMMHYeCKHe Ha3BaHHA.

Jlatnackoe HazBanue Meau Cuprum NPOHM3OILIO OT HA3BAHHUS OCTPOBA
Kumnp, rne cyniecTBoBanm MeAHbIE PyJHUKH U BHITUIABIISIA MEIlb.

bepunnuii (mar. Beryllium) — or HamMeHoBaHHS MUHepana Oepuinia,
B OCHOBE KOTOpOro HazBaHue ropoaa bemnyp B FOxnoit Unauu.

B okpectHOCTSX JApeBHero ropoia MarHesns B Mamoi Asun ObLT
oOHapyxeH MuHepan marue3ut. Cpas.: Maenuu (1at. Magnesium).

HammeHoBaHne MuHepasa CTPOHLMAHWT, HaiieHHOM B 1764 roxmy
B OKPECHOCTSIX ILOTIAHACKON AepeBHH CTPOHTHAH, CTAJI0O OCHOBOM Ha3BaHMUS
HOBOT'O XUMHUECKOTO dteMeHTa Cmponyuti (nat. Strontium).

B ocHOBe Ha3zBaHMH XUMHYECKUX dJieMeHTOB Mmmpuil (nat. Yttrium),
Opb6uii (mar. Erbium), Tep6uii (mar. Terbium) jexuT Ha3BaHWE IIBEICKOTO
Hacen€HHoro myHkra Urreporo.

Isenckuii xumuk I1. T. KneBe npensnoun Ha3BaHUE dJIEMEHTA 201bMUll
(at. Holmia) B yects CTOKrONBMA.

Tyauii (mat. Thulium) npousouwto mo uMeHu octpoBa Tyse Ha ceBepe
EBpomnsr.

Tagnuii (mar. Hafnium) — or waseaumwmst ropoma, Tae ObUIO CENAHO
otkpeitue (n1at. Hafnia — Konenraren).

FBepxauii (nat. Berkelium) na3Ban B yecTs ropoxa bepkim, B KoTopoMm OH
ObLI BIIEPBBIC TTOTyUCH.

Xumudeckuit snemMeHT [Japmwmaomuti (mat. Darmstadtium) momydann
CcBOE Ha3BaHWE 10 MECTY OTKpHITHS B T. Jlapmmmrant (I'epmanus).
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Jlyonui (mar. Dubnium) BOCXOZUT K HAaUMEHOBAHHMIO POCCHUHCKOTO
Haykorpana JlyOHsI.

Mocxosuii (mat. Moscovium) Ha3BaH B yecTh MOCKOBCKOH 00acTu, e
HaxonuTcst O0beAMHEHHBIN HHCTUTYT AACPHBIX UccienoBanui ([IyOHa).

B yects JIuBepMopckoil HanmoHansHOU JTaboparopun uM. J. JloypeHca
(CIIIA) Ha3Ban xumHu4ecKuii aneMeHT Jlugepmopuii (nat. Livermorium).

Kanugpopnuii (mar. Californium) massan B uects Kamudopuuiickoro
yauBepcureta B CIIIA.

Tenneccun (anri. Tennessine) MPOUCXOTUT OT HA3BAHHS aMEPUKAHCKOTO
mrara TeHHeccu.

3. AHTPONIOHUMHYECKUEe HA3BAHHUS.

B uecth pycckoro xumuka Jmutpus MBaHoBuua MenzeneeBa Ha3BaH
XUMHYECKHH eMeHT Menodenesuil (mat. Mendelevium, Mendeleevium).

Otirwmerinuii (nat. Einsteinium) — B yecTh Anpbepta DUHIITENHHA.

@epmuut (mat. Fermium) — Mo UMEHHM HTalO-aMEPUKAHCKOTO (hU3MKa
Oupuko depmu.

Camapuiti (nmat. Samarium) ObLT Ha3BaH B 4YECTh PYCCKOTO TOPHOTO
UHXeHepa, nonkoBHuKa B. E. Camapckoro-beixosua.

Hobenuii (nat. Nobelium) — B uects Anbhpena Hobens.

C umerneMm ¢usnka JpHecta JloypeHca CBs3aHO HAa3BaHHE XUMUYECKOTO
anementa Jloypencuii (nar. Lawrencium, Laurentium).

Pezepgopouir (mar. Rutherfordium) no 1997 rona 8 CCCP u Poccun 6511
W3BECTCH Kak Kypuamogui. HoBoe Ha3BaHWE B 4YECTh BBIIAIOIICTOCS
aHrimiickoro ¢usuka Ipuecra Peszepdopaa 6buto npunsito MIOIMMAK B 1997
rouy.

Cpazy B uecTh aByx monaei [Ibepa u Mapun Kropu monydun HazBaHue
€IMHCTBEHHBII XUuMHUecKui sseMeHT Kiopuii (at. Curium).

Taoonunuti (mar. Gadolinium) Ha3BaH 1Mo WMeHH (DUHCKOTO XHMHKA
0. I"'agonuua.

Penmeenuni (nar. Roentgenium) — B 4YecTh 3HAMEHUTOIO HEMELKOTO
¢usuka, naypeara Hobenesckoit npemun Buisrensma Konpana Pentrena.

Konepnuyuii (nat. Copernicium) — B yects Huxonast Konepnuxa.

Oczanecon (nmar. Oganesson) Ha3zBaH B 4yecTh akajgemuka PAH IOpus
IlonakoBuua OranecsHa.

Cubopeuti (nmar. Seaborgium) — B dYectb ¢u3uka [nenna Cubopra.
Cubopr cTayl mepBbIM yYEHBIM, MPHU KU3HU KOTOPOTO AJIEMEHT ObLI Ha3BaH
€ro NMEHeM.

@neposuii (nat. Flerovium) — B gects JlabopaTtopuu sepHBIX peaKIIHi
uMm. I'.H. ®népoga.

Mevimuepuu (mat. Meitnerium) — B 4ecTh aBCTpUICKOTO (Qu3uka JIn3bl
MetitHep.
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4.0TMupOoHMMHUYECKHE HAZBAHUS.

Kobanem (nar. Cobaltum) ot Hem. Kobold — momMoBo#i, THOM.

Huxkenv (nar. Niccolum). B Hemenkoit mudomoruu cinoo Nicolaus
CIY)XWJIO JUIS XapaKTCPUCTUKU JBYJIMYHBIX JIIOJICH; KpOME TOro, OHO
0003HaYaI0 ‘030pPHON MAaJCHBKHHA AyX’, ‘OOMAaHYMBBHIA OC3ACIBHHUK U T.1.
(cp. Hem. Nickel — 030pHUK).

Ilpomemuii  (mat. Promethium) momy4mn Ha3BaHHE OT WMEHH
Mupuaeckoro repos [Ipomerest.

Banaouu (mat. Vanadium) BOCXOIUT K UMEHHM CKaHIWHABCKOW OOTHHH
mo0BH U KpacoThl Ppeitn (ap.-ckann. Vanadis — nous Banos; Bananuc).

Huobuii (mat. Niobium) Ha3BaH B 4YecTh HHOOBI — pouepu repos
npeBHerpeueckoil mudonoruu TanTana.

K umenu repost npeBHerpeueckod wmwudonorun TaHTama BOCXOIMT
HauMmeHoBanue Tanman (nat. Tantalum)

B uwects Kanmma, repos japeBHerpedeckod Mu(OIOrHM, Ha3BaH
XUMHUYeCKui aneMent Kaomuii (;mat. Cadmium).

Wms 6ora rpoma Topa B ckaHIuHaBCKOW MH(OJIOTHH JIETJIO B OCHOBY
Ha3BaHus dementa Toput (nat. Thorium).

5. OT Ha3BaHMil IUIAHET.

Lepuii (mat. Cerium) Ha3BaH B Y€CTh CAMOW OOJBIION U3 MAJIBIX IJIAHET
Lepepsrt (Ceres).

Henmynuii (mat. Neptunium) o6pa3zoBano ot Ha3BaHus IUIaHeTsl HentyH.

Inymonuti (nar. Plutonium) BOCXOJMT K HAMMEHOBAHHUIO MOCIEIHEH
maHeTsl COTHEYHON CUCTEMBI.

Ot HasBaHMA Majod IraHeTsl [lammazel MPOMCXOIUT HAWMEHOBAHHE
XUMHUYECKOT0 dsteMenTa [annaoui (nat. Palladium).

Cpeau  XMMHYECKHX  JJIEMEHTOB  3a(UKCHUPOBAHO  €AWHUYHOE
HaMMEHOBaHWE OT TuApoHuMa. Haspanwe osnementa Penusi (Rhenium)
MPOUCXOOUT OT JaTuHCKoro Rhenus — HamMmeHoBaHme peku Peiin
B 'epmanum.

[lpy WHTEpHAIMOHANM3AIMU HAYYHO-TEXHHYCCKOW TEPMHHOJIOTUU
0COOEHHO aKTyallbHBIM SIBIIIETCS co3JlaHue COOCTBEHHO
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO  CIIOBOOOpa3oBaTelbHOrO  (OHAA,  HMMEIOLIETO
MEXBA3BIKOBOHM, WHTCPHAIIMOHATBHBIN XapakTep. B BOCTOYHOCHABSHCKHX
A3BIKaX B XMMHYECKOH TEPMHHOCHCTEME, HECMOTPsI Ha GOpMHpOBaHHUE €€ ¢
y49€TOM HAIMOHAIBHO-A3BIKOBON  cremmduky, BcE K€ IPEeBATHPYIOT
TEPMHHBI HHTEPHALIMOHAIBHOTO XapakKTepa.

Uzydaenue HUCTOPHU MMEHOBaHUS XUMHYECKHIX JJIEMEHTOB
MIepPUOINIECKON Tabmmisl MeH eneeBa o3BOJISIET HE TOJIBKO OICHUTH BKJIA
TeX WM WHBIX YYEHBIX B HayYHOM ITO3HAHWH MAaTepHH, HO U OCYIIECTBHUTH
KYJIBTYpPOJIOTHYCCKUI U OuOIMorpaduveckuii IOUCK CTYACHTAMU HYXKHOTO
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MaTtepuajia ajisl MOATrOTOBKHU peq)epaTOB, aHHOTAIUM Ha MPOYUTAHHBIC KHUTU
U HAaY4YHbIC CTaTbH, CHOCOGCTByeT MOTHUBAallUU B yFJ'Iy6J'IéHHOM IIO3HAaHUN
HWHOCTPAHHOI'O SA3bIKA.

JIMTEPATYPA

1. Manosos, K. Bemukue xumukn / K. Manonos. T. 1. — M.: Hayka, 1986. — 218 c.

2. CrapuueHok, B.Jl. Bonpmoit nmuarsucrndecknit cnosaps / B.JI. CrapnueHok. —
Pocros w//].: ®enunkc, 2008. — 811 c.

3. @uryposckuii, H.A. OTKpBITHE XUMHUYECKHX O3JIEMEHTOB M MPOUCXOXKICHHE HX
Has3Bauuii / H.A. @uryposckuit. — M.: Hayka, 1970 . — 207 c.

4. Xumnyeckne Hayka u obpaszoBanue B Poccum [Driexrponnsiii pecypce]. —2016. —
Pexxum  jmocryma:  http://www.chem.msu.su/rus/history/element/Ku.html. —  [Tata
nocryma: 01.12.2016.

Cunuyxas A.M.
benopycckuii nayuonanvhulii mexnuueckuu ynugsepcumem, Munck

MEXAHHN3M IOHUMAHUSA B TPOHECCE @OPMUPOBAHUS
UHOSI3BIYHOM KYJIbTYPbI

B mpouecce MHOSA3BIYHOTO 00pa3oBaHUA HEM30EKEH BBIXOA 3 MPEAEIIbI
SI3BIKOBBIX M KOMMYHUKATUBHBIX 3HaHUH M yMEHUi. SI3pIkoBOe 0Opa3oBaHue
KaK pe3ylJbTaT HE OIPAHUYMBACTCS SI3bIKOBBIMU 3HAHMSIMM, TOJIBKO
COBOKYIIHOCTb ~ 3HAHUH O  MHUpPE, COLMOKYJIbTYPHOM  KOHTEKCTE
BBICKA3bIBAaHWH, 3HaHWH 00 OCOOEHHOCTAX JWCKypca W YMEHHH €ro
IUIAHUPOBATh U PEATM30BBIBATH CO3JA€T MNPEANOCBUIKH ISl JTOCTHXKEHUS
B3aMMOIIOHMMAHUS B CUTYAlUSIX MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOAEHCTBHS.

SI3bIKOBBIE 3HAHMS (POPMHUPYIOTCS 4Yepe3 JINYHOCTHBIE IEepeXHBaHUSA,
HaXOJATCSl MOJA KOHTPOJIEM COLMAIBHBIX HOPM U OLEHOK, CBS3aHbI
¢ MHOroo0Opa3ueM KOHTEKCTOB M cuTyaiuil. IloaToMy U1t HOCUTENS S3bIKa
OIIO3HATh CJIOBO — 3HAYMUT BKJIKYUTHh €r0 B KOHTEKCT IPEALIECTBYIOLIETO
OMbITa, T.. «BO BHYTPEHHHH KOHTEKCT pa3HOOOpPA3HBIX 3HAHUH U
OTHOLICHUH, YCTOSBILIMXCS B ONPEACICHHOW KyJbType B KauecTBe
OCHOBaHWH JJIsl B3aUMOTIOHMMAHHSI B X0JIe OOIICHHUS M B3aUMOCHCTBISD [2,
c. 26].

B cBs13u ¢ BhIlIECKa3aHHBIM, B3aUMOIIOHUMAHUE HE MOXKET TPAKTOBAThCS
MOBEPXHOCTHO, Kak NOHMMaHWe Jpyr Apyra Ha BepOaJbHOM YpOBHE,
IIOCKOJIbKY TaKas TPaKTOBKAa IIPUBOAMT K HIHOPUPOBAaHUIO TOIO, Kakoe
3HaUYCHHE CTOMT 3a CJOBOM, (pa3od M T.OI., KaKOW CMBICI 3TO HMEEeT
B CHTYallMd MEXKYJIbTYpHOro B3ammoeiicTBus. OOmaromuxcsi o0beIMHIeT
HE TO, 4YTO OHU T'OBOPAT, a TO, O YEM OHU MOJIYAT, TO, YTO IOAPA3yMEBAETCs:
UX KyJbTypHasl OOLIHOCTb, MEHTAIIUTET, CHTyaTHBHO-CMBICIIOBAS! ITO3HIIMSL.

175



[IpucyrcTBUE B CO3HAHUM Ye€IOBEKA MHAUBUAYAIbHOW KapTHUHBI MUpPA U
TaKk WIM HHAYe MPOTUBOIOCTABICHHOIO €My UyXKOro obpa3za CO3HaHUS
CO3MaeT JAMAJOTMYHOCTh JIMYHOCTH, 4YTO B pe3ynbTaTe JelaeT ee
MOTEHLMAJIBHO CIIOCOOHOMN K YYacTHIO B IHAJIOTE KYJIBTYP.

OBnageHue KyJbTypol €cTb IIOCTHXKEHHE CHCTEMBbl ILIEHHOCTHBIX
HOPMAaTHBOB Hapoja, KOTOPOE OCYLIECTBISETCd Ha TpeX YPOBHSX:
a) Ha ypOBHE BOCIIpHUATHS (TI03HABATEIHHOE 3HAUCHIE 3HAHMUI), 0) HAa YpOBHE
conpanbHOM  (TparmMaTHdecKkoe 3HAYCHWE 3HAHWH), B) Ha ypPOBHE
JUYHOCTHOTO CMBICHA (aKCHOJIOTHYECKOe, WIH IEHHOCTHOS 3HAYCHUE
3HaHWil) [3, c.65]. OBiameHWe WHOSBIYHOW KYJNBTYpOH MpEAIIoNaraet
¢dopMupoBaHHE B CO3HAaHWM WHAWBHIA KOHIENTYANBHBIX  CHCTEM,
coJepkalMx B ceOe CMBICIBI JpYyrod KyJIbTyphl B €AMHCTBE OOpa3HbIX,
MMOHATUIHBIX, IMOIIMOHATHHO-a(PPEKTUBHBIX M IICHHOCTHBIX KOMIIOHCHTOB.

S3bIK  omocpeAayeT OTHOLICHHS MEXAY KyJIbTYpol M UEJIOBEKOM,
YCBaMBAIOIINM NPHUCYILYIO JaHHOW KyJbType CUCTEMY 3HA4EeHHUH B Ipolecce
MEXJIMYHOCTHOTO B3auMOJAEHCTBUS. B mpoluecce NpuoOOLIEHHS K 4YyKOH
KyJIbType W ()OPMHPOBAHUSI MHIMBHIYAJIBHON KapTHHBI MHpa 00y4aeMblil
OMHpaeTcss Ha MO3HaBaTEIFHBIC CPEICTBA CBOCH KYIBTYpHI, TPUBJICKaeMbIC
JUIL OCO3HAaHUS CPEICTB UYXKOH KyJIbTyphl, Ha HOBBIC 3HAHHUSA O UYyKOU
KyJnbType, chopMHUpOBaHHEIC B MpoIlecce e¢ MO3HAHUS, U HAa HOBHIC 3HAHUS
0 CBOCH KyJbType, CO3MaHHBIE TMPH TO3HAHUM 9YYXKOH KYJIBTYpHI
[1,¢c.72,73,110]. Ipomecc hopMupoBaHus u oOorameHus
WHAWBUIYATbHOU KYIBTYPHI CBSI3aH C MEXaHH3MOM ITOHUMAaHHUS.

BricTymas B KauecTBe MPOIEAYpPHl  OCMBICICHHS, IOHHMMaHHUE
MIPEaIoIaracT BBISIBICHHE CMBICIOBOTO COJACPKAHHUS «MHpa UEIOBEKay,
PEKOHCTPYKIIMIO CMBICNIA, IIPOLeCC CMbICIooOpa3oBaHus. IloHnmaHue
MpeAcTaBIseT co00M Kak Obl Pe3yNbTaT CTOJKHOBEHHUS JBYX Pa3IUYHBIX
CMBICIIOB, UX CHHTE3 («CBOe-uyxkoey). [Ipu CTONKHOBEHHH ¢ (DaKTOM JPYToi
KyJNbTYpBl YEJIOBEK OKa3bIBACTCS B OINPENEICHHOW CHUTYaI[MH KakKk CHCTEMe
B3aMMOOTHOIICHUH. [laHHAs CcUTyalus JETEPMHHHAPOBAHA CHTYaTHBHOU
MO3UIMEH, B KOTOPOH HAaXOIATCsS COOECETHHMKH, a TaKKe MX CMBICIOBBIMHU
no3uuusiMu.  CTpeMsicb K JIOCTIDKEHUIO ULedd — JAHaJory KYJIbTYD,
K B3aMMOIIOHHUMAHHWIO, OOINAIOIIMECS HWHTEPIPETUPYIOT BBICKA3BIBAHHUSA U
MoBeJIcHUE JpYyr Apyra. B pesymbTare mpoOMCXOAWT MHTEepHpeTanus (akra
KyJNbTypHl, KOTOpas KaK MPOIYKT CIIOCOOCTBYyeT (WM HE CIIOCOOCTBYET)
B3aMMOINIOHUMAaHMIO [3].

A.H. CnaBckasi ompeneiser NMOHMMaHHE KakK «pa3MeIleHHe» 3HaHHS B
KOTHUTHBHOH CTPYKType CyOBEKTa, a HHTEPIIPETAIHS TOTIOIHACT 3TO 3HAHNE
OIIEHKaMH, MHEHHSIMH, B3TJIAIaMH CyObekTa. «Ecu B meIoM KyJiIbTypa ecTh
cBOcOOpa3Hasi «IOTWKa» CO3HAHUS MCTOPHYECKOTO CYOBEKTa, BBIpakaeMas
CPEICTBAMU S3bIKA, TO KAXKIBIH WHIUBHIYaIbHBIN CYOBEKT JOJDKCH YIIOBHUTS,
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T.¢. TMOHSTh 3TO JIOTHKY W BMECTE C 3THM, «IIpPeoOpa30BaB» BKIIOUUTH €€
B CBOIO JIOTHKY, B CBOIO CHCTEMY CO3HAHHS, YTO U SBISETCSI €€
uHTepnperanueit» [4, c. 31].

Ilepexoq OT HEMOHMMaHHWA K TMOHMMAHHMIO TpeAroNaraet padory
MBIIUICHUSI, TIOCKOJIBKY TEKCT M €r0 3JIEMCHTHI NaHbBl B TAKOM KadeCTBE,
B KOTOPOM OHH HEIMOCPEICTBCHHO HE OOHAPYKHMBAIOT €ro 00pa3yroInuit
KOHTEKCT. JTO, B CBOIO oOuepelb, TNPUBOOUT K HEOOXOIMMOCTH
TpaHchopManuK, pEeKOHCTPYKIIHH TEKCTa B COOTBETCTBUH C CUCTEMOM CBsI3e
JIPYroro KOHTEKCTA.

OBnajiecHHe CMBICIOBBIM COJCPIKAHUEM JIOJDKHO IMPOHMCXOJUTh B TOM
BHUJIE, B KOTOPOM OHO MPECTABICHO B KyJIbTypE, TJIC TOBOPST Ha 3TOM SI3BIKE.
KOHL[CHTyaJ'H)HaH CUCTEMaA OCHOBBLIBACTCs Ha (1)1/13I/I‘ICCKOM, COUAJIBHOM H
KyJ'II)TypHOM OIIBITC U IIOHUMACTCIA qepe3 HUX. CI/ITyaI_[I/II/I, B KOTOpLIX
HpOHBJ'I)HOTC)I B3JICMCHTHI HaHHOHaﬂbHO-KyHLTypHOﬁ CHCL[I/I(i)I/IKI/I, CTpOHTCH
BOKPYT' KYJBTYPHBIX CXEM WJIM KYyJbTYpHBIX MOAEJeH, Hanpumep, ppeimMoB
WX KOHILICIITOB.

WurepnpeTanyst cBsizaHa ¢ MPOOJIEMOW COOTBETCTBHS-HECOOTBETCTBUS
CHCTEMBI CBsI3ell HMHTEPIPETUPYEMOro OOBEKTa C TON CHCTEeMOH CBsi3ei,
U3 KOTOPOH HCXOMUT CyOBEKT (BKIOUAsl €ro 3HAHWs, CUCTEMBbl 3HAUCHUH,
KaTeropui, ero Te3aypyc), ¥ TeM CIOCOOOM CBSI3bIBAHHS, COOTHECCHUS HITH
pasjieNieHusi Ha 4acTH, K KOTOPOMY OH MpHOEraeT B CBOEM MBIILICHHH.
C repMeHeBTHUYECKO# MO3UINH JTI000MY TEKCTY COOTBETCTBYET OOBEKTHBHO
CYIIECTBYIOIMI KOHTEKCT, U «paboTa» MOHMMaHHUs Tpedyer ero
BOCCTAHOBJICHHS.

Takum o006pa3oM, MpU OBIAJCHUHU HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM 00ydaeMoMy
HpI/IXOI[I/ITCSI HEC TOJIBKO HpOBO}II/ITI) pa60Ty 110 BBIABJIICHUIKO UMIINIMIITUTHOI' O
O6’beKTI/IBHOI‘O I/IHOKyJ'H)TypHOFO KOHTCKCTA, HO n y‘II/ITI)IBaTI)
HpOHeCCYaHBHLIe MCXaHU3MBbI IIOMCKA, HAXOXIACHHA COOTBCTCTBHIA, IIOJIA
mepeceueHust 3HA4YeHWH, TAe OBl CyOBEeKTHBHBIC, IpEAIoaracMbie
KOHTEKCTBI ~ (CHCTEMBI  CBsi3el), COBMECTHIHNCh C  OOBCKTHBHBIMH.
CyOBeKTHBHOE BKIIOYaeT B ceOs 3HAHHA O MHpPE, Te3aypyc, CHCTEMBI
3HAYCHUH, IICHHOCTHBIC YCTAHOBKHU, CMBICJIOBBIC TIO3UIIUN U MHOTOE JPYTOE,
Omaromapst 4eMy u POUCXOTUT TOJKOBAHUE.
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«BAJIOIIIKA» B BPEHVUHI'E HAIIMOHAJIbHBIX IIEHHOCTEM

Bemapyce m Genopycckasi KyJibTypa CTaHOBSITCS W3BECTHBIMH B MHpE
B CHJIy COIIMOKYJIbTYPHBIX, 9KOHOMHUYECKHX U TOJNTHIECKUX OOCTOSTEIbCTB
u peamuit. Psnm wmcropudueckux COOBITHH, JHMYHOCTEH, MECT M Tpagului
SIBISIIOTCSL CBOETO pOJAa BU3UTHOM KAapTOYKOM CTPaHbl M €€ KyJIbTYPBL.
3a roabl HE3aBUCUMOCTHU B PECITyOIMKE HAKOIUICH YK€ IOCTaTOYHO OOJIBIION
onbIT OpeHAuHra OOBEKTOB KYJBTYPHI, MEXKAYHapOIHBIX II0 MaciTady
(dectuBaneld u Jaxe oTpaciedl KylbTYpHBIX uMHayctpuit. K HuM cienyet
otHecT HecBumkckuii 1 MUpPCKUII MCTOPUKO-KYJIbTYPHBIE 3allOBEIHUKHU,
¢decruBanp uckycctB «CnaBsiHCKUi 0a3ap» B Burebcke, kuHO(ecTHBallb
«Jlictanaa» u psii 00bEKOB arpOIKOTYPUCTHYECKON OTPACiIv. Y Ja4HbIM CTa
ombIT OpeHanHra Yemmuonara mupa mo xokkeo B 2014 r., HarmoHaIbHOU
komnaHuu «benaBuay.

Tem He MeHee CyWECTBYET ps CTEPEOTHIOB, HPENATCTBYIOIIUX
(OPMHPOBaHHIO W Pa3BUTHIO MOJOXUTEIBHOIO MMHIXKa bemapycu.
BpeHnuHr HaMOHAIBHBIX IEHHOCTEH, OCYHIECTBISEMBII Ha OCHOBE
Hay4YHBIX METOJOB HCCIEIOBAaHUS U KPOCCKYIBTYPHOTO MEHEKMEHTA,
TIOBBICUT MHTEPEC K HAI[MOHAJIBHOW KyJbType Kak B Pecmybnmke bemapycs,
TaK | 3a ee mpejenamu, OyeT criocoOCTBOBATh YKPEIJICHUIO HAITMOHATBHOM
HWACHTUYHOCTH; COJIEHICTBOBATH y3HaBaeMOCTH Genmopycckoro
HAIIMOHAJIBFHOTO MPOAYKTAa M SKOHOMHYECKOW PEHTA0ETBHOCTH KyJIbTYPHBIX
HHAYCTPHH; CHOCOOCTBOBATh YKPEIUICHHIO MEXIYHAPOAHBIX KyJIbTYPHBIX
CBS3EH M Uaiora Mex.ry ToCyJapCTBaMH.

HanmonansHO-KyIbTYpHBIH OpeHJT — MHOTOYPOBHEBOE 0Opa3oBaHUE,
npezacTapisitoniee coboil onHy U3 GopM perpe3eHTan, KOMMYHHUKaIu 1
TPaHCIMPOBAaHUS HALMOHAJBHBIX KYNbTYpHBIX IleHHOcTell. Emy mpucymu
CleyoUIe XapaKTepUCTUKN:

— KayecTBa MAacCOBOM KyJBTYpBI; OpEHJl «3aIllyCKaeTcs» B MacCOBOE
CO3HaHWe WHQPOPMAIMOHHBIMU KaHallaMH, BeAs 3a CO0OW MacCOBBIN
XapakTep ero MoTpeOICHHUS;
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— y3HaBaeMbIi XapakTep, OpeHa BO3AEHCTBYeT Ha NOTpeOHTeNs
C TIOMOUIBIO TE€X CMBICIOB, KOTOPBIE Y3HAIOTCS M MOHUMAIOTCS ayIUTOPHEH.
[TosToMy OpeHza NOMKeH ObITh YMTAaeMBIM, a 3HAYHT, NIPH €r0 COCTaBJICHUU
JIOJDKHA YYUTBIBaTbCS apXETUIMYHAS NPHUPOJa HAIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX
LIEHHOCTEH U COJIepKaHUe CAMUX ITHX IIEHHOCTEl;

— CEMHOTHYECKOE  BBIpOXEHHE; OpeHI  HaxoauT  rpaduueckoe
odopmIIeHHE, MOXKET IPHOOPECTH XapaKTep CHMBOJIA;

— PacCYMTaHHOCTh Ha OTPEOHOCTH IIETIEBOH ayAUTOPHH.

@DopMHpOBaHHE HAIMOHAIBHO-KYJNBTYPHBIX OpEHIOB OCHOBBIBACTCS
Ha JOMHHHUPYIONIMX HAIIMOHAJIBHBIX LEHHOCTHBIX opHeHTHpax. OTmernm,
YTO dYalle BCEro B OCNOPYCCKHX HAIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHBIX OpeHAax u
KOMMEpPYECKUX OpeHJlaX HCIIOJIb3YIOTCSI IEHHOCTH, KOTOpBIE MPUIHCHIBAIOT
cebe kak caMu OeOpychl, TaK U HMHOCTpaHIbl. OOBIYHO OTIMYHUTECILHBIMU
gepTaMu OeNopyCcCKON KyJIbTYphl, TPAaHCIHUPYEMBIMHU Yepe3 OTeUeCTBEHHBIC
OpeHIIbl, BBICTYNAIOT TOCTENIPUUMCTBO, TOJIEPAHTHOCTh, panymue. Tak,
pa3paboranneie OpeHmsl Muncka («Nice to Minsk you», «Minsk.
Welcome!»), 6penn YUemnuonara Mupa o xokketo 2014 (rocTenpuuMHBIN 1
nmobponymHbiit 3yop Bomar). Kommepueckne OpeHmpl, Takue Kak «CBasky,
«acnagapy, «bynpbOamn» m ap., paboTaromue W Ha 3apyOeXHBIH PBIHOK
cObITa, WCHONB3YIOT IIOJIOXKUTEIbHBIE KadecTBa OENOpycoB B CBOEH
OpeHI0BOM MONMTHKE, TAKHE KaK TOOPOXKEIaTeIbHOCTh, OTKPhITOCTh. Kpome
TOrO, BO MHOTHX OpeH/IaX HaxOIUT OTpaKEHHE IOHATHE «KAauecTBO» —
npousBeneHo B benapycu, 3HaYNT clenaHo KaueCTBEHHO.

HarnmonanbHplli OpeHAMHT BKIIOYAeT B ceOs KOMIUIEKC Mep B cdepe
IKCIIOPTA YCIYT TypU3Ma, KYJIbTYpbl, BHyTPEHHEH M BHEIIHEW MOJUTHUKU U
MHBECTHLUH MO Pa3pabOTKe W MPUMEHEHUIO CTPaTervu IOCTPOCHUs OpeH/a
TrOCyJapCcTBa, HANPaBJICHHOTO Ha yIyd4lIeHHWEe WMHIPKAa CTPaHBl, ee
MO3UTHBHOTO BOCHPUSTHS KaK CO CTOPOHBI MECTHOTO HaceleHHs, TaK |
MHOCTPAHIIAMU M OCYIIECTBIIIEMOTO C IMTOMOINBIO Pa3IHYHBIX HHCTPYMEHTOB
(KOMMYHHKAL|HN, MApPKETHHIOBbIE HHCTPYMEHTBI, ITyOJIMYHAs JMTUIOMATHS 1 T.1L.).

C nenbio hopMHpOBaHUS UMHJDKA COBpeMeHHOW benapycn HeoOXoaumMo
pa3paboTaTh KOMIUIEKCHYIO CTPaTerMI0 [0 HAIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOMY
OpeHIMHTY, KOTOpasi OyAeT HampaBjieHa Ha AKTHBAIMIO OCHOBHBIX cdep
pa3BUTHs TOCYAapcTBa: KyJIbTYpPBl, TypH3Ma, SKCHOpTa TOBAPOB M YCIYT,
BHEIIHEH M BHyTpeHHEH moymTHKH. Ipu ycmoBum pa3pabOTKH TOCTATOYHO
JIOTITOCPOYHOH CTPaTETHH, MOITHON KOMMYHHKAaTHBHOM IIaT(GOPMBI, MOKHO
paccuuThIBaTh ~ Ha  MAaKCHMajbHbIe  pe3yjbTaTbl  OT  KaMIIaHHU
1o OPMHUPOBAHHIO HAMOHABHO-KYJIBTYPHBIX OpeHnoB bemapycu.

B ocHoBHOM mporecc (OpMHPOBaHMS —HAIMOHAIBHO-KYIBTYPHBIX
OpEHIOB COCTOUT U3 NAHHBIX 3TAIOB:
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— CO3JaHMe OpraHU3alliu, OTBETCTBEHHOM 3a peanu3aluio KaMIIaHUH 110
HalMOHAILHOMY OpEH/INHTY;

— HCCIIeI0OBaHHE KOHKYPEHTHOTO OKPYXKECHUS M OILICHKA UMH/Ka CTPaHHBI,
KOMIIaHHMH, OTPACIU KylbTypHOU HHAycTpun (SWOT-ananus);

— HCCIIeIOBaHKE 1IEIEBbIX ayTUTOPHIA;

— (popmupoBaHKEe HASHTHYHOCTH OpeHa (MaTepHHCKOTO OpeHa);

— ompeneneHue GIIocopUn U ICHHOCTHON COCTABILIONIECH OpeHIa;

— pa3paboTKa KOMMYHHKAIIHOHHOM TIaT(OPMBL;

— pa3paboTKa KpeaTHBHON COCTABIISIOMICH;

—pa3paboTka W  UMIDIEMEHTalMs CTpaTerMmd  OpeHOa  CTpaHbl
(ompeneneHue  KIOYEBBIX cdep aKTHBAMHM  CTPATETWH, OCHOBHBIX
HHCTPYMEHTOB JIJIS €€ peain3alny 1 T.1.);

— 3aKJTIOYUTEIIBHBII 3Tall MOHUTOPHHTA U OLIEHKH YCIIEITHOCTH OpeH/a.

CoBpemeHHasi Oenopycckasi KyJabTypHasi U 9KOHOMHYECKAs] WHAYCTPHS
y)Ke HMMeeT yJIauHblil ONBIT OpEeHIWHra, OCHOBAaHHOTO HAa HAalMOHAJIbHBIX
ueHHocTsIX. OZIHUM M3 MHTEPECHBIX, Ha HaIlll B3IVIs, OPEHJOB MOXKET CTaTh
«Banomkay. OH BKIItoYaeT 00pa3 BaCUIIbKAa 1 OPHAMEHT-CUMBOJI «BaChbMipoOr»
1 OJIULETBOPSIET, MOXKAYH, TTaBHYIO IEHHOCTh OEJI0PYCOB — 3eMITI0. 3eMIIs —
TO, 9TO KOPMHT, TO, YTO AAeT M3Hb. [lo3TOMy paboTa Ha Hel, Kakoi Okl OHA
TSDKEJIOM HM ObUIA, CaKpalM30BaHA, SBISAETCS CMBICIIOM JKH3HH. YBaKeHHE,
MIOYUTAHNE 3EMJIH OTPAKEHO KaK B MEHTAIBLHOM DPAJe Ka4ecTB OeIOpyCCKOTO
HaIMOHAJIBHOTO XapaKTepa, KaJeHAapHO! CeIbCKOXO3IHCTBEHHOH TpainuIIvy,
TaK ¥ B HAI[HIOHAJbHOM OpPHaMEHTE.

Hcnonp3oBanue 6€10pyccKOro OpHaMeHTa Ha JaHHBIN MOMEHT SIBIISETCS
TpeHgoM. MHOTME KOMIAHWU NPUMEHSIOT HapoJHbIE OpPHAMEHTBI JUIs
pebpenauara MO0 TNpUBICYEHUS BHHUMaHHA moTpedureneil. Hampumep,
TexHOOaHK HCHOJB3YeT OpHAMEHT B JM3allHE IUIATEXHBIX KapTOYek;
koMmmaHus «Benkom» co3manma chnenuanbHyl0 aWIeHTHKY Ha OCHOBE
OpHaMeHTa Il ~KOMMYHHUKalMi, CBSI3aHHBIX C  HOMYyJspHU3alien
Oenopycckoll KyJIbTyphl W S3bIKa; B JU3aiiHe YHakoBKM nuBa «boOpoB»
TaKke MBI BHAMM OpHaMmeHT; npu pebpenauare OAO «bpecrckoro
MSICOKOMOMHATa)» OpHAMEHT OBbII TIOJIOKEH B OCHOBY HOBOTO JIOTOTHIIA U
YNAKOBKH IPOYKIIHH.

HannoHanbsHbI  OpHAMEHT €CTb CBOETO poOJa CHCTeMa KOJIOB,
CEMHOTHYECKH U IpaduuecKy BbIPaKEHHBIX, OTCHUIAIONIMX K apXETHITUYHBIM
U IICHHOCTHBIM OCHOBaM O€JOpPYCCKOW KyNbTyphl. bBoibinoe BHUMaHHE
JaHHOW mpoOmeme Oputo ynmemeHo B wucciemoBanmax M.C. Kamepa. Uwm
BBIJCISUICSL PSIl OCHOBHBIX CHMBOJIOB MH(OIOTEMHO-apXETUITHIECKOTO
Xapakrepa:

— cuMBOITHI ypokast: «Crapeimi, Paii, barad. SIael Bydanps mro06ins Maiti-
3smutio, mpaity, qabiBaia qoopara ypamKaroy;
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— cuMmBonbl mpa3nHukoB: «Kymana, Kamsma, Macneniua, Bsmiknzess.
TyT — pagacub Becsu1ocIb, TOHAP 32 BBIHIKI CSUITHCKAM MpaLbh»;

— cUMBOJIBI maMsITH: «/13s171b1, Panaynina, mo0oy i maBara na mpomakay»;

— cuMBonsl xu3HU: ConHue, 3emis, BecHa, SIpplia, onuueTBopsromye
JKHU3HEHHBIE CHJIBL.

PesynbraTel uccienoBaHMsT OpHAMEHTa M €r0  CEeMHOTHYECKOTO
conepxxanus B.M. [IpuBanoBoii, MOKa3pIBalOT, «4TO COLMAIbHAS NEPLEILMS
OpHaMEHTa MOXeET OBITh (OPMON OPHUEHTHUPOBKH, KIacCH()UKAUN U
YCBOGHUSI 3HAKOB — ATAJIOHOB, a B IIOCIEIYIONIEM, HAa 3TOH OCHOBE, IPYTHX
MEpOK U 00pa3loB OKpYy’Karomled delnoBeKa JEHCTBHTEIBHOCTH, €Tro
peanbHON, MCTOPUYECKH CJOXKUBLIEHCS KynbTypb» [3, c.261]. ABtop
NOAYEPKUBAET 0COOYI0 pOJb OpHAMEHTa [UIsi KYJbTYPbl, HE TOJBKO
B COBPEMEHHOM €My COCTOSTHHH, HO U Juid e€ Oyayiero pa3sutus. Hanbonee
3HAYMMbIMU SABJIAIOTCA CICAYIONIUE I'PYIIIBI CUMBOJIMKH OPHAMEHTOB:

— ypoxas U II0JOPOIHS;

— MaTepu;

— benapycu;

— TIPa3IHHUKOB,;

— MEJIOIUH U TIECEH;

— SI3BIYECKON MU(OIIOTHH;

— JII00OBH;

— YeJIOBEKa, CeMbH, TOCYAapCTBa;

— BEpHI.

Jnst mccnenoBanus mMpoOiaeMaTHKA OpeHIMHra MHTEpEeC NpeICTaBIsIeT
nepBas IpyIlla — OPHAMEHT, BBIPAXKAIOLIMICSA B CHUMBOJAX YypoXas H
mwionopoaus. CHMBOJBI TaHHOM TPYHIBI HMEIOT CXO0Xee Trpadudeckoe
MpeCTaBICHNE B BUE POMONYECKON CTPYKTYPHI B Pa3IMYHbBIX BapHaLlUsX, a
Taloke  OOIIyI0  HampaBJIEHHOCTh  CEMHUOTHYECKOTO  COAEpXaHHs  —
Omaromonyune, OorarctBo. Hambonee pacrnpoCTpaHEHHBIM BapHAHTOM
OPHAMEHTAJILHOTO M300pa)KeHUsI 3TOW TPYIIIBI SIBISITCS «30pKay». Cienyer
OTMETHUTb, 4TO Oellopycckas 3Be3/la B IIEHHOCTHOM M CMBICIOBOM acIleKTax
3aJeiCTByeT U Apyrue IpynIbl CUMBOJIUYECKOTO BOIUIOIIEHHS LIEHHOCTEH,
BBIPDOKCHHBIX B OpHaMeHTe, (DaKTHYECKN NPOHM3bIBAs BCEe CeEephl KYIbTYPHI
Y TTO3HAHMUA.

3Be3na Gurypupyetr oOBIYHO B BHJIE€ BOCBMHUKOHEUHOH T'€OMETPHUYECKOM
¢urypsr. 5. Kpyk npunuceiBaig 3TOMY CHMBOJY OJHIIETBOPEHHE CTPYKTYPHI
0eopyCcCKOr0 HApOAHOTO KaJleHIaps, OTPAKAIOIIEro ero CTPYKTypy H
MEpEeMEHbl, TpHUBHECEHHbIe XpucThanctBoM [2]. M.C. Kamep, B cBomO
ouepelb, IpeUIaracT Ipyrod BapHaHT — «y HAPOAHAs CBSIOMACI 30pKa —
raTa ciMBaj JajaBeka. AJICIONb, Bijalb, i acabiiBas mamyJspHACIh TaKOTO
MaTbIBy, IIaCKOJbKI YaJaBeK — AacCHOBA JKBIII Ha 3sIMJI, acHOBa CsM’l,
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NIpaay>K3HHs POy, MOLBI A3sipkKaBbl 1 I.1.» [1, c¢. 149]. M oTmeuaercs erue
OJHO YCJIOBHOE 3HAU€HHE — «SK CIMBaJl CJaBbl, POCKBITY TBOPYBIX Cil
yajaBeKa».

PucyHok 1 — Bapuayuu cumeosna “3opKa”

B cBs3M Cc 3TUM «30pKa» OJHIETBOPSACT LNy TPYIIy CHMBOJIOB
0eTOpPYCCKOW KYNBTYPHI, Pa3HBId CHEKTp e¢ IIEHHOCTEH, YeloBeKa WU ero
AKTUBHOCTb, NEATCIILHOCTD, 36MITIO.

«BacbMipor» HEpeIKO HWHTEPIPETUPYSTCS U B KayeCTBE IHKEHCKOTO
Hayaja, MpeXae BCcero, MaTepuHCKoro. OTMETHM, YTO U cama Oeltopycckas
KyJbTYpa pPaccMaTpUBacTCA KaK >KEHCKUM THUII KyJbTYphbl, CIEICTBUEM 4YEro
ABJISICTCA MI/IpOJ'IIO6I/Ie, TepHI/IMOCTL, pO)K,E[EHI/Ie, HpI/IHI/ICI)IBaeMI)Ie )KeHCKOMy
Hayany.

Hrak, «30pka» BOMJIOMAET B ceOe MPeICTaBICHUsI O YEJIOBEKE, MUPE H
SIBIISICTCS CHMBOJIOM  4YeJIOBEKa, 3eMIIM-MaTepH, ypoxkas, OorarcTaa,
OJIMIIETBOPSIS TOOETy CBETa HAJI ThMOH.

L[BeToKk BacmibKa, €IIe OJHA COCTABILIIONIAs pa3pabaTeIBaeMOro OpeH/a.
YcnenrHoe HUCHOIb30BaHUE BACHIbKAa OTOOpPaXEHO B JIOTOTHNIAX (DecTHBAS
«CrnaBsHCKHH 0a3zap» B ButeOcke u aBmakommnannu «benaBua». dectuBanb
«CrnaBsHCKHUH 0a3ap» OpraHW30BaH C LEIbI0 OOBEIMHUTH TBOPUYECKHIE CHIIBI
OJIM3KUX IO KYJNbTYpe CTpaH, a TaKXKe CIOCOOCTBOBATH CO3JAHUIO MUPHOTO
coobmecTBa. Bacuiex cran cuMBOIOM ApyKOBI HAPOJIOB.

HoBrlil pupMeHHBIN CTHIIH C NCTIONIB30BAaHIUEM BaCHIIbKA MPEACTABICH BO
BHEIIHEM OQOPMIICHHH KOPHOPATUBHBIX JJIEMEHTOB aBHAIEPEBO3UMKA
«benaBma»: HHTEPHEPHI CaMOJIETOB U O(PHCOB, (hOpMa IKHIAKEH, MIa0IOHBI
JUTS  TOKYMEHTAIuu, OQUITHAIBHBIN CalT, HAaBUTAIAOHHBIE W PEKIAMHBIE
MMOBEPXHOCTH. TpagWIMOHHBIA OEIOPYCCKHA I[BETOK C JaBHHX IIOP
CUHMTACTCI CHMBOJIOM  YHUCTOTHI, TPHUBETIMBOCTH U  JPYKEIIOOHS.
CepaueBrHa TpapuUecKOro «BacWIIbKa» O3HAYaeT JIOM, TO ecTb bemapycs,
KyJia BCEr/Ia XOYETCs BO3BPAINAThCS, a JISTIECTKA CHHEro IBETKa MEepPearoT
OINYIIICHHE TOJIETa W JABIDKCHHs BIepea. Bacuiek Takke OTpakaeT CIOTaH
aBuakomnanuu «Mpbl coenuHsem». Ha axTyanbHOCTh «BacCHIBKOBOW»
CEMaHTHUK{ YKa3blBaeT JU3aliH OJEKIBl OEIOPYCCKHX CIIOPTCMEHOB,
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npenctaBieHHbll Ha WMrpax omumnuanslt B Puo-ge-XKaneiipo, a Taxxke
B cUMBOJIMKe HalloHaIbHOTO OJTMMINICKOTO KOMUTETA.

Bacunek onuieTBopsieT NeIMKAaTHOCTh, KPAacoTy, Becelbe U SIBISETCS
CUMBOJIOM JIYXOBHOCTH, BEpPHOCTH M YHCTOTH. B  TpagulMOHHOMN
Oenopycckoil KynbType BacHJIEK BBICTYNAJ B KauecTBe oOepera, MoCKOJIbKY
00aan MaruuecKoi CHIIoi. PaHbIlle BaCHIIBKAMHU 3aCa)KUBAIU Kpast MOJICH,
9TOOBI yOepedb ero oT BO3JCHCTBUS HEYUCTOW Crutbl. COOpaHHBIN OyKeT
W3 BaCWIBKOB CTAaBWJIM HA HOYB B JIOMa, I/Ie OOWTalIa HEYHCTas Ciia. Y TPOM
Oyker yOupanm, Beps, YTO BAaCHIBKH HM30aBHJIM XO35€B OT 3IIBIX JYXOB.
Marust ouMieHus, KOTOPOH HaJesIca BaCUIIEK, HE ciyJyaiiHa.

CuMBOJIHKA I[BeTa (CHHHUN, HACBIMCHHBIN TOTy00H) OTCHUTACT K CTUXHH
BOJIBI, HEOY, IIBETY IJ1a3 U ACCOLIMUPYETCS C YUCTOTOI, HEKHOCTBIO.

CtpykTypa 1IBeTKa HalOMHHAeT COJIHIIE, O00JagaeT  COJNSAPHOM
CaKpaJIbHON CTPYKTYpO#, a 3HA4WT, OJULETBOPSET CBET, TEIUIO, XKU3Hb U
HalOMUHAET «30PKY-BachbMipor». B Oenopycckoil TpaaunHMOHHON KyJIbType
Ha Komsaabr 24-25 nekaOpsi, B caMyr0 JOJTYIO HOYb, TAKYIO 3BE31y HOCHIIH
n3 goma B goM. OHa paccMmaTpuBajach B KaueCTBE «HCKYCCTBEHHOTO)
COJHIIa, KOTOPOE MOXKET MPUTSIHYTh K cebe CONHIE HACTOsIIee, 9YTOOBI OHO
TIPUTIITO OBICTPEH U 0JepKajo modery Hal 3UMOM U XOJIOJOM.

Hraxk, 00pa3 u cakpambHOE 3HAYCHHE «30pKi» U BaCHIbKa UMEIOT MHOTO
o0miero, HWHKOPIIOpUpPYS B cebe caMmble BaKHBIE U1 OEJIOpycoB U
0eopyCCKOM KyIbTYpBI IEHHOCTH — 3€MITIO-KOPMUIIHILY, TPYIOI00He, MaTh,
MPOJOJDKEHHE POJia, YEJIOBEKA, CBET, MPEACTABICHUS O MUPE.
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PA3JIEJI 5

JMTEPATYPOBEJEHUE, IEPEBO/{
N MHTEPIIPETAIIA TEKCTA

Bopobvesa E.A.
Benopycckuii cocyoapcmeennviii ynugepcumem, Munck

SHAKESPEARE'S GRAMMAR VS. MODERN GRAMMAR.
USAGE IN MOBILE TESTS FOR TEACHING

His name is well-known all over the world. His influence on the English
literature and English language is great. Shakespeare is a writer who
dramatically changed English. Let’s immerse into Shakespeare’s English and
the peculiarities of Shakespeare’s grammar.

In the England of Shakespeare's time, English was a lot more flexible as
a language. Early Modern English period is a period of the development of
the English nation as a nation from the political point of view and the period
of the formation of the literary language and the establishment of the literary
norm. From the 16th century the British had contacts with many nations from
around the world. This meant that many new words and phrases entered the
language. The process of the English language standardization was achieved
not by itself but due to the activity of lots of people. As to the spelling, they
were trying to work out certain general fixed rules of spelling, but at the
beginning of the Modern English period the spelling still varied from writer
to writer. The invention of printing also meant that there was a common
language in print. The first printer was William Caxton. He founded the first
printing house. Books became cheaper and more people learned to read.

But Shakespeare was writing as a dramatic poet and playwright, not as a
scholar or historian. As with most popular playwrights of any era,
Shakespeare uses language with facility and power, but with a colloquial
freedom as well. There are some peculiarities of Shakespeare’s grammar in
comparison with modern English grammar (Table 1) [1; 2]:

Table 1

Shakespeare’s grammar Modern grammar

Multiple Negation It’s usually incorrect in modern English to

thou hast spoken no word / all | negate a clause more than once. However,
this while / ... Nor understood | occasionally, a double negative occurs quite
non neither (LLL, 1880-2) legitimately in a sentence, where in a sense
the two negatives neutralize each other and
then the ultimate meaning of the sentence is
positive:

I just couldn’t do nothing (=1 had to do
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something)

Use of old nasal plural with
ceyev

Come, thou monarch of the
vine, Plumpy Bacchus, with
pink eyne! (A&C, 1466-7)

Modern plural form — ‘eyes’
His eyes are unforgettable.

Use of older inflected form
of ‘do’, i.e. ‘doth’
That doth invert the attest of
eyes and ears. (T&C, 3116)

Today we use uninflected forms as auxiliary
: ‘do’, ‘does’ and ‘did’
Do you know him?

Use of old genitive as
possessive pronoun, i.e.
‘mine'

But no more deep will | endart
mine eye (R&J, 444)

In modern English possessive pronoun
‘mine’ we can see if there is no noun after it.
If there is a noun, we use ‘my’:

That was mine. This is my book.

Use of ‘be’, and not ‘have’,
as an auxiliary  verb
When we born, we cry that we
are come to this great stage of
fools (Lear, 3010)

Today we use both verbs ‘be’ and ‘have’ as
auxiliary, depending on the tense, voice, etc.:

He has already written the letter.

This letter was written by him.

Pronouns have irregular
inflections; often the
nominative case (he, she,
who) is used instead of the
objective case (him, her,
whom).

And he (= him) my husband
best of all affects. M\W.W., IV,
iv, 87
Yes, you may have seen Cassio
and she together. Oth., 1V, ii, 3

In modern grammar the
pronoun's function in a sentence determines
which case to use. Nominative (subjective)
case pronouns can be used as a subject or
subjective  complement.  Pronouns in
objective case are used as indirect or direct
object.

She is one of the best teachers in this school.
The villain in the novel is he.
I saw him yesterday.

Verbs don't always agree
with their subjects; most
frequently a singular verb is
used with a plural subject.
These high wild hills and
rough uneven ways
Draws out our miles, and
makes them wearisome. R 2, II,
iii, 4-5

Subject agrees with predicate:
She is a student.
They are students.

As we can see the language has changed with time. But knowledge of
these changes can help us understand the structure of English and analyze the
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history of one of the greatest languages in the world. Moreover, it’s very
important for students who study linguistics in different aspects.

Today when the usage of new computer technologies provides a lot of
new ways of learning and teaching, we decided to combine Shakespeare and
electronic resources and to create an online-test, which can help students in
learning such linguistic courses as the History of English and Functional
English Grammar; and tutors — to organize self-control work among students.
We used an electronic resource which is called “Kahoot”
(https://getkahoot.com/). The resource is free and has a convenient interface.
Everybody can easily use it. You can create tests in a game form; there can
be several players at once. Players get points for correct answers and then
they can see the results. This resource can be used by tutors on different
language courses.

So, Shakespeare’s language differs from Modern English, and there are
some peculiarities in grammar, which we don’t use today. But learning
Shakespeare’s English can help to understand the history and development of
English, which is very important for linguists. Modern technologies provide
an opportunity to learn Shakespeare’s grammar in a new playful way. Using
electronic resources can help both teachers and students to make an
educational process more interesting.
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3anpyockas K.JI.
bBenopycckuii cocyoapcmeennuiii ynugepcumem, Mumnck

CPABHUMTEJIbHBIN AHAJIU3 IIEPEBOJIOB COHETA Ne 142
V. LIEKCIIHPA (A. ®PEJJOPOB, M. YAUKOBCKHI, C. MAPIIIAK)

Conersr lllexcnmpa OBIIM OJIECTANINM 3aBEpIICHHEM 30JI0TOTO BeKa
aHrnauiickoro counera. COHETHI npeaHasHavdYajaIncCh IJid YTCHUA TOJIBKO BCIIYX
B Kpyry Ipy3ei. VX CcIOXHO YHTaTh TakK, YTOOBI MOJYYHWTH HACTOSAIIEE
YAOBOJIBCTBUEC, TaK KaK HW3HA4YAJIbHO CMBICI HTOJDKCH OBITH YJIOBJICH
CITyIaTesleM JIMIIb TOJBKO IIOCNIE MPOYTEHHS MOCICTHEH CTPOKH, YTOOBI
03apUTh €T0 Pa3yM UCTHHHBIM CMBICIOM.

IlepeBon coneros Illexcnupa ganexo He MpocTas 3ajayda, Tak Kak OYeHb
CIIOKHO YJIOKHTHCSL B pU(MY COHETa, HE WCKa3MB IPU ITOM CMBICI, HE
ropopss yxe o camoM nyxe [lexcnupa. VIMEHHO MO3TOMY BCE COHETHI
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[lexcnupa, nepeBeAeHHbIE HA PYCCKHH, — 3TO BepCU(UKAINU UX UCTHHHOTO
COJICpXKAHUS.

B kauecTBe Takux BepcuuKalnui st 0ToOpaga TpU NepeBoia, cAeIaHHbIe
A. ®enopoBbiM, M. YaiikoBckum u C. MapmakoMm. [lng aHanmuza JaHHBIX
MepeBOIOB  MHE TOHAJO0MJIOCH O0paTuThCs K TeopeTuueckoil 0Oase,
paspadorannoii KomwuccaposbiM, KaszakoBol, bapxymapoBeiM u Ipyrumu
YUCHBIMHU.

XyIOOKECTBEHHBI IIEPEBOJ MOCTOSHHO CTAaHOBHUTCS  MPEIMETOM
MAacCOBBIX CIIOPOB MEPEBOAYNKOB. Benb M1 TOro, 9TOOBI TOHECTH YUTATEIIO
BECh CMBICI IPOW3BEACHHS, NIEPEBOAUNKY TPeOyeTCsl BIaAETh BHPTYO3HBIM
MacTepCTBOM ITHCATENsl, OIHBIM M BCECTOPOHHHMM IOHMMaHHEM MaTepuana
Y TOHKHMM XYyJIO)KECTBEHHBIM BHJeHHeM. Koryja denoBek JenaeT OOBIYHBIN
mepeBoJl TEeKcTa — OH TPOCTOM MepeBOJYMK, a Korja Jenaer
XYA0KECTBEHHBIH MEPEBO — OH YK€ COaBTOP.

ITo33us — ocobast 06sacTh nepeBoa, BOIPOCH CTUXOTBOPHOT'O IIepeBoia
MaKCHUMaJbHO CJOXHBI, TaK KaK OTOpPBaTh COJAEp)KaHHE IOITHYECKOTO
MPOM3BEACHUSI OT €ro PUTMHKO-MEIOANYECKONH U  KOMIIO3HUIIMOHHOU
CTPYKTYPbl HEBO3MOXHO. OTO SBISIETCS OJHOH W3 MPUYUH TEOPUH
HernepeBoguMocTd 1mod3uH [1, c. 20]. «CTUXOTBOPHBIN MEPEeBO UMEET CBOU
0coOble TIPHEMBI, KOTOpBIE CYIIECTBEHHO PA3HSATCS OT NMPUEMOB IepeBosa
npo3anveckoro» [2, C.26]. Kak rosopun B.I'. benuHckuii, «ramant
MepeBOAYMKA €CTh TAJAHT (POPMBI, pazyMeeTcsi, IpU CIOCOOHOCTH BHHUKAThH
B JIyX YyXHX MPOU3BEACHHIA U YyBCTBOBAThH UX KpacoTy» [3, c. 263].

CpaBHUBasi pycckue TMepeBoJbl coHeTa 142, s Oydy omuparbcs Ha
CIeyIOIINe KPUTEPUH OLIEHKH ITepeBOAa:

1) nepenava uaeHHO-CMBICIIOBOTO COJEPKAHUSI OPUTHHANA;

2) nepenava YMOIMOHAIFHOTO COJIEPKAHUSI OPUTHHAIA;

3) cooTHOIIEHNE OPUTHHAJIA U TIEPEBO/Ia Ha CTHIIMCTHYECKOM YPOBHE;

4) Bocco3gaHre 3BYKOBOTO 00pa3a WM BIIEYATICHHS OT 3BYKOBOTO
oOpa3a.

CormocraBisisi Bce Tpy 0TOOPaHHBIX IEPEBO/IA C MOACTPOYHHKOM, MOXKHO
YTBEPXKAaTh, UTO:

1) WneiiHO-CMBICIOBOE COJICpIKaHUE OPUTHHANA MEPEJaH0 BO BCEX TPeX
nepeBosax. ABTop, Yuiesam lllekcnup, mumeT o ToM, HaCKOJIBKO CHIIbHA €r0
J000BB K JIEBYIIKE, YTO HA3BIBACT €€ I'PEXOBHOMH, NPH ITOM JEBYIIKE 3Ta
m000Bs HENpHUATHA M Jaxe HeHaBHCTHA. OxHaxo lllekcrimp oTmedaer, 9To
He eil ero, cOOCTBEHHO, CyAWTh, TaK KaK OHa TpelIHa HE MEHBIIE,
«OCKBEpHSS ajblii OPHAMEHT CBOMX I'y0 M 3amedarsiBasi (DasbIIUBBIC Y3BI
mo0Bu». Ilo Moemy MHeHumio, nepeBon A. denopoBa MaKCHMalbHO CXOXK
C TIOJCTPOYHUKOM IO COAEPKAHUIO (YMOTPEOICHBI TE€ KE CIIOBA, COUCTAHUS
cyioB U (pasbl).

187



2) DMOLMOHANIEHOE COJIeP)KAaHHE OPUTHHANA TAKXKEe MEPelaH0 BO BCEX
Tpex IepeBojax, HO B pa3Hoil cremeHu. IIpu 3TOM MPOBECTH YETKYIO
TpaHHIly JOCTATOYHO CJIOKHO, TaK KaK KaXAbli aBTOp IPUBHOCUT CBOIO
SMOLMOHAIBHYIO OKPACKy B Ka)KJJ0€ CJIOBO U NPEJI0KEHUE, HE TOBOPS yiKe
0 nenbHoM ImepeBosne. CpaBHUB BCce TpU IEpeBOJa, MOTY CKa3aTb, UTO
nepeBox C. Mapmiaka HanOosee OJIM30K IO BBIPAKEHUIO SMOIMOHAIBHON
CTPYKTYpbl opuruHana. Jlaxxe B KoHuUe, OH, mo mnpumepy llekcnupa,
BOCKJIMIIACT:

«A ecI JKaJloCTh CIHT B TBOCH rpyan, To i cama THI JKaJOCTH HE KU ! »

3) CooTHOIIEHKE TIEPEBO/IOB U OPUTHHANA HA CTHIMCTHYECKOM YPOBHE.
I[lo cmoam B.B. BuHorpagora, «cTWIMCTHKa — Hayka O CTHIAX
XYI0KEeCTBEHHO JINTepaTyphl, pacCMaTPHUBAIOLIas B3aUMOACHCTBHE SI3bIKA U
pPa3IUYHBIX CTWIEH XYJO’KECTBEHHOM JMTEparypbl». B 1Byx nepesogax
COOJIOJICHO «OJIUIIETBOPEHUEY, TO €CTh IPUCBOCHUE CBOUCTB OTyIICBIEHHBIX
MPEIMETOB HeOMyIeBIEHHBIM. Y A. DemopoBa: «ycTa MATHAIN OeccepAeyHO
IypIypHYIO Kpacy U Heciu rpex», y C. Mapiiaka: «ycTa He UMEIOT IpaBa
n300mm4yaTh. ONATH JKe, CII0KHO TOBOPUTH O COOTBETCTBHH XY/0KECTBEHHON
CTHIIUCTHKH, TaK KaK KaXIbIi aBTOp HCIONB3YeT TE CPEICcTBa
XYI0KECTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH, KOTOpHIC: 1) CBOHCTBEHHBI NAaHHOMY
aBTOPY; 2)I0 €ro MHEHHIO, HanOoJyee SPKO ONHCHIBAIOT JAHHYIO CHUTYAIHIO
(mpenMeT) B IpOH3BEICHNUH;

V. lllekcrup Takke OJNUIETBOpPSACT Iiiasa:"... MIOOUIIb TEeX, KOTO TBOH
rmasza o0Xa)kKWBalOT, KaK MOH JIOMOTArTCsA TeOs..." W KalocTh: "YKOpeHH
JKaJIOCTh...M KOTJ]a OHA BBIPACTET, TBOA JKAJIOCTh, BO3MOXKHO, 3aCIYKUT TOTO,
4TOOBI €€ TOXKaIeTh".

A. ®enopoB MPOU3BOIUT OJHUIIETBOpEHHE B BHAe 'mocesa": "...uTo0
BBIPACTAJ IOCEB U JKAJOCTh CaM MOT BBI3BAaTh OJIAaroCKJIOHHO".

CoxpaHsis CTWINCTHKY aBTOpa, BCE IEPEBOAYUKH  YIOTPEOISIOT
ycTapeBIIue ciIoBa (apxau3Mbl): JIOXKe, ycTa, J003aHbE U TaK Jajiee.

4) Boccoznanue 3ByKoBoro obpasa. B conerax Illekcnmpa mnpuHsTa
crenyromas pu(MOBKa: TpH KaTpeHa Ha IEpeKpecTHble PU(PMBI U OJHO
nasycrumme. B nepeBone A. ®enopoBa coOII0CHBI IEPBBIE ABE «UETBEPKM,
IpU  9TOM  TpeTbsi  «OTKIoHsercs». PudmoBkum C. Mapmaka u
M. YalikoBCKOTO NOTHOCTBIO COOTBETCTBYET OPUTHHATY.

Uro KacaeTcs CTHXOTBOPHOTO pa3Mepa, IIEeKCITUPOBCKHE COHETHI
(B OCHOBHOM) HAaIlMCaHBl MATUCTOMHBIM siMOOM. CoHer 142 B 23TOM
OTHONIICHWH HE SIBIISETCS HUCKIOUeHHeM. B cBoeM mepeBose A. demopon
yrnoTpeOms mecTUcTonHeii M0, C. Mapmiak, NpuaepKuBasCh KaHOHA,
HCTIOJB30BaJ IATUCTOMHBIN aKaTaJeKTHIECKHHA M0, TO ecTh MO, B KOTOPOM
YAApHBI CIIOT MOXET 3aMEHATHCSA IICEBAOYOAPHBIM — CO BTOPHYIHBIM
yJlapeHHEM B CIIOBE - YIapHBIE CJIOTH pa3zeisieT He O/IuH, a TpU 0e3yIapHBIX:
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JIr060Bb| - MOt Tpéx|, ¥ THEB| TBO¥ cripa|BeTiB].

¥V YallKOBCKOTO TakyK€ MCIOJIb3YETCsl MATHCTOIHBIN aKaTaJeKTUYECKUI
MO.

IlonBoass wror, Xo4y OTMETHTh, YTO BO BCEX MEpPEBOJAx IepeaaHo
UICWHO-CMBICIIOBOE U 3MOIIMOHATIBHOE COJICPKAHUE, COOIOICHA CTUIMCTHKA
OpUTrMHalla, [pU  OTOM  TMPOCIEKHUBAETCA  CTUIUCTUKA  KaXXIOTO
13 IIepeBOAYNKOB. PH()MOBKa M CTHXOTBOPHBIN pa3Mep MaKCHMAalIbHO CXOKH
y Mapmaka u YaiikoBckoro, torga kak y PenopoBa NPUCYTCTBYIOT
HEKOTOpBIE OTKJIOHEHUS OT KaHOHA. IIpu 3TOM KaKIbld MEepeBOX NOCTOMH
BHUMaHUSl YUTaTeNiel: I0-CBOEMY OpPUIMHAJIEH U BBI3BIBAECT pa3Hble IO
XapakTepy SMOLHAH.

[TepeBoabt COHETOB [lexcnupa MPOJOJIKAIOT MOSABJIATHCS,
a BJOXHOBEHHEM K HOBBIM IIEPEBOJAM CIYKAT CJIO0BA OJHOTO U3 U3BECTHBIX
epeBOAYUKOB — DUHKENS. «...HECKOJIbKO NEPEBOJOB OJHOTO U TOIO K€
NPOM3BEICHUS HE TOJIBKO BO3MOXHBI U JOIYCTUMBI, HO M BECbMa
JKenaTteabHbl. DTO TO3BOJISET Jydllle W TiIy0)ke MO3HATh MPOU3BEICHUE U
JlaeT BMECTE C TE€M 4YpEe3BbIYAlHO LIEHHBIH MaTepuall AJis PEIIeHUs MHOTHX
po0JIeM KaKk TEOPETUIECKOTO, TaK M HCTOPHIECKOTO XapaKTepay.
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STAINBI I ACABJIIBACLII TEPAKJIAZY IOPBIIBIYHAM JIEKCIKI
HA IPBIKJIAJ3E KOJDKCA AB IIJIIOBE I CSIM’1
3 BLIKAPBICTAHHEM KAMIT’FOTAPHA-JITBICTBIYHBIX
PICYPCAY

Tlepaknam — am3iH ca cTapaXbBITHEHWINBIX Bimay N3eiHACI dajaBeka.
MarysiMa, TepmIbIMi TepakiagdblkaMi ObUTI JKaHYBIHBI, SKIX Ta 3BBIYAI
BBIKpaZaji MYXYBIHBI 3 iHImIAra IuieMeHi. SIHbI BBIMyIIaHAa BYYBUII MOBY
MY’KOY, & TIOTBIM BBICTYTIAJI ¥ SKACIIi MEPaKIaTIbIKay.

ACHOYHBIS TIepakiaAubllKis YMEHHI a0’ sIHOYBaroIIa Ba YMEHHE
aHai3aBallb TOKCT apbITiHaja, BbI3HAYAIb CTAaHJAPTHBIA 1 HECTAHIAPTHBIS
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nepaKyiaadbIKiss npabnembl 1 BbIOipanb crocaObl iX BBIPAIIdHHS, SKis
HaWOOMBLI a[IIaBAIAIONb KOKHAMY KaHKPITHAMY akTy mepaknany [3, c. 339].

Sk Bsmoma, y Hamai KpaiHe Hasipaenua ciTyamplsi OUTIHIBI3MY
(IByXMOYs1), aye, HATIEI3SYbl HAa TIOTA, Majas KOJIbKACIh HOPBLIBIYHBIX
JaKyMEHTay J3spKayHara y3poyHIo Mepakiaiaclla Ha IPYryro I35pKayHyIo
MOBY — Oemnapyckyto. JlaGaparopsist pacriazHaBaHHs i CiHT3y MayneHHs ATl
HAH benapyci macraBinma mepany caboit 3amauy mnepaxmacii Komke
a6 mwmobe i cam’i (KHIC) 3 pyckait MOBBI Ha OenmapycKyro IS ariLsimy
MargeIMaclii — mepakiagy IOpBIABIYHAN  JIEKCiKi 3  BBIKApBICTAaHHEM
KaMIT FOTapHa-TiHI'BICTBIYHBIX pacypcay.

AnmpayHOW KpOTKail BBICTYIiJa HeadimblifHas Bepcis MalllbIHHATa
mepakiaay 3 pyckaii MoBbl Ha Oemapyckyio Komdkca ab unirode i csm’i
naBojute caiita etalonline.by [1]. Jlaneii anOpiaacst ceMaHThIUHAS anpanoyka
KIIIC. Kamannma mepakiagublkay, KapakTapay i pamakrapay JlaGapatopsli
pacnia3HaBaHHA 1 CIHTA3y MayJeHHs BbIUBITANIA TEPAKIAA3EHbl TIKCT.
Ha nHacTynHbIM 3Tane KodKC ObIY JaiaTKOBa BBIYBITAHBI Ipa3 IparpamMHae
3abecmsaudHHEe KaMIT FOTapHA-TiHTBICTBIYHAW mathopmbl COrpus.by [2],
pacmpamaBaHaii cympanoyHikami JlabapaTopsli pacmasHaBaHHS 1 CIHTI3Yy
maynerns AITIl HAH Benapyci. A MeHaBiTa ObLTI BEIKQPBICTAHBI JITAPBITMBI
CICTOMBI TpaBepKi IpaBUTbHACII HAMICAaHHSA CIIOY, CTATBICTBIYHAN 1
naBenavHail iHgapMmarpli ab ciMBanmax y TIKCIE, CTATHICTHIKI Y KbIBAHHS
aJIBOJIbHBIX CIMBAJIBHBIX MACIAOYHACLAY Y ICKTPOHHBIM TIKCIE, HOIIYKY i
BEITIPAyJICHHS IMaMBUIAK y HAaIlicaHHi Jitap “y” i “Y”, pacmazHaBaHHS 1
BBUIYUSHHsI ¥ Takcue amorpaday. I[lacnst ratara anObiiacs KaHUaTKOBas
BBIYBITKA TIKCTY (y ThIM JIIKy TOpMIHANAridyHasi BBIYBITKA 1 MOYHas
KapaKIpls) 1 pacrpanoyka mabiaonay adapmienns KIIC.

Ha koXHBIM JTame mpaibl Haj TIKCTAM [epakiagy IopblIbluHara
JAaKyMEHTa CycCTpakaiics mpabisembl 1 acabmiBaciii. Ha 9rtame BBIYBITKI
MalllblHHara repakiany 3 caitra etalonline.by mamsr xameri cyrsiknysics 3
HEJIaKJIaJHbIM 1 HEAAapI4HBIM BBIKAPHICTAHHEM JIEKCIYHBIX af3iHaK, SKis
NIpanaHoyBay HaM 3JIEKTPOHHBI IepakiIaqublk (pycKas Jiekcema — mepaxial
MAaIIBIHHBIMI CPOJIKaMi — MPaBUIBHBI JJISI IOPBIABIYHAN JIEKCIKI Iepakiajn):
amom — 2amul — 0dOd3eHvl, AUYO — meap — acoda; NPUIOdNCeHue —
NPLIKNAOaHHe — 0a0amakK; HACMOosWull — canpayoHsbl — 0d03eHbl, CYnpyau —
MYAHC I IHCOHKA — CYHCOHYBI/CYIHCOHKI; CYRPYS — MYJHC, CYHCIHEY/CYIHCOHAK,
Cynpyea — JICOHKA, CYIHCOIHKA/CYyocoHnKka. JIsl BBIPAIIdHHS IITall npabieMsl
061y ctBOpansl “CroyHik crp3uneix Tpminay KIIC”, n3e pasmsmmgamics
CJIOBHI 1 CITIOBA3Ty4YdHHI, KISl BRIKTIKAI ITBITAHHI.

Ha orame BBIYBITKI ampamaBaHara Iepakiajay MaIIbIHHBIMI CpOJKaMi
capgicay corpus.by ObLI0 3HOMWA3E€HA IIMAT mambuiak. Hampeikioan, capeic

[T232 LTI L)

npaBepKi cyioy Ha “Y” 1i “y” 3Haxo/311b NaMbUIKI 1 BbIIa¢ BBIHIK anpanoyKi:
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¢

naMblIKa — ... npaeami, abo aomoynaza ynivley Ha nasoosinwt ozayeu ...”" |

@

BBIHIK amnpanoyki — (v’ nacna eanochau "a" 6e3 3naxay npeinwiHKy),

nambUIKa — “... y 2opadse yi ycmawnosail, y sAKoU 3Haxoosiyya ...” | BBIHIK
anpanoyki — (“y” nacas eanocnaii “i” 6e3 3HaKay npvinvlHKY); TAMBUIKA —
“... Cyo yniusae, xmo 3 bayvkoy ..." " / BBIHIK anpanoyki — (“v”" nacus svlunai

“0” 6e3 snaxay npuineinky). CopBic IpaBepKi IpaBamicy akIPHTye yBary
KapBICTAIbHIKAY Ha CyJaCHBIM TMpaBaIice CIOY y IDPIBIM: Hamapeiycam!
namapuiycam; abcmasginaylabemasin; nayweapoxcaioyvlnayssapoxcaroyn.

Taxim 9bIHaM, JJIs BRIPAIISHHS MepakiIaqubllKixX 3a7ad y MAMepaliHi qac
natpabyenna BBIKApBICTAaHHE KaMIT'IOTAPHBIX CpOAKay, acadiiBa IpbI
ampanoysl BsUTikix ab’émay TokcTay. Kami toTapHa-TTiHTBICTEIYHBIS CIPBICH
wiaTdopMbl COrpus.by 3apskamengaBaii cs0e sk 3(EKTHIVHBIS AaaMOKHIKi
pamaktapa, Kap3KTrapa 1 Mepakiaiubika. Y  JaJeHInbIM - IUIaHyeIna
BBIKApBICTOYBAllb HAIlpallaBaHbll MaTIPBLUIBL ¥ HACTYIHBIX Ipalax Ipbl
nepakiiazize i BBIYBITIBI AJNEKTPOHHBIX TIKCTAY, y TBHIM JIKY IOpBIJbIYHAra
Xapakrapy.
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Koxnosuyu JI.U.
benopycckuii 2ocyoapcmeennutii ynueepcumem, Munck

POJIb PELIEITUBHOM ®A3bI B ®OPMUPOBAHUMN HABBIKOB
IHEPEBOJIA YV YUAIIIUXCA

B mepeBooBeneHNN MPUHATO pa3nuyaTth ABe (asbl mporecca nepeBoja:
aHanu3 (peuentuBHas (asza) U cOOCTBEHHO IepeBo]] (MPOAYKTHBHas (asa).
PenentuBHas ¢asa BKIIOYaeT TOHMMaHWE HCXOJHOTO TEKCTa, €ro
THUIIOJIOTHIO, TPENNepPEeBOTUECKUIl aHamu3, MOUCK HH(popMmamuu, padboTy
CO cioBapsiMH, ()OHOBBIMH TEKCTaMH, CIINCKaMM CJIOB M 0a3aMH JIaHHBIX,
a TakKe KOHCyJbTanuu y uHdopmanrtos mo teme. [Iponykrusnas ¢daza — 3to
IPOSKTUPOBAHUE U CO3JaHHME TEKCTa IIEPEeBOAA, PEIICHUE IePEeBOAYECKHX
npo6ieM, ydeT NepeBOIYECKOrO OMbITa, PEAAKTHPOBaHHE M O(OpMIICHHE
TEeKCTa IepeBoa.

IlepeBoguuk, B 3amadyy KOTOPOIO BXOAWT IEPEBECTH TEKCT, HOJIKEH
IPEeBAPUTEIEHO O3HAKOMUTBLCA C JAHHBIM TEKCTOM, T.€. IIPOYECTh, YTOOBI
noHATH ero. IIpakTHka IOKa3pIBaeT, OJHAKO, YTO Yy YYallMXCs HHOTIa
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OTCYTCTBYET MpPaBUIILHOE MPEACTABICHHE O TOM, YTO 3HAYUT MOHHUMATHh
WHOSI3BIYHBIA TeKCT. [lOHUMaHKe, B CBOIO OYepe/lb, 3HAYUT, YTO MECPEBOJY
MOJIeXKAT HE OT/ACIBHBIC CIIOBA M TPEIJIOKCHHS, & BECh TEKCT C YYCTOM
KyJIbTYPHOTO M KOMMYHHKATHBHOTO KOHTEKCTa. Ilojuiexarinii mepeBoay
TEeKCT (OTHENBHO B3STOE NPEAJIOKEHHE) BCErha SBISETCS  YacThIO
OTPE/ICIICHHOW KOMMYHUKATUBHON CHUTYyalldd W HMMEET OIpPEICICHHYIO
3aj]1a4y B JAHHOM KOHTEKCTE.

Hampumep, B Barone ropockoi »K€JIe3H0M JOPOrd B OJHOM U3 TOPOJOB
Iepmanmu unTaeM mpeaynpesxaeuune ,, Fahrgéste ohne gultigen Fahrausweis
zahlen ein BulRgeld von 60 Euro . B TakoM KOHTEKCTE 3TO JUIs HAC MPOCTO
NpeAyNpexaAeHHe  Ha  HEMEIKOM  si3bIke 00  OTBETCTBEHHOCTH
3a HEeOIUTaYeHHbII poe3]] B 00IECTBEHHOM TPAHCIIOPTE.

Ho yxe BeuepoM TOro e JHs, KOHTpoJiep TpeOyeT OT Hac MPeabsSIBUTH
oraTy poe3/a. Ham MPOE3HOU JIOKYMEHT OKa3bIBaeTCs
HEICUCTBUTEIBHBIM, MMOTOMY YTO MbI 3a0BLIH €ro MPOKOMIIOCTHPOBATH.
OT xOHTpOJIEpPa MBI CIBIIIMM CleAyIomyio dhpasy: ,, Fahrgdste ohne giiltigen
Fahrausweis zahlen ein Bufigeld von 60 Euro“. 9T0 TOT %e TEKCT, KOTOPbI
MBI YUTAIH YTPOM, HO B JAHHOM KOHTEKCTE 3TO YK€ He MpeAynpexaecHue 00
OTBETCTBEHHOCTH, & TpeOOBaHUE OILIATHTH mTpad.

ITpu 03HAKOMJICHUH C TEKCTOM BO3HUKAET B3aUMOCBSI3b MEK/Iy HALIMMH
JIMHTBUCTHYECKUMH 3HAHUSIMH M 3HAHUSIMH 00 OKPY)KAIOIIEM HAC MHpe.
ITpu 3TOM MBI BOCHIPUHHMMAeM, KaK MPAaBUIIO, TOJIbKO AKTYalIbHYIO Ul HAC
HH(OPMAIIUIO C IMHIBUCTHYECKOM M SKCTPATMHIBUCTHIECKOW TOYEK 3PCHUS.
IIpu 03HAKOMJICHHHU C TEKCTOM MEPEBOIYMK, B OTJIMYHME OT APYTHX, MOJDKEH
YMETh JIEKOJMPOBATh HE TOJIBKO CJIOBA U UX B3aUMOCBSI3b (B MPEIJIOKEHUSIX,
4acTAX TEKCTa U B TEKCTE B I[CJIOM), HO TaK)Xe BUAETh M MOHUMATH CBSI3b
C HESI3bIKOBOU PEAJIBHOCTHIO.

Vibpux Kayil BeIZICISCT TPU OCHOBHBIX THIIA TEKCTOB:

— nHPOPMAITMOHHBIE TEKCTHI (COOOIIeHNe HOBOCTEH, (PaKTOB);

— 9KCIPECCUBHBIE TEKCTHI (XY/I0KECTBEHHBIE);

— ormepaTHBHbBIE TEKCTHI (PU3BIB K NeHCTBUIO, oOpameHus).[1, c. 76]

JlaHHasi TUIOJIOTHSI OPUTHHAJIBHOTO TEKCTA SIBJISICTCS OPUEHTHUPOM JIJIst
MEepeBOYMKA MPH CO3/IaHUK U OopMIleHHsT TekcTa nepeBoza. [Ipu pabore
HAJl TEKCTAMH TIEPBOT0 THIA HEOOXOJAUMO YIEIUTh BHUMAHUE COEPIKAHUIO,
B Cllyyae C OKCIPECCHBHBIMH TEKCTAMH — OICTETHKe, a paboras
HAJl ONEePATUBHBIMU TEKCTAMH — PpE3yibTary BO3AEHCTBUS TEKCTa
Ha PELUINEHTA.

B nipeBo/ioBeIeHNH, Ha HAIIl B3I, CACAYET Pa3audarh HE TOJBKO THIIbI
TEKCTOB, HO W pa3yindHble UX BHUIbL. OAMH M TOT K€ TEKCT MOYKHO OTHECTH
K pa3HbIM THIAM TEKCTa, B 3aBHCUMOCTH OT BBIIOJHAEMOH UM
KOMMYHHUKAaTUBHOW W KyJbTypHO-crienupudeckorn ¢yHkmun. OObdHOE
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MUCBMO, HAIIPUMEP, MOKET OBITh OTHECEHO KaK K WH(POPMATUBHOMY, TaK U
K OKCIPECCUBHOMY WIJIM OIEPAaTHBHOMY THIy TEKCTOB, HCXOIS W3 €ro
KOMMYHHUKATHBHOW HANpaBICHHOCTH. [l pa3inuyHBIX BUAOB TEKCTa
XapakTephl ~ ONPENCICHHBIC  SA3BIKOBBIC MIA0JOHBI, 3HAHHE KOTOPBIX
MPEJICTABISICTC OCOOCHHO BAXKHBIMH JIJIsI TICPEBOMYMKA TIO Py MPUYHH.
OHM  SBISIOTCSA, BO-TICPBBIX, OMO3HABATCIBHBIMH 3HAKAMH TCKCTOB
ompenenentoro tuma. ,,ES war einmal ...“ B mawame Tekcta B HEMEIIKOM
S3BIKE YKa3bIBaeT, KaK TIPaBWIO, HA TO, YTO IIepel] HaMH CKa3ka |
MIEPEBOMYUK UMEET Tepel co00i TEeKCT IKCIPECCHBHOTO THIA. BO-BTOPHIX,
M0 HUM TIEPEBOAYUK IMOHUMAET, KaKue TPYAHOCTH €ro OXXKUIAIOT IPH padoTe
Hax TekctoM. OHH, HaKOHEI], 00JIeT9a0T MPOIIECC TOHUMAHIS TEKCTA.

CBoe BbIpa)KCHHE LIA0JIOHBI HAXOIST B CTPYKTYpE, JIEKCHYECKUX
eJIMHMLAX, CHHTaKCHCEe, NYHKTyallMd W HEBepOaJIbHBIX AJIEMEHTax
(mampumep: TexcToBble Ia0ioHBI). K HHMM OTHOCATCA MOBTOpAIOLINECS,
CXEMAaTH3MPOBaHHbIC, ONpENeNICHHbIE JUIS  KaXJIOro BHJAa  TEKCTa,
(hopMyTHUpPOBKH:

— ximme tumna ,,Mit freundlichen Griilen , ,,Mindestens haltbar bis ...*;

— HamucaHue afpeca (IOCIeIOBaTEIbHOCTh COCTABHBIX YacTel WHOTIa
OTIIMYACTCS B PA3HBIX SI3BIKOBBIX Cpelax);

— obpamienus (,,Meine Damen und Herren “, Ho ,,Liebe Anna®)

TexcTel WHGOPMAIIMOHHOTO THIIA MOXKHO pPa3leinTh Ha HAy4YHBIE H
HeHay4dHble. HayuHble nenstcs Ha:

— aKaJieMUYecKue (HaydHbIe MOHOTpa(UH, CTaThd, OTYETHI O HAYYHO-
Uccie/oBaTelbckol pabore, aBropedepaTbl, a TakkKe BBICTYIUICHUS Ha
KOH(EPEHIIUSAX, YCTHBIC COOOIICHHS);

— CHELUAIM3UPOBAHHBIE (6upxeBsle KOTUPOBKH, IIPOTOKOJIBL,
YIaKOBOYHBIC JINCTHI, ayIUT);

— HAYYHO-TIOMYJIAPHBIC (MHCTPYKIMH 110 KCIUTyaTal[iHl, MEHIO, CTaThU B
HAY4YHO-TIOMYJISIPHBIX KypHallaX, a TaKKe KOHCYJbTAllMd IPOAABLOB U
cobecetoBaHus P ITpHUeMe Ha padoTy).

Henay4HbIe TEKCTHI IENATCS, B CBOIO OYepE.lb, Ha!

— razeTHbIe (HOBOCTH, KOMMEHTAPHH, CTAThH, PEIICH3UH, PEIIOPTAXKH);

— cIry)KeOHbIe (Ha3HaYCHUE Ha JTOJDKHOCTD, IOTOBOP, CTPAXOBBIC MOJIHCHI,
yCcTaB, CBHJCTENBCTBO O Opake, aTTECTaT, TapaHTHHHOE O00s3aTeNbCTBO,
MPUTOBOP CY/Ia, TAMOXKEHHBIE TIPABUIIA).

TekcThl ~ IKCHPECCHBHOIO  THMA  BKIIOYAIOT  JIMPHUKY  (COHETHI),
MO3TUYECKYIO TPO3y (pPOMaHbI), JIUTEPATYPHYIO MPo3y (dcce, (enbeTOHBI) U
npambl (Tparenuu, GUIbMBI). A K TEKCTaM OTIEPATUBHOTO THITA OTHOCSTCS
pexiama, Ipomnarasza, MpornoBeIH, IPEABEIOOPHBIEC PEUH, CAaTHPA.

IlepeBogunKy Ba)KHO YMETh pAacIO3HABaTh pa3HbBIE THIBI W BUABI
TEKCTOB, 4TOOBI M30EKaTh B TEKCTE MEPEBOJIA HAPYIICHUS S3bIKOBBIX HOPM.
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Jnst mperiofiaBatenisi IO MEpeBOAY 3HAHUE OCHOBHBIX THIIOB U BUJIOB TEKCTOB
TaKKe MPEJCTaBIAETCS pENIeBaHTHBIM. B ero 3amauy BXOAWT, moaOHpast
COOTBETCTBYIOIINI TEKCTOBBIH MaTepHal JUlsl 3aHATHH, IIOKa3aTh ydalumcs,
B KaKO# Mepe MOTYT pa3n4aThCs WIKM COBIA/IaTh CYIIECTBYIOMINE MA0IOHBI
B Pa3HBIX S3bIKaX.

Bonbioe 3HaueHWe IS yJauyHOrO Ipoliecca MEpeBOAa UMeEeT Ipen
MEPEeBOMUCCKUN aHANM3 TEKCTa, T.€. aHAIM3 TEKCTa WCXOOs U3 €ro
(YHKIMOHAJBHBIX, CEMAHTUYCCKUX, MPAarMaTHUECKUX M CTIIIUCTHICCKUX
ACIIEKTOB B 3aBHCHMOCTH OT €T0 IIeJICBOT0 Ha3HAYCHHUS.

[omyyast TekcT I TepeBoja, TIEPEBOAYMK IONydaeT TaKKe
OTIPENICIICHHYI0 YCTaHOBKY, B KaKUX IEJAX OyIeT MCIONb30BaThCS TAHHBIN
TekcT. Ha HauanpHOM JTare nmepeBOoAYMK, KaK MpPaBHIIO, OEIJo YNTaeT BeCh
TEKCT OJWH WM HECKOIBKO pa3. B pesymbraTe Takoro 03HaKOMJIECHUS
OH MOJKET B 0OOIIIEM U LI€JIOM OTBETHUTh Ha CJIEAYIOIINE BOTIPOCHI:

— [Nonumatro mu st Tekct?

— Kakoe BrnusiHMe OKa3bIBaeT TEKCT Ha aJpecaToB MCXOIHOIO s3bIKA U Ha
MeHs?

— K0 sBsercs agpecatom 3TOr0 TEKCTa?

— Kaxkas y Hero koMmMmyHHKaTHBHAS QYHKITUA?

— Kakas y nero crpykrypa?

— Ilonsun OBI ero azmpecaTsl Ha POJHOM SI3BIKE?

— IMoanmeXuT IM 3TOT TEKCT HEPEBOLY B COOTBETCTBHHU C 3asBICHHOMN
Lenbo?

— HeoGxonumbl 1 copepikarenbHble WM (OpMaibHble W3MEHEHHS,
4TOOBI TEKCT MEPEBOIA COOTBETCTBOBAJI IOCTABICHHON 3a/1ayue?

Takoii TecT mpencTaBisieT co0Oi TMEpPBBIM dTam TpeJ MEePeBOIIECKOTO
aHaJM3a TEeKCTa.

3amadeil BTOPOTO STama SBISETCS aHAIN3 S3BIKOBBIX M HE S3BIKOBBIX
(hakTOPOB, MPUCYIINX TEKCTY AAHHOTO THIIA, 3 UMEHHO:

— KTO, C KaKoH LIeJIbI0, KOMY, KaK (MCTOYHUK WH(OpMAINH), I'1ie, KOT/a,
TIOYEMY CO3/IaJl TEKCT (HE S3bIKOBBIE (JaKTOPHI);

—0 4YeMm, YTO, B KakOW II0CIEHOBATEJLHOCTH, NPH IOMOIIM KaKHX
HeBepOaJIbHBIX CPEJICTB, KaKHUMH CJIOBAMH, KaKHUMH IIPEUIOKECHUSIMH,
B KAKOM CTHJIE TIOBECTBYET TEKCT (SI3BIKOBBIE (haKTOPHI) [2, ¢. 40].

[ocne ananuza BbIIENIEpEYUCICHHBIX (PAKTOPOB, @ TAKKE OCMBICIICHUS
KyJIbTYpHO-CcIielIn(pUUecKoi (YHKIMH HMCXOJHOTO TEKCTa MEePeBOAYHKY
Jlerye MOATrOTOBUTh TEKCT IE€pPEBOJa, OTBEUAIOIIMM IMMOCTaBJIEHHOM 3ajade.
3amaueli mpemomaBaTeNs IO TEPEBOAY Ha JaHHOM JTare SBISETCS
(hopMHUpOBaHNE Y YJALTHXCSl HaBbIKA PACTIO3HABAHMS BHIIIE MEPEUHCICHHBIX
(hakTopOB.
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BaxHoil cocraBidroniell KOMIIETEHLMI NEpPEeBOMYMKA SBISETCA €ro
yMeHHe NpOoBOAWTH WH(OpManMoHHBIH mouck. OH KacaeTcs HE TOJIBKO
MOWCKA HE3HAKOMBIX CIIOB, ()pa3 WIM TPaMMATHYECKUX SIBICHWNA, HO U
TIOTIOJTHEHHE CTICIMaIbHBIX 3HAaHUH B COOTBETCTBYIOIIEH cdepe. [lepeBoqunk
HE MOXKET BJIaJIETh HaBBIKAaMU BCEX c(ep YeI0BEYECKOH AeATEIBHOCTH, HO OH
JIOJDKEH 3HATh, TNIC M KaK IMOIOJHUTH HEOCTAIOIIWEC 3HAHHS, T.C. BIAJCTh
CCOOTBETCTBYIOIIMM HAaBHIKOM. Ha 3aHATHAX TO MepeBOAy HEOOXOIMMO
c(OpMHUpPOBATh Yy YYANINXCS HABBIK IOMCKa WHPOPMAIUU C TOMOIIBIO
pa3MYHBIX CPEACTB, a WMEHHO CIIOBapei, mapauleIbHBIX TEKCTOB
(nMerommx cxoxee comepkaHue u/ win (opMy) W (OHOBBIX TEKCTOB
(MIMeoIMX CXOXKYH TEMATHKy W I OTHOCSIIUXCS K TOMY JK€ THITY
TEKCTOB), IOCTENIEHHO MPUYYas UX paboTaTh C JaHHBIMU CPEICTBAMH.

[MepeBoas mpodeccHoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEKCTHI, OOJBIIMHCTBO
npodeccroHaNbHBIX NIepEBOIYMKOB COCTaBIISIIOT COOCTBEHHBIE
TEPMHHOJIOT'MYECKUE CITUCKHU CIIOB (JIEKTPOHHBIE MJIM HAallMCAHHBIE OT PYKH),
TaK KakK «OOBIYHBIE» CIIOBapH (B TOM YHCIIE M JJICKTPOHHBIE) YacTO
HEe coJepXaT HeoOXOJUMbIe TEPMUHOJIOTHUECKHE CTaTh. Kaxnomy
MIEPEBOTYHKY, B TOM YHCIIE U OyIyImeMy, IpH CO3JaHUN TaKUX CITHCKOB CIIOB
CIIeIyeT MPUICPKUBATHCS CICAYIOMNX MPHUHITHIIOB:

— OBITH YHUQUITPOBAHHBIMU;

— COIepIKaTh IPUMEPHL;

— BHOCHUTPH IOSICHEHUS JUIS KaKIOTO 3JIEMEHTa (Jake, eclH pedb UICT
0 CHHOHHMMaX);

— UMETb BapuaOeIbHYIO CTPYKTYPY;

— NpeyCMaTpUBaTh MECTO JUIsi BO3MOXKHBIX B Oy/yILlIeM KaTeropuii;

— OBITB JIETKO JOCTYITHBIMH.

[lpn co3maHMU CHHMCKa CJIOB JOJDKHBI YYMTBIBATHCS  CIIEYIOIIUE
CBEJICHUSI:

— HCXOJTHOE MOHSTHE;

— ero Je(UHUIS B UCXOTHOM SI3BIKE;

— 00lI11e€ ¥ BHIOBOE IIOHAITHUE,

— aKTyaJIbHOE COOTBETCTBUH B SI3BIKE IIEPEBOA;

— opdorpaduuecKkue BapHaHTHI;

— COKpAaILEHHS;

— CHHOHHMBI,

— QHTOHHMBI,

— KOJUIOKAIHH;

— ICTOYHVIK;

— JaTy 3aIicH;

— npodeccronanbHyI0 chepy;

— CCBUJIKH.
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B OTACJBbHBIX ClIydasaX Yy IMCPEBOAYMKA, HAKE IIOCJIC OCHOBATCIBHOI'O
aHajin3a TCKCTa, MOT'YT OCTAaTbCiAd HE BBIACHCHHBIMU HEKOTOPBIC BOIPOCHI.
B stoMm Cllyda€ p€KOMCHIAYCTCA l'IpI/[6eFHyTL K KOHCYJIbTAallUM CIICHHUAJIUCTOB
B JIaHHOM cepe WM IPYTUX MepeBOAYHKOB.

Takum 06pa30M, yCHeIIIHLIﬁ MEepeBOaA TEKCTAa OpuUIrvuHajla 3aBUCHUT B TOM
YHUCJIC U OT TOI'0, HACKOJIBKO yCHeHIHOfI 6I>IJ'Ia peucnTruBHadg q)a3a nepeBoja u
HACKOJIBKO MPo(heCCHOHATHHOM OBbIIa NeATEIHHOCTD MEPEBOTINKA HA TaHHOM
stare. [IpodeccroHamM3M HAYMHAIOMIETO MEPEBOJYMKAa B CBOIO OYepenb
3aBHCHUT OT TOTO, HACKOJIBKO XOpOIIO C(OPMHPOBAHBI y HETO HABBIKU
NMOHUMAaHUA HUCXOAHOI'O TCEKCTa, €ro THUIIOJOTHH, HOPpCeaA NEPEBOAUCCKOIO
aHanmM3a, NOWCKa wuHpopManuu, paboOTBl CcO CIOBapsAMH, (OHOBBIMHU
TCKCTaMH, CIIMCKaMU CJIOB U 6a3aM14 JAaHHBIX.
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INTERESTING FACTS ABOUT SHAKESPEARE’S
LIFE AND WORKS

William Shakespeare was so influential that there’re a lot of theories,
legends and disputable facts about Shakespeare’s life that even today are
being discussed, so | tried to search some true interesting facts about
Shakespeare’s life that you probably don’t know.

The spelling of his name. There are more than 80 variations recorded
for the spelling of Shakespeare’s name. In the few original signatures that
have survived, Shakespeare spelt his name “Willm Shaksp,” “William
Shakespe,” “Wm Shakspe,” “William Shakspere,” "Willm Shakspere,” and
“William Shakspeare”. There are no records of him ever having spelt it
“William Shakespeare”, as we know him today [1].

Mysterious Origins. Known throughout the world, the works of William
Shakespeare have been performed in countless hamlets, villages, cities and
metropolises for more than 400 years. And yet, the personal history of
William Shakespeare is somewhat a mystery. There are two primary sources
that provide historians with a basic outline of his life. One source is his work
— the plays, poems and sonnets — and the other is official documentation such
as church and court records. However, these only provide brief sketches of
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specific events in his life and provide little on the person who experienced
those events [3].

When and where was Shakespeare born? Shakespeare was born in
Stratford-upon-Avon, England, in 1564. The exact date of his birth isn't
known, but it is generally celebrated on April 23. We do know that he was
baptized on April 26, and it was common practice at the time to be baptized
no later than the first Sunday after birth. However, as Shakespeare was born
under the old Julian calendar, what was April 23 during Shakespeare’s life
would actually be May 3 according to today’s Gregorian calendar [2, p. 18].

What was Shakespeare's education? He likely attended the local
grammar school, beginning at age 7, although he probably had learned his
letters and basic reading before then. There is no record of him attending
university [3].

When did Shakespeare die? Shakespeare died on April 23, 1616 and
was buried on April 25, 1616 in Holy Trinity Church, Stratford-upon-Avon.
The epitaph carved into the stone covering the grave of William Shakespeare
says: “Blessed be the man that spares these stones, and cursed be he that
moves my bones” [5].

Married Life. William Shakespeare married Anne Hathaway on
November 28, 1582. Hathaway was from a small village in Stratford.
William was 18 and Anne was 26, and, as it turns out, pregnant. Their first
child, a daughter they named Susanna, was born on May 26, 1583. Two years
later, on February 2, 1585, twins Hamnet and Judith were born. Hamnet later
died of unknown causes at age 11 [3].

Does Shakespeare have descendants? Since neither of the boys
married, there is no possibility of any legitimate descendants from
Shakespeare's line. It is possible, however, to claim a relationship to
Shakespeare through his sister, Joan. She married William Hart and there are
many descendants of this marriage alive today, in both the male and female
lines. Actually some scholars consider that W. Shakespeare was gay or
bisexual: lots of the sonnets are written to men where he finds men sexy and
describes the beauty of a male body which is a confirming fact and not just a
falsehood [4].

How many plays did Shakespeare write? 37 plays. One play called
"Cardenio™ has no written record today. Only 36 plays can be read today.

What is Shakespeare’s earliest play? His earliest play is probably one
of the three parts of King Henry VI (Part 1, Part 2, and Part 3), written
between 1589-1591.

What is Shakespeare’s last play? His last play is probably The Two
Noble Kinsmen, which Shakespeare co-wrote with John Fletcher around
1613.
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What is Shakespeare’s longest play? Hamlet, with 4,042 lines.

Shakespeare’s plays are not original. Shakespeare’s plays are not
original. Rather, Shakespeare sourced his plots and characters from historical
accounts and classical texts.

Why do scholars and just people who are interested in Shakespeare’s
life are able now to make all the researches and analyze the William
Shakespeare’s life journey based on his plays as we know that Shakespeare
never actually published his plays? The thing is that two of Shakespeare's
colleagues collected his plays in a text known as the First Folio after his
death [5].

The Eirst_Folio is the first comprehensive collection of Shakespeare's
plays, containing 36 of the 37 plays we now consider to be his. It was
published in 1623. Without the First Folio we might have only about half of
the plays that Shakespeare ever wrote [4].

So considering all these facts and hypothesizes we can say that
Shakespeare was and still is one of the contradictory and mysterious poets of
all the time.
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BJUSHUE CETEBOM JIUTEPATYPbI HA O®®JAVMHOBYIO

CrepeoTdnn 0 TOM, YTO TIIe4YaTHas JIATEpaTypa B CBOEM KadecTBe
MPEBOCXOJUT CETEBYIO, CIYKUT TNPUYUHOW JUIS Pa3[CICHUs CIUHOTO
JIUTEPATYPHOTO MHpoliecca Ha JBa THX TedeHHs. B cBoro odepenb, cereBas
IuTeparypa, OTJINYASChH JIHILIb nH(pOpMALMOHHBIM KaHAJIOM
pacripocTpaHeHus, 0€3yCIOBHO OKa3bIBACT BIMSIHUE HA 0P QIIaiiHOBYIO.
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B nepByro o4epesp ciIeayeT o0paTuTh BHUMAHKE HA TO, KAKOW OTTEHOK B
COBPEMEHHBIX peausiX MPUOOPEso MOHATHE ‘MUCATEeNb’: €ClIU B MPOIILIOM
WCTHHHBIA JIMTEPAaTYpHBIA JeATeNb OTIHYANCS TalaHTOM U OOoraThiM
JKU3HCHHBIM OIBITOM, TO CETOAHs MUcaTeseM ceds MOXET Ha3BaTh JIIOOOH,
KTO MMEET 3a IJIeYaMu XOTs Obl 0fHYy myOnuKaruio. B mpouuiom paboTa Haz
OPOU3BEJCHHEM MOTJIa 3aHUMATh TOABI, & JKEJIaHHE JOHECTH 0 YUTATEIs
MBICIIb, KOTOpasi BEKaAMU HE Tepsuia Obl CBOCH aKTyaJbHOCTH, CTAaHOBHJIOCH
TNIABHOM LieNblo mucartelns. B Haiie Bpemst ceTeparypa He TOJBKO IoAapuia
Ka)KJJOMY YeJIOBEKY BO3MOXKHOCTH CBOOOJIHO MyOJIIMKOBATh CBOM TBOPCHUS,
HO ¥ TMOpOAWJIA B MACCOBOM CO3HAHHHM JIOKHOE MPEJCTaBIICHHUE
0 MHUCATEIbCKON ACATEIBHOCTH.

VMeHHO 13-3a OTPOMHOTO KOJIMYECTBA THJICTAHTOB U HH3KOTO KayecTBa
KOHTEHTa NPECTHK MUCATENLCKON npodeccun mocreneHHo Tepsiercs. Kpome
TOrO, HaOJIIOAAeTCs Nerpajanysl MHCATeNbCKOW JESITENbHOCTH B IUIAHE ee
KAa4YC€CTBCHHBIX ACIICKTOB.

C nmnosBiaeHueM (eHoMeHa CceTeBOd JuTeparypel ee¢ oddiaitHoBOE
HanpaBjeHUE CTajJ0 COaBaTh IO3MIMH: CHOPOC HAa KHUTH MaJaeT, pPe3Ko
COKPaTUIIOCh KOJIMYECTBO MHAWBUJIOB, MPEAMOYUTAIONUX MPOBOAUTH TOCYT
3a yreHueM. CeroJHs JIIOJM HE TOJIbKO MEPECTAIOT YUTATh KIACCHKY, HO U
MPEKPAIIAIOT YUTATh BOOOIIE.

[peacraBuTesld HBIHEIIHETO MMOKOJIEHHUS MOTPEONISAIOT BO MHOTO pa3
Oonpme wHpOpMarMu, YeMm Korma-ambo Oputo BO3MOXHO. CyTh Tak
Ha3bIBAEMOr0  ‘WH()OPMAIMOHHOTO IMIOKA' 3aKI0YaeTCss B TOM, YTO
OMONIOrMYecKue BO3MOYKHOCTH 4EJIOBEKa HE IO3BOJISIIOT €My COBJIaaTh
C IUIOJaMH TEXHHYECKOTO Tporpecca. EjKeTHEBHO MBI CTATKHBACMCSI
C OTPOMHBIM KOJMYECTBOM MH(OPMAINH, OOJIBIIYI0 YaCTh KOTOPOH YCBOUTH
MOTMPOCTY HEBO3MOXHO. He ycmeBas ee TmiaTenbHO (UIBTPOBATH, JIIOIU
HAYMHAIOT TSIHYTHCS K JIETKOYCBOSIeMOW HH(GOpPMAalUM THIA ‘KpaTKo H
o sieny’.

Kiaccuueckoe 4TeHHMe Kak Mpolecc MoTpeOieHns HHPOPMALUH He
TOJIEKO HE OTBEYAeT 3THM TPeOOBaHHSM, HO M 3aHHMAECT MHOTO BPEMEHH.
Iox BiMsAHMEM COBPEMEHHBIX MeIWa 4YeJOBeK BCe dYalie IKICT
OT JIUTEpaTypbl MMEHHO HHTEPECHOTrO CIOKeTa M HeOOJBIIOro obbema.
U HecMOTpsl Ha HU3KOE Ka4eCTBO KOHTEHTA, CeTepaTrypa KakK Hesb3s Jydlle
MOAXOOUT II0J 3TH KPUTEPHU. B wnrore umrarennbckue BKYCbI U3MCHAIOTCA
MOJI €€ BO3JCHCTBUEM: PHUCK TIOTEPSTh ayJUTOPHUIO NMPHUHYXKIAET ceTepaTopa
YyTh JIM HC C€KCIHEBHO NMPECAOCTABIATH CBOUM YHUTATEIIAM CBEKMI KOHTEHT.
Jist TUX 1enei Jdydliie BCero MmoaxXoAsT JIETKUe JXaHpbl — MHCATh UX IMPOIIE,
a ynraTh uHTEpecHee [1].

Ecnu cerepaTopbl 3aHMHTEpECOBaHbl B YBEJIMYEHHH YHUTATEIbCKOM
AyAUTOPHH U POCTE MOMYJSIPHOCTH, OOMBLUIMHCTBO H3AATENBCTB CETOMAHS
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OpPHEHTHPOBaHO Ha NpHOBUIL. ‘Jlerkoe YTHBO’, MpeENCTaBIEHHOE >KaHpaMu
({oHTE3H, JETEKTHBOB, NAMCKHX, MPUKIIOYEHYECKUX M IPOYUX POMAHOB,
3aI0JTHUJIO TIOJIKM KHIIKHBIX MarasuHOB — MMEHHO TakKue IPOU3BEICHHMS
NIPUBJICKAIOT BHUMaHHE MOKynaTeds. B MONBITKE BEPHYTh YHTATEIBCKYIO
ayautopuio  oddruaiiHoBas smTeparypa oOpamiaercs K - ‘MHAYCTPUH
PacKpyTKH : 3MaTa)KHbIE aBTOPbI, paCKPyUEHHBIE 33 CUET MHapa U TYCOBOK,
3Be31bl MIOYy-On3HEca, OM3HECMEHB! M TOJNIUTHKHU, W3AaBIINE XOTS ObI OIHY
KHATY (Jamie BCETO HANHMCAHHYIO ‘“TUTEePaTypHBIMH HErpamu’’), MPOIAIOTCS
JOCTaTOYHO XOPOIIO.

IMucatensckass mpodeccus ceromHs mepectana ObITh SIUTapHBIM
3aHATHEM: HaIlMCaB IIapy PaccKas3oB, JIO0OH YEIOBEK MOXKET Ha3BaTh ceOs
COCTOSIBIIUMCSI TIMCATeNIeM WM OpOpounTth cebe 3To B Oymymem [2].
PaznuuHbple MHCTPYKIMH, NPU3BaHHBIE [IOMOYb MOJIOABIM aBTOpaM OBICTPO
BBIITU HAa HOBBI ypOBEHb, IIEPEHOJIHUIM KHWXKHBIA PBIHOK. B Hamu nHu
He TpeOyeTcs MHOro JEHer, 4YToObl OMyOJMKOBaTh KHUTY, IycKad u
HeOOJIBLINM THPAXKOM, M BBIXOJ IPOU3BEACHHS B TIEYATh IEPECTACT ObITh TEM
¢buwibTpyromuM (HakTopoM, Ha KOTOPBIH OPHEHTHPOBAIOCH OBl OOJBIITMHCTBO
yUTaTeNen.
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Jlywnesckas E.B.
Tonoyxuii eocyoapcmeenuwiii ynugepcumem, [lonoyx

TEPOMYECKHWM 3MOC BEJIAPYCH XVI BEKA
(HA ITIPUMEPE «PA/IBUBUJIJIMAIBI» 5. PA/IBAHA)

Bpems BO3HHMKHOBEHHS SIHYECKHX T103M B bemapycu cBszaHO
C TOCIO/ICTBOM JIaTHHOS3bIYHOM mnoa3uu. B Espome XVI Beka naTuHCKHi
SI3BIK  CUMTAICS MHOTOOOpasHBIM ¥ MEJOAWYHBIM, C €ro IOMOIIBIO
KyJNbTypHBIC JIIOAM BBIPAXKAIW CBOM 4YyBCTBA M MbIchd. Emie omgHHM
q)aKTOpOM JJATUHOSA3BIYHOCTH JIIMYECCKHUX II0OM 6])1)'[8. UX OpUCHTAIHA HE
TOJIKO Ha OTEYECTBEHHOTO, HO M Ha 3apyOekHOro umTarens. HammcanHas
oxHuM ¢ Beprunmesoii «Duenmoi» s3bikoM, «Pamsusuinmanay (Radivilias,
1592) 4. PamBana TmocBenmieHa OJHOMY M3 3HAYUMBIX  COOBITHI
ucropudeckoro mpouwioro benapycu, JIMBoHCKOW BOHHE, B KOTOpOM
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MYXKECTBEHHO CpaXkajiCs M TMPOCTABWICS BCIUKUN KHA3p Hukomai
Panzusuin.

JluoHckas BoiHa (1558-1582) mpexncrasnsuia coboii 60pedy Benukoro
kHspkecTBa JIutoBckoro, IlIBenuu, Jlanun u MOCKOBCKOro rocynapcrsa 3a
TeppuTOpUI0 TorjamHeil JInBoHuu, oTKphIBaroleld BbIxod K bantuiickomy
Mopto. Berynienne Bennkoro kuskectBa JInToBckoro B JIMBOHCKYIO BOWHY
Oput0 cBs3aHO ¢ oOs3aTenscTBaMH CurmsmyHza ABrycra 3alldIlaTh
JluBonmio ot Poccun, cormacHo mupHOMY foroBopy (1559), 3akimroueHHOMY
Mexny Bemmkum kHspkectBoM JlmroBckuM u  JluBommeidr [1, c. 621].
3a momMompio Kopoib CurmsMyHI ABryCT oOpamaetcs K KHsa3t0 Hukomaro
PamzuBmity mo mnpossuily Peokuil. Cpaxasch 3a PonuHy, monkoBoger
Hukomnait PamzuBuin coBepiuaet psiji 100JIeCTHBIX MOOeA. DIMUUecKuid repoi
JBIDKHM CJIaBOH, M €ro NmpuMep BIOXHOBISIET MHOTUX: «bau, npaca crnaevi
naswnetl 30abvisae cabe ysnazapoody: / Xpabpacyio ynacnau ceaéii én opyeix
naovimae Ha 6imeyy (581-582) [2, c. 77]. BepHble BOMHBI OTBEYAIOT €MY:
«“Illaney saennvl ysabe axinae ceaimi kpoLiami. / Xmo 23mKi e cnpolmmsl,
K mul, y pamécmeax cyposaza Mapca? / Cnasa meas nansyiys, nausceyya
Ha Kpbliax HACMOMHBIX / 3 2amaea mecya, a 1ayp 6euHvl 20HAp HAOACYb NaA
sacnyeax”’» (848-851) [3, c. 80]. JIoBkOCTh U yAa4a BKyIle IPUHECYT BEUHYIO
CJIaBY H Y€CTb.

Tema @opTyHBI U CYyIBOBI CTOUT 000COOJICHHO, HO B TO K€ BpPEeMs OHA
CBs3aHAa CO BCEM TEM, YTO KacaeTcs >XU3HH SIHYECKoro repos. U, ecmu
DopTyHa HA CTOPOHE 3MUYECKOT0 TePOs, TO aHTUrepoi snoca MBan I'po3HbIit
HE 3aCITy’KUBaeT ee MUIOCTH: «[[Imo mul cmaewcs, mackosey? DPapmyHa —
mabe na nacibenv: / Mapnas mas 6aeins mabe nacmixnynacs eemaa, / Tonvki
Kab 2ibenv npvicneuiblys bl 3pblHYYb Ysibe 3 eeputaiinvl; / Xymra y3ovimae
AHa, ane motl dca pykoio ckioaey (681-686) [2, c¢.79]. OmHaxapl oHa
oTcTynaer u or Paj3uMBMILIa, HECBOEBPEMEHHO YILIEAIIEro M3 KHU3HU: «Tbl
2ama 303elcHiy, aonax He 3sadcae ciaanas Dapmyna, / IlImo éu meae
nebsicnexi! He xoua yaniyv, Paosigine, / [1nén meaéui npayel; HAXAil dca Xoyb
3apas cnazaonigbim 6oxkam / fcma 3ipne na ysbe Ovl 8audil Haoaneu
He a06003iyv, / Xail ycmixneyya sna Obl nasepreyya 3 MiiblM aOaivyamy
(681-685) [4, c.71]. Cnenas ®opTyHa NOPOTHBOMOCTABISACTCS Cynple H
Bory. Benen 3a matpuapxom aBTop «Pam3uBwinimansl» MOIYEPKHBACT ATY
pasHuny: «“He wetixi abpad 3ababounvi/ Tym nepao nami, ue 3’s6a
npuipoosl, He evinadax maphul, / Ximpaiu Dapmynvl naoman... Isma boe,
2oma boz yuvinse!”» (859-861) [5, c. 71], — capimmur maps Wean IV o
HAJIMICE Ha CKPIDKAIIX C MpopodecTBaMH. JIMIIs BOIS CyIp0bI BCeBIACTHA:
«0, Haoapma yraoapam npaokazaumi, npapoymevt yi yyowi: / Jléc
Haxipoysae ycé, i 3a nécam ioyyv nacayxmanay (881-882) [5, c. 71].
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BosBpamasice kK ucTOpuueckod ocHoBe «Pam3uBuiumanel», cienyer
OTMETUTbH, YTO B KPOBOIPOJIUTHOW M JuIMTEIbHOW JIMBOHCKOW BOifHE OBLTH
3ary0jeHsl  ThICSYM  Oku3Hed. HaumOonee 3HauMMBIMH — CpaKEHHSIMH
JluBoHCKOW BOIHBI cuuTarorcs O6utBa 3a [lomonk (1563) u OutBa Ha VYie
(mpu Yamuwmkax) (1564). DTUM COOBITHSIM MOCBSILEHBI BTOpas U TPEThS
yactn «Pam3uBminuanp». VCTOPUYHOCTH — OCHOBHOM NpHU3HAK 3I0Ca,
ykazpiBaer B.H. XKupmynckmit [6, c.14]. CormacHO HCTOpHYECKUM
coObITHAM, Haponx bemapycw mepexmn MHOTO CTpaJaHHH OT IIPOHM3BOJIA,
gypHIMOT0 VIBaHOM I'pOo3HBIM. ABTOp 3moca mumieT: «EHKi uysayb adyciouy,
eanawdnHi i naaw na 3abimeix. / Ilpacnae noawvims diche yce caobvl
nnaoanocHsis U Higvl. / Ilonen nakpwoly eapaodvl, cKpo3b C8a801bHAS 30pos
momye. / I'ine napood, nao sxim Mapc nimoycki paueil 3nimaedycs. / Xmo
3MOHCaA MYymM ayaniyb 6auibl CMpamul npsi 2omKai napase, / Mepy nigonckix
nakym, Jnixaozeunvis yuvinki moeipana?y» (38-43) [7, c.86]. VYkacHble
CTpajaHusi  NPHUAAIOT  COOBITHSM  HEOBIBAIyI0  TPAaru4HoOCThb,  YTO
COOTBETCTBYET AyXy NpOLUIOrO M JKaHpPYy dmoca B meinoMm. HeussecTHo,
CKOJIbKO TIPOMJIMTCS 3TO OecnokoiiHoe Bpems. O)KuaaHUe KOHIA OWUTBBI
Bcerma Kaxercs mgoaruM. Kpome Toro, BpemMss B 3moce  9acTo
«runepbonusuposano» (b.H. Iyrunos) [8, c. 39]. [lorpemHocTn kacarTes U
Tororpauy 3M0Ca, XapaKTEPU3YIOIIEHCS OTHOCUTEIbHOW HETOYHOCTHIO.
Bwmecre ¢ Tem, [lononk B «Pams3uBmiimaze» OIMCHIBAETCS CIIETYIOLIAM
obpaszom: «Iycmanacenenvl 20pad ad OayHix 6sAK0y Ha y30spaoicoicel |
Xymrau /[36inbl naovimae eanvl cmapadayris yeopy / Beiy én annomam
pycinam, nasmeil — yradanwnem niyeinay, / Cnaeiycs ckapbam ceaim, asic
nakyno amy néc 6wy cnpoisivholy (457-460) [9, c.84]. Dmuueckas
Tororpadus 3TOr0 pEerdoHa IOJHOCTBIO COBIAJaeT € HCTOPHYECKOM.
Omnucanust APYrux MecTHOCTell amoca Oojee mpuOIM3HUTENbHBIE. BuibHIOC,
Kaynac, pexa Hepuc noxanusyrorcs Ha KapTe cerogHsiHend JINTBBI, U MO3T
IUIOXO 3HaeT WX reorpaduio. Bo3MOXHO, 3TO  CBHAETENLCTBYET
0 0eNopyCcCKOM IIPOUCXOXKICHUN aBTOpa «Paj3uBIIIHAIBD».

Kak ormeuaer C.B. KoBaneB, «CTaHOBIEHHE SMHKH B MHOTOSI3BIYHOM
nossun benapycu mpoucXoaMT B KyJbTYPHO-CTHIIMCTHYECKHX pPaMKax
Peneccanca xak HeoTbemileMas 4yacTh OOIIEEBPOICHCKOro JIMTEPATYPHOTO
JBIDKCHUSI, HAIlPaBJIEHHOTO Ha BO3POXKAEHHE B HOBBIX MCTOPHUYECKHX
YCIIOBHSIX aHTHYHOTO repomueckoro smoca» [10, c. 19]. B 10 xe Bpems
Ut Tepondeckoro smoca bemapycun XVI Beka xapakTepHa Takas depra, Kak
HCTOpHYECKast JIOCTOBEPHOCTh COOBITHH. Bwmecte ¢ Tem, coxmepkanue
«Pam3uBmimmane» HE  CBOOOJHO OT  NPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
norpemHocteil. Kpome Toro, aBrop 3moca Hepeako oOparmaeTcs K MOTHBaM
cyap0Bl M CHaBbl, XapaKTEpHBIM M1 3moca Hapoxos Espombsl. Bcee
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YIIOMSIHYTOE BBIILIE IO3BOJSET ONPENCIUTh 3HAYUMOE MECTO I'€pPOUYECKOro
anoca benapycu B 00111eeBpONCIiCKOM TUTEPATyPOBEICHHUH.
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Huxumuna H.E.
Benopycckuii 2cocyoapcmeennulii nedazocuyeckuil yhusepcumen
um. Maxcuma Tanka, Munck

Ob OCOBEHHOCTAX 3AMEHBI IOCECCUBHbBIX
KOHCTPYKIMI B YCJIOBUSX ABTOPCKOI'O IIEPEBOJIA
C BEJIOPYCCKOTI'O SI3bIKA HA PYCCKHUI

Kareropust noceccMBHOCTH HIMPOKO MPEICTaBI€HA KaK B PyCCKOM, TaK U
B OCIIOPYCCKOM SI3BIKE W BBIpAXKaeTCs 4Yallle BCEro B  aIbEKTHBHBIX
KOHCTPYKIHAX MO0 B CJIOBOCOYETAHUSAX C HMEHEM CYIIECTBUTCIbHBIM
B POAUTECIBHOM MaJCKE CO 3HAYCHUEM INPUHAIICKHOCTH. Paznuune MECXKIY
SI3bIKaMM  COCTOMT B TOM, KakoM M3 JBYX KOHCTPYKLIHMM OTAaeTcs
MpearnouTeHHUE.

B.B. BunorpagoB cuuTai, 4TO IOCECCHUBHBIE alb€KTHUBbI B PYCCKOM
S3BIKE (JIMIIEHBI TepcrekTuB» [2, ¢. 170]. Bo3aMOXHBIE NPHYMHBEI TAKOTO
nosioskeHus: HasbiBaeT A.Il. YmakoBa: «B cuiny ux MHIUBUIYaTU3UPYIOLIUX
(hyHKIMY TPUTSHKATENLHBIC IPUIATATEIBHBIC B OTIIMYHE OT JAPYTUX Pa3psAaoB
NpWIaraTeIbHBIX HE MOTYT CBOOOZHO OOpa30BBIBATBECA OT  BCEX

203



CYIIECTBUTENbHBIX.  BO3MOXHOCTH ~ HMX  00pa3oBaHHMs  HaXOIUTCS
B 3aBUCHMOCTH OT (pakTOpa KOHKPETHOCTH MMEH CYLIECTBUTENBHBIX, OTCIO/IA
HX YHUCIO OTPAaHMYCHO: HCIONB3YIOTCS IPEUMYILECTBEHHO HMEHa
COOCTBEHHBIC ¥ HapHUIATEJbHbIE, XapaKTEPHU3YIOUIHE JIUIO0 10 CEeMEWHO-
POJICTBEHHBIM OTHOIIEHUsIMY [3, ¢. 18-19].

Takum 00pa3oM, MPEUMyILECTBO B PYCCKOM SI3bIKE MMEET POJUTEIIbHBIH
Majie)k CO 3HAYCHHEM IPHUHAIUIC)KHOCTH, KOHCTPYKIHMH KOTOPOTO BEChMa
pasHooOpasusl [5, c.25]. B cucreme OemopyccKOro s3bIKa, HANpPOTHB,
NPUTSDKATENIbHBIE — TIPHJIAraTeNbHBIE  «COXPAHWINM  CBOIO  aKTHBHOCTh
B Pa3srOBOPHOMU PEYH H SI3BIKE XyJ0KECTBEHHBIX NMPOU3BeneHUI» [3, ¢. 123].

OueBHIHO, TaHHOE PACXOXKICHUE B SI3BIKOBBIX CPEACTBAX BBIPAKCHHUS
MIOCECCUBHOCTH JIOJDKHO OTpakaThCsl NpH aBTOpckoM mepeBone (All) ¢
OCoOpyCCKOro si3blka Ha pycckuit. CpaBHHTEIBHOMY aHAIU3y OBLIH
MOJBEPrHYTHl 45 map TNpeanoXeHui, coaepKaluXx KOHCTPYKLIHH CO
3HAQUEHHEM TPHHAIJICKHOCTH, M3 OCJIOPYCCKOS3BIYHBIX  OPUTMHAJIOB
npousBenenuil B. beikosa, B. Ko3sko u U. Menexa u ux All Ha pycckuit
s3pIK.  JledicTBUTENbHO, B HCXOAHBIX TekcTax (MT) wHacuuteiBaeTcs 33
TIpUIaraTeNbHbIX M 14 CyIIEeCTBUTENBHBIX B ()OPME POANTEIHHOTO IMa/Iexa.
Pycckosizprunpie  mepeBopnble  TekcTbl  (IIT)  nmeMoHCTpHpYIOT —apyroe
cooTHoureHue: 21 mpuiarateabHOe M 26 CyIIECTBUTEIBHBIX B POAUTEIHHOM
masiexe.

HeoOxoxumo 3ameTnTh, 4YTO HE BCE UWMEHa IpHiaraTesbHbIC
B aHAIM3HPYEMbIX NPUMEPAX OTHOCATCS K pa3psay HpPUTKATEIBHBIX,
HEKOTOpBIE SBISIOTCS OTHOCHUTEIBHBIMH, TEM HE MEHee CEeMaHTHKa
MIPUHAAJICKHOCTH COXpPAHSAETCAd, XOTS HOCHT OOOOIIEHHBIH XapakTep.
Hampumep, konckas epviéa (‘epusa nowadu xax euoa’) — epuea n0uwiaou
(‘epuea xoukpemnou iowaou’) N T. 1.

BonpmmHCTBO HccienoBaHHBIX KoHCTpykuuit (27 B UT m 26 B IIT)
00pa30BaHbI OT IMEH COOCTBEHHBIX, |3 — OT Ha3BaHMH KUBBIX CYyIIECTB, 6 —
OT HaUMEHOBaHMH POACTBEHHUKOB, OT Ha3BaHMi npodeccuii — 1 B UT n 2 B
I1T. ITapb! moceccUBHBIX SKBUBAJIICHTOB 00pa3ytoT 4 TPyMIIbL:

1. llpeiverHik — cymiecTBUTenbHOE B P. 1. (24 mpumepa): Poibakosa
cymnenne — cogecmv Pwibaxa; Commikaga cmynns— cmona Comuukoea;
Bacinéy meap — nuyo Bacuna; na Anaxceegy pomy — na pomy Anekces,
Jleyeukasa nisvo — nnevo Jlemeuku; 6ayvkaga goma— gomo omuya;
CLIHAY XapaKxmap — Xapaxkmep CblHa; 03e0a6blX N4O0J — nyei 0edd u Jip.

2. Hazoyuik y P.ckn. — mnpuiaaratensHoe (12 mpumepoB): kyraxi
Jleyeuxi — Jlemeukunvl Kyniaku, 2onac CmMapoza— CHMAapyecKuil 20.10C;
X6ocyixa mpyca — Kpoauibezo X0CmuKa  Jip.

3. IlpeiMetnik — mpmiararensHoe (9 mpumepoB):  Potéaxoeait
danamoei — Petbakoeoii nomowu,; ad Konvkasaza meapy — om Konvkunozo
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auya, y Hininai canase — ¢ Hununoii 2onoge; y MamiHail wxamynyvl —
6 MAMUHOU WKamyKe, 6aubKagy nao3sixKy — OMuoeckoe cnacubo u ap.

4. HazoyHik y P. cki1. — cymectButenbHoe B P. 1. (2 mpumepa): y pyxax
Puioaxa — 6 pyxax Peibaka; manx Konviumaea — manx Konvluiesa.

Hawubonee pacnpocrpaneHHoit Tpanchopmaruei mpu All moceccUBHBIX
KOHCTPYKIUH SIBJIICTCS 3aMEHA OEJIOPYCCKOrO MPHIIAraTelIbHOTO PYCCKUM
CyIOICCTBUTENIFHBIM B POOUTENHHOM  Mafexke, YTO  cOTjacyercs
¢ OOIIESA3BIKOBOM TeHACHIMEH. J[aHHBIE CIIOBOCOYETAHUS CHHOHUMMYHBI U
OTHOCATCSI K aTpUOYTUBHOMY THITY ITOCECCHUBHBIX KOHCTPYKIHH, BBIITOJHSSA
upeHTnuHyto GyHkmo [1, c. 99].

Tem He MeHee, Kak CKa3aHO BB, YHNOTPEOUTEIHHOCTH
MPUTAKATCIIBHBIX MPUJIAraTeibHbIX B PYCCKOM A3BIKEC HOCHUT OFpaHH‘-IeHHLIﬁ
XapakxTep, U B IIEPBYIO O4epeb peub UAET O MpujlaraTeIbHbIX Ha -0B (-€B) U
-HuH. Cdepoil X NPUMEHEHHS B COBPEMEHHOM S3bIKE MPEUMYIIECTBEHHO
SABIISICTCA CTUIIb Xy[[O)KeCTBeHHOﬁ JIATEPATYPHI. prmaraTenLHme Ha -UH
(-p1H) pa3BUBAIOTCS B JKUBOM pa3rOBOPHOM S3bIKE H OTTYAa MOTYT
OPOHHKATh B A3BIK TUTEpaTypsI [4, c. 219].

A.B. HcadeHKO TOQYEpKHUBACT, YTO YHMOTPEONCHHE IPHIIATaTEIbHBIX
Ha -0B (-€B) B COBPEMCHHOH JHTEpaType «CIeAyeT OTHECTH Ha CUeT
UHUBHIYAILHOTO  CTWiIs  aBTopa» [4, ¢.220]. B caysae AIl
WHIWBUAYAIGHBIA CTHIIb IIHCATEIST HAXOIUTCS B TIPSMOM 3aBHCUMOCTH OT €r0
OWITMHTBaTEHOM SI3BIKOBOM JMYHOCTH. 3Haywur, COXpaHCHHE
MPUTSDKATENBHBIX TPWIaraTelbHEIX ¢ cypdukcamu -oB (-eB) B s3bike [IT
(Poioaxosait danamozi — Perbaxoeoii nomowu,; Poléaxoewst nozi — Poloaxoeut
nocu; Polbakogy pyxy — Pelbaxogy pyky) He SBISIETCS THIHYHBIM JUIS
nepeBojia ¢ OENOPYCCKOTo sI3bIKa HA PYCCKHH M, BEPOSATHO, MPOMCXOAUT
BCJICACTBUC OMJIMHTBH3MAa aBTOpa-nepeBoaYrKa.

WHauBunyanbHO-aBTOPCKUN  CTWJIb  IIPOSABIIIETCS W B IIpUMEpax
Jleyeukasvix pyx — Jlemeukunvix xynaxos, Jleyeuxaesa satina — Jlemeuxuna
eotina;, y Hininan canase— 6 Hununoii conose, tae Ha0mogaeTcs
OINpeNeNieHHasl Pa3rOBOPHOCTh PYCCKOTO JKBUBAJICHTAa, B OTIHYHE OT
HeHTpampHOCTH Oenopycckoro. JIuccoHaHC ycwiMBaeT Tapa  KyJadki
Jeyeuki — Jlemeuxunvl xynaxu, T1e ICXOJHOE COUYETAHUE MPEANOUYTUTEIBHO
OBUTO OBI 3aMEHUTH CBOWCTBCHHBIM OCIIOPYCCKOMY SI3BIKY IPUTSKATCIHHBIM
npuiiaraTe’bHbIM (Jleyeukinbl Kyaaki), a CyHIECTBUTEILHOE B POIUTEILHOM
nagexe (kyraxu Jlemeuku), TATIMYHOE IUISI PYCCKOTO SI3BIKA, YIOTPEOHTH
B IIT.

Takum o60pazoM, AIl TIOCECCHBHBIX KOHCTPYKIMA B OCHOBHOM
MPOMCXOOUT B COOTBETCTBHH C 3aKOHOMEPHOCTSIMH  pPYCCKOTO U
0eIoPYCCKOTO SI3BIKOB, OJTHAKO B PSJIE CIIydaeB MO BIMSHUEM OWIMHTBH3MA
nucaTesei 10MmyCcKaloTCs ONpeAeIeHHbIE OTCTYIIIICHUS.
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OTKPBIBASI CTPAHUIIBI COBPEMEHHOI BPUTAHCKOM
JAPAMATYPI'UU: TBOPYECTBO 1. DAT'APA

IoBun Darap (David Edgar, p. 1948)- coBpemeHHbIii OpuTaHCKHI
JpaMaTypr W THcaTellb, CO3IaBIIMiA Oojee mectuiecatu meec. B 1976 r.
¢ meechl «Cymap0a» (“Destiny”) JI. Darap Havaa CBOE COTPYIHHYECTBO
¢ KoponeBckoil mexkcnupoBCKoi KOMIIaHUEH, KOTOpast €KEroHO BBITyCKaeT
OKOJIO IBA/IATH TE€ATPATbHBIX NOCTAHOBOK. CTOUT OTMETHUTH, UYTO €TI0 IBECHI
CTaBIJIM JIy4IIHe TeaTpalbHble pexuccepbl AHrnuu, B ToM uncie 1. Xosmr
st Koponesckoro mekcnupoBckoro teatpa, 1 T. Hann qis HanmonansHOTO
teatpa. [lomumo 3TOTO, PabOTHI JOpamaTypra Takke OBUIH TpPEACTaBICHBI
B Upnanguu, Bocrounoit u 3anannoir Espome, Asctpanuu, Hosoit
3enanguun, Kanane u SAnonun. C 1985 r. 1. Darap cOCTOUT B UJICHCTBE
Koponesckoro obmecrsa smteparypbl, a ¢ 2007 mo 2013 rr. oH sBisuICs
npesuneHToM ['wibauu nucateneit BenmukoOpuraHuy.

Cpenu ero mpec MOXHO YIOMSIHYTb, HalpUMep, CIEAYIOLIHe:
«Hammonaneneiit  mHTEpec» (“The National Interest”), «OmpaBmaHus»
(“Excuses™), «Kmsra cnepxana» (“Dick Deterred”), «Po3a Caiirona»
(“Saigon Rose”), «Mapogaepbi» (“Wreckers”) u ap.

Taxoke JI. Darap sBisieTcss aBTOPOM pabOT HEMOCPEACTBEHHO B 00JacTH
npaMmatyprum: «Btopoit pa3 B Buae ¢apca: pasMBIIIICHHS O JIpamey
(“The Second Time as Farce: Reflections on the Drama of Mean Times”) u
«[CocynapcTBo mbechl: apamatypru o apamarypruu» (“The State of Play:
Playwrights on Playwriting”).
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OIHUMH U3 ero HeJaBHUX MbeC ABIATCA «ApTyp u Jxopmk» (“Arthur
and George”), ocHoBaHHas Ha pomane J[x. BapHca, aHrmMiicKoro mucarens,
3CCEHCTa, JINTEPaTYpHOTO KPUTHKA, OJHOTO W3 BUAHBIX IpeICTaBUTENEH
JUTEPATYpBl TOCTMOepHU3Ma, 1 mbeca «Mactep-ctpoutens» (“The Master
Builder”), sBustomascss HOBO# HWHTepIpeTaliell KIACCHYSCKOH BEpCHH
IbEeChl HOpBEXKCKoro Apamarypra I'. ocena.

BsanMmogeiictBe 4acTHON M OOIIECTBEHHOHN >XM3HH SBIAETCA OIHOM
W3 HEM3MEHHBIX TeM mpousBeneHnit M. Dmrapa. «Jpama, wWutrOCTpupys
CTOJIKHOBEHHE HAIMX JIMYHBIX HMHTEPECOB M CTPEMJICHHH C HOPAIKAMH
TpaguIsIMU OOINECTBA, CO3JAETCS IS TOTO, YTOOBI ITOKa3aTh, KAaK MOKHO
MPUATH K COTIAMICHUIO MEXTy STUMH KOH(QIUKTYIOIIAMHI CTOpoHaMu» [1], —
orMeuan J[. Darap B oaHOM U3 cBOMX paboT MO JpaMaTypruu, UCCIeAyIOmen
MEXaHU3MBbI U TEXHUKHU HanucaHus meec «Kak padotaer mbeca» (“How Plays
Work”).

J.Dxarap Takke XOpOIIO M3BECTEH B OOJNACTH  IMOJUTHUYECKON
npamaryprid. OH IpeAnoYuTaeT Ha3bIBaTh Ce0sl «IHcaTeneM OOUIeCTBEHHON
JKU3HH», a CBOCM 3asABICHHOM LIEJIBI0 CUUTAET cienyromee: «bbITh
CEKpeTapeM BpPEMEHH, B KOTOpOM s xuBy» [1]. HagaB cBoro mesTeapHOCTD
B MOJWTHYECKHX AaruTallMOHHBIX TeaTpalbHBIX KoMmmaHwsax, JI. Darap
MONYyYWJI HM3BECTHOCTh OJylarojiapsi IMOJMTHYECKMM IIb€CaM  CHavala
Ha HaIlMOHAJBHOM YPOBHE, a 3aTeM 0OpeJI MpHu3HaHUE B MUPOBOM MacmTade
32 ajJanTanyilo M HWHCHEHHWpoBKy pomana Y. [lukkenca <« KusHp u
npukitoueHus: Hwukomaca Huxne6wm» mms Koponerckoit IllexcnmpoBckoit
KOMITAHUH M ajanTaiuio nosectu «CTpaHHas HCTOpUs HoKTopa JDkeknina u
Mmuctepa Xaina» P. CtuBeHcoHa.

Tarxoxe JI. OarapomM HamMCcaHbl NMbECHl C CEPHE3HBIMH HCTOPHUECKUMHU
aJIeMEHTaMH, Kak, Hampumep, nbeca «Ansdept Llneep» (“Albert Speer”),
B KOTOpOW omucaHa xu3Hb apxutektopa A.Tmtmepa A. meepa. Kak
ormeuaetr J[. Darap B pabore «Kak pabGoTaer mbecay, HacTosIiee,
UCCIEAYIOIleE M OCMapUBAaIOIee  MPOLUIOE,  CTallo  TEHACHIUeH
B TeaTpasibHOI cdepe. JpamaTypr 3acTaBisieT 3pUTENed Pa3MBIILIATH,
NOJAHMMAs TIepell HHMH MOpAJIbHbIE M  HOJUTHYECKUE JUIEMMBI,
OJHOBPEMEHHO TIOKa3bIBasi 3TO Ha MpHUMEpax 4YeIOBEYECKHX HCTOPHM.
B Oonee panHeit aganranum kHurH «TropeMHBIA gHEBHUK AnbpOu Cakcy
(“The Jail Diary of Albie Sachs”) aBTopoM 3amedariieHbl CTpajgaHusl U
repou3M 0eoro azBOKaTa BO BpeMsl peknMa pacoBoi cerperanuu B FOxxHON
Adpuxke.

Kak Obu10 ynomsiHyTO BBIIIE, JI. DOrap cTan MIMPOKO U3BECTCH NMbECAMHU
«Cynp6a» (“Destiny”) m «Curnan Oeactusi» (“Maydays™), B KOTOPBIX
HAallLTI OTPAXCHHE HCCIIEJOBAaHMWE IIPaBOTO M JIEBOTO OJKCTPEMH3Ma
cooTBeTcTBeHHO. B Hauvane mbechl «Cynap0a», ominyaromeics KOPOTKHMH
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CLEHAaMU M MOILIHOM PUTOPUKOM, IOKa3aH YNAaJOK BIacTHM bpuranckou
umnepud B 1947 1. B KosoHmanbHOW WMHanmu, a 3areM oToOpaxaercs
BBIOOpHAs KaMIlaHWs Ha 3amnafge AHIIHH C YYacTHEM pPAacUCTCKOH U
(amcTcKoi mapTuM nox Ha3BaHueM «Hauwst, Boepeny.

B mpece «Dopma croma» (“The Shape of the Table”) . Darap
oOpaTwics K IMOJUTHUYECKMM W KYJBTYPHBIM IOTPSCEHUSIM B BocTouHO#
EBpone. LlentpampHoii Meradopoil mbeckl OpLta (opMmMa cTONa, KOTOpas
W3MEHSIaCh B Hayale KaXJIOro aKTa Uil TOTO, YTOOBI IMOJOXKHTH KOHEI]
KOMMYHUCTHYECKOMY  PEXKHUMY H  NpPOBO3INIACUTH  JIEMOKPATHYECKOE
NIPaBUTENBCTBO BO TiaBe ¢ mmcateneM [I. [Ipycom (oueBHmHBIM Hamex
Ha  B.TaBema, wdemckoro nmnwucaTens, JpamaTypra, JHUCCHUAECHTA,
MIPAaBO3AIIUTHUKA U TOCYJApCTBEHHOIO MAEATENs, IMOCIETHEero Ipe3uieHTa
UexocnoBakuu U MEpBOTO Mpe3uieHTa Yexun).

B meece «Tectupyst axo» (“Testing the Echo”) JI. Darap BepHycs
K OJHOH M3 OCHOBHBIX TEM CBOEr0 TBOPYECTBA, KacaloIleHcss OpUTAaHCKOIO
rocyapcTBa U HJei OpUTAaHCKOCTH, ONMPAsCh, KaK BCET/a, B CBOeH paborte
Ha JIOKyMCHTaJbHble (AKTBl W  UCIONB3Yys PE3yJbTaThl  HAy4HO-
uccienoBaTenbckux pabor. lLleHTpampHOEe MecTo B Tbece 3aHHUMAET
KOH()JIMKT, BO3HHMKAIOMMH TIpH  OOCYXAEHHM ILEHHOCTEH  Mexnmy
IpenojaBaTeIbHULEH  AHIVIMHACKOTO sA3bIKA M €€  MYJIbTHPACOBBIMU
CTYIEHTaMH, NOCEIIAIOMMMU 3aHATHS 10 AaHMNIMHACKOMY SI3BIKY  JUISt
WHOCTPAHHBIX CTYICHTOB Ul TOJYYEHHs TpakJaHCTBa BemukoOpuraHuu.
B mponecce maHHOTO KOHQUIMKTa NMPOMCXOAUT OTOOPAa)KEHWE CIIOXKHOCTEH,
KOTOPBIE MOTYT BO3HUKHYTH B 3II0XY MYJIbTUKYJIBTYpau3Ma.

Kak ormewaer npamatypr B pabore «Kak mbeca paboraery,
«MHCATENbCTBO 3aHUMAET BAXKHOE MECTO B IKHM3HU Joaei» [2]. DT1o
yTBEpKJeHHE OBLIO HEOTHOKPATHO MOATBEPIKICHO €Tro MbecaMi, B KOTOPBIX
CIIOKHBIE U €MKHE B MOPAJIBHOM IUIaHE MCTOPHH PACKPHIBAIOT ayIUTOPHU
MHOXKECTBEHHBIE W PA3IWYHBIE AaCHEKThl OTHOCHUTEIHHO COBPEMEHHON
EBponbl, a Taxkke NPOJOIKAIOIMIMXCS U BCE €Il€ HEPEIICHHBIX IUIEeMM
yenoseuecTtBa. Ha ceropnsmnuil nens JI. Darap no npaBy CUMTAETCS OJHUM
caMbIX BBIAIOIIMXCST M AKTHBHBIX Jesresieil Tearpa BenmkoOpuranuw,
B 0COOCHHOCTH, B 00JAaCTH MOJMTHYECKOH JpamaTypruu. OH IpeanodnTaeT
Ha3bIBaTh ceOsl «ImucaTesieM OOIIECTBEHHOM >KU3HM», a CBOEH 3asBICHHOMN
LeNBI0  cUnTaeT ciepytomee: «bBBITh cexperapeM BpeMEHH, B KOTOPOM
g xuBy» [1].

Wrak, B mpousBenenusax [l. Darapa akTyanbHBI TEeMBl B3aUMOICHUCTBUS
YaCTHOH M OOINECTBEHHOW JKWU3HU, HJAEeH OpPUTAHCKOCTH, TOJUTHICCKHE
COOBITHS W MX BIHMSHHE Ha COLMANbHYIO cepy xu3Hu. JpamaTypr Taxke
XOpOIIIO M3BECTEH B 00JIACTH MOJIMTHUYECKOH Apamarypruu. O4eBHIHO, YTO
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TBOPYECTBO COBPEMECHHOI'O 6pI/ITaHCKOFO ApamMatypra ,Z[ 3z[rapa (S11(&
OXXHJACT CBOCTO UCCICA0BATCIIA B 66J'I0pyCCKOM JINTEPATYpPOBCACHUU.
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Pazoepuna A.U.
benopycckuii cocyoapcmeennvlii ynusepcmumem, Munck

FAMOUS WILLIAM SHAKESPEARE’S QUOTES, WORDS AND
PHRASES (WITH RUSSIAN EQUIVALENTYS)

We all know William Shakespeare as probably one of the most famous
writers ever been. Some people claim that he did not exist; others prefer
believing in his doubtless greatness. Nevertheless, the aim of this work is not
to find the truth but to study the influence of his plays, sonnets and comedies
on modern English language and to show popular Russian equivalents of his
wise quotes.

Phrases & word combinations

All these phrases we undoubtedly use nowadays without even thinking
that they were created centuries ago by the single man. Catch a cold
(3abonets), fair play (uectnas urpa), smell to heaven (aypuo maxmyts), to
give the devil his due (ormaBate momkHOE 4epTy (T.e. OTAABATH JOKHOE
Bpary, npotuBHHUKY), @ heart of gold (3omortoe cepare), the milk of human
kindness (coctpananue, mo6pota, cepaedHocts), it’s all Greek to me (s
MeHsI 9TO KuTaickas rpamora), break the ice (momoxxute Hadano, nenatsb
nepebiid mar), clothes make the man (omexxna kpacut denoBeka; BCTPEYAIOT
0 OJISKKE, MPOBOXKAOT 110 yMy) [2].

Quotes

Lots of quotes from Shakespeare’s plays have become world-famous:

A fool thinks himself to be wise, but a wise man knows himself to be a
fool. — Mlypak cuuraer ceGs MyApbIM, HO MYIPHI YEIOBEK 3HAET cebs
nypakom (As You Like It).

All the world's a stage, and all the men and women merely players: they
have their exits and their entrances; and one man in his time plays many
parts, his acts being seven ages. — Becs Mup — TeaTp. B HeM KCHIIUHBI,
MYXYHUHBI — BCC AKTCPHLI. V HHUX CBOHM €CTh BbIXOJbI, YXO/BbI. n Ka)K,HLIﬁ HE
onHy urpaet poib. Cemb neiicTuii B mbece Toit (AS You Like It).
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If music be the food of love, play on. — Ecinu my3bika — nuiia yist J100BH,
urpaiire! (Twelfth Night).

It is not in the stars to hold our destiny but in ourselves. — Hama cyan6a
He B 3BE371aX, HO B Hac camux (Julius Caesar).

Better three hours too soon than a minute too late. — JIyurie Ha 3 vaca
panbliie, yem munytoi mozsxe (The Merry Wives of Windsor).

Hell is empty and all the devils are here. — Ax mycT, Bce 1eMOHBI 311€Ch
(The Tempest).

We know what we are, but know not what we may be. — MsI 3naem, kto
MBI, HO MBI HE 3HAaeM TO, KeM MbI MoxkeM ctath (Hamlet) [3].

Words created by Shakespeare

There are more than 2200 words in his works which has never existed in
English written language. Shakespeare boldly experimented with word-
formation, sticking lexemes and adding prefixes and suffixes. Therefore, new
senses and meanings began to exist. There is a good expression
"words coined by William Shakespeare". British bard didn’t just created
words, he made them being used in the society.

Some examples:

Addiction ("cknonnocts, upe3mepHoe mpuctpactue”): if Shakespeare
didn’t exist, then all human faults such as caffeine, alcohol, drugs, gambling,
cigarettes and shopping addictions were called differently.

Advertising ("pexknama, mnpoasmxenue”) iS a good example that
advertisement is as old as the hills.

Assassination ("y6uiictBo mo mosmutHdeckuM MotuBam"). Shakespeare’s
tragedies are full of insidious plots, violent political intrigue and traitors. The
current political situation in the world continues to remain tense, and this
word, unfortunately, hasn’t lost its force.

Belongings ("co6cTBeHHOCTh, HMMYINECTBO, TpHHAISKHOCTH'). The
classic London subway announcement sounds: "Please keep your personal
belongings with you at all times™.

Eyeball ("rnasHoe s6moko™) is one more example of a creative
Shakespeare’s word-formation [1].

William Shakespeare created a lot of words and expressions that are still
popular nowadays.
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HOW TO READ SHAKESPEARE: TIPS WITH EXAMPLES

Shakespeare is difficult to read today, even for native English speakers.
It's understandable: Shakespeare wrote over 400 years ago. Word meanings
and expressions change really quickly over time. But if you compare
Shakespeare's works (Early Modern English) to the language of Geoffrey
Chaucer (Middle English), you will see much more similarities of
Shakespeare's English to the contemporary language.

If you want to read Shakespeare in the original, there are five linguistic
areas you should pay attention to: grammar, word usage, wordplay,
omissions and versification [1].

Grammar. Shakespeare's grammar differs greatly from present-day
English grammar: 1. Parts of speech are often changed: nouns and adjectives
become verbs. 2. Verbs don't always agree with subjects. 3. Words are often
omitted in phrases. 4. Word endings such as -ly are not logically applied.
5. Shakespeare uses double negatives and phrases such as "most unkindest".
6. Inversions are frequently used.

Whereas we would say, "John caught the ball," Shakespeare might render
the same statement with the same meaning as "John the ball caught,” or "The
ball John caught." Thus, it's important to identify a part of speech of each
word and locate the subject, verb, and the object of the sentence. Rearrange
the words in the order that makes the most sense to you [1; 2].

Word Usage. There can be two main problems of understanding
Shakespeare’s word usage: obsolete (archaic) words which are not used in
Present-Day English and words that are still used today but have different
meanings. Although it is frustrating when we come across these unknown
words, it is not surprising. Shakespeare's vocabulary included 30,000 words.
Today our vocabularies only run between 6,000 and 15,000 words!
Shakespeare loved to play with words, he also created more than 1000-1500
new words that we still use today (accommodation, apostrophe, exposure,
generous, gloomy, impartial, majestic, etc.) [2; 4].

Here is a list of some of the most common words in Shakespeare with
which you might not be familiar: anon — right now (Anon, good nurse!
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Speak!); ere — before (We must leave ere daybreak.); fain — gladly (I fain
would bake Mr. Love cookies if | could get an A.); fie — an exclamation of
dismay or disgust (You cheated? Fie upon it!); hark — listen (Hark to the
owl.); hence — away (Get thee hence, beggar!); hie — hurry (Hie thee hence,
or lose your lifel); hath — has (He hath killed many a man.); ho — hey (Lucius,
ho!); mark — pay attention to (Mark my words.); marry — indeed (He says |
should respond quickly; marry, | want to.); pray/prithee — a polite way of
asking something (I prithee answer the question.); saucy — cheeky; sassy
(Hence, thou saucy boy!); sirrah — a term of address used for inferiors
(Sirrah, bring the letter over here.); whence — from where (Whence came that
news?); wherefore — why (Wherefore dost thou leave?) [3].

Wordplay and stylistic devices. Shakespeare’s works contain lots of
passages with a wordplay as well as stylistic devices (metaphors, similes,
epithets). They are really difficult to understand. This is an example of a
world-famous Shakespeare’s metaphor: All the world's a stage and men and
women merely players. We can also find a lot of homonyms or repeated
words: for example, metal (vemanr) and mettle (nowr, xapaxmep) were
considered to be homonyms several centuries ago.

Versification. Shakespeare wrote both prose and verse (poetry). His
plays were written to be performed on stage and heard aloud; they are not for
silent reading. So, it is important to mention the following poetic terms:
Blank Verse — unrhymed iambic pentameter; and lambic Pentameter — five
beats of alternating unstressed and stressed syllables, ten syllables per line.
For instance, “So fair / and foul / a day / I have / not seen”.

Omissions. For the sake of his poetry, Shakespeare often left out letters,
syllables, and whole words ('tis ~ it is, ope ~ open, oft ~ often, a' ~ he, etc.).
These omissions are similar to the way people speak today [2].

If you use these tips for reading Shakespeare’s plays in English, you’ll
soon begin to enjoy the language of this prominent world-known writer.
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OCOBEHHOCTH IEPEJIAYM PEAJIUM XYJTOKECTBEHHOI'O
TEKCTA HA MATEPUAJIE IIPONU3BEJEHUSI APTYPA KOHAH
JTOMJIA «COBAKA BACKEPBHJIE»

Ha coBpemMeHHOM 3Tamne mepeBOJIOBENCHIS YaCTO OTMEYAeTCs] BaKHOCTh
BOIIpOca O Iepefaue Ha JAPYrod SI3bIK CMBICHIA CJIOB, KOTOPBIE OTPaXKaOT
HalMOHAJIBHYIO CHEUU(PUKY KYJIbTYPhI U SI3bIKA.

IepeBon peanuii — 3T0 4acTh JAOBOJBHO OOJBINON U BaKHOU MPOOIEMBI
nepeAaysl UCTOPUYECKOTO M HAIMOHANbHOTO cBoeoOpasus. OHa BOCXOAUT
K 3apOX/ICHHIO TEOPHH MIEPEeBOia KaK CAMOCTOSTEIbHON NUCIUIIIIMHEI.

Peamnu ompenensrorcss Kak pasHOOOpasHBIE (DAaKTOPH, H3ydacMEbIe
BHEIIHEH JIMHTBUCTHKOW, HANpUMeEp, TaKWue KaK TOCYAapCTBEHHOE
YCTPOWCTBO MHAaHHOW CTpaHBI, HCTOPUS H KyJNbTypa IaHHOTO Hapoja,
SI3BIKOBBIC KOHTAKTHl HOCHTENICH JaHHOTO s3bIKa, a TaKXKe MpPeIMETHI
MaTepHaIbHON KYJIbTYPHL.

Kak s3bIKOBBIE CpEICTBa XYHOKECTBEHHOTO HW300paKEHUS, peaTnu
MpeACTaBJIAIOT c000i#1  SI3BLIKOBEIE C€ANHUIBI, KOTOPBIMH B OI[HHaKOBOﬁ
CTCIICHU TOJIB3YIOTCA KakK rucarciiv, ABTOPbI OpUTHUHAJIBHBIX
XYIOOKECTBEHHBIX HpOI/ISBe}IeHI/If/'I, TaK U MCPEBOAYUKH.

Kaxnpiit s3Ik OTpakaeT OCOOCHHOCTH HAIMOHAIBHOW KYyJIbTYPHI,
HCTOPHH, MEHTAJIUTETa TOTO Hapoja, KOTOPhIH Ha HEM TOBOPHUT, a KaXKaoe
XyIOXECTBEHHOE TIPOM3BEJCHHE CO3IAeTCs B pPAMKaX OIpPEHeTICHHOU
KyJIbTypbl. HocuTensiM JOpyrux sI3bIKOB SJIEMEHTHI 3TOW KYJIBTYPHI MOTYT
OBITH COBEPILECHHO HE3HAKOMBI M HEMOHSTHBI, II03TOMY TEKCT HEOOX0ANMO
aJanTUPOBATH JIJISl TOTO, YTOOBI OH CTAJI MOHITEH YUTATEIIO IIePEBOIA.

OOBIYHO TIepesl MepPeBOTYNKAMH BO3HUKAIOT JBE OCHOBHBIE TPYJHOCTH
Ipy Tepenade peajuil: OTCYTCTBHE B S3bIKE€ IEpPEBOJAa SKBUBAJCHTA
(mockonmbKy 'y  HOCHTENEH 3TOr0  fA3BIKA  OTCYTCTBYET  pedepeHT,
0003HAYaeMbIii peaueii), a Takke HEOOXOJUMOCTh, BMECTE C MPEJAMETHBIM
3HaueHWeM (T.e. CEMaHTHKOW) peajuu, Tmepeaarb W €€ KOJOPHUT
(KOHHOTAIHIO), T.€. €€ HAIIMOHAILHYIO M HICTOPUIECKYIO OKPACKY.

IIpuemsr mepemaum peanuii MOXKHO CBECTH K JBYM OCHOBHBIM:
TpaHckpunuua W miepeBoxy. [lo muermio A.A. Pedopmarckoro, 3T nBa
HOHSATHUSL MOTYT OBITH APYT APYTY IPOTHUBOIIOCTABIICHBI: TIEPEBOJ CTPEMHTCS
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«4y’)K0€» MaKCHMajlbHO CHeJIaThb «CBOMUM», a TPAHCKPHUIIIHSA CTPEMHTCS
COXpPaHUTb «UyXKOe» 4Yepe3 CpelcTBa «cBoero». TakuMm oOpaszom,
B IPaKTHYECKOM CMBICJIE, TIIE€PEeBOJ, M TPAHCKPHUIIMIO HE00X0IUMO
paccMaTpuBaTh Kak aHTHIOABI [3].

B o61mem cmbiciie, TpaHCKPUILUS peajuy MpernoiaraeT MeXxaHuueckoe
MIEPEHECCHNE PEaIMU U3 MCXOIHOTO sI3bIKa B SI3bIK MEPEBOJA, C IMOMOIIBIO
rpapuaeckux cpeactB ISl m ¢ MakCUManbHBIM — IPUOIIDKEHHEM
K OpUTHHAIIEHOU (POHETHUYECKON (opMe.

IlepeBox peamnu mTpUMEHsSETCS OOBYHO B TeX CIydYasx, Korma
HCTIOJB30BaHUE TPAHCKPHITIINU HEBO3MOKHO FUTH SIBIISICTCS HEKETATEITHHBIM.

VYcnemHoe — BBRIMONHEHHWE  (QYHKIUH  MEpPEeBOAYMKA  IIPEAIIONIATracT
BCECTOPOHHEE HW3y4YEHUE C HCTOPUH, KYJIbTYpPbI, JUTEPaTypbl, OOBIYaEB,
COBPEMEHHOM JKM3HM Hapoja, TOBOPSAILIEr0 Ha sA3bIKE-OPUTHHAJE, T.C.
OCHOBHBIM TpPEOOBaHMEM K MOJHOIIEHHOMY IIEPEBOJAY SIBJSIETCS 3HAHUE
MEPeBOAYMKOM peaiuii U KOHKPETHBIX YCJIOBHUH JKU3HM W ObITa CTpaHbl,
¢ sI3bIKa KOTOPOU ocyIecTBisiercst nepeso [1, ¢. 184].

HexkoTopble peannu UMEIOT B sI3bIKE MEPEBOAA €ANHUYHBIE COOTBETCTBUS
(«House of Commons» — «lIlamata oOmUH»), 3TO O03HAYacT, dYTO
B OOJBIIMHCTBE CIIy4acB JaHHAS CIUHHIA HCXOTHOTO SI3BIKA TEPEBOIUTCS
OZIHOM W TOM e eIMHULEH si3blKa nepeBoja. [Ipu mepeBosae Takux peanuil,
AMCIOIINX eJAWHUYHBIE COOTBETCTBHSA, TPYOHOCTEH TIPAKTHUECKH HE
BO3HHKACT.

Ho 3agacTyto y ci10B, BEIpaKalomuX crieli(uIecKie MOHATHS U peallni,
TaKk e, KaKk M Yy HEOJIOTM3MOB, MAJIOW3BECTHBIX MMEH W Ha3BaHUW IpH
[IEPEBOJIE HE OKAa3blBACTCsS MPSIMBIX COOTBETCTBHH. /[l ux nepenauu
Hmvurpuesa JI.®. u Kynneswnu C.E. npeanaraiot psj clieMaIbHBIX IPUEMOB:

1. Cnoco0 TpaHCcaUTEpanuy.

JlaHHBI npueM 3aKiI0YaeTcs B TOM, YTO HPHU MOMOIIM PYCCKUX CIIOB
nepenaroTcs OyKBBI, COCTABIIAIONINE aHTIIUHCKOE CIIOBO.

Isaac  Newton — Hcaax Hesmon  (COBpEeMEHHBIH  BapuaHT
TPaHCKPUOUPOBaH: Hblomon)

Waterloo — Bamepioo

[lpumeHneHne TpaHCIMTEpAaUMM TpU  Tepelade pealuii  BecbMa
OTpaHUYEHO, O HEW MOXKHO TOBOPUTH IIPH MEPEBOJIE MOHATHH, KacaloMIMXCs,
B OCHOBHOM, OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON JKU3HH U HMEH COOCTBEHHBIX:
pyc. «capadan» u aHri. «sarafany, anri. «Londony u pyc. «JIoHTOHY.

2. Crioco0 TpaHCKpPHUIIIIKH.

DTOT TmpueM 3aKiodaeTcss B Iepegadye  pPyCCKUMH  OyKBaMHu
He opdorpapudeckoli (HOpMBI, a 3By4YaHHWS AHIJIMMCKOTO cJoBa (WM
HEKOTOPOTO €ro moaodus) [2, c¢. 31-34].

Oscar Wilde — Ockap Yaiinwo
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Life — Jlatig

CnengyeT OTMETUTh, YTO B HEKOTOPBIX CIydasx TPYAHO OTIUYUTH
TPAHCKPHUIILIUIO OT TPAHCIUTEPALUHN BCIEACTBHE OTHOCHTEIBLHOTO CXOACTBA
9TUX MIPUEMOB.

3. KanbkupoBanue.

JlaHHBI CHOCOO 3aKiIOYaeTcs B IEPEBOJAC IO YACTSIM AHIIMKACKOTO
CJIOBa WJIM CJIOBOCOYETAHHS C MOCICAYIOUINM CIOKCHHEM IIePEeBEICHHBIX
yacTteit 0e3 Kakux-1100 N3MEHEeHUH.

Sky-scraper — nebockpéo

The United Nations Organisation — Opeanuzayus O6veounennvix Hayuti

Brigensror eme omuH cmoco® Tepemadd peaydii — ONMHCAaTeNbHBINA
nepesoa: bachot — oaxzamen na cmenenwv 6Gakaragpa. ITOT TPUEM
3aKJIF0YaeTCsl B PACKPHITUM 3HAYEHUH JIEKCMYECKON €IMHMIIBI IPU MOMOIIN
Pa3BEpHYTHIX CJIOBOCOYETAHHWH, PACKPHIBAIOIIUX CYIIECTBEHHBIE MPU3HAKH
SIBJICHUS, 0003Ha4aeMoro JaHHOM JIEKCHYECKOM eIUHUIICH.
Ho ommcarenbHbIli TIEpeBOJ] 3a4acTyi0 OKa3bIBae€TCs BeChbMa OOBEMHBIM H
HEOKOHOMHBIM. OOBIYHO TEPEBOJUUKU MPUOCTAIOT K COUYCTAHUIO JBYX

NPUEMOB — TpaHCKpunuuu (WM KaJbKHPOBAaHHS) M  OIHCATEIBHOTO
mepeBosia. JTO TO3BOJSET COYETaTh KPATKOCTh M OKOHOMHOCTH CpEICTB
BBIpAKCHUS.

Ilepen Xymo>keCTBEHHBIM IEPEBOIOM CTOWT Ta JKe 3aJaya, YTO U Iepen
IPYTHUMH BHIAMH TIEpEBOJAa: BOCHPOM3BECTH BCE TO, YTO CKa3aHO
Ha MCXOJHOM SI3bIKE, HO C TIOMOIIBIO CPEICTB IMEPEBOMASIIETO s3bIKa. OIHAKO
CleyeT TaKKe IIOMHATh 00 ONHOW W3 CaMBIX BaXXHBIX (YHKIHN
XYJ0KECTBEHHOTO TIePEBOIa — SCTETUICCKOM.

OCHOBHBIE  TPYOHOCTH  IlepeBoJa  XYHOKECTBEHHOTO  TEKCTa
OTIPEJICNIIOTCS, TIPEXKIE BCETO, CIEIMPUKON XyJ0KECTBEHHOTO SI3bIKa. S3BbIK
XYIOXECTBEHHOH JIUTEpaTypel — 3TO S3BIK, Ha KOTOPOM CO3JAI0TCA
XyJI0O’)KECTBEHHBIE TPOW3BENCHUs (er0 JIEKCUKOH, IpaMMaThkKa, (OHETHKA),
MOSTHYECKUH S3BIK, CHCTEMa MPaBHJI, JISKAIINX B OCHOBE XYI0’KECTBEHHBIX
TEKCTOB, KaK IPO3aWYeCKUX, TaK W CTUXOTBOPHBIX, WX CO3JaHHUA W
UHTEpIpeTanuu.  SI3BIK  XYJOXKECTBEHHON  JIUTEpaTypbl  BBIpa)aer
3CTETHYECKYIO (DYHKIIUIO HAIIHOHAIBLHOTO S3bIKA.

Oco0OeHHOCTH Tepeaayn peanii XylI0>KECTBEHHOI'O TEKCTa MOTYT OBITH
paccMoTpeHsl Ha npumepe nosectd Aprypa Konan [oitnma «Cobaka
Backepsuiieit» B mepeBone H.A. Bomxunoil. B ocHoBy croxera «Cobakn
Backepuiiein» Oblna TOJI0KEeHa JIeTeH/a, 1103aMMCTBOBaHHAs
W3 aHrmicKoro Qomnbkiopa. B mepeBoze maHHOTO NPOM3BEACHHUS SPKO
OTpakaeTcs  HAIMOHANBHBIA W  HCTOPHYECKUH  KOJNOPUT  AHIIHHA
XIX cronerwns, U peanuu UTPaIOT B 3TOM He TIOCIIETHIOO POJIb.
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Opurunan IepeBon Cnocod nepenayu

It was a fine, thick piece of wood, bul | ....xopomyr  Toncryro | OnucarenbHbINH
bous- NalKy ¢ HabaIJalIHUKOM | MEPEBOJ
headed, ofthe sort which is known as - U3 TeX, YTO UMECHYIOTCS
a "Penang lawyer". "geckum

odokazamenvcmeom”.
"To James Mortimer, M.R.C.S., from | "I[xxeiimcy Moprumepy, | KanbkupoBanue
his friends of the Y KXO., or ero apyseit
C.C.H.," was engraved upon it... no YKJT'... (Ynen

KOPOJIEBCKOTO

XHUPYPrHYECKOTO

001I1eCTBa,

UYepuHrkpocckast

JieqeOHUIIA)
And even as they looked the thing tor | 1 a10 uynosume y Hux | TpaHcmurpanus
e the throat outof Hugo Baskerville... | Ha rnasax pacrepsano

ropio [ yeo backepBuito
"Well, Watson, what do you make of i | -Hy-c, Yomcon, xakoro | Tpauckpwuriius
t?" BbI MHEHUSI O HEM?
The marks were some twenty yards | Ouu  Gbutt B miarax | OnmcarenbHBIA
from the body and.... TPHULIATH OT TEJIA ... epeBo /I

Takum  oOpa3oM, clemyeT TOMYEPKHYTh, YTO C  IOMOIIBIO
XYI0KECTBEHHOTO TIEPEBOJIa MOXKHO MOOIIKE IMO3HAKOMUTBCS C KYJIBTYpOr
Ipyrod crpaHbl, japyroro Hapoja. Ilucatenb B  XYyJOKECTBEHHOM
MPOU3BEICHUHN BOCCO3JAET MOJENb PEAJbHOIO0 MHUpA. B BHINIOJIHEHUM 3TOU
3aJa4u €My IOMOTarT peajiul — NPE€AMETHI WU SABJICHUA MaTepHaHLHOﬁ
KYJIBTYPBI, HCTOpUUECKUE (DAKThI UJIH MPOIECChI, IEPEIArOIINe CICIUPUKY U
KOJIOPUT OIUCBIBAEMOH aBTOPOM KyJabTypbl. HoO, IOCKOJIBKY TOYHOE
BOCCO3/IaHME€ M OIMCAaHME 3TUX SBICHUW B TIEpPEBOJIE SBIAETCS Camoi
OTBETCTBCHHOW W TSDKENIOW 3aJadedd s IepeBOAYMKa, TO mpodiema
nepenayu peanuil ocTaércsl akTyalbHOM U HA CETOAHSIIHUHN I€Hb.
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TIPS HOW TO SPEAK LIKE SHAKESPEARE

These days everyone tries to stand out from the crowd: some people cut
and colour their hair in unusual ways or choose extraordinary clothes, others
use various slang phrases. Shakespeare can help in making your speech
plummy gorgeous.

Shakespearean English seems very strange and hard to understand.
However, it is still English which sounds remarkably intelligent. Thus, you
may wish to learn how to speak like Shakespeare. You’ll see that this is
really easy!

First of all, try to read a Shakespearean play in the original and start
with comedies. A Midsummer Night's Dream and Twelfth Night are a good
choice. This will give you an idea of how the language is used and also
increase your vocabulary with older forms and uses of words.

You should have a favorite Shakespearean quote and use it. A lot of
people like to say: "Pound of flesh" -
a payment or punishment that involves suffering; "Salad days" - days of
carefree innocence and pleasure of our youth; "All's well that ends well"; "I
am one who loved not wisely but too well"”; "It's (all) Greek to me" — when
you don’t understand something [2].

Then work on the greetings. In modern times, we are satisfied with
"Hello" or "How are you". To make this sound more Shakespearean, a simple
form may be "Good greetings, my lord/lady" or, if you truly wish to know
how the other is doing, try "How now, [Name]?". Feel free to add clauses
along the form of "and may you be well". You can respond with "Likewise to
you", remembering to refer to "my lord" or "my lady". A more medieval and
flowery response could be "All of God's greetings upon you".

Work on your farewells. Farewells can be much improved from modern
"Byel". A very simple, no-thinking-required approach might be "Fare thee
well", but this can be improved further by considering how your conversation
ended. Did you say goodbye to someone for a long time? "Fare thee well in
thy travels, and may by fate we meet again™. Similarly modify your goodbyes
to fit the situation.

Refine your cursing. Replace "damned" with "accursed". Other
adjectives can be replaced with "traitorous" (faithless), "lecherous™ (vulgar)".
You can also refer to those of humble origin or anyone acting servant-like as
"knavish" (fraud). These words make your speech more flowery, which is the
main effect. Try calling your tormenters "jackanapes"” or "canker-blossoms"
or "poisonous bunch-back’d toads" [1].
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The easiest tip is to shorten "it" to just "t". For example, "it was"
becomes "twas", "do it" becomes "do't". Examples: "Twas good!", "You
should try to do’t again."

Fix your verbs: add "-st" to singular second-person verbs and "-th"/"-
eth" to singular third-person verbs. For example, "How dost thou" and "How
doth he".

Do you remember the "shall" form? It can be used to express
obligation, and also in the first person. Remember that when used with "thee"
or "thou", "will" becomes "wilt" and "shall" "shalt".

We know that Shakespearean variant for "you™ is "thou™. You can master
forms of "thou": use "thy" for possessive, and “thee" for an object. Examples:
"Thy husband is thy lord, thy life, thy keeper", "Romeo, Romeo! Wherefore
art thou Romeo?", "Oh, thou didst then ne'er love so heartily”, "l kissed
thee before I killed thee."”

Interesting, that as a reflection of the higher status of males in the
male/female context a husband might address his wife as "thou", and she
might reply respectfully with "you".

Here are some examples of how can you change usual phrases:

—You are a good dancer™" — "Thee art a valorous dancer™;

— It was funny"- "Twas comical”;

— "I hate you!" —"A pox on you!".

And some warnings to finish with. Speaking like Shakespeare will
require frequent references to God. You don't have to believe in the
Christian God, or in any, to use such figures of speech. When wooing ladies:
try comparing her to a summer’s day. If that fails, say "Get thee to a
nunnery!" — as Hamlet said to Ophelia. When wooing boys: try dressing up
like a man. If that fails, throw him in the tower, banish his friends and claim
the thrown, as it was in "Twelfth Night, or What You Will" [3].

When people say they want to talk like Shakespeare, they don't mean
they want to talk like people did almost 500 years ago. What they really want
to do is have fun by speaking like their favorite characters in William
Shakespeare's plays.
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